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I. Časť
Stav rozhlasového a televízneho vysielania v Slovenskej republike 


Legislatívny rámec 
Východiskovými právnymi predpismi Slovenskej republiky zaručujúcimi základné ľudské práva, medzi ktoré patria aj právo na informácie a právo na slobodné vyjadrovanie názorov a myšlienok, sú Ústava Slovenskej republiky a Listina základných ľudských práv a slobôd. 
Ústava Slovenskej republiky zakazuje cenzúru. Obmedzenie slobody prejavu je možné len v prípadoch, ak obmedzenie prijme Národná rada Slovenskej republiky ako zákon a zároveň sa naplnia aj dve zákonom stanovené kumulatívne materiálne podmienky. 

Legislatívny rámec pre oblasť elektronických médií sa formoval postupne od roku 1991 a v r.2001 ho tvorili najmä: 

1. Zákon č. 308/2000 Z.z. o vysielaní a retransmisii a o zmene zákona č. 195/2000 Z.z. o telekomunikáciách v znení neskorších predpisov, ktorý zaviedol európsky legislatívny štandard do oblasti elektronického vysielania aj v Slovenskej republike 
2. Zákon č. 254/1991 Zb. o Slovenskej televízii v znení neskorších predpisov 
3. Zákon č. 255/1991 Zb. o Slovenskom rozhlase v znení neskorších predpisov 
4. Zákon č. 166/1993 Z.z. o niektorých opatreniach v oblasti rozhlasového a televízneho vysielania v znení neskorších predpisov 
5. Oznámenie MZV SR o uzavretí Európskeho dohovoru o cezhraničnej televízii č.168/1998 Z.z.. V septembri 2000 Národná rada Slovenskej republiky ratifikovala Pozmeňujúci protokol k tomuto dohovoru, príslušné Oznámenie MZV SR zatiaľ v Zbierke zákonov Slovenskej republiky publikované nebolo. 

Ďalšie právne predpisy v oblasti vysielania a retransmisie: 

6. Zákon č. 195/2000 Z.z. o telekomunikáciách v znení neskorších predpisov 

7. Zákon č. 81/1966 Zb. o periodickej tlači a ostatných hromadných informačných prostriedkoch v znení neskorších predpisov 

8. Zákon č. 270/1995 Z.z. o štátnom jazyku Slovenskej republiky v znení neskorších predpisov 

9. Zákon č. 220/1996 Z.z. o reklame v znení neskorších predpisov, ktorý bol s platnosťou od 1. 7. 2001 zrušený a nahradený zákonom č. 147/2001 Z.z. o reklame a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

10. Zákon č. 283/1997 Z.z. o kolektívnej správe práv podľa autorského zákona a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

11. Zákon č. 383/1997 Z.z. - autorský zákon v znení neskorších predpisov 
12. Rámcový dohovor na ochranu národnostných menšín (Oznámenie MZV SR č.160/1998 Z.z.) 

13. Zákon č. 152/1998 Z.z. o sťažnostiach 
14. Zákon č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmenách a doplnení niektorých zákonov 

Právne predpisy upravujúce procesné postupy Rady pre vysielanie a retransmisiu (ďalej len "Rada"): 

15. Zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) 

16. Zákon č. 145/1995 Zb. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov 
Na aplikáciu zákona č. 211/2000 Z.z. prijala Rada interný predpis - Nariadenie č. 1/2000, ktorý bol v r. 2001 upravený dodatkami č. 1 a č. 2 týkajúcimi sa úhrady nákladov spojených so sprístupňovaním informácií. 

V zmysle splnomocnenia k Položke č. 13 Prílohy "Prehľad sadzobníka správnych poplatkov, I. časť - Všeobecná správa" k zákonu č. 145/1995 Z.z. v znení neskorších predpisov Rada prijala interný predpis - Nariadenie č. 2/2001, ktoré bolo v r. 2001 aktualizované dodatkami č. 1 a č. 2 a ktoré upravuje výšku správnych poplatkov za vydanie jednotlivých rozhodnutí v správnych konaniach. 

Celkový rozsah vysielania v Slovenskej republike 
Oproti roku 2000, v ktorom rozsah vysielania v SR vychádzal z predpokladov daných časovým rozsahom udelených licencií, nasledujúce tabuľky uvádzajú počet reálne odvysielaných hodín vysielateľov, pričom v jednotlivých sumároch sú zohľadnené úpravy programových štruktúr vysielateľov, ako aj skutočnosť, že niektorí z vysielateľov v určitom období nevysielali, začali vysielať, značnú časť vysielania preberali od iného vysielateľa alebo vysielali v programových sieťach. Najmä mierny nárast televízneho vysielania je zapríčinený skutočnosťou, že lokálni a regionálni vysielatelia zvýšili počet hodín, za vysielanie ktorých sú editoriálne zodpovední, vrátane preberaného programu, ako aj skutočnosť, že v roku 2001 začala vysielať TA3. Naopak, pokles rozhlasového vysielania sa prejavil v skutočnosti, že oproti začiatku roku 2000 nevysielali (resp. prestali vysielať a svoje vysielanie neobnovili) do konca roku 2001 až tri rozhlasové stanice, pričom rok 2000 kalkuloval i s takýmto vysielaním. 

   Televízne vysielanie v Slovenskej republike v roku 2001
	Počet odvysielaných hodín za rok 2001

	Televízne stanice
	Vysielanie v hodinách ročne
	
	

	STV 1
	6345,1
	
	

	STV 2
	4431,9
	
	

	TV Markíza
	7488,0
	
	

	TV LUNA
	4238,0
	
	

	TA 3
	1606,0
	
	

	Global/Naša
	8736,0
	
	

	Regionálne a lokálne TV stanice*
	448409,5
	
	

	Celkový rozsah vysielania
	481254,5
	
	


* vrátane vysielanie videotextu; v roku 2001 videotext vysielalo 68 TV staníc 

   Rozhlasové vysielanie v Slovenskej republike v roku 2001
	Počet odvysielaných hodín za rok 2001

	Rozhlasové stanice
	Vysielanie v hodinách ročne
	
	

	Slovenský rozhlas
	44345
	
	

	Multiregionálne rozhlasové stanice
	44970
	
	

	Regionálne rozhlasové stanice
	78840
	
	

	Lokálne rozhlasové stanice
	61320
	
	

	Iné rozhlasové stanice*
	11400
	
	

	Celkový rozsah vysielania
	240875
	
	


*AWR a Rádio Tatry 

I.1 Prevádzkovatelia na základe zákona 

I.1.1 Slovenský rozhlas 

Napriek pretrvávajúcej ekonomickej kríze, v Slovenskom rozhlase dominovalo úsilie o zachovanie žánrovej pestrosti, udržanie kvality vysielania, ako aj snaha o zastavenie ekonomického úpadku a udržanie postavenia a konkurencieschopnosti na rozhlasovom mediálnom trhu. Pokračovala reforma vnútorného fungovania, technického a personálneho zázemia. 
Ani v roku 2001, v ktorom Slovenský rozhlas oslávil 75. výročie vzniku rozhlasového vysielania na Slovensku, sa nepodarilo prijať nový zákon o Slovenskom rozhlase, od ktorého sa očakávalo zastavenie ekonomického prepadu a posilnenie postavenia daného média predovšetkým zabezpečením vyhovujúceho spôsobu financovania zaručujúceho jeho nezávislosť. 
V snahe vyhnúť sa ďalšiemu zadlžovaniu SRo vypracoval Rozvojový projekt Slovenského rozhlasu na obdobie rokov 2001 až 2003 smerujúci k podstate verejnoprávneho vysielania rozhlasu ako multikultúrneho média. Projekt by mal vytvoriť predpoklady na eliminovanie možností opakovaného vzniku neúmernej zadlženosti Slovenského rozhlasu. Pri plnení záväzkov obsiahnutých v Rozvojovom projekte by mal SRo poskytovať priebežný verejný odpočet efektivity využitia poskytnutých finančných prostriedkov v prospech Slovenského rozhlasu zo zdrojov Fondu národného majetku SR, tzn. z privatizácie v roku 2001. 
V roku 2001 uplynulo funkčné obdobie ústredného riaditeľa SRo. Do vyhláseného výberového konania sa prihlásil aj doterajší ústredný riaditeľ Jaroslav Rezník. V tajnom hlasovaní ho Rozhlasová rada opäť zvolila za ústredného riaditeľa. Rozhodujúcim kritériom voľby bol podľa Rozhlasovej rady projekt, v ktorom J. Rezník predostrel víziu smerovania Slovenského rozhlasu do budúcnosti. Týkala sa najmä štruktúry rozhlasového vysielania, vzdelávacích projektov, profilovania digitalizácie rozhlasu a prelomenia bariéry absencie obrazu v ponímaní rozhlasu v budúcnosti. 
Na plnenie zákonom stanovených povinností, ako je vysielanie pre etnické menšiny, vysielanie pre predškolákov, vysielanie pre deti a mládež, vysielanie pre vojakov, náboženské vysielanie a vysielanie výchovno-vzdelávacích programov, využíva Slovenský rozhlas 5 základných programových okruhov, ktorých programové zameranie má vlastný špecifický charakter. V roku 2001 vysielacia plocha všetkých programových okruhov predstavovala 44 345 hodín, z čoho časová plocha hudby tvorila 25 061 hodín.Z celkového objemu vysielania predstavovali premiéry 38 252 a reprízy 6 093 hodín. 

Slovenský rozhlas - percentuálny podiel programových typov 
z celkového vysielania 
	Programový typ
	Percentuálny podiel v roku 2001

	Spravodajstvo a aktuálna publicistika
	20,3%

	Publicistika
	53,2%

	Literárne programy
	16,3%

	Dramatická tvorba a seriály
	3,2%

	Náboženské programy
	2,2%

	Vzdelávacie programy
	1,6%

	Doplnkové vysielanie
	3,2%


Zdroj: Slovenský rozhlas 

Rádio Slovensko
Vysielanie základného okruhu Rádio Slovensko, ktorý má svojím obsahom spravodajsko-publicistický charakter, bolo prispôsobené potrebám a očakávaniam poslucháčov. Slovenský rozhlas pokračoval na danom okruhu v ponuke rýchlych a aktuálnych informácií v pravidelných spravodajských programoch. Spravodajskou dominantou okruhu je program Rádiožurnál. V jeho štruktúre nedošlo k zásadnejším zmenám oproti minulému roku. Udržal si aktuálnosť, dynamiku a informačnú hodnotu. Pokračoval trend popoludňajšieho vysielania, ktorý aktuálne reflektoval celospoločenské problémy a zároveň poskytoval i regionálne informácie. Žánrová ponuka programov na okruhu Rádio Slovensko okrem spravodajstva a publicistiky obsahovala aj pôvodnú dramatickú tvorbu, pôvodné rozhlasové hry a cykly repríz pôvodných rozhlasových hier. Významnú pozíciu mala prezentácia osobností našich národných dejín. Hudobný žáner, prispôsobený cieľovej skupine poslucháčov na stanici Rádio Slovensko, bol prezentovaný stredným prúdom populárnej hudby. 

Rádio Devín 
Vysielanie Rádia Devín je určené pre náročného poslucháča. Vysiela 24 hodín denne a jeho program je šírený v pásme VKV II, od 1.1.2000 aj prostredníctvom družice. Z tohto dôvodu možno vysielanie Rádia Devín počúvať na území celej Európy. 
Dominantu vysielania tvorili žánre vážnej hudby, vybrané menšinové žánre, džez, upravená ľudová hudba. Zo slovesných programov boli zastúpené najmä žánre literárnej a dramatickej tvorby a kultúrna publicistika. Okruh Rádio Devín vysielal okrem dominantného hudobného žánra i špeciálne vzdelávacie programy (vysielanie pre školy, vysielanie pre pedagógov a jazykové kurzy pre deti a dospelých). 

Rádio Rock FM 
Programové zameranie vysielania Rock FM Rádia sa nezmenilo. Daná rozhlasová stanica si udržala postavenie hudobného rádia orientovaného na mladého poslucháča. Relaxačno-zábavná zložka vysielania patrí k jeho dominante. Významný podiel v programovej službe mala populárna hudba, hudobná publicistika, hitparády. Informačnú zložku vysielania tvorili krátke (flashové) nekomentované správy a infoservis. 

Rádio Regina 
Je regionálnym vysielaním Sovenského rozhlasu, pričom sa realizuje v troch regionálnych štúdiách - Rádio Regina Bratislava, Rádio Regina Banská Bystrica a Rádio Regina Košice. Časová plocha vysielania na všetkých troch okruhoch Rádia Regina predstavovala 11 587 hodín. Rádio Regina prinášalo informácie najmä z oblasti komunálnej politiky, samosprávy, regionálneho hospodárstva, kultúry, športu a všetkých oblastí života v Bratislave a jej okolí, v západoslovenskom regióne, v stredoslovenskom regióne a na území východného Slovenska. Program Rádio Regina Bratislava je šírený v pásme VKV, programy Rádia Regina Banská Bystrica a Rádia Regina Košice sú šírené v pásme SV. 
Slovenský rozhlas uzatvoril zmluvu s BBC World Service, Slovak section, o vytvorení programovej siete, ktorá umožní poslucháčom na frekvenciách Rádia Regina Banská Bystrica a Rádia Regina Košice počúvať slovenské vysielanie BBC a na frekvenciách BBC v Košiciach (103,2 MHz) a v B. Bystrici ( 105,4 MHz) počúvať vysielanie Rádia Regina SRo. Vytvorenie programovej siete schválila Rada uznesením č. 01-20/30.1019 zo dňa 20.11.2001. 

Rádio Patria - národnostné vysielanie SRo 
Na tomto programovom okruhu sa realizuje národnostno-etnické vysielanie Slovenského rozhlasu. Toto vysielanie obsahovo i tematicky približuje život a problematiku národnostných menšín a etnických skupín na Slovensku. Národnostné vysielanie SRo predstavuje 7,2% z celkovej vysielacej plochy. 
Maďarské vysielanie SRo je rozsahom 45 hodín týždenne, tematickým i žánrovým záberom najrozsiahlejšie v porovnaní s vysielaním pre ostatné národnostné menšiny. Má najdlhšiu tradíciu - už 72 rokov je pre príslušníkov maďarskej menšiny zdrojom aktuálnych informácií. Hlavným spravodajským programom daného vysielania je Denná kronika, ktorá informuje o dianí doma, vo svete a v regiónoch obývaných občanmi maďarskej národnosti. Každodenný magazínový blok Pulz obsahuje publicistiku a zábavu. Počúvanosť maďarského vysielania zvyšujú rozhovory so zaujímavými osobnosťami politického a verejného života, ako aj kontaktné programy. Maďarské vysielanie poskytuje priestor i literárno-dramatickej tvorbe a hudobnému umeniu. 
Rusínske a ukrajinské vysielanie Slovenského rozhlasu má 70-ročnú tradíciu. Časová plocha daného vysielania predstavovala v roku 2001 týždenne 14 hodín programu. 
Vysielanie pre Rusínov a Ukrajincov Hlavnej redakcie národnostno-etnického vysielania Slovenského rozhlasu v Prešove je podľa monitoringu Rady nevyvážené. Menej uspokojuje kultúrne a informačné potreby Rusínov ako Ukrajincov, nemá znaky paritného zastúpenia. Jazykom veľkej časti vysielania je ukrajinčina. 
Toto vysielanie je typom zmiešaného vysielania pre obe národnostné menšiny. Hlavným spravodajským programom vysielania sú Rádionoviny. Špecifikom vysielania sú verejné nahrávky vo východoslovenských obciach, ktoré ilustrujú blízky kontakt s poslucháčmi. V dvojtýždňových cykloch sa striedavo vysielajú liturgie gréckokatolíckej a pravoslávnej cirkvi. 
Hudobne je vysielanie zamerané takmer výlučne na miestnu ľudovú hudbu a folklór. Podstatná časť tohto vysielania sa šíri na stredovlných vysielačoch Rádia Regina Košice. 
K zmiešanému charakteru rusínskeho a ukrajinského vysielania vyjadrili v uplynulom roku predstavitelia Rusínov vážne výhrady, požadujúc samostatné vysielanie pre Rusínov v rusínskom jazyku (výsledky monitoringu Rady pozri v časti III.2.1.1). 
Rómskemu etniku Slovenský rozhlas poskytoval prezentáciu známych i menej známych rómskych osobností v pravidelnom polhodinovom programe jedenkrát do týždňa a raz mesačne vysielal 30-minútový magazín pre Rómov. 
Nemecké vysielanie SRo má iba sedemročnú tradíciu. Je adresované málopočetnej nemeckej menšine žijúcej v rôznych častiach našej krajiny. Polhodinový blok správ, publicistiky, umeleckého slova a hudby sa sieťou regionálnych vysielačov šíril každý týždeň na východnom a strednom Slovensku, v repríze v Bratislave a na západnom Slovensku. Raz mesačne sa vysielal 30-minútový magazín pre Nemcov. 
Vysielanie Slovenského rozhlasu pre českú menšinu sa začalo pripravovať od decembra 1999. V priebehu roka 2001 bolo odvysielaných 6,5 hod. programu s názvom Český magazín. 
Slovenský rozhlas pre málopočetnú poľskú menšinu vysielal každý tretí týždeň 30 minútový Poľský magazín. 
Slovenský rozhlas nevysiela pre málopočetné menšiny žijúce v SR - chorvátsku, ruskú, srbskú, moravskú, bulharskú a židovskú. V národnostnom vysielaní SRo existuje výrazná disproporcia v pomere percentuálneho zastúpenia rómskej národnosti z podielu určeného z počtu občanov SR, ktorí sa prihlásili k národnostným menšinám v sčítaní ľudu roku 2001 (12,66%), k podielu časovej plochy, na ktorej SRo vysiela pre túto menšinu (1,1%). (Pozri tabuľku národnostného vysielania SRo.)

SRo - Počet odvysielaných hodín pre národnostné menšiny v období od 1.1. - 31.12.2001 

	Národnostná menšina
	Nár. vysielanie v hodinách
	Nár. vysielanie v percentách

(zaokrúhlene)
	Percentuálny podiel národnosti 1)
(zaokrúhlene)

	Maďarská národnostná menšina
	2451
	77,1%
	73,30%

	Rusínska národnostná menšina
	394
	12,4%
	3,41%

	Ukrajinská národnostná menšina
	259
	8,2%
	1,52%

	Rómska národnostná menšina
	33
	1,1%
	12,66%

	Nemecká národnostná menšina
	26
	0,8%
	0,76%

	Česká národnostná menšina
	7
	0,2%
	6,28%

	Poľská národnostná menšina
	7
	0,2%
	0,37%

	Moravská národnostná menšina
	0
	-
	0,33%

	Ruská národnostná menšina
	0
	-
	0,22%

	Bulharská národnostná menšina
	0
	-
	0,17%

	Chorvátska národnostná menšina
	0
	-
	0,13%

	Srbská národnostná menšina
	0
	-
	0,06%

	Židovská národnostná menšina
	0
	-
	0,03%

	Spolu
	3177
	100,0%
	99,24%

	Podiel na celkovej vysielacej ploche SRo a podiel národnostných menšín na populácii
	 
	3)7,2%
	2)13,20%


Zdroje: Slovenský rozhlas a Štatistický úrad SR 
1) podiely určené z počtu občanov SR, ktorí sa prihlásili k národnostným menšinám v sčítaní ľudu 2001 (100% = 710.099 obyvateľov) 
2) percentuálny podiel národnostných menšín z celej populácie (100% = 5.379.455 obyvateľov) 
3) percentuálny podiel národnostného vysielania na celkovej ploche vysielania SRo (100% = 44.345 hodín ročne) 

Radio Slovakia International 
Radio Slovakia International vysiela od roku 1993, od vzniku samostatnej Slovenskej republiky. Denne emitovalo vo svetových jazykoch do zahraničia program obsahujúci aktuálne spravodajstvo a relevantné informácie týkajúce sa všetkých významných aspektov života v našej krajine. V roku 2001 bolo na tomto okruhu emitovaných 3 300 hodín vysielania, a to v nasledovných jazykových mutáciách: v jazyku slovenskom, anglickom, nemeckom, francúzskom a ruskom. 

Sledovanosť Slovenského rozhlasu* 

	Programové okruhy
	Sledovanosť
	Podiel na trhu

	Rádio Slovensko
	27%
	28,3%

	Rádio Rock FM
	12%
	10,5%

	Rádio Devín
	1%
	0,4%

	Rádio Regina
	5%
	3,7%


*Zdroj: MARKET&MEDIA&LIFESTYLE, MEDIAN, 2. etapa 2001 

Sledovanosť a objem reklamy
Podľa komplexného mediálneho výskumu MARKET&MEDIA&LIFESTYLE, 2. etapa 2001, bol programový okruh Slovenského rozhlasu Rádio Slovensko s počúvanosťou 27% najpočúvanejšou rozhlasovou stanicou v Slovenskej republike, čo však v porovnaní s minulým rokom predstavuje pokles počúvanosti o 3%. Rovnako klesla aj počúvanosť Rádia Rock FM v porovnaní s minulým rokom o 2%. Podiel na trhu programového okruhu Rádio Slovensko sa v porovnaní s minulým rokom nezmenil, zostal na úrovni 28%. K poklesu podielu na trhu došlo na okruhu Rádio Rock FM o 2,5%, z 13% na 10,5%. 
Objem reklamy na stanici Rádio Slovensko dosiahol v období január-september 2001 podľa výskumu spoločnosti ACNielsen sumu 133 286 476 Sk a na stanici Rock FM Rádio 110 673 250 Sk. Okruh Rádio Slovensko sa stal reklamne najviac využívaným priestorom SRo. Predčil tak okruh Rádio Rock FM. Rádio Devín prakticky nie je reklamne využívané. Reklama monitorovaná spoločnosťou ACNielsen je oceňovaná podľa oficiálnych cenníkov jednotlivých médií, bez zohľadnenia zliav a barterov. (Zdroje: ACNielsen sept. 2001; MML, MEDIAN, 2/2001) 

I.1.2 Slovenská televízia 

Slovenská televízia vysielala v roku 2001 na dvoch programových okruhoch: STV 1 a STV 2. Celková vysielacia plocha predstavovala 10 777 hodín, čo je oproti roku 2000 minimálny nárast (4 hodiny). Rozsah vysielania na programovom okruhu STV 1 predstavoval 6 345 hodín, čo je nárast oproti roku 2000 o cca 295 hodín. Rozsah vysielania na okruhu STV 2 predstavoval 4 432 hodín, čo je v porovnaní s rokom 2000 pokles o cca 291 hodín. Reprízovanosť vysielania stúpla o 2%, zo 46% v roku 2000 na 48% v roku 2001. Na nosnom programovom okruhu STV 1 dosiahol podiel repríz až 53%. 

Slovenská televízia - snaha o riešenie dlhodobej ekonomickej krízy 
Slovenskej televízii sa ani v roku 2001 nepodarilo vymaniť z hlbokej ekonomickej krízy, v ktorej sa dlhodobo nachádza. Daný stav prispieva k postupnému oslabovaniu postavenia tohto média na trhu a k strate konkurencieschopnosti. STV sa v roku 2001 rozhodla dlhodobo pretrvávajúce ekonomické problémy riešiť postupnou realizáciou systémových zmien vo svojich štruktúrach, ktoré by mali byť východiskom pre riešenie tejto krízy, pre naplnenie poslania verejnoprávneho vysielania s konečným efektom pozitívnej akceptácie vysielania divákmi. Návrhy systémových zmien vyplynuli z mapovania a vyhodnocovania súčasného stavu STV. Toto vyhodnocovanie sa stalo dominantou projektu Reinžiniering ekonomických a podnikových procesov. Jeho výsledkom bol návrh novej organizačnej štruktúry STV, ktorá má prispieť k zvýšeniu efektivity a produktivity práce. Po schválení reinžinieringu Radou STV, Slovenská televízia naštartovala záverečnú - implementačnú fázu projektu, podľa ktorej sa mali do konca roku 2001 uviesť do praxe všetky hlavné procesy a subprocesy zakomponované do projektu. STV od realizácie záverov Reinžinieringu ekonomických a podnikových procesov očakáva zamedzenie ďalšieho zadlžovania a zlepšenie ekonomickej situácie. Oblasť transformácie STV sa stala predmetom záujmu Rady STV, ktorá vyjadrovala nespokojnosť s doterajšími krokmi vedenia STV v tejto oblasti, čo vyvolávalo napätie a nezhody medzi Radou STV a vedením Slovenskej televízie. Rada STV upozorňovala manažment STV na novouzatvorené, ekonomicky problematické zmluvy. 
Problém zadlženosti a konkurencieschopnosti STV mala pomôcť riešiť aj nová legislatívna úprava. Garantom pre legislatívne zmeny v STV bolo Ministerstvo kultúry SR, ktoré v roku 2001 spracovalo nový návrh zákona o STV a predložilo ho na prerokovanie vláde. Vláda návrh zákona schválila a Národná rada SR sa ním mala zaoberať na svojej marcovej schôdzi. Po prieťahoch v procese schvaľovania zákona sa Výbor NR SR pre kultúru a médiá napokon rozhodol nepodporiť návrh zákona o Slovenskej televízii. Odporučil parlamentu právnu koncepciu neschváliť a nepokračovať v jej schvaľovaní. 
V procese transformácie sa STV rozhodla posilniť vlastnú konkurencieschopnosť, ktorá má spočívať v posilnení jej verejnoprávnosti. Táto snaha vedenia STV sa prejavila napríklad v posilnení a profesionalizácii spravodajstva, ktoré má podľa mediálnych prieskumov vyššiu dôveryhodnosť ako spravodajstvo súkromnej TV Markíza. STV chce konkurovať najmä dobrým programom v oblasti publicistiky a dramatickej tvorby. Vzhľadom na jej postavenie však nemôžu byť prioritou STV len programy garantujúce príjem z reklamy. Jej zákonnou povinnosťou ako verejnoprávneho média je uspokojovanie informačných potrieb celej verejnosti. Je povinná vytvárať priestor pre národnú kultúru, pre menšiny, ich kultúru, veriacich, rôzne socioprofesné skupiny, alternatívnu kultúru a pod. K výraznejšej pozitívnej zmene postavenia STV na mediálnom trhu môže dôjsť iba v prípade naplnenia pozitívnych očakávaní divákov a v zvýšení konkurencieschopnosti STV, ktorá nespočíva iba v kontraprogramingu, ale najmä v ponuke alternatívy k programovým typom charakteristickým pre komerčné televízie. Pôjde predovšetkým o to, aby sa voči ľahším žánrom vytvorila alternatíva pre náročnejšieho širokospektrálneho diváka rôznych vekových, príjmových či vzdelanostných skupín na platforme nezávislosti a dôveryhodnosti STV. 

Charakter programovej služby 
Z hľadiska programovej ponuky nemožno vysielanie STV považovať za kvalitatívne lepšie od predchádzajúceho obdobia, s výnimkou spravodajstva. Hlavný spravodajský program, Noviny STV, sa začal realizovať v zmysle etického kódexu BBC v snahe dosiahnuť kvalitatívny posun v oblasti plurality prezentovaných informácií a žánrovej čistoty. Došlo tiež k zmene vizuálu nosných spravodajských programov Novín STV a Novín plus. Uvedené zmeny prispeli k zvýšeniu dôveryhodnosti spravodajstva Slovenskej televízie. Oba programy mapovali najdôležitejšie domáce udalosti a dianie vo svete. Odraz vzrastajúceho násilia a kriminality v spoločnosti sa v spravodajstve STV neprejavil príklonom k eticky netolerovateľnému zobrazovaniu reálneho násilia. 

Zastúpenie jednotlivých programových typov 
vo vysielaní STV v období od 1.1. - 31.12.2001 
	Programový typ
	Percentuálny podiel v roku 2001

	Spravodajstvo
	20,1%

	Publicistika
	12,5%

	Dokument
	6,4%

	Náboženstvo
	2,6%

	Hudba
	6,9%

	Dramatika
	23,0%

	Zábava
	8,5%

	Šport
	7,9%

	Hudba
	6,9%

	Doplnkové vysielanie
	5,2%


Zdroj: Slovenská televízia 

Z hľadiska žánrovej ponuky sa STV zameriavala na programové pokrytie významných udalostí, sviatočných dní, kedy dostali priestor divácky atraktívne žánre - komédie, seriály, dobrodružné a historicko-romantické filmové diela. Zábava sa sústredila do estrádno-zábavných programov, talk show, súťaží a hudobno-súťažných cyklov. Dokumentárna tvorba (z oblasti umenia, vážnej hudby, džezu, vedy a techniky, prírody, medicíny), náboženské programy, šport, regionálne vysielanie a národnostné vysielanie boli dôležitou zložkou vysielania na okruhu STV 2. Prezentované boli i divácky najobľúbenejšie dokumenty - prírodopisné a cestopisné. Hudobný žáner bol prezentovaný folklórom, džezom, populárnou a vážnou hudbou. 
Pôvodná dramatická tvorba STV sa prezentovala najmä reprízami. Krízu súčasnej pôvodnej televíznej dramatickej tvorby sa zo všeobecne známych príčin nepodarilo prekonať ani v roku 2001. Vo vysielaní STV jednoznačne dominoval podiel domácej tvorby (74%) v porovnaní so zahraničnou tvorbou (26%). 
Významnú pozíciu mali vo vysielaní STV programy pre deti a mládež. STV nimi oslovovala všetky vekové kategórie, od najmenších detí po mládež, v snahe vhodne ich motivovať vo voľnom čase. V záujme ochrany detí a mládeže pred televíznym násilím a inými nevhodnými obsahmi začala STV v súlade so zákonom č. 308/2000 Z.z. o vysielaní a retransmisii označovať programy podľa Jednotného systému označovania programov s ohľadom na ich vekovú prístupnosť. 
Vysoká reprízovanosť programov ( 48%) sa v značnej miere podieľala na nízkej akceptácii STV recipientmi. V snahe zvýšiť sledovanosť vysielania zaradila (okrem iných programov ) do svojej programovej ponuky kontroverzný japonský kreslený seriál Pokémon. Proti jeho vysielaniu verejnoprávnou STV sa zdvihla silná spoločenská vlna nesúhlasu a protestov nielen občanov samotných, ale i rôznych profesijných, záujmových skupín a združení. Rade boli adresované podania, petície, písomné i telefonické sťažnosti. Rada doteraz nezaznamenala taký silný a sústredený tlak verejnosti zameraný proti programu vysielanému v elektronickom médiu. Napriek očakávaniam STV sledovanosť seriálu Pokémon dlhodobo neprekročila 5%-nú hranicu. Najsledovanejšími žánrami v roku 2001 bolo spravodajstvo a publicistika ( Noviny STV, O 5 minút 12), telenovely ( Divoký anjel), zábava ( Zdraví a bohatí, Menu, Úsmev, prosím!) a šport ( priame športové prenosy, Šport, Góly, body, sekundy). Úsilie smerujúce k zatraktívneniu programovej ponuky sa prejavilo v 2%-nom náraste sledovanosti STV oproti predchádzajúcemu roku. 
Napriek uvedenému 2% nárastu nedošlo k želateľnému vzostupu akceptácie daného vysielania recipientmi. Na tomto stave sa okrem kvality jednotlivých programov podieľala aj dlhotrvajúca absencia živého ranného vysielania, začiatok vysielania v neskorých popoludňajších hodinách na okruhu STV 2 a vysoký podiel repríz vo vysielaní STV. 

Národnostné vysielanie 
Ďalšiu zložku vysielania STV tvorí národnostné vysielanie. STV pre národnostné menšiny v roku 2001 vysielala pravidelne na programovom okruhu STV 2, v čase od 18.55 hod. do 19.25 hod. V dňoch pondelok - piatok sa denne v čase od 18.55-19.00 hod. vysielajú Hírek (Správy) v maďarskom jazyku určené pre maďarskú národnostnú menšinu. 
Pondelky a stredy v čase od 19.00-19.25 hod. patria pravidelne vysielaniu pre maďarskú národnostnú menšinu. Ide o vysielanie magazínového typu. Programy majú spoločný názov Maďarský magazín. Ten má svoje špecifiká, ktoré vyjadruje podnázov programu. Utorky sú venované ostatným národnostným menšinám - rómskej, rusínskej, ukrajinskej, nemeckej, bulharskej, resp. sa vysiela mnohonárodnostný magazín. Vo štvrtok sa spravidla vysiela pre rómsku menšinu (program Božie deti - Deloreskere čhave), alternujú programy mapujúce komunity Slovákov žijúcich vo svete. Vo víkendových dňoch Slovenská televízia nevysiela pre príslušníkov národnostných menšín. 
Podľa denného kontinuálneho výskumu STV priemerná sledovanosť národnostného vysielania osciluje od 0,3-1,4%. Priemerná sledovanosť krátkych správ Hírek sa pohybuje v rozpätí od 0,8-1,4%. Vzhľadom na skutočnosť, že národnostné vysielanie STV sa vysiela na programovom okruhu STV 2, nezriedka dochádza k zmenám vo vysielacom čase národnostných programov z dôvodu vysielania priamych prenosov zo športových podujatí, ktoré majú vysokú priemernú sledovanosť. 
Slovenská televízia vysiela i pre niektoré málopočetné menšiny, najmä v špecifickom viacnárodnostnom magazíne, ktorý nemá pravidelnú periodicitu. Programy venované príslušníkom národnostných menšín mali vysokú informačnú hodnotu, kultúrny a humánny rozmer a reflektovali život menšín v SR. 
Rozsah vysielania pre národnostné menšiny poklesol zo 122,8 hodín v roku 2000 na 95,6 hodín v roku 2001. Dominantnú časovú plochu malo vysielanie pre maďarskú národnostnú menšinu. Značne menšiu časovú plochu malo vysielanie pre ostatné národnostné menšiny žijúce v Slovenskej republike. 
V národnostnom vysielaní STV existuje výrazná disproporcia v pomere percentuálneho zastúpenia národností z podielu celej populácie pri sčítaní ľudu 2001 (13,2%) k podielu časovej plochy vysielania vyčlenenej pre národnostné menšiny, ktorá nepredstavuje ani jedno percento vysielacej plochy (0,9%). (Pozri tabuľku národnostného vysielania STV.)

STV - Počet odvysielaných hodín pre národnostné menšiny v období od 1.1. - 31.12.2001 
	Národnostná menšina
	Nár. vysielanie v hodinách
	Nár. vysielanie v percentách

(zaokrúhlene)
	Percentuálny podiel národnosti 1)
(zaokrúhlene)

	Maďarská národnostná menšina
	54,7
	57,2%
	73,30%

	Rómska národnostná menšina
	14,7
	15,4%
	12,66%

	Česká národnostná menšina 4)
	7,8
	8,2%
	6,28%

	Rusínska národnostná menšina
	3,8
	4,0%
	3,41%

	Ukrajinská národnostná menšina
	3,5
	3,7%
	1,52%

	Židovská národnostná menšina
	3,5
	3,7%
	0,03%

	Nemecká národnostná menšina
	1,9
	2,0%
	0,76%

	Poľská národnostná menšina
	0,9
	0,9
	0,37%

	Bulharská národnostná menšina
	0,9
	0,9%
	0,17%

	Moravská národnostná menšina 
	0
	-
	0,33%

	Ruská národnostná menšina 5)
	0
	-
	0,22%

	Chorvátska národnostná menšina 5)
	0
	-
	0,13%

	Srbská národnostná menšina 5)
	0
	-
	0,06%

	Viac národností (viacnárodnostné vysielanie)
	3,9
	4,0%
	-

	Spolu
	95,6
	100,0%
	99,24%

	Podiel na celkovej vysielacej ploche SRo a podiel národnostných menšín na populácii
	 
	3)0,9%
	2)13,20%


Zdroje: Slovenská televízia a Štatistický úrad SR 
1) podiely určené z počtu občanov SR, ktorí sa prihlásili k národnostným menšinám v sčítaní ľudu 2001 (100% = 710.099 obyvateľov) 
2) percentuálny podiel národnostných menšín z celej populácie (100% = 5.379.455 obyvateľov) 
3) percentuálny podiel národnostného vysielania na celkovej ploche vysielania STV (100% = 10.777 hodín ročne) 
4) za národnostné vysielania nie je považované vysielanie programu Udalosti ČT ani vysielanie filmov dabovaných do češtiny a pod. 
5) príspevky o týchto národnostných menšinách sa mohli v roku 2001 vyskytnúť vo viacnárodnostnom vysielaní (magazín pre viac národností) 

Sledovanosť Slovenskej televízie*
	Obdobie
	Sledovanosť

	1989-1992
	80,0-90,0%

	1993
	74,5%

	1994
	69,4%

	1995
	64,2%

	1996 (jar)
	55,0%

	1996 (jeseň)
	43,0%

	1997 (jar)
	40,0%

	1997 (jeseň)
	37,0%

	1998 (jeseň)
	40,0%

	1999 (jar)
	34,0%

	1996 (jeseň)
	33,0%

	2000 (máj - august)
	30,0%

	2001 (máj - august)
	32,0%


*Zdroje: AISA, GFK, MML, VIS STV 

Sledovanosť a objem reklamy
Sledovanosť programového okruhu STV 1 sa podľa agentúry MEDIAN pohybovala v roku 2001 na hranici 32 %, čo je v porovnaní s rokom 2000 nárast v priemere o 2 %. Rok 2001 bol prvým rokom od roku 1992, kedy nedošlo k poklesu sledovanosti STV. Sledovanosť programu STV 2 sa pohybovala na 7% -nej hranici. Podiel na trhu v roku 2001 mala Slovenská televízia na 14 až 16 %-nej hranici. 
Objem reklamy na okruhu STV 1 dosiahol v období január-september 2001 podľa výskumu spoločnosti ACNielsen sumu 670 113 035 Sk a na stanici STV 2 59 657 539 Sk. Spoločnosť ACNielsen monitorovala sponzorské odkazy a reklamu zaradenú do reklamných blokov. Reklama bola oceňovaná podľa oficiálneho cenníka daného média bez zohľadnenia zliav a barterov. V programoch STV sa výrazne prejavovali nedostatky v sponzorovaných programoch a vysielaní reklamy. (Zdroje: ACNielsen sept. 2001; MML, MEDIAN, 1-2/2001) 




I.2 Prevádzkovatelia na základe licencie 

I.2.1 Rozhlasové vysielanie

V roku 2001 vysielalo na území Slovenskej republiky 25 rozhlasových staníc, pričom k 20. aprílu 2001 skončilo svoje vysielanie Rádio Tatry. 
Rada v zmysle § 52 zákona č. 308/2000 Z. z. v roku 2001 rozhodla o predĺžení platnosti licencie štyrom spoločnostiam: 
Adventist Broadcasting Service, Inc. pre stanicu AWR (Adventist World Radio) 
W.A. Slovakia a. s. pre stanicu Rádio OKEY 
RÁDIOMÉDIA s.r.o. pre stanicu Rádio Dúha 
Prešovská kultúrna agentúra, s.r.o. pre stanicu Rádio VÝCHOD. 
Podľa mediálneho výskumu realizovaného MARKET&MEDIA&LIFESTYLE, MEDIAN, 2. etapa 2001 (máj-august 2001), oproti 27-percentnej počúvanosti Slovenského rozhlasu si v roku 2001 v porovnaní s rokom 2000 udržali na rozhlasovom trhu približne rovnaké 9-percentné pozície počúvanosti Rádio OKEY a Fun Rádio a Rádio TWIST 6-percentnú počúvanosť. Podiel na trhu pri licencovaných rozhlasových staniciach bol: Rádio OKEY12%, Fun Radio 10% a Rádio TWIST 6%. 
Licencované rozhlasové stanice, vysielajúce na území Slovenska, je možné z hľadiska pokrytia územia ich signálom zaradiť do troch kategórií (s výnimkou AWR Europe, ktorá má osobitné postavenie, pretože vysiela programy z prenajatého vysielacieho strediska v Rimavskej Sobote do Indie, Pakistanu, Afganistanu, do krajín Blízkeho východu, do Afriky a západnej Európy, čiže nie pre Slovensko): 

1. multiregionálne rozhlasové stanice 
V zmysle § 3 písm. n/ zákona č. 308/2000 Z. z. multiregionálne vysielanie je vysielanie, ktoré pokrýva viac regiónov a ktoré môže prijímať viac ako 30 % a menej ako 80 % obyvateľov. K tejto kategórii rozhlasových staníc patrí: 
Slovenské vysielanie Radio Free Europe/Radio Liberty (RFE/RL) - spravodajsko-publicistický formát - vysiela na 2 frekvenciách 
BBC World Service - spravodajsko-publicistický formát - vysiela na 7 frekvenciách 
Rádio OKEY - hudobno-informačný formát - vysiela na 4 frekvenciách 
FUN RADIO - formát EHR - vysiela na 7 frekvenciách 
Rádio TWIST - informačno-hudobný formát - vysiela na 10 frekvenciách 
Rádio EXPRES - informačno-hudobný formát - vysiela na 24 frekvenciách 
Rádio Lumen - komunitný formát - vysiela na 12 frekvenciách. 
Programové typy sú vo vysielaní multiregionálnych rozhlasových staníc zastúpené nasledovne: Najpočetnejšími programovými typmi sú politická publicistika 14,2% a spravodajstvo 11,5%. V tejto súvislosti pripomíname, že najväčší podiel na týchto pomerne vysokých percentách majú RFE/RL a BBC, ktorých podiely programových typov sú - spravodajstvo: 30% a 25% a politická publicistika 40% a 59%. Ostatná publicistika je vo vysielaní multiregionálnych rádií zastúpená 6,9 % podielom. Ďalšou významnou skupinou programových typov vo vysielaní multiregionálnych rozhlasových staníc sú hudobné programy - 10,8%. Ostatné programové typy oscilujú v rozmedzí od 2,5 až do 0,5%: zábavné programy 2,4%, náboženské programy 1,2%, detské programy 0,91% a literárno-dramatické programy 0,48% (o problematike programových typov pozri časť II.2.3). 

Charakteristika multiregionálnych rozhlasových staníc so zameraním na zmeny v roku 2001 
Osobitné miesto v spektre multiregionálnych rozhlasových staníc patrí Rádiu Slobodná Európa (RFE/RL) a BBC World Service, a to nielen z hľadiska zamerania ich vysielania, ale i preto, že vysielateľom je právnická osoba so sídlom v zahraničí. 
Vysielaniu slovenskej redakcie Rádia Slobodná Európa dominuje mapovanie najdôležitejších a aktuálnych spoločensko-politických problémov na Slovensku, ale i vo svete. Základ programovej skladby tvoria programy Spektrum, ktorý má magazínový charakter, a Udalosti (pôvodne mal program názov Aktuality, súvislosti, argumenty; k zmene došlo v roku 2001), ktorých obsahom je aktuálna politická publicistika analyzujúca problémy domácej a zahraničnej politickej scény. 
V roku 2001 Rádio Slobodná Európa začalo spoluprácu s niekoľkými slovenskými regionálnymi rádiami (KIKS rádio - Michalovce, N-RADIO - Nitra, Rádio Frontinus - Žilina). Menované rádiá preberajú spravodajské programy RFE/RL. 
BBC World Service je programovou zložkou BBC, ktorá je zameraná na vysielanie do zahraničia. Slovenské vysielanie BBC má spravodajsko-publicistický charakter so zameraním na aktuálne dianie v SR. Redaktori prinášajú pluralitné názory a všeobecne sa dodržiava i zásada dôsledného oddeľovania správ od analytických príspevkov ( komentáre, poznámky, analýzy). Redaktori slovenského vysielania BBC pripravujú materiály do pravidelných programov slovenského vysielania BBC - Ako je to v Británii, Kultúrny magazín, Zo sveta vedy, kurzy anglického jazyka atď. a sami ich aj interpretujú. Spravodajsko-publicistický formát slovenského vysielania BBC sa v roku 2001 nezmenil. V závere roka Rada schválila žiadosť BBC a SRo týkajúcu sa vytvorenia programovej siete. Od tejto formy spolupráce, upravenej zmluvou, obaja vysielatelia očakávajú skvalitnenie programovej ponuky a nárast počtu poslucháčov. Podľa predmetnej zmluvy sa slovenské vysielanie BBC bude emitovať na stredovlných frekvenciách Slovenského rozhlasu - Rádia Regina Banská Bystrica a Rádia Regina Košice a naopak, program Rádia Regina Banská Bystrica a Rádia Regina Košice sa bude šíriť na frekvenciách v pásme VKV II pridelených BBC v B. Bystrici a v Košiciach. 
Zostávajúce slovenské multiregionálne rozhlasové stanice tvorí pätica Rádio OKEY, Fun Radio, Rádio TWIST, Rádio EXPRES a Rádio Lumen. 
Rádio OKEY už niekoľko rokov realizuje vysielanie s dôrazom na živý kontakt s poslucháčom a práca moderátorov sa odrazila v programovej príťažlivosti najmä pre mladú poslucháčsku verejnosť. Napriek dosiahnutej stabilite v počúvanosti a v získaní pevnej poslucháčskej základne, pristúpilo Rádio OKEY v roku 2001 k niekoľkým zásadným zmenám. Už v novembri 2000 Rada udelila držiteľovi licencie na vysielanie Rádia Koliba - spoločnosti WA Slovakia, a. s. predchádzajúci súhlas s prevodom 100% akcií spoločnosti z jediného akcionára - spoločnosti HORIZONT SLOVAKIA, o. c. p. akciová spoločnosť, pričom novými akcionármi sa stali banskobystrické spoločnosti FORWARD, spol. s r. o. a R - MEDIA, spol. s r. o. Zmeny v spoločnosti vysielateľ realizoval v priebehu roku 2001. Rada dňa 30.10.2001 schválila zmenu právnych skutočností v spoločnosti WA Slovakia, a. s. - tzn. zmenu údajov v osobách, ktoré majú účasť na základnom imaní vysielateľa, a zmenu údajov štatutárnych a kontrolných orgánov spoločnosti vysielateľa. V marci 2001 zmenilo rádio zároveň svoj pôvodný názov z Rádia Koliba na Rádio OKEY. So zmenou názvu rádia súvisela i zmena názvu takmer všetkých programov vo vysielaní. Samotný obsah jednotlivých programov však zostal v prevažnej miere zachovaný a Rádio OKEY si ponechalo pôvodný, roky budovaný profil. Programovú ponuku stanice tvorí predovšetkým hudba, zábava, krátke spravodajstvo, infoservis a šport. 
FUN RADIO si aj naďalej udržiava formát "crazy" rádia, čo zodpovedá i statusu cieľovej skupiny stanice, ktorou sú poslucháči mladej generácie od 19 do 35 rokov. V programovej ponuke prevládajú zábavné a hudobné programy rôzneho zamerania založené na kontakte s poslucháčmi. Vo vysielaní je výrazná prezentácia najnovších hitov z oblasti populárnej hudby, ale i informačný servis vo forme tzv. fun news, reklama. Rok 2001 nepriniesol vo vysielaní stanice žiadne veľké programové zmeny, okrem názvov niektorých programov. 
Rádio TWIST vstúpilo do roku 2001 radikálnymi zmenami v programovej skladbe vysielania. Zrejme v snahe utlmiť pokles počúvanosti, ktorý stanica zaznamenáva od posledných parlamentných a prezidentských volieb, opustilo rádio rokmi budovanú dramaturgicky profilovanú stavbu vysielania a priklonilo sa viac k štandardnej štruktúre komerčnej rozhlasovej stanice, čím sa mu podarilo aspoň zastaviť pokles počúvanosti. 
Nový model štruktúry vysielania rádia v pracovných dňoch možno rozdeliť na dva časové úseky. Prvý (medzi 6.00 - 18.00 hod.) tvoria tri štvorhodinové hudobno-informačné bloky bez väčšej vnútornej gradácie, ktoré sú vyplnené stálymi rubrikami a príležitostnými vstupmi a časťami s pohyblivým časom zaradenia. Druhý časový úsek (od 18.00 hod.) vypĺňajú dramaturgicky ucelené programy s fixným vysielacím časom. Víkendového vysielania sa výrazné zásahy do programovej skladby nedotkli. Napriek radikálnym zmenám vo vysielaní si rádio razilo i naďalej cestu mienkotvorného média (vďaka spravodajstvu, ktorého sa zmeny reálne nedotkli) a pozíciu rádia, ktoré uspokojuje i potreby menšinového poslucháča (prostredníctvom programov Literárna kaviareň, vysielaním jazzovej hudby v programe Pekná hudba alebo cez vedecko-náučný magazín Spektrum). 
Rádio EXPRES vysiela od januára roku 2000. Programová skladba rádia obsahuje najmä hudobné a hudobno-informačné bloky programov so živým kontaktom s poslucháčmi a dva väčšie spravodajské bloky vysielané napoludnie a podvečer. Tieto prinášajú kvalitný spravodajský program, ktorý obsahuje aj analytické informácie s dôrazom na aktuálne témy domácej politiky a hospodárstva. Hudobná skladba rádia obsahuje populárnu hudbu 60. až 90. rokov. Rádio napĺňa svoj pôvodný zámer - profilovať sa ako diaľničné rádio s informáciami pre motoristov o situácii na cestách a diaľničných úsekoch, prinášať informácie o dopravných kontrolách, dopravných nehodách a situáciách na hraničných priechodoch. 
Programová ponuka Rádia Lumen je svojím obsahom a zameraním v podstate jedinečná a medzi ostatnými slovenskými rozhlasovými stanicami nemá obdobu. Cieľom vysielania rádia je šíriť kresťanskú vieru a oslovovať poslucháčov v duchu kresťanského ekumenizmu. Samotná programová skladba Rádia Lumen je rôznorodá: pozostáva zo spravodajstva, publicistiky, kontaktných poslucháčskych programov, priamych prenosov zo svätých omší, vzdelávacích programov a v neposlednej miere z hudby. Hudobný profil rádia je širokospektrálny a okrem populárnej hudby obsahuje i tzv. menšinové žánre, ako sú klasická hudba, folk, folklór, gospel a pod. Silným prvkom vo vysielaní je spravodajstvo, ktoré pozostáva z vlastných spravodajských programov a z preberaných spravodajských programov iných rádií, ako sú správy Rádia Vatikán a slovenskej redakcie Hlasu Ameriky. 

2. regionálne rozhlasové stanice
V zmysle § 3 písm. o/ zákona č. 308/2000 Z. z. regionálne vysielanie je vysielanie, ktoré pokrýva územie väčšie, ako je katastrálne územie obce, a ktoré môže prijímať menej ako 30 % obyvateľov. Do tejto kategórie rozhlasových staníc patria: 
Rádio Forte - formát EHR - vysiela na 5 frekvenciách 
HVIEZDA FM - informačno-hudobný formát - vysiela na 4 frekvenciách 
Rádio Rebeca - hudobno-informačný formát - vysiela na 3 frekvenciách 
CITY RÁDIO B1 - formát EHR - vysiela na 1 frekvencii v Bratislave 
KIKS rádio - formát EHR - vysiela na 8 frekvenciách s nízkym vyžiareným výkonom 
Rádio VÝCHOD- formát EHR - vysiela na 1 frekvencii v Košiciach 
Rádio Žilina - formát EHR - vysiela na 1 frekvencii v Žiline 
N-RADIO- formát EHR - vysiela na 2 frekvenciách v Nitre a Nových Zámkoch 
Rádio Dúha - hudobno-informačný formát - vysiela na 1 frekvencii v Trenčíne. 

3. lokálne rozhlasové stanice 
Podľa § 3 písm. p/ zákona č. 308/2000 Z. z. lokálne vysielanie je vysielanie, ktorého príjem sa zvyčajne geograficky obmedzuje na obec a oblasť príjmu nepresahuje viac ako 100 000 obyvateľov, a ak ide o mesto, viac ako 200 000 obyvateľov; vysielané programy sú zamerané na miestne informačné prostredie alebo zdroje a na spoločné záujmy, ktoré vytvárajú a prehlbujú vnútorné väzby akéhokoľvek spoločenstva a vedú k udržiavaniu pocitu identity so spoločenstvom. Do tejto kategórie rozhlasových staníc patria: 
Rádio FLASH - hudobno-informačný formát , vysiela na 1 frekvencii v Prešove 
Rádio Frontinus - formát EHR, vysiela na 1 frekvencii v Žiline 
TOP RÁDIO - formát EHR, vysiela na 1 frekvencii v Košiciach 
Rádio ADUT - hudobno-informačný formát, vysiela na 1 frekvencii v Skalici 
BETA Rádio - hudobno-informačný formát, vysiela na 1 frekvencii v Bojniciach 
Rádio HIT FM 96,4 - hudobno-informačný formát, vysiela na 1 frekvencii v Partizánskom 
Rádio MAX - hudobno-informačný formát, vysiela na 1 frekvencii v Nových Zámkoch. 

Programové typy sú vo vysielaní regionálnych a lokálnych rozhlasových staníc zastúpené nasledovne: jednoznačne najpočetnejším programovým typom sú hudobné programy, ktoré tvoria 39,63 %. Druhá skupina programových typov z hľadiska množstva je tvorená spravodajstvom (5,15%) a ostatnou publicistikou (2,25%). Zábavné programy dosahujú hranicu 3,79 % a politická publicistika ocsiluje okolo 0,5%. Približne od 0,1% až po 0,6% tvoria náboženské a detské programy (o problematike programových typov pozri časť II.2.3). 

Charakteristika regionálnych a lokálnych rozhlasových staníc so zameraním na zmeny v roku 2001 
Rádio HVIEZDA FM, ktoré vysiela z Nitry, verejnosťvníma ako opozičné médium myšlienkovo blízke politickému hnutiu HZDS - ĽS, pričom z hľadiska vnímania celkového spektra rozhlasového vysielania na Slovensku ho možno postaviť do opozície k Rádiu TWIST, už i tým, že ich vysielanie je obdobne formálne štruktúrované. HVIEZDA FM sa pridŕža už niekoľko rokov stabilnej skladby vysielania. Udržiava si stálu počúvanosť pod 3%. Politické smerovanie rádia sa odrazilo i v pretrvávajúcom probléme okolo programu Tri otázky..., kde bolo možné i v roku 2001 registrovať majoritné postavenie jediného politika - predsedu HZDS. Stanici však nemožno uprieť snahu napĺňať i potreby menšinových skupín publika (napr. vysielaním dychovky) a obohatiť vysielanie spravodajstva málo využívanými formátmi (napr. komentár týždňa alebo spravodajské vstupy monitoringu z iných médií). Vo vzťahu k cieľovej skupine poslucháčov pôsobí signifikantne aj tradične vysoký podiel slovenskej hudby, ktorý sa v roku 2001 priblížil štvrtine z celkového objemu odvysielanej hudby. 
Druhou regionálnou rozhlasovou stanicou vysielajúcou z Nitry je N-RADIO. Táto stanica svojím vysielaním oslovuje široké vekové a záujmové spektrum poslucháčov v nitrianskom kraji. Programovú ponuku rádia tvorí prevažne hudba a zábavné programy. V roku 2001 posilnilo N-RADIO spravodajskú časť svojho vysielania, keď začalo preberať spravodajstvo rozhlasovej stanice Rádio Slobodná Európa. N-Rádio vysiela na jednej frekvencii, druhú pridelenú frekvenciu 102,8 MHz- Nové Zámky zatiaľ nevyužíva. V snahe rozšíriť územný rozsah pokrytia svojím vysielaním pristúpilo N-RADIO k spolupráci s Rádiom Beta a v období od 15.10. do 30.11.2001 značnú časť vysielania N-RADIA preberalo Rádio Beta a šírilo jeho vysielanie na svojej frekvencii, s čím Rada vyjadrila nesúhlas a uvedené preberanie časti programovej služby bolo ukončené. 
Nové Zámky sú sídlom lokálneho Rádia MAX , ktoré je zamerané na poslucháčov vo veku 15-35 rokov. V programovej skladbe prevažujú hudobné bloky, zamerané na produkciu od 80.rokov do súčasnosti. Hudobné programy (Hudobný servis a Bulletin) informujú o hudobných novinkách, ale i o hudobnej histórii. Informácie sú sústredené v dopoludňajšom vysielaní, pričom ide o informácie zo sveta, z domova, zo športu a o počasí. 
V Skalici vysiela lokálne Rádio ADUT, v programovej ponuke ktorého výrazne prevláda hudba určená v prevažnej miere mladšej vekovej skupine poslucháčov. Nezastupiteľné miesto majú i informácie nielen z lokality pokrytej signálom stanice - Skalice, ale i širšieho regiónu, ako je Myjava či Senica. V roku 2001 sa Rádio ADUT muselo vyrovnať s viacerými problémami, ktoré vyústili do súčasného stavu, keď vysielateľ v januári 2002 požiadal o odňatie licencie. 
Bratislavské CITY RADIO B1 sa profilovalo na výlučne mestské rádio s unifikovanou vysielacou štruktúrou zameranou najmä na hudobnú zložku a spravodajstvo upriamené na región Bratislavy. Rádio v roku 2001 celkovo štyrikrát modifikovalo svoju programovú ponuku, ktorá však charakter vysielania výraznejším spôsobom nezmenila. Súčasnú programovú štruktúru tvoria najmä hudobné programy, hitparády, informačno-kontaktné programy. Do vysielania sú zaradené i bloky súhrnného spravodajstva (najmä komunálne spravodajstvo), kultúrno-spoločenské informácie, spotrebiteľský a dopravný servis. 
Z Trnavy vysielajúce Rádio FORTE sa orientuje na hudobné programy s informačno-hudobnými blokmi. V popoludnajšom programe sa objavujú aj informácie z radnice mesta Trnava. V programovej skladbe nechýba ani detský program a program venovaný divadlu. Zaujímavosťou vysielania sú spravodajské súhrny vysielané vždy päť minút pred celou hodinou. 
Regionálne Rádio REBECA vysiela z Martina. Osobitosťou v prípade tohto rádia je jeho hudobný formát, ktorý je postavený na prezentácii rockovej hudby. Stanica sa taktiež výrazne prezentuje vysielaním slovenskej hudobnej produkcie. Programová skladba rádia je už niekoľko rokov stabilizovaná. Základ obsahového zamerania programovej ponuky tvorí kvalitný výber hudby a spravodajstvo, ktoré zahŕňa okrem iného i celú škálu informácií z regiónov pokrytých signálom stanice. 
Bojnické lokálne BETA Rádio má v deklarovanej programovej skladbe pomerne početne zastúpené informácie: krátke flashové správy, informácie o počasí a dopravnej situácii. Počas roka 2001 vysielateľ oznámil Rade, že z dôvodu sprogresívnenia vysielania začne od 15.10.2001 vysielať nový, pozmenený program. Jeho najvýraznejšou zmenou malo byť preberanie programu N-Rádia. Vysielateľ argumentoval tým, že tieto dve rádiá majú vzájomne blízke programové typy, ako i profil poslucháča. Konečným efektom podľa vysielateľa by malo byť splynutie regiónov Hornej a Dolnej Nitry. Rada návrh vysielateľa neakceptovala, pretože sa ukázalo, že preberané vysielanie vzhľadom na jeho celkovú dĺžku bude tvoriť v pracovných dňoch z 24-hodinového vysielania 18,5 hodiny, t.j. cca 77% vysielania BETA Rádia, v sobotu a v nedeľu preberané vysielanie malo tvoriť 12,5 hodiny, čo predstavuje viac ako 50% vysielania. Požadovaná zmena časového rozsahu preberaného programu bola neprimerane vysoká, navyše ostatná programová ponuka BETA Rádia neobsahovala výrazné špecifické programy (zväčša sa zameriavala len na vysielanie hudobných programov), čím nevytvorila obohatenie ponuky programov pre divákov. 
Lokálne rádio HIT FM 96,4 MHz vysiela z Partizánskeho. Rádio je zamerané hlavne na vysielanie hudobných programov oslovujúcich výberom hudobných žánrov predovšetkým mladú generáciu poslucháčov. Rozšírenými sú najmä živé telefonáty s poslucháčmi, prípadne odkazové vstupy s možnosťou odvysielania skladby na želanie. Najvyššie zastúpenie hovoreného slova je v pravidelných kratších spravodajských blokoch rozšírených o aktuálne vstupy o počasí a dopravnej situácii. 
V Žiline vysiela jedna regionálna a jedna lokálna rozhlasová stanica. Regionálne Rádio ŽILINA je vo svojej hudobnej zložke programovej skladby orientované na hudbu 60-tych až 90-tych rokov, pričom pozornosť sa sústreďuje na 70. a 80. roky. Pozoruhodná je česko-slovenská hitparáda s názvom Trikolóra. Z tohto zamerania vyplýva i cieľová skupina poslucháčov stanice - ide o poslucháčov vo veku 20 až 55 rokov. 
Rádio FRONTINUS vysiela od roku 1994 ako mestská rozhlasová stanica zo Žiliny a prezentuje sa ako lokálne, hudobno-slovné rádio, ktoré poskytuje ucelený súbor informácií z časti Žilinského kraja, hudby a zábavy. Ťažisko jeho programovej skladby je v hudobných a zábavných programoch. Okrem nich ponúka i špecifické detské programy, ktoré tvoria cca 2%. Rádio Frontinus začalo v roku 2001 preberať spravodajské programy Rádia Slobodná Európa (RFE/RL). V regiónoch a z regiónov východného Slovenska vysielajú dve regionálne a dve lokálne rozhlasové stanice. 
Prvou regionálnou stanicou je Rádio VÝCHOD, ktoré zmenilo v roku 2001 programovú štruktúru a obohatilo ju o nové programy pre špecifické poslucháčske skupiny, zrejmé už z názvov programov: Na udici, Poľovnícky chodníček, História, Zasmejte sa, prosím. Ako jedna z mála rozhlasových staníc vysiela aj literárno-dramatické programy a zábavné programy. Stanica je orientovaná najmä na strednú generáciu poslucháčov. 
Druhou regionálnou stanicou je KIKS rádio, vo vysielaní ktorej prevláda najmä hudobná zložka vysielania. Prevažná väčšina týchto hudobno-zábavných programov je moderovaná, s častým využívaním živých diváckych vstupov do vysielania. Okrem hudby sa vysielateľ zameriava i na sprostredkovanie noviniek a zaujímavostí zo sveta hudby. Vysielateľ vysiela i samostatný publicistický program Panoráma, v ktorom sa venuje témam z rôznych oblastí spoločnosti. Kiks rádio preberá štyri spravodajské programy Rádia Slobodná Európa (RFE/RL) a spravodajské programy BBC. V roku 2001 vysielateľ požiadal dvakrát o zmenu programovej štruktúry, ktorá však zásadné zmeny v jeho profilácii nepriniesla. 
Najstaršou lokálnou východoslovenskou rozhlasovou stanicou je TOP RÁDIO. Ťažisko svojho vysielania orientuje na vekovú skupinu poslucháčov od 15 do 45 rokov. Programová skladba rádia sa neodlišuje od ponuky iných komerčných rádií. Žánrovo rôznorodá hudobná ponuka je doplnená v prevažnej miere informačnými programami a rubrikami. Spravodajstvo rádia obsahuje okrem tlačových informácií z domova a zo sveta i komunálne informácie, informácie z mestského zastupiteľstva, magistrátu a informácie o kultúrnych podujatiach v regióne. V roku 2001 neurobilo v programovej štruktúre podstatné zmeny. 
Druhou lokálnou východoslovenskou rozhlasovou stanicou je Rádio FLASH vysielajúce 24 hodín denne predovšetkým hudobné programy zamerané na tzv. stredný prúd. Večerné hudobné programy sú orientované najmä na mladšiu generáciu, s ponukou alternatívneho hudobného žánru, rockovej a tanečnej hudby. Trojhodinové ťažiskové programy prinášajú aktuálne informácie z regiónu a komerčné informácie. Program stanice obsahuje aj náročnejšie programy vzdelávacieho charakteru, odlišujúce sa od typických hudobno-komerčných žánrov. Pozornosť vysielateľa je venovaná i spravodajstvu, ktoré tvorí cca 5% vysielania a dominuje v rannom a večernom vysielaní. 

I.2.2 Televízne vysielanie

TV Markíza
Televízia Markíza, ktorá vysiela na treťom terestriálnom televíznom okruhu, bola v roku 2001 najsledovanejšou televíziou na Slovensku. Oproti roku 2000 zaznamenala čiastočný pokles sledovanosti. Podľa výsledkov prieskumu MARKET&MEDIA&LIFESTYLE, MEDIAN, 2. etapa, televízia zaznamenala 69%-nú (máj - august) sledovanosť, čo je pokles o celých päť percent v porovnaní s rovnakým obdobím roku 2000, kedy sledovanosť dosiahla úroveň 74%. 
Pokles sledovanosti možno spájať s rôznymi činiteľmi. Nemožno vylúčiť ani skutočnosť, že vysielanie stanice v tomto období (resp. v druhej polovici roka) ovplyvnil i vznik subjektu ANO bývalého generálneho riaditeľa Pavla Ruska. Televízia sa vďaka novovzniknutej strane politizovala viac než v minulých rokoch, keď neskrývala svojho času otvorenú podporu napr. SOP, resp. prezidentskému kandidátovi R. Schusterovi. Tento trend sa naplno prejavil vo všetkých žánroch vlastnej tvorby televíznej spoločnosti, počnúc zábavou cez publicistiku až po spravodajstvo (kde sa správy o činnosti ANO a o stanoviskách jej expertov stali štandardnou súčasťou spravodajských sumárov nočných správ a spravodajstva v Teleráne, bez ohľadu na to, či mali relevantnú spravodajsko-informačnú hodnotu alebo nie). Vzťah ku "kreovaniu" politiky bol akcentovaný i v programovej skladbe vysielania. V septembri sa na obrazovke opäť objavil spravodajský žáner - komentár: Televízia zaradila (zrejme reagujúc na termín volieb do VÚC, resp. na parlamentné voľby) do vysielania program Na Slovensku je to /stále/ tak. Určité zmeny dramaturgie zasiahli i politický program - diskusiu SITO. Audiotexové hlasovanie o "sympatii - antipatii" k politikovi sa v programe zmenilo na "minireferendovú otázku". Táto zmena už nevystihuje priamu väzbu diváka k názoru, ktorý politik v diskusii vyslovil. Rovnaké úpravy televízia zabezpečila i v politickom programe - interview Na telo, kde audiotexové hlasovanie o "presvedčivosti - nepresvedčivosti" argumentov pozvaného politika zmizlo. 
Programová služba si v roku 2001 udržala pomerne vysoké percento európskych akvizičných titulov a štandardne vysoký podiel seriálovej tvorby. Z programových typov mala vo vysielaní v roku 2001 najväčšie zastúpenie dramatika (55% z vysielania programov), publicistika (bez politickej 16,2% z vysielania programov) a zábava (15% z vysielania programov). Vo vlastnej produkcii sa opätovne objavila "recyklácia" moderátorov, ktorí sa presúvajú z jedného programu do druhého a z jedného formátu do ďalšieho. Kým v roku 2000 sa asociačné väzby diváka na konkrétny program výrazne oslabili, v roku 2001 sa vysielateľ dostal do "slučky". Rok 2001 (s výnimkou veľkých publicistických pásiem - Teleráno, Doma s Markízou) nepriniesol novú moderátorskú krv. 
Prechod do nového storočia televízia oživila novým vizuálom, ktorý je modernejší, dynamickejší a zodpovedá elektronickému veku. Graficky mu neuškodilo ani označovanie vhodnosti programov, ktoré televízia začala uplatňovať od septembra 2001, naopak označenie na obrazovke dokázala skĺbiť s predstavou vlastnej vizuálnej línie tak, že označenie sa stalo estetickejším a je graficky najprepracovanejším zo všetkých štyroch (v porovnaní s STV, Lunou a Globalom). 
Napriek pozitívam, ktoré v závere roka priniesla hodnoteniu televízie aplikácia označovania, sa televízia ani v roku 2001 nevyhla opakovaným problémom v súvislosti s prezentáciou dôsledkov nehôd a kriminálnych činov vo vysielaní spravodajských a publicistických programov. 
Ako relatívne nový prvok sa vo vysielaní prejavila problematika objektivity a nestrannosti, ktorá vo vzťahu k podnetom na vysielanie televízie zaznamenala nárast, i keď mnohé z podaní boli odkázané na právo na opravu (v zmysle § 21 zákona č. 308/2000 Z. z.). 
Rok 2001 bol pre spoločníkov spoločnosti vysielateľa (MARKÍZA - SLOVAKIA, spol. s r. o. v Blatnom) úspešný, a to najmä z dôvodu ukončenia dlhotrvajúceho sporu medzi spoločníkmi S. Volzovou a P. Ruskom, týkajúceho sa spoločníctva a konateľstva v spoločnosti vysielateľa. Na základe Dohody o urovnaní sa zmluvne strany urovnali okrem iného tak, že S. Volzová a P. Rusko sú spoločníkmi spoločnosti a P. Rusko je konateľom spoločnosti vysielateľa, t. j. od 20.1.1994 do 28.9.2000 boli spoločníkmi vysielateľa každý s 50 % obchodným podielom S. Volzová a P. Rusko. Dňa 28.9.2000 P. Rusko svoj 50%-ný obchodný podiel v spoločnosti vysielateľa so súhlasom Valného zhromaždenia spoločnosti previedol na spoločnosť A. R. J. a. s., Žilina. Dňa 2.11.2001 uzavrela S. Volzová so súhlasom spoločníkov spoločnosti vysielateľa zmluvu o prevode obchodného podielu, ktorou previedla celý svoj obchodný podiel v spoločnosti MARKÍZA-SLOVAKIA, spol. s r. o., Blatné na spoločnosť MEDIA INVEST, spol. s. r. o., Banská Bystrica. 
Dňa 13.11.2001 sa konalo Valné zhromaždenie vysielateľa, ktoré rozhodlo o tom, že spoločnosť vysielateľa bude mať dvoch konateľov, a to P. Ruska a J. Kováčika. Uvedené zmeny v spoločnosti vysielateľa boli oznámené Rade, ktorá týmto dňom začala správne konanie vo veci zmeny licencie z dôvodu zmeny právnych skutočností. Dané skutočnosti boli potvrdené doručeným výpisom z obchodného registra Okresného súdu Bratislava I, vložka č. 12 330/B zo dňa 26.11.2001. 
Následne na to fyzická osoba I. Beňačka požiadal Radu dňa 26.11.2001 o zmenu licencie č. T/41, pričom argumentoval kúpno-predajnou zmluvou uzavretou medzi S. Volzovou a I. Beňačkom dňa 11.12.2000 o kúpe 50% obchodného podielu spoločnosti vysielateľa. Zároveň Radu požiadal o zamietnutie žiadosti o zmenu licencie č. T/41 podanej spoločnosťou MEDIA INVEST spol. s r. o. 
Na základe údajov uvedených v žiadosti I. Beňačku, Rada vyzvala listom I. Beňačku na predloženie právne relevantných dokladov, preukazujúcich jeho vlastníctvo k 50% obchodnému podielu v spoločnosti vysielateľa. I. Beňačka však doručil Rade iba notársky overenú fotokópiu dodatku "kúpno-predajnej zmluvy" a fotokópiu návrhu na zmenu zápisu spoločnosti v obchodnom registri z júna 2001. Napriek ďalšej urgencii I. Beňačka nedoručil Rade požadované dokumenty. Rada z dôvodu bližšieho objasnenia veci vytýčila na 22.1.2002 ústne pojednávanie, na ktoré pozvala konateľov spoločnosti MARKÍZA-SLOVAKIA, spol. s r. o., Blatné, zástupcov CME a I.Beňačku. Z vyššie uvedených dôvodov nebolo predmetné správne konanie k 31.12.2001 uzatvorené. 

TV LUNA 
Vysielanie TV LUNA bolo takmer od počiatku spojené s finančnými problémami. Ich odrazom z hľadiska programu bola častá zmena programovej štruktúry, časového rozsahu vysielania, zvyšovanie počtu repríz a napokon aj premena pôvodného zamerania televízie. Aj rok 2001 začala TV LUNA zmenou programovej štruktúry vysielania. Týkala sa zníženia časového rozsahu vysielania, kde pokles v rámci týždňa predstavoval rozdiel 24 hodín, a zmeny percentuálneho zastúpenia programových typov. Najvýraznejším rozdielom oproti predchádzajúcej programovej štruktúre bol pokles detských programov. Charakter vysielania televízie sa zachoval a súčasťou vysielania boli naďalej predovšetkým hudobné videoklipy, rozhovory s hudobnými interpretmi, hudobné profily. Žiadna ďalšia zmena programovej štruktúry sa už v r.2001 nerealizovala. Jedinými zmenami v programe, ktoré však nepredstavovali zmenu licencie, bolo zaradenie niektorých nových programov, pričom priamo z dielne TV LUNA boli napr. politicko-publicistický program Žihadlo, hudobný večer s M.Greksom - MG live, program o varení - Varíme s Lunou. Novinkou v programovej ponuke bola aj venezuelská telenovela Luisa Fernanda. Ani ten však nepomohol k zvýšeniu sledovanosti TV LUNA, ktorá podľa výsledkov MML, II.etapy (máj-august 2001) prieskumu agentúry Median predstavovala 3%. V poradí slovenských televízií tak TV LUNA predstihla len program Global/TV Naša. 
Vysielateľ (TV LUNA, spol. s. r. o., Bratislava) sa dlhodobo snažil získať investora. Na verejnom vypočutí v rámci výberového konania na pridelenie frekvencií na terestriálne vysielanie predstavil ako investora spoločnosť GRAND MULTITRADE, s. r. o., Bratislava, no po 2 týždňoch vysielateľ pred Radou prezentoval nového investora, spoločnosť ARGUS Capital International Ltd, Praha (kapitálový fond). Vysielateľ najskôr požiadal Radu o súhlas s prevodom 100% obchodného podielu na fyzickú osobu JUDr. Rudolfa Biermanna, pričom podľa zistení Rady a údajov a dokladov Rade predložených, finančné krytie vo výške 15 mil. USD mala zabezpečovať spoločnosť ARGUS Capital International Ltd, Praha, ktorej zakladateľom je spoločnosť Prudential Insurance Company of America. Podmienkou kapitálového vstupu tejto spoločnosti bolo pridelenie frekvencií v rámci výberového konania (spoločnosť sa uchádzala o 11 frekvencií), ekonomický audit a príprava nového majetkového usporiadania. 
Rada po zvážení jej dostupných informácií dospela k záveru, že neudelí predchádzajúci súhlas s prevodom 100% obchodného podielu na R. Biermana. Dôležitú úlohu zohrala aj skutočnosť, že v tom čase TV LUNA už nevysielala a spoločnosti TV LUNA, spol. s. r. o. vypovedala zmluvu aj SOZA. Prehlbujúce sa finančné problémy TV LUNA totiž vyvrcholili dňa 24.septembra 2001, keď televízia prerušila svoje vysielanie, ktoré už nebolo obnovené, a Rada dňa 20.11.2001 rozhodla o odňatí licencie spoločnosti TV LUNA, spol. s.r.o., ktorá bola držiteľom licencie na televízne vysielanie TV LUNA. Televízna stanica LUNA, ktorá obnovila svoje vysielanie v novembri 1999, tak nebola súčasťou slovenského mediálneho trhu ani celé dva roky. 

TA3 
S heslom - "TA3 má byť televíziou pre občanov a o občanoch, v žiadnom prípade nie pre politikov a o politikoch", vstúpil na slovenský mediálny trh nový televízny subjekt - stanica TA3. Dňa 6.10.2000 získala licenciu na jej prevádzkovanie bratislavská spoločnosť C.E.N., s. r. o. Stanica s príznačnou slovnou hračkou vo svojom názve sa stala na slovenskom trhu prvou špecializovanou televíznou stanicou zameranou na oblasť spravodajstva. Televízia začala svoje vysielanie v septembri 2001. Poskytuje najaktuálnejšie spravodajské informácie z domova a zo zahraničia vo väčšine káblových rozvodov Slovenskej republiky a prostredníctvom digitálneho vysielania je prístupná v rámci celej Európy. Novinkou je jej technické zabezpečenie výroby spravodajstva, ktoré vychádza z najnovších trendov vývoja dátových komunikácií a spravodajských technológií a drží primát prvej bezpáskovej stanice v Európe. Televízna stanica TA3 vstúpila na slovenský mediálny trh so spravodajskou programovou štruktúrou, ktorú tvoria 30-minútové bloky s informáciami z domova, zo zahraničia, z oblasti ekonomiky, športu, financií a komplexne ponímaným spravodajstvom o počasí. Vysielateľ poskytuje isté nóvum medzi súčasnou ponukou domácich TV staníc - prináša kontinuálne finančné spravodajstvo (kurzy, trendy, najnovšie dianie vo svetovej a slovenskej ekonomike) a aktualizované spravodajstvo o počasí. 
TA3 sa predstavila s relatívne vyprofilovaným programovým zameraním určeným špecifickému okruhu divákov. Jej stratégia marketingu počíta s oslovením vyprofilovaných cieľových skupín s definovanými preferenciami, nákupným správaním a temperamentom. V snahe byť príťažlivým pre túto cieľovú skupinu, prichádza s nápadom vysielania reklamných blokov, v ktorých by sa nemali objavovať viac ako 2 reklamné šoty. 
Svoju pripravenosť a pohotovosť si TA3 preverila ešte pred jej oficiálnym začatím vysielania v čase septembrových teroristických útokov na USA a v priebehu odvetnej akcie Trvalá sloboda. Paradoxne tragické udalosti z 11. septembra poskytli novej televíznej stanici dobrý vstup k dosiahnutiu svojho zámeru - získať 10% sledovanosť pri pokrytí zhruba 40% slovenských domácností. Televízia chce získať tieto ciele vďaka poskytovaniu objektívnych, neskreslených faktov, vylúčeniu podpory akejkoľvek politickej strane, vylúčeniu xenofóbie, rasovej neznášanlivosti, extrémneho nacionalizmu, samoúčelných bulvárnych informácií, divácky príťažlivých informácií o trestných činoch, vraždách, dopravných nehodách a nešťastiach so šokujúcimi zábermi na tieto obete zo svojho vysielania. 
Doposiaľ došlo dvakrát k časovej úprave vysielania, ktorým vysielateľ rozšíril svoje vysielanie najskôr z pôvodných 110 hod. týždenne na 111 hodín a neskôr na súčasných 115 hod. týždenne. V súčasnosti vysielateľ vysiela počas pracovných dní v 17-hodinovom a cez víkendy v 15-hodinovom vysielacom režime. Podľa prvých výsledkov prieskumu sledovanosti, ktorý pre TA3 zrealizovala agentúra GFK (výskum z dní 24.-30.9.2001), 33,3% respondentov na Slovensku má možnosť sledovať vysielanie TA3 a z nich 86,5% túto možnosť aj využilo. V týždni, keď sa výskum realizoval, dosiahla denná sledovanosť stanice hodnoty v intervale od 13 - 15%. Stanica TA3 vzhľadom na začiatok svojho vysielania nebola ešte zaradená do II.etapy prieskumu Market & Media & Lifestyle, MEDIAN (v termíne 2.5.2001-21.8.2001), ktorý je v SR realizovaný od roku 1997 firmou MEDIAN, s.r.o. v licenčnej spolupráci s anglickou spoločnosťou BMRB International. Na komparatívnejšie výsledky sledovanosti všetkých TV staníc pôsobiacich na slovenskom mediálnom trhu si bude treba ešte počkať, pretože vzhľadom na neštandardné, prevažne "káblové" zázemie svojich divákov sa odmieta stanica TA3 podieľať na prieskumoch realizovaných agentúrami pracujúcimi s klasickým pokrytím anketárskej siete a metodikou vedenia zapisovacích denníčkov sledovanosti TV staníc až do zavedenia peoplemetrov na slovenský mediálny trh. 
Počas svojho krátkeho pôsobenia na trhu požiadal vysielateľ Radu o viaceré zmeny licencie. Jednou z nich bola zmena spôsobu vysielania, keď doterajší spôsob vysielania prostredníctvom káblových distribučných sietí (KDS) vysielateľ rozšíril o vysielanie prostredníctvom digitálneho satelitu. Vysielateľ požiadal Radu aj o udelenie predchádzajúceho súhlasu s prevodom podielu na základnom imaní vo výške 55% na spoločnosť Millenium Electronics Limited, Paladium House, 1-4 Agreel Street London, ktorá by do televízie investovala kapitál vo výške 3 mil. USD. Vzhľadom na skutočnosť, že spoločník je právnická osoba zo zahraničia (Veľká Británia), Rada posudzovala i primeranosť majetkovej účasti slovenských osôb, ako aj ich zastúpenie v orgánoch spoločnosti a súhlas na prevod napokon udelila. 

GLOBAL/TV NAŠA 
Košická spoločnosť MAC TV s. r. o. vysiela od apríla roku 2000 širokospektrálny program GLOBAL a v lokálnych oknách program TV NAŠA - zameraný na lokálnu problematiku - na základe licencie 24 hodín denne. Zo stanice TV NAŠA v Košiciach sa signál oboch programov distribuuje na satelit, odkiaľ sa vysiela v digitálnej kódovanej podobe. 
MAC TV s.r.o. je autorom projektu ALTEV, zámerom ktorého bolo vytvoriť s držiteľmi licencie na televízne vysielanie - účastníkmi projektu programovú sieť. 
Programová sieť je podľa § 3 ods. g/ zákona č. 308/2000 Z.z.: "spoločné zostavovanie programovej služby alebo vzájomné preberanie programov a ich súčasné šírenie v nezmenenej podobe dvoma alebo viacerými vysielateľmi". V zmysle tejto definície účastníci projektu ALTEV už nevytvárajú podľa nového zákona programovú sieť. Program GLOBAL zostavuje spoločnosť MAC TV a účastníkmi projektu ALTEV sú: 
- držitelia licencií na terestriálne vysielanie, ktorí program GLOBAL preberajú a svoj vlastný program vysielajú v lokálnych oknách (17 hodín za týždeň, od 2.7. 2001 12 hodín za týždeň) 
- držitelia licencií na lokálne či regionálne televízne vysielanie v KDS, ktorí taktiež vysielajú vlastné programy v určených časoch - lokálnych oknách a v ostatnom čase vysiela spoločnosť MAC TV s.r.o. v káblovom rozvode na základe zmluvy s jeho prevádzkovateľom program GLOBAL (v pondelok až piatok 21 hodín denne, od 2.7. 2001 22 hodín a v sobotu a nedeľu 23 hodín). V prípade, že držiteľ licencie nedokáže vyrobiť program pre všetky lokálne okná, dopĺňa MAC TV s.r.o. "voľné" lokálne okná programom TV NAŠA. 
V roku 2001 bolo účastníkmi projektu Altev šesť držiteľov licencií na terestriálne vysielanie a desať držiteľov licencií na televízne vysielanie v KDS. Spoločnosť MAC TV s r.o. okrem toho v roku 2001 so súhlasom Rady zabezpečila multiregionálny rozsah pokrytia pre vysielanie programu GLOBAL a TV NAŠA aj vysielaním v 43 káblových rozvodoch na základe zmlúv s ich prevádzkovateľmi a terestriálnym vysielaním na frekvenciách z vysielačov v Košiciach, Považskej Bystrici, Rožňave, Rimavskej Sobote a Brezne. Na ďalších piatich pridelených frekvenciách MAC TV s.r.o. v roku 2001 nezačala vysielať. 
Druhý rok vysielania programu GLOBAL znamenal pre účastníkov projektu ALTEV nové skutočnosti. Spoločnosť MAC TV s. r.o. od 2.júla 2001 zrušila vysielanie lokálneho okna o 22. hodine. Táto zmena - zníženie rozsahu lokálneho vysielania zo 17 na 12 hodín za týždeň - znamenala obmedzenie vysielania vlastného programu pre účastníkov projektu ATEV. Traja účastníci túto zmenu oproti pôvodnému projektu neakceptovali a pre vysielanie vlastnej programovej služby využívajú naďalej pôvodných 17 hodín za týždeň. Časť pôvodných účastníkov - držiteľov licencie na televízne vysielanie v káblových rozvodoch - sa znova vrátilo k pôvodnému vysielaniu vlastných programov a videotextu, t.j. bez vysielania programu GLOBAL. 
Ďalšou zmenou spoločnosti MAC TV s.r.o. je od septembra vysielanie programu Naša Bratislava, ktorú vyrába TV Petržalka s.r.o. Program Naša Bratislava sa v lokálnych oknách spolu s programom GLOBAL dostáva k divákom v Bratislave prostredníctvom káblových rozvodov spoločnosti UPC Slovensko s. r. o. V Rimavskej Sobote spoločnosť MAC TV s r.o. terestriálne vysiela v lokálnych oknách program Naša pre danú lokalitu, ktorý vyrába spoločnosť Kabel Telekom s r.o. v Lučenci. 
V programovej skladbe programu GLOBAL /TV NAŠA predstavovalo v roku 2001 podľa programových typov spravodajstvo 8%, publicistika 16%, dokumentárne programy 4%, dramatické 33%, zábavné a hudobno-zábavné programy 3%, hudobné programy 35% a šport 1%. Vo vysielaní programu GLOBAL okrem priemerných zahraničných filmov, seriálov a telenoviel mali svoje miesto programy vlastnej produkcie. Z nich vyššiu úroveň dosahovali napr: P.S. P. Schutza, Simultánka, V Globale je to fajn, Krik, programy pre deti a mládež - Trinásta komnata, Mikádo, Naša 17 a predovšetkým Teležurnál, ktorý bol aj hlavným a zároveň jediným programom GLOBAL-u spoločne zostavovaným z príspevkov lokálnych televízií. Sledovanosť programu GLOBAL bola podľa výsledkov druhej etapy MML ( máj-august 2001) prieskumu agentúry Median s.r.o. 1%, čo je mierny vzostup oproti roku 2000, stále to však znamená posledné miesto medzi slovenskými televíziami. V rámci výberového konania na pridelenie frekvencií na terestriálne vysielanie vyhláseného Radou 13.7.2001 spoločnosť MAC TV s.r.o. získala tri frekvencie: Bratislava - 50. kanál, Žilina - 52. kanál a Hlohovec - 51. kanál. 
Počas prebiehajúcich výberových konaní dňa 17.9.2001 požiadala spoločnosť MAC TV s.r.o., Košice, o udelenie predchádzajúceho súhlasu s prevodom obchodného podielu. Túto žiadosť Rada preskúmavala v osobitnom správnom konaní, výsledkom ktorého bolo udelenie predchádzajúceho súhlasu s prevodom obchodného podielu v spoločnosti vysielateľa MAC TV s.r.o., Košice zo spoločnosti HORIZONT SLOVAKIA, o.c.p., a.s., Košice (66%) a Mgr. Marcela Děkanovského (4%) v celkovej výške 70% na spoločnosť Česká produkční invest a.s., Praha. 
Zástupcovia spoločnosti Česká produkční invest a.s., Praha sa netajili zámerom po istom monitorovaní vysielania a jeho úspešnosti prehodnotiť programovú skladbu, skvalitniť programovú ponuku o filmy, ku ktorým majú zabezpečené autorské práva pre územie Slovenskej republiky a pokračovať v kvalitnom a nestrannom spravodajstve, využívajúc spoluprácu s lokálnymi a regionálnymi vysielateľmi. Investor dal verejný prísľub na investíciu do pôvodnej audiovizuálnej tvorby. 
Tieto zmeny sa na vysielaní programu GLOBAL/TV NAŠA v roku 2001 neodzrkadlili. Najbližšou avizovanou zmenou je zmena názvu programovej služby na JOJ TV a zmena programovej skladby, ktorá by sa mala realizovať od marca 2002 (pozri tiež II.2.1 tejto správy). 

Lokálne a regionálne televízie 
Lokálne a regionálne vysielanie je zdrojom informácií pre obmedzenú oblasť príjmu divákov. Obsahom vysielania lokálnych a regionálnych televízií sú predovšetkým spravodajské programy z lokality, regiónu. Zameriavajú sa hlavne na udalosti, kultúrny a spoločenský život, dopravné informácie, šport, počasie, okrem toho prinášajú napr. aj záznamy z bohoslužieb a mimoriadnych podujatí. Popri obrazovom moderovanom vysielaní má stále svoje miesto aj finančne menej náročná forma vysielania - videotext, obsah ktorého pokrýva spravidla rovnaké oblasti záujmu ako obrazové moderované vysielanie. Výlučne videotext vysielalo v roku 2001 desať držiteľov licencií. 
K 31.12.2001 prevádzkovalo vysielanie v SR 71 držiteľov licencií na regionálne alebo lokálne televízne vysielanie. 
Na národnostne zmiešaných územiach realizovalo vysielanie v maďarskom jazyku 12 vysielateľov v 19 obciach a mestách. 
Najviditeľnejšími formami spolupráce lokálnych televízií bola aj v roku 2001 činnosť spolkov LOToS (Spolok lokálnych televíznych staníc Slovenska) a ALTEV (Asociácia pracovníkov mestských a lokálnych televízií). Medzi aktivity LOToS-u patrí okrem organizovania odborných školení a seminárov pre pracovníkov lokálnych televízií aj celoslovenská Prehliadka tvorby mestských a lokálnych televíznych staníc Slovenska, ktorú spolok každoročne (od r.1998) organizuje. V roku 2001 sa prehliadka konala v Martine v dňoch 15.-18. marca. Porota zaznamenala výrazný kvalitatívny vzostup v porovnaní s uplynulým rokom. Mierny pokles v úrovni spracovania súťažných príspevkov zaznamenala porota v kategórii Spravodajstvo. Napriek tomu III. ročník Prehliadky tvorby lokálnych televízií v Martine opäť potvrdil, že vysielanie lokálnych televíznych staníc je pre mnohých divákov neodmysliteľným zdrojom informácií z lokality, v ktorej pôsobia a žijú. 
Možnosť konfrontácie na medzinárodnej úrovni prináša slovenským tvorcom lokálneho vysielania Medzinárodný festival mestských a lokálnych televízií v Košiciach, ktorý organizuje ALTEV. Na jeho 7. ročníku, ktorý sa konal v októbri 200, sa popri účastníkoch z Ukrajiny, Juhoslávie, Bieloruska, Rumunska, Poľska a Macedónska prezentovalo približne 40 slovenských lokálnych televízií. 
Vo vyspelých ekonomikách sa miestne vysielanie teší veľkej obľube, lokálne a regionálne televízie zažívajú doslova rozmach. Je to svojím spôsobom protiváha a reakcia na globalizačné tendencie - ľudia hľadajú svoju identitu, istotu domova, chcú sa dozvedieť veci, ktoré sa ich bezprostredne týkajú a ovplyvňujú ich každodenný život. U nás zatiaľ zväčša bojujú o prežitie. Napriek tomu možno konštatovať, že z hľadiska výberu tém, aktuálnosti a informačnej hodnoty sa úroveň lokálneho vysielania zvyšuje. 

I.3 Retransmisia programových služieb 

Šírenie rozhlasových a televíznych programových služieb našich a zahraničných prevádzkovateľov káblovým distribučným systémom (KDS), spôsobom MMDS, resp. MVDS alebo pomocou zariadenia ETV 4 - retransmisia - je v Slovenskej republike možné na základe registrácie retransmisie udelenej Radou. Registrácia retransmisie oprávňuje na príjem a súčasný prenos nezmenených a úplných programových služieb, ktoré vysielajú naše a zahraničné televízne stanice prostredníctvom terestriálnych vysielačov alebo družice. 
Retransmisia sa realizuje prostredníctvom KDS, prostredníctvom vysielačov pri systémoch MMDS, resp. MVDS (Multipoint Microwave Distribution System, resp. Microwave Video Distribution System) alebo pomocou zariadenia ETV 4 (ide o televízny prevádzač, ktorý má maximálne 4 kanály). Systém MMDS umožňuje bezdrôtový prenos televíznych kanálov od vysielača ku konečnému užívateľovi priamo, čo predpokladá individuálnu vybavenosť špeciálnym prijímacím zariadením, alebo prevádzkovateľ káblového rozvodu prijatý signál ďalej distribuuje užívateľom pripojeným na káblové rozvody. 
V porovnaní s tými KDS, v ktorých sa prijímajú signály pozemnými a satelitnými anténami, je počet televíznych kanálov dostupných cez MMDS/MVDS menší (od 8 do 24). Inak sa počet programových služieb šírených v KDS pohybuje do 40 v prípade televízneho vysielania a okolo 20 programových služieb pri rozhlasovom vysielaní. Okrem povinne zaradených programových služieb STV 1, STV 2, Rádio Slovensko a Rádio Devín ( nie všade dostupné), ako aj kanálov, ktoré sú povinní šíriť prevádzkovatelia vysielania na základe zákonom stanovených podmienok (bezplatné umiestnenie programových služieb držiteľov licencií na televízne vysielanie prostredníctvom terestriálnych vysielačov, ktorým Rada udelila licenciu a ktoré sa dajú prijímať bežnými prijímacími zariadeniami v danej lokalite), sú bežne šírené signály terestriálne vysielajúcich televíznych staníc všetkých okolitých susedných štátov, ako aj signály televíznych staníc, vysielajúcich prostredníctvom družice. 
Najpočetnejšie sú zastúpené nemecké TV stanice: ARD, ZDF, SAT 1, RTL, RTL super, RTL 2, PRO 7, VOX, DSF, WEST3, BAYERN 3, ARTE, MDR, ďalej televízie susedných štátov ČT 1, ČT 2, NOVA, PRIMA, TV 3, maďarská DUNA TV, MTV1, MTV2, rakúska ORF 1, ORF 2 a poľská POLSAT. Programy v anglickom jazyku poskytujú TV stanice CNN, EURONEWS, EUROSPORT, MTV, SKY NEWS, BBC WORLD. 
Niektorí prevádzkovatelia retransmisie zabezpečujú aj prístup k plateným televíznym službám, a to kanálov Home Box Office (HBO), Hallmark a UPC direct. 
K 31.12. 2001 je v platnosti 112 registrácií retransmisie , v rámci ktorých je pripojených 664 426 prípojok. Z toto 1 registrácia oprávňuje šíriť programové služby systémom ETV 4 (173 prípojok), systémom MMDS šíri programové služby 5 držiteľov registrácií (55 995 prípojok) a jedna registrácia oprávňuje šíriť programové služby systémom MVDS (5 770 prípojok ). 
K 31.12.2001 prevádzkovatelia retransmisie programových služieb zabezpečovali multikanálový prístup v takmer 35,2 % televíznych domácnostiach v SR. 
Počet domácností pripojených na KDS (za rok 2001) je 602 488. Tento počet je nižší o 63 830 domácností oproti roku 2000 vzhľadom na situáciu, aká vznikla ohľadne spoločností patriacich do skupiny UPC. Rozdiel spočíva v tom, že došlo k zániku niektorých právnických osôb zo skupiny UPC, ktoré boli prevádzkovateľmi retransmisie (Kabel Plus Bratislava, a.s., KabelTel s.r.o., Bratislava a Kabel Plus a.s., Banská Bystrica), a následne aj k zániku ich oprávnení na registráciu. Spoločnosť UPC Slovensko, s.r.o. nasledne požiadala o zmenu registrácie retransmisie - rozšírenie o mestá, kde predtým boli držiteľmi registrácie retransmisie vyššie uvedené spoločnosti, ale o tejto zmene Rada k 31.12.2001 nerozhodla. 
Obdobná situácia je aj pri spoločnosti Slovakia Cable Systems spol. s r.o., Komárno. Platná registrácia retransmisie tejto spoločnosti sa vzťahuje na mestá Komárno, Ružomberok, Šaľa, Prievidza, Bojnice ( počet prípojok je 30 437). Minulý rok táto spoločnosť žiadala o rozšírenie územného rozsahu retransmisie o mestá Senica, Handlová, Žiar nad Hronom, Košice ( počet prípojok 24 800). Táto žiadosť bola zamietnutá z dôvodu , že žiadateľ nedoplnil v určenej lehote potrebné údaje a doklady. Medzitým sa konatelia Slovakia Cable Systems spol. s r.o., Komárno rozhodli vykonávať podnikateľskú činnosť v rámci novej spoločnosti a požiadali o registráciu retransmisie v mestách Senica, Komárno, Šaľa, Prievidza, Bojnice, Handlová, Košice, Žiar nad Hronom, Ružomberok, Liptovský Hrádok, Liptovský Mikuláš (42 302 prípojok) ako SLOVAKIA CABLE COMPANY, s.r.o., Bratislava. Vzhľadom na to, že tieto správne konania neboli k 31. 12. 2001 ukončené, je celkový súčet registrovaných prípojok za rok 2001 nižší aj o tento počet. 

Tabuľka : Počet televíznych domácností s multikanálovým prístupom 
	Ukazovateľ/rok
	1994
	1995
	1996
	1997
	1998
	1999
	2000
	2001

	Počet registrácií retransmisie celkom
	25
	57
	77
	91
	105
	121
	118
	112

	Počet domácností pripojených na KDS
	-
	350 000
	460 000
	550 000
	579 000
	618 000
	659 342
	602 488

	Počet domácností pripojených prostred. MMDS, MVDS, ETV4
	-
	-
	-
	-
	37 000
	52 000
	71 474
	61 938

	Spolu
	-
	350 000
	460 000
	550 000
	616 000
	670 000
	730 816
	664 426

	%TV domácností s multikanál.prístupom zabezpečeným prevádzkovateľmi retransmisie na základe registrácie
	-
	19,4%
	25,5%
	30,5%
	34,0%
	36,6%
	40,6%
	35,2%







Časť II.
Rada pre vysielanie a retransmisiu

II.1 Základné informácie o Rade a Kancelárii Rady 

II.1.1 Zloženie Rady 

V roku 2001 Rada pracovala v tomto zložení:

1. Ing. Peter J u r á š, predseda
pre výkon funkcie uvoľnený z postu
ministerského radcu na MDPT SR
od 7.2.1995 predseda Rady
Člen Rady od roku 1995
Koniec funkčného obdobia: 26.1.2001 

2. PhDr. Peter K o v á č, predseda od 1.3.2001
riaditeľ Divadla SNP v Martine
Člen Rady od roku 1994 na dvojročné funkčné obdobie
Opätovne zvolený v roku 1996
Od 7.5.1998 do 28.2.2001 vo funkcii podpredsedu Rady
Koniec funkčného obdobia: 16.12.2002 

3. Mária H r a d i s k á , podpredsedníčka od 1.3.2001
novinárka
Členka Rady od roku 1999
Koniec funkčného obdobia: 17.2.2005 

4. Prof. JUDr. Mojmír M a m o j k a, CSc. 
Dekan Právnickej fakulty UK
Člen Rady od roku 1994 na dvojročné funkčné obdobie
Opätovne zvolený v roku 1996
Koniec funkčného obdobia: 16.12.2002 

5. Mgr. Štefan D e b n á r
tlačový hovorca MsÚ Žilina
Člen Rady od roku 1995
Koniec funkčného obdobia: 26.1.2001 

6. JUDr. Peter Š k u l t é t y
generálny riaditeľ Matičného fondu, a.s. 
člen Rady od roku 1996
Koniec funkčného obdobia: 16.12.2002 

7. JUDr. Ernest V a l k o
advokát 
Člen Rady od roku 1999
Koniec funkčného obdobia : 17.2.2005 

8. RSDr.Anton K u b i s c h 
novinár
Člen Rady od roku 1999
Koniec funkčného obdobia : 17.2.2005 

9. Tibor V a r g a
kameraman 
Člen Rady od roku 1999 na dvojročné funkčné obdobie
Opätovne zvolený v roku 2000
Koniec druhého funkčného obdobia: 16.12.2006 

Dňa 26.1.2001 skončilo funkčné obdobie členom Rady Ing. Petrovi Jurášovi a Mgr. Štefanovi Debnárovi. Na uvoľnené posty NR SR podľa § 6 ods.1 a § 8 ods.3 zákona č.308/2000 Z.z. dňa 14.12.2000 uznesením č.1209 zvolila nových členov Rady: 

1. Ing. Vladimír M a s á r 
prezident Deloitte&Touche 
Koniec funkčného obdobia: 27.1.2007 

2. Mgr. Jana Ž i t ň a n s k á 
novinárka 
Koniec funkčného obdobia: 27.1.2007 

II.1.2 Postavenie Rady 

Rada Slovenskej republiky pre rozhlasové a televízne vysielanie bola zriadená zákonom č.294/1992 Zb. o Rade SR pre rozhlasové a televízne vysielanie, ktorý bol v roku 1997 zrušený a nahradený zákonom č.160/1997 Z.z. o Rade SR pre rozhlasové a televízne vysielanie. Dňa 4.októbra 2000 vstúpil do platnosti zákon Národnej rady SR č. 308/2000 Z.z. o vysielaní a retransmisii a o zmene zákona č. 195/2000 Z.z. o telekomunikáciách, ktorý zrušil zákon č. 468/1991 Zb. o rozhlasovom a televíznom vysielaní v znení neskorších predpisov, zákon č. 160/1997 Z.z. o Rade Slovenskej republiky pre rozhlasové a televízne vysielanie a §1 zákona č. 166/1993 Z.z. o niektorých opatreniach v oblasti rozhlasového a televízneho vysielania v znení neskorších predpisov. Nový zákon zmenil názov Rady na Radu pre vysielanie a retransmisiu. 
Činnosť Rady podrobnejšie upravuje Štatút Rady a Rokovací poriadok Rady. V nadväznosti na prijatie zákona č. 308/2000 Z.z. Rada pripravila nové návrhy oboch dokumentov, ktoré boli v roku 2001 prerokované vo Výbore NR SR pre kultúru a médiá a dňa 4. mája 2001 na základe rozhodnutia predsedu NR SR o ich schválení vstúpili do platnosti (Štatút Rady bol schválený rozhodnutím č. 1114 a Rokovací poriadok rozhodnutím č. 1115 zo dňa 4. mája 2001). 
V súvislosti s ukončením členstva 2 členov Rady k 26. 1. 2001 (dovtedajšieho predsedu Rady Petra Juráša a člena Rady Štefana Debnára) sa v Národnej rade SR uskutočnili koncom r. 2000 voľby nových členov. Národná rada SR zvolila v opakovaných voľbách Janu Žitňanskú a Vladimíra Masára. Za nového predsedu si Rada zvolila dovtedajšieho podpredsedu Petra Kováča, novou podpredsedníčkou sa stala Mária Hradiská. Obaja sa svojich funkcií ujali dňa 1. marca 2001. 
V roku 2001 sa Rada schádzala na svojich zasadnutiach pravidelne - dvakrát do mesiaca; celkovo sa uskutočnilo 24 zasadnutí, v rámci ktorých Rada prijala 1 153 uznesení. Oproti roku 2000, kedy bolo prijatých 568 uznesení, je to dvojnásobok, čo jasne svedčí o mimoriadnom náraste pracovného vyťaženia Rady a Kancelárie Rady. 
Rok 2001, najmä jeho prvý polrok, znamenal pre Radu mimoriadny nárast administratívnych prác súvisiacich s aplikáciou prechodných ustanovení zákona č. 308/2000 Z.z., posudzovaním údajov a dokladov doručených Rade od všetkých vysielateľov a prevádzkovateľov retransmisie a prípravou zmien licencií / registrácií a akceptačných listov. V tomto období Rada pociťovala ako výrazný problém skutočnosť, že rozpočet na rok 2001 nezohľadnil v plnej miere potrebu personálneho a materiálno-technického zabezpečenia Rady tak, ako boli pripravené ekonomické dopady zákona č.308/2000 Z.z. na štátny rozpočet v rámci schvaľovania tohto zákona. Tieto požiadavky Vláda SR a aj Národná rada SR akceptovali len na 50%, výsledkom čoho bolo personálne posilnenie Kancelárie Rady len o 2 pracovníkov. Situácia sa podstatne zlepšila pri prerokovávaní návrhu štátneho rozpočtu na rok 2002, kedy na základe uznesenia Vlády SR bol rozpočet Rady zvýšený adekvátne s nárastom stavu pracovníkov o 2 a NR SR pri schvaľovaní zákona o štátnom rozpočte na rok 2002 v plnej miere zohľadnila požiadavku Rady na ďalšie zvýšenie počtu pracovníkov o 3 a tomu zodpovedajúce finančné a mzdové prostriedky. 
Skúsenosti s aplikáciou zákona č. 308/2000 Z.z. v praxi potvrdili, že pripomienky, ktoré počas jeho schvaľovania Rada uplatňovala, boli správne a niektoré pozmeňujúce návrhy prijaté v druhom čítaní v NR SR negatívne ovplyvnili činnosť Rady a jej postavenie. Najväčším problémom bolo a je, že zákon neobsahuje účinný sankčný systém v prípade porušenia zákona zo strany vysielateľov a prevádzkovateľov retransmisie. V prvom rade bolo celkom nelogicky zaradené medzi sankcie "upozornenie", ktoré nemá typické znaky sankcie verejného práva. Ďalej došlo k narušeniu už existujúcej praxe, podľa ktorej mohla Rada v prípadoch vymedzených v zákone rozhodnúť o pokute ihneď - bez predchádzajúceho upozornenia. Podľa zákona č. 308/2000 Z.z. musí Rada pri každom porušení zákona najprv vysielateľa alebo prevádzkovateľa retransmisie upozorniť a až pri ďalšom porušení zákona môže uložiť pokutu. Naplno sa tento nedostatok prejavil počas monitoringu volebnej kampane pri voľbách do orgánov samosprávnych krajov, kde pre krátkosť času volebnej kampane bolo nemožné uložiť inú sankciu ako upozornenie, i keď sa monitoring spracovával denne a vyhodnocoval Radou týždenne. 
Táto úprava zákona spolu so skrátenými lehotami na rozhodovanie o sankciách za správne delikty postavili Radu do pozície "bezzubého" orgánu, ktorý síce všetko monitoruje, ale ak mu aj zákon umožní uložiť pokutu, táto je z dôvodu zdĺhavého odvolacieho konania na Najvyššom súde SR buď nevymáhateľná, alebo medzitým lehoty uplynú a Rade nezostáva nič iné, ako konanie zastaviť. V roku 2001 boli takto zastavené 2 konania, čo znamená, že preukázané porušenia zákona neboli sankcionované. 
Závažným zásahom do kompetencie Rady bolo aj vypustenie ustanovenia o možnosti odňatia licencie za závažné a opakované porušovanie ustanovení zákona. V praxi to znamená, že vysielateľ môže donekonečna závažným spôsobom porušovať zákon a Rada mu môže nanajvýš uložiť pokutu. Na základe medializácie týchto negatívnych skúseností Rady pripravili koncom r. 2001 poslanci K.Tóthová a D.Jarjabek návrh novely zákona č. 308/2000 Z.z. , ktorá upravuje aspoň najzávažnejšie problémy pri ukladaní sankcií (odstránenie zániku lehôt a možnosti ukladania pokút bez prechádzajúceho upozornenia v odôvodnených prípadoch). Návrh zákona bude Národná rada SR prerokovávať v druhom čítaní v roku 2002. 
Rada okrem toho pripravila a spracovala návrh na novelu zákona č. 308/2000 Z.z. v podstatne širšom rozsahu, ale na základe dohody s poslancami a Ministerstvom kultúry SR tento návrh nebol zaradený do legislatívneho procesu v roku 2001. Podľa predbežných dohovorov by sa tento návrh mohol realizovať pri príprave návrhu zmien zákona z dôvodu zavádzania digitálneho terestriálneho vysielania v SR. 
Špecifické postavenie Rady ako nezávislého orgánu štátnej správy ovplyvňuje spoluprácu Rady s ostatnými orgánmi štátnej správy. Rada spracovala celý rad odborných stanovísk k rôznym problémom viac či menej súvisiacim s vysielaním. Zástupcovia Rady boli prizývaní najmä zo strany MK SR, MZV SR, MDPT SR a MH SR na medzirezortné pripomienkové porady a konania. 
Gestorským výborom Národnej rady Slovenskej republiky pre Radu bol aj v roku 2001 Výbor NR SR pre kultúru a médiá. Výbor zasielal Rade pozvánky na všetky svoje zasadnutia, ktorých sa Rada pravidelne zúčastňovala, najmä vo vzťahu k predmetu rokovania výboru týkajúceho sa činnosti a pôsobnosti Rady. 
Išlo hlavne o: 
- poslanecký návrh zákona o masových médiách, 
- vládny návrh zákona o reklame a o zmene a doplnení niektorých zákonov, 
- návrh Štatútu Rady a Rokovacieho poriadku Rady, 
- Správu o stave vysielania v SR a o činnosti Rady pre vysielanie a retransmisiu za rok 2000, 
- vládny návrh zákona o Slovenskej televízii, 
- vládny návrh zákona o Slovenskom rozhlase, 
- správu o hospodárení s rozpočtovými prostriedkami Rady za rok 2000, 
- problematiku získavania súhlasov pôvodných vysielateľov pre káblové televízie vysielajúce v SR, 
- návrh rozpočtu Rady na rok 2002, 
- stanovisko Rady k volebnej kampani vo voľbách do zastupiteľstiev samosprávnych krajov v elektronických médiách a riešenie aktuálnych problémov. 
Rada pri vykonávaní svojej činnosti spolupracuje najužšie s Telekomunikačným úradom Slovenskej republiky, ktorý poskytuje Rade súčinnosť pri vydávaní frekvenčných listov, pri požiadavkách na medzinárodnú koordináciu kmitočtov a pri realizácii kontrol neoprávnených vysielateľov v oblasti vysielania a v oblasti neoprávneného prevádzkovania retransmisie programových služieb. Vzhľadom na skutočnosť, že oba úrady pracujú podľa nových zákonov pre oblasť telekomunikácií, vysielania a retransmisie, bolo potrebné prehodnotiť doterajšie postupy spolupráce. Rada preto rozpracovala a navrhla TÚ SR ako súčasť aktualizácie Plánu využitia frekvenčného spektra tézy spolupráce, po schválení ktorých mala byť medzi oboma úradmi uzatvorená dohoda o spolupráci. Do konca roku 2001 však TÚ SR Rade nedoručil svoje pripomienky alebo stanovisko k predloženému návrhu, preto sa dohoda nemohla uzatvoriť. 
V oblasti rozhlasového a televízneho vysielania pôsobia viaceré asociácie - Asociácia nezávislých rozhlasových a televíznych staníc so sídlom v Bratislave, Asociácia pracovníkov mestských a lokálnych televízií so sídlom v Košiciach a Spolok lokálnych televíznych staníc Slovenska so sídlom v Martine. Zástupcovia Rady sa zúčastňovali na podujatiach organizovaných týmito asociáciami. 
Ďalšie dve združenia pôsobia v oblasti vysielania v káblových rozvodoch - Asociácia prevádzkovateľov káblovej televízie so sídlom v Košiciach a Slovenská asociácia pre káblové telekomunikácie (bývalá Slovenská spoločnosť pre káblovú televíziu) so sídlom v Bratislave. Rada udržiavala kontakty v rôznych formách aj s Úniou slovenských televíznych tvorcov, Slovenským syndikátom novinárov, Komisiou pre masmédiá Konferencie biskupov Slovenska, Výborom pre masmédiá ECAV, Slovenským výborom pre UNICEF a pod. 

II.1.3 Organizácia a činnosť Kancelárie Rady 

Organizáciu, činnosť, hospodárenie a výkon rozhodnutí Rady zabezpečuje v zmysle zákona č.308/2000 Z.z., § 13 ods. 1 Kancelária Rady. 
Zloženie, organizáciu a kompetencie Kancelárie Rady upravuje Štatút Rady, Organizačný a Pracovný poriadok Kancelárie Rady. 
Priemerný prepočítaný stav pracovníkov Kancelárie k 31.12.2001 bol 25 osôb, fyzický stav pracovníkov bol 25 osôb. 
Kanceláriu riadi riaditeľ Kancelárie, ktorého menuje a odvoláva Rada. K 31.12.2001 funkciu riaditeľky Kancelárie a zároveň hovorkyne Rady vykonávala Ing. Jarmila Grujbárová. 

Kancelária Rady sa člení na tieto odbory: 

I. 
Riaditeľ Kancelárie 
Počet pracovníkov: 
plán: 1 skutočnosť: 1 
riaditeľka Kancelárie: Ing. Jarmila Grujbárová 

II. 
Ekonomicko - organizačný odbor 
počet pracovníkov : 
plán: 3 skutočnosť: 3 
vedúca odboru: Zuzana Jašková 

III. 
Licenčný odbor 
počet pracovníkov: 
plán: 7 skutočnosť: 7 
vedúca odboru: Mgr. Andrea Hrneková 

IV. 
Technický odbor 
počet pracovníkov: 
plán: 1 skutočnosť: 1 
vedúci odboru: Ing. Ivan Kubiňák 

V. 
Programový odbor 
Počet pracovníkov: 
Plán: 10 skutočnosť: 10 
Vedúci odboru: PaedDr. Ľuboš Škula 

VI. 
Právny referát 
Počet pracovníkov: 
Plán: 1 skutočnosť: 1 
Pracovník referátu: do 30.6.2001 JUDr. Mária Horváthová 

VII. 
Referát zahraničných vzťahov a európskej integrácie 
Plán: 1 skutočnosť: 1 
Pracovník referátu: PhDr. Eleonora Bobáková 

VIII. 
Referát dokumentaristiky 
Počet pracovníkov: 
Plán: 1 skutočnosť: 1 
Pracovník referátu: Ing. Beatrix Kormančíková 

II.1.4 Hospodárenie Rady

Podľa § 12 ods.1 zákona č. 308/2000 Z.z. o vysielaní a retransmisii Rada hospodári s vlastným rozpočtom podľa osobitného predpisu, pričom rozpočet Rady sa vedie v kapitole Všeobecná pokladničná správa. Výdavky na činnosť Rady sa uhrádzajú zo štátneho rozpočtu a príjmy Rady sú príjmami štátneho rozpočtu. 
Pri schvaľovaní rozpočtu na rok 2001 Ministerstvo financií SR vzalo do úvahy odôvodnené požiadavky Rady ako regulačného orgánu len čiastočne a rozpočet bol krátený o 1 324 tis. Sk oproti požiadavke Rady, ktorá vyplývala z ekonomického odôvodnenia dopadu zákona č. 308/2000 Z.z. na štátny rozpočet roku 2001. 

	Schválený rozpočet na rok 2001
	   12 661 tis. Sk

	z toho: 
	

	bežné výdavky 
	    12 461 tis. Sk 

	kapitálové výdavky 
	    200 tis. Sk



V priebehu roka 2001 boli vykonané zo strany Ministerstva financií Slovenskej republiky 2 rozpočtové opatrenia, z toho 1 na základe žiadosti Rady. 
Rozpočtovým opatrením č. 1 zo dňa 26.6.2001 Ministerstvo financií SR povolilo prekročiť záväzné ukazovatele rozpočtu na rok 2001 o 92 tis. Sk v rámci bežných výdavkov, z toho na mzdy vo výške 67 tis. Sk a 25 tis. Sk na odvody do poistných fondov a Národnému úradu práce. Rozpočtové opatrenie bolo vykonané na zabezpečenie realizácie nových stupníc platových taríf platných od 1.7. 2001. 
Rozpočtovým opatrením č. 2 zo dňa 31.7.2001 Ministerstvo financií SR povolilo prekročiť limit bežných transferov o 47 tis. Sk, z dôvodu výplaty odstupného zamestnankyni Kancelárie Rady pre vysielanie a retransmisiu, ktorej pracovné miesto bolo zrušené v dôsledku organizačnej zmeny s účinnosťou od 1.2.2001 a pracovný pomer bol rozviazaný podľa § 46 ods.1, písm. c/ Zákonníka práce. Zároveň Ministerstvo financií SR zaviazalo Radu zdrojové krytie zabezpečiť úsporou ostatných bežných výdavkov Rady. 

	Konečný upravený rozpočet na rok 2001   
	12 753 tis. Sk

	z toho: 
	

	bežné výdavky     
	12 553 tis. Sk

	kapitálové výdavky    
	200 tis. Sk



Listom MF SR č. 1959/2000 zo dňa 18.12.2000 bola Rade povolená výnimka z časového použitia prostriedkov osobitného príjmového účtu štátneho rozpočtu v celkovej čiastke 1 455 tis. Sk, s možnosťou ich čerpania do 30.6.2001. Listom MF SR č. 1681/2001 zo dňa 31.1.2001 bola Rade povolená výnimka z ustanovenia § 3 Nariadenia vlády SR č.234/1994 Z.z. o použití prostriedkov osobitného príjmového účtu štátneho rozpočtu. Táto výnimka bola povolená Rade vzhľadom na jej osobitosti a potreby, vyplývajúce z prijatia zákona č.308/2000 Z.z., na krytie bežných výdavkov v súvislosti so zabezpečením chodu Kancelárie Rady a plnením úloh vyplývajúcich z uznesení Rady, čím sa MF SR snažilo vykryť deficit rozpočtu Rady na rok 2001. 
Okrem vyššie uvedených prostriedkov Rada použila na financovanie svojich výdavkov aj časť mimorozpočtových prostriedkov z roku 2001 v celkovej výške 700 tis. Sk, z ktorých 302 tis. Sk bolo použitých na kapitálové výdavky - na nákup kopírovacieho stroja a zriadenie vlastnej telefónnej ústredne Kancelárie Rady. Na bežné výdavky bolo použitých 397 tis. Sk na nákup záznamovej techniky, zriadenie a vymaľovanie kancelárií rozšírených v súvislosti s nárastom počtu pracovníkov, nákup tlačiarní a opravy PC. Čerpanie mimorozpočtových prostriedkov sa realizovalo v súlade s Nariadením Vlády SR č. 234/1994 Z.z. o použití prostriedkov osobitného príjmového účtu štátneho rozpočtu a v zmysle udelenej výnimky z § 3 Nariadenia Vlády SR č. 234/1994 na základe povolenia Ministerstva financií Slovenskej republiky udeleného listom MF SR č. 5436/2001-KM zo dňa 21.10.2001. 

Skutočné čerpanie finančných prostriedkov bolo nasledovné: 

	Výdavky spolu: 
	    14 907 tis. Sk 

	Rozpočtové prostriedky: 
	    12 753 tis. Sk 

	z toho:
	

	bežné výdavky 
	    12 553 tis. Sk

	kapitálové výdavky 
	    200 tis. Sk 

	Mimorozpočtové zdroje: 
	    2 154 tis. Sk

	z toho: 
	

	bežné výdavky 
	    1 852 tis. Sk

	kapitálové výdavky 
	    302 tis. Sk



Príjmy Rady v roku 2001 boli tvorené: 
a/ príjmami zo správnych poplatkov vo výške 6 327 tis. Sk (odvádzaných do štátneho rozpočtu prostredníctvom Daňového úradu Bratislava I.) 
b/ príjmami z pokút vo výške 1 000 tis. Sk 
c/ ostatnými príjmami vo výške 33 tis. Sk 
Prehľad príjmov a výdavkov Rady za rok 2001 a porovnanie s rokom 2000 sú uvedené v tabuľke. 

Stav majetku Rady k 31.12.2001 

	Nehmotný investičný majetok (software)
	2 545 tis. Sk

	Hmotný investičný majetok 
(počítače, zvuková, obrazová a rozmnožovacia 
technika, služobné osobné autá)
	5 661 tis. Sk

	Drobný hmotný majetok 
	2 524 tis. Sk

	Drobný nehmotný majetok
	999 tis. Sk 


	Počet pracovníkov schválený uznesením Vlády SR 
	25 osôb

	Evidenčný počet zamestnancov vo fyzických osobách k 31.12.2001 
	25 osôb



Čerpanie rozpočtových prostriedkov a mimorozpočtových zdrojov Rady v roku 2001 (tis.Sk) 

	Ukazovateľ
	1/2000 
	2/2000
	3/2000
	1/2001
	2/2001
	3/2001

	VÝDAVKY CELKOM
	11 125 
	11 140
	11 068
	12 661
	12 753
	12 753

	+ mimorozpočtové zdroje
	  
	 
	7 022
	 
	 
	2 154

	v tom povolený presun z r.2000
	  
	 
	 
	 
	 
	1 455

	600 BEŽNÉ VÝDAVKY
	10 925
	10 940
	10 868
	12 461
	12 553
	12 553

	+ mimorozpočtové zdroje
	 
	 
	4 820
	 
	 
	1 852

	v tom povolený presun z r.2000
v tom
	 
	 
	 
	 
	 
	1 455

	610 mzdy, platy, ost.osob.vyrovnania
	4 056
	4 138
	4 138
	4 537
	4 604
	4 604

	+ mimorozpočtové zdroje
	 
	 
	607
	 
	 
	680

	v tom povolený presun z r.2000
	 
	 
	 
	 
	 
	680

	620 príspevky do poisťovní a NÚP
	2 000
	2 031
	1 947
	2 600
	2 578
	2 470

	+ mimorozpočtové zdroje
	 
	 
	767
	 
	 
	258

	v tom povolený presun z r.2000
	 
	 
	 
	 
	 
	258

	631 cestovné výdavky
	300
	250
	284
	350
	350
	405

	632 energie, komunikácie
	500
	500
	663
	919
	919
	843

	+ mimorozpočtové zdroje
	 
	 
	284
	 
	 
	72

	v tom povolený presun z r.2000
	 
	 
	 
	 
	 
	72

	633 všeobecný materiál
	610
	610
	719
	723
	723
	675

	+ mimorozpočtové zdroje
	 
	 
	1 360
	 
	 
	793

	v tom povolený presun z r.2000
	 
	 
	 
	 
	 
	430

	634 dopravné
	180
	180
	268
	206
	206
	238

	635 oprava, údržba
	110
	110
	173
	255
	255
	318

	+ mimorozpočtové zdroje
	 
	 
	126
	 
	 
	49

	v tom povolený presun z r.2000
	 
	 
	 
	 
	 
	15

	636 nájomné
	450
	402
	121
	88
	88
	62

	637 ostatné služby
v tom
	2 650
	2 650
	2 490
	2 717
	2 717
	2 826

	odmeny členom Rady
	1 530
	1 530
	1 511
	2 415
	2 415
	2 421

	konferencia EPRA
	700
	700
	634
	 
	 
	 

	+ mimorozpočtové zdroje
	 
	 
	996
	 
	 
	 

	z toho: - odmeny členom Rady
- medzinárodný seminár RE
	 
	 
	885
111
	 
	 
	 

	640 odstupné zamestnancom
	 
	 
	 
	 
	47
	46

	648 bežné transfery do cudziny
	69
	69
	65
	66
	66
	66

	700 KAPITÁLOVÉ VÝDAVKY
	200
	200
	200
	200
	200
	200

	+ mimorozpočtové zdroje
	 
	 
	2 202
	 
	 
	302

	200 NEDAŇOVÉ PRÍJMY
v tom:
	 
	 
	10 056
	 
	 
	7 360

	243 z účtov finanč.hospodárenia
	 
	 
	7
	 
	 
	24

	292 ostatné príjmy
	 
	 
	9
	 
	 
	9

	222 pokuty, penále
	 
	 
	10 040
	 
	 
	1 000

	SPRÁVNE POPLATKY
-preúčt.daň.úradu
	 
	 
	2 475
	 
	 
	6 327



stĺpec 1: schválený rozpočet
stĺpec 2: upravený rozpočet
stĺpec 3: skutočnosť - čerpanie k 31. 12. 





II.2 Vyhodnotenie plnenia úloh za rok 2001 a hlavné úlohy na rok 2002 

Rok 2001 bol - ako to Rada predpokladala už pri zostavovaní správy o stave vysielania a činnosti Rady za rok 2000- jedným z najzložitejších v histórii Rady. Prijatie nového zákona č.308/2000 Z.z. znamenalo pre Radu a najmä pre pracovníkov Kancelárie Rady prudký nárast administratívnych činností spojených s revíziou všetkých licencií na vysielanie a úplnou preregistráciou oprávnení na retransmisiu, zvýšené nároky na monitorovaciu oblasť, ktorej rozsah vo vzťahu k obsahu vysielania sa podstatne rozšíril a vznik nových úloh spojených so zavádzaním označovania programov, nových štatistík o odvysielanom programe, agendou významných podujatí, digitálnym vysielaním a pod. Zvýšenie objemu administratívnych prác je veličinou pomerne ľahko merateľnou - dokumentuje to zvýšenie celkového počtu vedených správnych konaní, prijatých uznesení a rozhodnutí Rady, čo je podrobne popísané v jednotlivých častiach tejto správy. Na druhej strane však je pomerne zložité preukázať intenzitu práce pri plnení nových povinností Rady, pretože pri väčšine z nich je odkázaná aj na súčinnosť iných subjektov. Podstatné však je, že Rada a Kancelária Rady sa i napriek nedostatočnému personálnemu vybaveniu a rozpočtu na rok 2001 dokázali vysporiadať takmer so všetkými úlohami, ktoré boli na rok 2001 určené. 
Plnenie úloh v dvoch hlavných oblastiach činnosti Rady - v licenčnej činnosti a v oblasti monitorovania - je podrobnejšie uvedené v osobitných podkapitolách tejto časti správy. Okrem týchto oblastí však Rada v roku 2001 zabezpečovala ďalšie úlohy: 

· spracovanie interných noriem Rady (Štatút Rady, Rokovací poriadok Rady, nariadenia Rady k aplikácii zákonov č.211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a č.145/1995 Z.z. o správnych poplatkoch a i. ) 

· návrh zmluvy o spolupráci pri výkone štátnej správy a v ostatných oblastiach s TÚ SR bol predložený opätovne na pripomienkovanie TÚ SR, pričom Rada do konca roku 2001 nedostala záväzné stanovisko TÚ SR. S týmto súvisí aj stav prác na príprave II. aktualizácie Plánu využitia frekvenčného spektra SR - v roku 2001 boli preverené všetky frekvencie pre rozhlasové a televízne vysielanie spolu s ich parametrami. Do konca roku však nebola spripomienkovaná zo strany TÚ SR časť materiálu, týkajúca sa nových postupov pri prideľovaní frekvencií, čo vyplýva z prijatia zákona č.195/2000 Z.z. o telekomunikáciách a zákona č.308/2000 Z.z.. Až po ukončení tejto fázy bude môcť byť materiál schválený Radou 

· zostavenie skupiny, ktorá zodpovedá za prípravu návrhu zoznamu významných podujatí Slovenskej republiky. Zástupcovia jednotlivých subjektov Rade doručili aj svoje návrhy na podujatia, ktoré by mali byť zaradené do tohto zoznamu. Celý postup prác však musel byť pozastavený, pretože do 31.12.2001 nenadobudol účinnosť Pozmeňujúci protokol k Európskemu dohovoru o cezhraničnej televízii Rady Európy, a teda sa ani nemohli realizovať konzultácie medzi jednotlivými členskými krajinami a v Stálom výbore k jeho zostaveniu 

· pripomienkovanie Návrhu stratégie digitálneho vysielania v Slovenskej republike a postupu prác v tejto oblasti. Záverečný materiál prerokovala Vláda SR a svojím uznesením rozhodla o vytvorení Skupiny pre digitálne vysielanie (SKDV), ktorá bude vyvíjať svoju činnosť pri Rade a jej vedúcim bol menovaný predseda Rady. Následne vedúci skupiny oslovil všetky dotknuté inštitúcie s požiadavkou na menovanie členov skupiny do jej dvoch sekcií. SKDV nadviaže vo svojej činnosti na doterajšie výsledky práce Stálej expertnej skupiny a VÚS, kde sa pripravovali podklady pre vytvorenie prvého multiplexu pre digitálne vysielanie. 

II.2.1 Oblasť licenčnej politiky 

II.2.1.1Licenčná politika v oblasti rozhlasového a televízneho vysielania 

V súvislosti s účinnosťou zákona č. 308/2000 Z. z., ktorým bol zrušený zákon č. 468/1991 Zb. o prevádzkovaní rozhlasového a televízneho vysielania v znení neskorších predpisov, úlohou Rady bolo dohliadať na zosúladenie vysielania a prevádzkovania retransmisie s novou právnou normou. Podľa § 72 ods. 1 zákona č. 308/2000 Z. z. licencie na vysielanie udelené podľa zákona č. 468/1991 Zb., ktoré boli platné ku dňu nadobudnutia účinnosti nového zákona, zostali v platnosti. Vysielatelia s licenciou, ktorá zostala v platnosti, mali povinnosť oznámiť Rade údaje a doklady podľa § 46 zákona č. 308/2000 Z.z., t.j. údaje a doklady, ktoré sú obsahom žiadosti o udelenie licencie, do 4. apríla 2001. V prípade nesplnenia tejto povinnosti Rada začala správne konanie a rozhodla o uložení sankcie - upozornenia na porušenie zákona. 
Prechodné ustanovenia zákona č. 308/2000 Z.z. v § 72 ods. 4 tiež určili pre vysielateľov jednoročnú lehotu, v ktorej sú povinní prispôsobiť svoje právne pomery ustanoveniam citovaného zákona, v opačnom prípade platnosť licencie zaniká. 
Vzhľadom na skutočnosť, že nová právna úprava stanovila, že vysielateľom programovej služby môže byť len taká právnická osoba, ktorá má formu obchodnej spoločnosti, mnohé obce, ktoré prevádzkovali vysielanie počas účinnosti zákona č. 468/1991 Zb., požiadali o odňatie licencie alebo ich licencia zanikla. Vo väčšine prípadov v dotknutých obciach sa naďalej uskutočňuje televízne vysielanie na základe nových licencií udelených v súlade s novou právnou úpravou. 
Zákon č. 308/2000 Z. z. upravuje aj nový postup Rady pri udeľovaní licencií na terestriálne vysielanie. Konanie o udelenie licencie na terestriálne vysielanie Rada začína z vlastného podnetu, odo dňa, keď základné podmienky konania verejne vyhlási najmenej v dvoch celoštátnych denníkoch a na svojej úradnej tabuli v mieste svojho sídla, ako aj na svojej internetovej stránke. V základných podmienkach konania určí Rada lehotu a miesto podania žiadosti o licenciu na terestriálne vysielanie, územný rozsah vysielania, konkrétne frekvencie a dátum verejného vypočutia žiadateľov o licenciu. Z ustanovenia § 48 zákona č. 308/2000 Z.z. vyplýva, že Rada vedie samostatné správne konanie ku každej voľnej frekvencii. Každé takéto správne konanie sa končí vydaním rozhodnutia Rady, ktoré vo výrokovej časti obsahuje ustanovenie o udelení licencie na terestriálne vysielanie jednému z účastníkov, prípadne ustanovenie o zmene licencie, ak účastníkom konania bol vysielateľ s licenciou, a ustanovenie o zamietnutí žiadostí všetkých ostatných účastníkov konania. Rada o udelení alebo zmene danej licencie na terestriálne vysielanie rozhoduje hlasovaním. 

V oblasti rozhlasového vysielania Rada dňa 13.7.2001 vyhlásením základných podmienok konania v dvoch celoštátnych denníkoch a oznámením podmienok na svojej úradnej tabuli a internetovej stránke začala výberové konanie o udelenie licencí / zmenu licencí na terestriálne rozhlasové vysielanie na týchto frekvenciách: 

	105,5 MHz Trenčín 
	SK: 390-LO/O-R01/2001 

	91,0 MHz Budulov/Moldava n/B.
	SK: 392-LO/O-R02/2001

	106,5 MHz Modrý Kameň 
	SK: 393-LO/O-R03/2001

	105,7 MHz Stará Ľubovňa 
	SK: 394-LO/O-R01/2001

	88,5 MHz Snina 
	SK: 414-LO/O-R05/2001

	91,6 MHz Lučenec 
	SK: 415-LO/O-R06/2001

	107,7 MHz Stará Ľubovňa 
	SK: 475-LO/O-R07/2001

	96,0 MHz Lučenec 
	SK: 416-LO/O-R08/2001

	102,5 MHz Poprad 
	SK: 441-LO/O-R09/2001 

	89,7 MHz Liptovský Mikuláš 
	SK: 434-LO/O-R10/2001

	102,8 MHz Nové Zámky 
	SK: 436-LO/O-R11/2001



Rada posúdila všetky žiadosti doručené v termíne stanovenom v základných podmienkach konania v súlade s ustanovením § 19 ods. 3 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní, s ustanovením § 46, § 48 ods. 5 a § 51 ods. 4 zákona č. 308/2000 Z.z.. 
Pri doručených žiadostiach účastníkov konania, ktorí už boli vysielateľmi, Rada zobrala do úvahy skutočnosť, že doručili v súlade s § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. údaje a doklady uvedené v § 46 zákona č. 308/2000 Z.z., takže správny orgán mal o každom z týchto žiadateľov komplexné informácie, vrátane informácií o právnych skutočnostiach, finančnom stave a o vysielanej programovej službe. 
Žiadosti všetkých účastníkov konania s výnimkou žiadosti účastníka konania DELTA SQ.B, spol. s r.o., Poprad, ktorý ani po výzve nedoplnil svoje podanie, boli predložené Rade s náležitosťami podľa zákona. 
V súlade so základnými podmienkami konania Rada pozvala účastníkov konania na verejné vypočutie, ktoré sa uskutočnilo dňa 3.9.2001, a dala im možnosť bližšie oboznámiť Radu so svojimi žiadosťami a objasniť dôvody, pre ktoré žiadajú o licenciu / zmenu licencie - rozšírenie územného rozsahu vysielania. 
Pri posudzovaní jednotlivých žiadostí účastníkov konania o udelenie / zmenu licencie Rada vyhodnotila všetky údaje a doklady doručené účastníkmi konania, závery z ústnych pojednávaní, zhrnula i údaje a skutočnosti všeobecne známe a známe Rade z jej úradnej činnosti, pričom posudzovala a prihliadala na tieto skutočnosti: 
- predpoklady na zachovanie plurality informácií a mediálnych obsahov, 
- priehľadnosť vlastníckych vzťahov a dôveryhodnosť finančných zdrojov na financovanie vysielania, 
- vyváženosť navrhovanej programovej skladby vo vzťahu k existujúcej ponuke programových služieb na území, ktoré by malo byť vysielaním pokryté, 
- prínos žiadateľa o licenciu / zmenu licencie vo vzťahu k vysielaniu a výrobe programov vo verejnom záujme, 
- skutočnosť, aby žiadateľ o licenciu / zmenu licencie nezískal dominantné postavenie na trhu (pri posudzovaní dominantného postavenia účastníka konania na trhu Rada aplikovala kritériá analogické s kritériami pre posúdenie dominantnosti uvedenými v zákone č. 136/2001 Z.z. o ochrane hospodárskej súťaže a o zmene a doplnení zákona Slovenskej národnej rady č. 347/1990 Zb. o organizácii ministerstiev a ostatných ústredných orgánov štátnej správy Slovenskej republiky v znení neskorších predpisov a brala do úvahy podiel na objeme reklamy v rozhlasovom vysielaní na Slovensku), 
- skutočnosť, aby bola zabezpečená primeraná majetková účasť slovenských osôb a ich zastúpenie v orgánoch spoločnosti v prípadoch, v ktorých bola účastníkom konania právnická osoba so zahraničnou majetkovou účasťou; konkrétne v prípade účastníka konania RADIO, a.s., Bratislava je spoločníkom právnická osoba zo zahraničia (Francúzsko). Podiel zahraničnej právnickej osoby je 49% na základnom imaní spoločnosti RADIO, a.s., Bratislava. Na základe predložených dokladov bolo zistené, že štatutárny orgán spoločnosti je zložený len zo slovenských fyzických osôb a slovenské osoby majú svoje zastúpenie aj v dozornej rade spoločnosti, 
- a tiež, aby rozhodnutie vychádzalo zo spoľahlivo zisteného skutkového stavu a aby nebol opomenutý žiaden z argumentov účastníka konania. 

105,5 MHz Trenčín   SK: 390-LO/O-R01/2001 
O túto frekvenciu bol vzhľadom na lokalitu i výkon vysielača najväčší záujem. Konania sa zúčastnilo sedem žiadateľov. Rada rozhodla o zmene licencie a pridelila frekvenciu spoločnosti Rádio TWIST a.s., Bratislava. 91,0 MHz Budulov/Moldava n/B.    SK: 392-LO/O-R02/2001 
Vzhľadom na skutočnosť, že účastník konania spoločnosť Filjo s.r.o., Košice sa nezúčastnil na ústnom pojednávaní, Rada rozhodla o zmene licencie a pridelení frekvencie spoločnosti D.EXPRES, a.s., Bratislava, ktorá je vysielateľom programovej služby Rádio Expres. 
106,5 MHz Modrý Kameň    SK: 393-LO/O-R03/2001 
Jediným účastníkom tohto správneho konania bola spoločnosť D.EXPRES, a.s., Bratislava, preto Rada vzhľadom na úplnosť žiadosti rozhodla o zmene licencie a pridelení frekvencie v jej prospech. 
105,7 MHz Stará Ľubovňa    SK: 394-LO/O-R01/2001 
Žiadosť o udelenie licencie na rozhlasové vysielanie spoločnosti SKINAUTIQUE CLUB, s.r.o., Spišská Nová Ves obsahovala všetky zákonom určené náležitosti, ale chýbalo bližšie určenie charakteru jednotlivých programov a Rada napriek tomu, že žiadateľ sa chcel oprieť o personálne a technické zdroje bývalého Rádia Tatry, nepovažovala predložené doklady o finančnom zabezpečení projektu za dostatočne relevantné. Z týchto dôvodov Rada rozhodla o zmene licencie a pridelení frekvencie v prospech druhého účastníka konania - spoločnosti D.EXPRES, a.s., Bratislava. 
88,5 MHz Snina    SK: 414-LO/O-R05/2001 
Jediným účastníkom tohto správneho konania bola spoločnosť Rádio TWIST, a.s., Bratislava, preto Rada vzhľadom na úplnosť žiadosti rozhodla o zmene licencie a pridelení frekvencie v jej prospech. 
91,6 MHz Lučenec    SK: 415-LO/O-R06/2001 
Rada pri rozhodovaní brala okrem iného do úvahy skutočnosť, že účastník konania N-RADIO spol. s r.o., Nitra podal žiadosť o predmetnú frekvenciu preto, aby eliminoval rušenie vlastného vysielania signálom vysielaným z územia Maďarskej republiky, a vyhlásenie účastníka konania RÁDIO TWIST, a.s., že pokiaľ mu bude pridelená frekvencia 105,5 MHz Trenčín, berie svoju žiadosť o pridelenie frekvencie 91,6 MHz Lučenec späť. Rada rozhodla o zmene licencie a pridelení frekvencie spoločnosti RADIO, a.s., Bratislava, ktorá je vysielateľom programovej služby FUN RADIO. 
107,7 MHz Stará Ľubovňa    SK: 475-LO/O-R07/2001 
V termíne stanovenom v základných podmienkach konania (t.j. do 17.08.2001) nikto nepožiadal o pridelenie frekvencie 107,7 MHz Stará Ľubovňa. Žiadosť spoločnosti SKINAUTIQUE CLUB s.r.o., Spišská Nová Ves o túto frekvenciu bola doručená dňa 7.9.2001, tzn. po termíne stanovenom v základných podmienkach konania. V súlade s § 48 ods. 5 zákona č. 308/2000 Z.z. bola uvedená žiadosť zastavená. 
96,0 MHz Lučenec    SK: 416-LO/O-R08/2001 
Vzhľadom na to, že spoločnosť RADIO, a.s., získala rozhodnutím Rady frekvenciu 91,6 MHz Lučenec, Rada rozhodla o zmene licencie a pridelení frekvencie spoločnosti RÁDIO TWIST, a.s., Bratislava. 
102,5 MHz Poprad    SK: 441-LO/O-R09/2001 
Žiadosť účastníka konania spoločnosti DELTA SQ.B, spol. s r.o., Poprad neobsahovala zákonom predpísané náležitosti. Dôvodom, prečo účastník konania Prešovská kultúrna agentúra, s.r.o., podal žiadosť o predmetnú frekvenciu, je snaha pokryť signálom územia vnútri územia v súčasnosti pokrytého signálom vysielania, nie snaha rozšíriť územný rozsah vysielania za hranice regiónu. Spoločnosť SKINAUTIQUE CLUB, s.r.o., Spišská Nová Ves nepredložila dostatočne relevantné doklady o finančnom zabezpečení projektu. Aj tieto skutočnosti zobrala Rada do úvahy a rozhodla o pridelení frekvencie spoločnosti RADIO, a.s., Bratislava. 
89,7 MHz Liptovský Mikuláš    SK: 434-LO/O-R10/2001 
Rada zobrala do úvahy skutočnosť, že programová služba Rádio LUMEN je jedinečná a v danom regióne má už v súčasnosti podporu a rozhodla o zmene licencie a pridelení frekvencie spoločnosti Rádio LUMEN, s.r.o., Banská Bystrica. 
102,8 MHz Nové Zámky    SK: 436-LO/O-R11/2001 
Rada brala do úvahy skutočnosť, že rádio City B1 (vysielateľ Ragtime, spol. s r.o., Bratislava) sa profilovalo ako mestské rádio a jeho programová ponuka je zameraná na mesto Bratislava, vrátane poskytovaných informácií kultúrneho, dopravného a iného charakteru, a skutočnosť, že pridelenie frekvencie zvýši kvalitu signálu vysielania N-RADIA. Rada rozhodla o zmene licencie a pridelení frekvencie spoločnosti N-RADIO, spol. s r.o., Nitra. 

V oblasti televízneho vysielania Rada dňa 13.07.2001 verejne vyhlásila v dvoch celoštátnych denníkoch, na úradnej tabuli v mieste svojho sídla a tiež aj na svojej internetovej stránke základné podmienky konania o udelenie licencie na terestriálne vysielanie. Predmetom tohto konania boli nasledovné kanály na vysielanie televíznej programovej služby: 

	50. kanál Bratislava 
	SK 442-LO/O-T01/2001

	52. kanál Žilina 
	SK 443-LO/O-T02/2001

	56. kanál Detva 
	SK 452-LO/O-T03/2001

	55. kanál Prešov 
	SK 451-LO/O-T04/2001

	45. kanál Turčianske Teplice 
	SK 450-LO/O-T05/2001

	55. kanál Nová Baňa 
	SK 449-LO/O-T06/2001

	55. kanál Zvolen 
	SK 448-LO/O-T07/2001

	59. kanál Prievidza-Bojnice
	SK 446-LO/O-T08/2001

	59. kanál Banská Bystrica 
	SK 445-LO/O-T09/2001

	55. kanál Žiar nad Hronom 
	SK 447-LO/O-T10/2001

	40. kanál Žilina 
	SK 453-LO/O-T12/2001

	51. kanál Hlohovec 
	SK 444-LO/O-T13/2001.



Rada v uvedených správnych konaniach postupovala rovnako ako pri udeľovaní / zmene licencií na rozhlasové vysielanie. 

50. kanál Bratislava     SK 442-LO/O-T01/2001 
V stanovenej lehote boli Rade doručené žiadosti týchto spoločností: Kabel Media, s.r.o., Bratislava, TV Servis, spol. s r.o., Bratislava, C.E.N., s.r.o., Bratislava, MAC TV s.r.o., Košice, TV LUNA, spol. s r.o., Bratislava, RTV Galaxia s.r.o., Bratislava a Televízia Petržalka, s.r.o., Bratislava. 
V záujme zistenia skutočného stavu Rada nariadila verejné pojednávania, ktoré sa uskutočnili dňa 17.9.2001. Tu dostali účastníci konania možnosť bližšie oboznámiť Radu so svojimi žiadosťami a objasniť dôvody, pre ktoré žiadajú o udelenie licencie. Spomedzi všetkých uchádzačov sa na pojednávanie nedostavili spoločnosti TV Servis, spol. s r.o., Bratislava, Televízia Petržalka s.r.o., Bratislava a RTV Galaxia s.r.o., Bratislava. 
Spoločnosť RTV Galaxia s.r.o., Bratislava listom doručeným Rade dňa 19.9.2001 a spoločnosť TVP s.r.o., Bratislava listom doručeným Rade dňa 17.9.2001 oznámili odstúpenie od výberového konania vo veci pridelenia frekvencie - 50. TV kanálu - kóta Bratislava. 
Rada väčšinou hlasov rozhodla o zmene licencie na televízne vysielanie a pridelila 50. kanál Bratislava spoločnosti MAC TV s.r.o., Košice, zamietla žiadosti účastníkov konania Kabel Media, s.r.o., Bratislava, TV Servis, spol. s r.o., Bratislava, C.E.N., s.r.o., Bratislava, TV LUNA, spol. s r.o., Bratislava a zastavila konania voči účastníkom RTV Galaxia s.r.o., Bratislava a Televízia Petržalka, s.r.o., Bratislava. Rada zároveň obmedzila dobu využitia frekvencie podľa § 45 ods. 6 písm. c/ zákona č. 308/2000 Z.z. z dôvodu účelného využitia frekvenčného spektra do 31.12.2002. 
52. kanál Žilina    SK 443-LO/O-T02/2001 
Rada posúdila žiadosti účastníkov konania TV SERVIS s.r.o., Bratislava, MAC TV s.r.o., Košice, Kabel Media s.r.o., Bratislava, TV LUNA s.r.o., Bratislava, C.E.N., s.r.o., Bratislava, MARKÍZA - SLOVAKIA, s.r.o., Blatné podľa kritérií určených v § 47 zákona č. 308/2000 Z.z. Účastník konania TV SERVIS s.r.o., Bratislava sa nezúčastnil verejného vypočutia dňa 17.9.2001 a nejavil záujem o ďalší priebeh konania. 
Rada väčšinou hlasov rozhodla o zmene licencie na televízne vysielanie a pridelila 52. kanál Žilina spoločnosti MAC TV s.r.o., Košice, zamietla žiadosti účastníkov konania Kabel Media, s.r.o., Bratislava, TV Servis, spol. s r.o., Bratislava, C.E.N., s.r.o., Bratislava, TV LUNA, spol. s r.o., Bratislava, MARKÍZA - SLOVAKIA, s.r.o., Blatné a obmedzila dobu využitia frekvencie podľa § 45 ods. 6 písm. c/ zákona č. 308/2000 Z.z. z dôvodu účelného využitia frekvenčného spektra do 31.12.2003. 

	56. kanál Detva
	SK 452-LO/O-T03/2001

	55. kanál Prešov
	SK 451-LO/O-T04/2001

	45. kanál Turčianske Teplice
	SK 450-LO/O-T05/2001

	55. kanál Nová Baňa 
	SK 449-LO/O-T06/2001

	55. kanál Zvolen 
	SK 448-LO/O-T07/2001

	59. kanál Prievidza-Bojnice 
	SK 446-LO/O-T08/2001

	59. kanál Banská Bystrica 
	SK 445-LO/O-T09/2001

	55. kanál Žiar nad Hronom 
	SK 447-LO/O-T10/2001 


Jediným účastníkom týchto správnych konaní bola spoločnosť LUNA TV, spol. s r.o., Bratislava, ktorej žiadosť spĺňala všetky náležitosti stanovené zákonom, pričom vychádzala z dokladov a údajov predložených Rade podľa § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. . 
Rada žiadosť účastníka konania o zmenu licencie a pridelenie týchto kanálov zamietla najmä z dôvodu, že v čase rozhodovania vysielateľ z finančných dôvodov nevysielal, nemal jasnú predstavu o programovej štruktúre vysielania a hľadanie investora malo skôr charakter náhodného konania v tiesni. 
51. kanál Hlohovec    SK 444-LO/O-T13/2001 
Jediným účastníkom tohto správneho konania bola spoločnosť MAC TV s.r.o., Košice. Rada po posúdení podkladov potrebných pre rozhodnutie a na základe žiadosti účastníka konania pridelila frekvenciu - 51. TV kanál, kóta Hlohovec držiteľovi licencie na televízne vysielanie T/39, spoločnosti MAC TV s. r. o., Košice (bližšie pozri SK 442-LO/O-T01/2001). 

II.2.1.2 Politika Rady v oblasti registrácie retransmisie 

V súvislosti s účinnosťou zákona č. 308/2000 Z.z., ktorým bol zrušený zákon č. 468/1991 Zb. o prevádzkovaní rozhlasového a televízneho vysielania, úlohou Rady bolo dohliadať na zosúladenie vysielania a prevádzkovania retransmisie s novou právnou normou. 
Podľa § 73 ods. 1 zákona č. 308/2000 Z.z. sa licencie na vysielanie v káblových rozvodoch udelené počas účinnosti zákona č. 468/1991 Zb., ktoré boli platné ku dňu nadobudnutia účinnosti zákona č. 308/2000 Z.z., považujú za registrácie retransmisie podľa § 56 ods. 1 zákona 308/2000 Z.z.. Prevádzkovatelia retransmisie s platnou registráciou retransmisie boli povinní oznámiť Rade údaje a predložiť doklady, ktoré sú súčasťou žiadosti o registráciu retransmisie podľa v súčasnosti platného zákona. Vzhľadom na podstatné zmeny v právnej úprave retransmisie a nárast povinností prevádzkovateľov retransmisie sa uplatňovanie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. nezaobišlo bez jeho porušovania. 
Najčastejším dôvodom, prečo Rada začínala správne konania vo veci porušenia vyššie spomenutej povinnosti, bolo práve nepreukázanie uzavretia zmluvy s organizáciami kolektívnej správy práv a absencia vyhlásenia pôvodného vysielateľa o tom, že súhlasí s retransmisiou svojej programovej služby. Možnosti Rady použiť relevantné donucovacie prostriedky sú obmedzené tým, že uloženiu pokuty ako sankcie s výrazným represívnym prvkom musí predchádzať upozornenie na porušenie povinnosti podľa § 64 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z.. Vzhľadom na túto skutočnosť Rada v mnohých prípadoch začala správne konanie vo veci porušenia ustanovenia § 73 ods. 2 a uložila sankciu - upozornenie na porušenie zákona. Ak napriek tomu prevádzkovateľ nesplnil danú povinnosť, Rada rozhodla o uložení pokuty. Týkalo sa to najmä prevádzkovateľa retransmisie spoločnosti UPC Slovensko, s.r.o., Bratislava, jej dcérskych spoločností a spoločnosti Slovakia Cable Systems, s.r.o., Komárno. Tieto spoločnosti nie sú členmi združenia pôsobiaceho v oblasti retransmisie - Slovenskej asociácie pre káblové telekomunikácie so sídlom v Bratislave, ktorá pre svojich členov sprostredkúva súhlasy vysielateľov televíznych programových služieb buď priamo alebo prostredníctvom organizácií zastupujúcich týchto vysielateľov (European Broadcasting Union, VPRT Cable Coordination, ZONE VISION) a chýbajú im mnohé vyjadrenia vysielateľov o súhlase s retransmisiou ich programových služieb. 
Rada vo veci porušenia ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. začala správne konania voči spoločnosti UPC Slovensko, s. r. .o., Bratislava a jej dcérskym spoločnostiam a uložila im sankciu podľa ustanovenia § 64 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z .z. - upozornenie na porušenie zákona; zároveň určila 60-dňovú lehotu na nápravu. 
Spoločnosti ani v lehote určenej na nápravu nepredložili Rade požadované doklady v zmysle § 57 ods. 2 písm. d/ a e/ zákona č. 308/2000 Z. z., t. j. písomné potvrdenie alebo iný doklad preukazujúci uzatvorenie zmluvy s organizáciami kolektívnej správy práv spravujúcimi práva k predmetom ochrany a vyhlásenie pôvodného vysielateľa, že súhlasí s retransmisiou svojej programovej služby. Rada na základe uvedeného začala správne konania voči jednotlivým spoločnostiam patriacim do skupiny UPC z dôvodu opätovného porušenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z. z. a uložila každej spoločnosti v súlade s § 64 ods. 1 písm. d/ zákona č. 308/2000 Z .z. s pokutu vo výške 300 000,- Sk. 
Dňa 8.11.2001 bol Rade doručený výpis z Obchodného registra Okresného súdu Bratislava I spoločnosti UPC Slovensko, s.r.o., Bratislava, podľa ktorého došlo k zániku spoločnosti Kabel Plus Bratislava a. s., Bratislava, Kabel Plus a. s., Banská Bystrica a Kabel Tel, s. r. o, Bratislava bez likvidácie zlúčením so spoločnosťou UPC Slovensko, s. r. o., Bratislava. Rada túto skutočnosť zobrala na vedomie. Rada vychádzajúc z ust. § 62 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z. z., podľa ktorého registrácia retransmisie zaniká odo dňa výmazu právnickej osoby, ktorá je prevádzkovateľom retransmisie, dospela k názoru, že došlo k zániku registrácií vyššie uvedených spoločností. 
Vzhľadom na vzniknutú situáciu začala Rada dňa 27.11.2001 správne konanie voči spoločnosti UPC Slovensko, s. .r. o., Bratislava z dôvodu porušenia povinností ustanovených v § 17 písm. h/ a § 60 ods. 1 zákona č. 308/2000 Z. z., podľa ktorej je prevádzkovateľ retransmisie povinný prevádzkovať retransmisiu v súlade s jej registráciou, prípadne oznámiť Rade zmeny v registrácii retransmisie do 15 dní (oznamovacia povinnosť). Daný subjekt síce má oprávnenie na prevádzkovanie retransmisie, ale v rozhodnutí o registrácii retransmisie v znení neskôr vykonaných zmien má vymedzený územný rozsah retransmisie len na územie Bratislava, Trenčín, Dunajská Streda, Žilina, Dolný Kubín, Banská Bystrica. Rada uložila spoločnosti UPC Slovensko, s. r. o., Bratislava sankciu v súlade s ustanovením § 64 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z. z. - upozornenie na porušenie zákona. 
Následne na to dňa 12.12.2001 spoločnosť UPC Slovensko, s .r. o., Bratislava požiadala Radu o zmenu registrácie retransmisie - rozšírenie územného rozsahu retransmisie. Rada začala v predmetnej veci správne konanie, ktoré vzhľadom na neúplnosť podania prerušila na 30 dní. 
Situáciu ohľadne spoločností patriacich do skupiny UPC ( UPC Slovensko, s. r. o., Bratislava; Trnavatel, s. r. o., Trnava; Kabel Plus, Východné Slovensko, a. s., Košice) sa nepodarilo doriešiť v roku 2001. Dôvodom boli prieťahy so spoločnosťami, medzery v zákone a malé možnosti Rady použiť donucovacie prostriedky, ktoré sú obmedzené tým, že uloženiu pokuty musí predchádzať upozornenie na porušenie zákona. 
Aj spoločnosť Slovakia Cable Systems spol. s r.o., Komárno bola povinná predložiť Rade údaje a doklady v súlade s ustanoveniami § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z. z. v lehote šesť mesiacov od jeho účinnosti. Pretože tak v zákonom ustanovenej lehote neurobila (resp. tak urobila len sčasti, a teda vôbec nie), Rada dňa 15.5.2001 uložila tejto spoločnosti sankciu - upozornenie na porušenie zákona a určila jej dodatočnú lehotu na splnenie tejto povinnosti. Spoločnosť Slovakia Cable Systems spol. s r.o., Komárno svoju povinnosť napriek tomu nesplnila. Z tohto dôvodu Rada rozhodla o začatí správneho konania č. 581-LO/O-2254/2001 vo veci nesplnenia povinnosti podľa § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z. z.. V tomto správnom konaní Rada dňa 18.12.2001 rozhodla o uložení sankcie - pokuty vo výške 100.000,- Sk spoločnosti Slovakia Cable Systems spol. s r.o., Komárno. 
Okrem toho z podkladov, ktoré Slovakia Cable Systems spol. s r.o., Komárno doručila v rámci plnenia povinnosti podľa § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z. z., vyplynulo, že napriek zamietnutiu žiadosti o zmenu registrácie retransmisie táto spoločnosť prevádzkuje retransmisiu v mestách Žiar nad Hronom, Handlová, Senica, Skalica a káblové rozvody SBD III Košice. Platné znenie rozhodnutia o registrácii retransmisie sa však na tieto mestá nevzťahuje. Vzhľadom na to, že takéto konanie je porušením § 60 ods. 1 ( povinnosť oznámiť zmeny údajov) a § 17 ods. 1 písm. h/ ( povinnosť prevádzkovať retransmisiu v súlade s jej registráciou) zákona č. 308/2000 Z. z., Rada rozhodla dňa 18.12.2001, že tejto spoločnosti uloží sankciu - upozornenie na porušenie zákona. 
V súvislosti so spoločnosťou Slovakia Cable Systems spol. s r.o., Komárno považujeme za potrebné zmieniť sa aj o existencii spoločnosti SLOVAKIA CABLE COMPANY, s.r.o., Bratislava. Vo vzťahu k tejto spoločnosti Rada zistila, že prevádzkuje retransmisiu v meste Senica bez oprávnenia. Preto jej Rada v správnom konaní č. 582-LO/O-2255/2001 uložila sankciu - upozornenie na porušenie zákona a vyzvala ju, aby dňom doručenia rozhodnutia prestala prevádzkovať retransmisiu bez oprávnenia. Podľa našej vedomosti však táto spoločnosť retransmisiu v meste Senica prevádzkuje naďalej, a to napriek jednoznačnému rozhodnutiu Rady v tejto veci. 
V reakcii na uvedené spoločnosť SLOVAKIA CABLE COMPANY, s.r.o., Bratislava dňa 14.12.2001 doručila Rade žiadosť o registráciu retransmisie v mestách Senica, Komárno, Šaľa, Prievidza-Bojnice, Handlová, Košice, Žiar nad Hronom, Ružomberok, Liptovský Hrádok a Liptovský Mikuláš. Rovnako ako v predchádzajúcom ani v tomto prípade žiadosť neobsahovala všetky náležitosti stanovené zákonom. Preto Rada správne konanie prerušila a vyzvala spoločnosť SLOVAKIA CABLE COMPANY, s.r.o., Bratislava na doplnenie podania. Do konca roka 2001 uvedená spoločnosť svoje podanie nedoplnila, preto toto správne konanie nebolo do 31. 12. 2001 skončené. 
Vzhľadom na prístup spoločnosti Slovakia Cable Systems spol. s r.o., Komárno a jej faktickej nástupkyne spoločnosti SLOVAKIA CABLE COMPANY, s.r.o., Bratislava k povinnostiam, ktoré pre ne vyplývajú zo zákona č. 308/2000 Z. z., a tiež aj preto, že Rada nemá pri súčasnej právnej úprave účinné a rýchle možnosti, ako efektívne reagovať na vzniknutú situáciu, sa možnosť vyriešenia problémov súvisiacich s uvedenými spoločnosťami javí ako malá. 

II.2.1.3 Ochrana autorských práv 

Skutočnosť, že pri vysielaní a retransmisii dochádza k používaniu predmetov autorsko-právnych vzťahov, t.j. diel podľa § 6 zákona č. 383/1997 Z.z. Autorského zákona a predmetov vzťahov príbuzných autorskému právu, tzn. umeleckých výkonov, zvukových a zvukovo-obrazových záznamov a programov rozhlasových a televíznych vysielateľov podľa § 45 a nasl. citovaného zákona, sa premietla do ustanovení zákona č. 308/2000 Z.z. o vysielaní a retransmisii a o zmene zákona č. 195/2000 Z.z. o telekomunikáciách. 
Jednou zo základných povinností vysielateľa i prevádzkovateľa retransmisie podľa zákona č. 308/2000 Z.z. je uzatvoriť zmluvy s organizáciami kolektívnej správy práv spravujúcimi práva k predmetom ochrany, ak tieto vysielateľ alebo prevádzkovateľ retransmisie používa (§ 16 písm. f/ a § 17 písm. c/ zákona č. 308/2000 Z.z.). Písomné potvrdenie alebo iný doklad preukazujúci uzatvorenie zmluvy s organizáciami kolektívnej správy práv je tiež podstatnou náležitosťou žiadosti o licenciu na vysielanie a žiadosti o registráciu retransmisie (§ 46 ods. 2 písm. d/ a § 57 ods. 2 písm. d/ zákona č. 308/2000 Z.z.). 
Zákon č. 308/2000 Z.z. upravuje sankciu v prípade porušenie tejto povinnosti. Podľa § 54 ods. 2 písm. d/ zákona č. 308/2000 Z.z. môže Rada vysielateľovi odňať licenciu, ak si nesplnil povinnosť podľa § 16 písm. f/. V prípade, že povinnosť uzavrieť zmluvu s organizáciami kolektívnej správy práv nesplní prevádzkovateľ retransmisie, Rada zruší registráciu retransmisie podľa § 63 písm. e/ zákona č. 308/2000 Z.z.. 
V zmysle vyššie citovaných ustanovení zákona je vysielateľ rozhlasovej alebo televíznej programovej služby povinný preukázať uzatvorenie zmluvy s organizáciami kolektívnej správy práv, ktorá upravuje vzťahy pri používaní predmetov ochrany podľa autorského zákona. V praxi Rada vyžaduje uzatvorenie predmetných zmlúv s týmito organizáciami kolektívnej správy práv: Slovenský ochranný zväz autorský, SLOVGRAM, Ochranné združenie interpretov Slovenska, príp. LITA. Sú však aj prípady, keď vysielateľ televíznej programovej služby vo svojom vysielaní nepoužíva predmety autorského práva ani predmety práv príbuzných autorskému právu (napr. vysielanie videotextu, spravodajstva), príp. vysielateľ vysporiada svoje právne vzťahy vyplývajúce z použitia diela priamo s autorom (napr. hudobné znelky). V týchto prípadoch Rada vyžaduje od vysielateľov čestné vyhlásenie, že nepoužívajú žiadne, príp. iné ako osobitnou zmluvou upravené predmety, ktorých vytvorenie, používanie a ochranu upravuje autorský zákon. Podľa § 8 zákona č. 283/1997 Z. z. je prevádzkovateľ retransmisie ako používateľ predmetov ochrany podľa autorského zákona povinný plniť povinnosti vyplývajúce z použitia predmetu ochrany prostredníctvom organizácie kolektívnej správy práv, ktorej bolo udelené oprávnenie na výkon kolektívnej správy vo vymedzenom odbore použitia predmetov ochrany. Na základe dohody medzi organizáciami kolektívnej správy práv (SOZA, LITA, SLOVGRAM, OZIS) zastupuje subjekty autorskoprávnych vzťahov vo vzťahu k prevádzkovateľom retransmisie. Slovenský ochranný zväz autorský. Prevádzkovateľ retransmisie uzatvára so SOZA ako zástupcom menovaných organizácií kolektívnej správy práv Hromadnú zmluvu o podmienkach používania predmetov chránených autorským zákonom káblovou retransmisiou. 
Pri káblovej retransmisii dochádza k súčasnému, nezmenenému a úplnému prenosu už vysielaných programov, ktorý sa uskutočňuje prostredníctvom káblového distribučného systému (KDS) alebo mikrovlnového systému (MMDS - Multipoint Microwave Distribution System, resp. MVDS - Microwave Video Distribution System) na prijímanie pôvodného vysielania; dochádza teda k použitiu predmetu práva príbuzného autorskému právu, práva rozhlasových vysielateľov a televíznych vysielateľov. Obsahom tohto práva podľa § 50 autorského zákona je tiež výhradné právo vysielateľa udeľovať súhlas na káblovú retransmisiu svojich programov. 
Uvedené ustanovenie autorského zákona sa premietlo aj do zákonnej úpravy vysielania a retransmisie. V zmysle § 57 ods. 2 písm. e/ zákona č. 308/2000 Z. z. je žiadateľ o registráciu retransmisie povinný k žiadosti o registráciu retransmisie priložiť vyhlásenie pôvodného vysielateľa o tom, že súhlasí s retransmisiou svojej programovej služby. To znamená, že účastník konania je povinný zabezpečiť si súhlasy vysielateľov, ktorých programové služby retransmituje. 
V oblasti retransmisie pôsobia dve združenia - Asociácia prevádzkovateľov káblovej televízie so sídlom v Košiciach a Slovenská asociácia pre káblové telekomunikácie so sídlom v Bratislave, ktoré pre svojich členov sprostredkúvajú súhlasy vysielateľov televíznych programových služieb buď priamo alebo prostredníctvom organizácií zastupujúcich týchto vysielateľov (European Broadcasting Union, VPRT Cable Coordination, ZONE VISION). 
Členovia Slovenskej asociácie pre káblové telekomunikácie až na malé výnimky, ktorými sú zväčša noví, práve vstupujúci členovia, súhlasy vysielateľov zabezpečené majú. 
Členovia Asociácie prevádzkovateľov káblovej televízie si túto povinnosť nesplnili, problematika je v štádiu riešenia. Situáciu komplikuje skutočnosť, že ide o najväčších káblových operátorov, ako sú UPC Slovensko, s.r.o., Bratislava, Trnavatel, s.r.o., Trnava a Kabel Plus Východné Slovensko, a.s., Košice. 

II.2.2Oblasť monitoringu a analýz vysielania 

Činnosť Rady v tejto oblasti bola podobne ako v predchádzajúcich rokoch ovplyvnená mimoriadnou spoločensko-politickou udalosťou. Kým v roku 1999 to boli plánované voľby prezidenta republiky a v roku 2000 mimoriadne vyhlásené referendum o skrátení volebného obdobia NR SR, v roku 2001 boli takouto udalosťou voľby do samosprávnych orgánov vyšších územných celkov. Plán práce Rady na rok 2001 bol do značnej miery determinovaný týmito voľbami. Rada takmer celý 4. štvrťrok vykonávala dohľad nad priebehom kampane v elektronických médiách pri voľbách do samosprávnych orgánov vyšších územných celkov (pozri časť III.2.3 tejto správy) a činnosti s tým súvisiace. 
Ďalším významným prvkom, ktorý ovplyvňoval činnosť Rady, boli plánované monitoringy špecifických programov vybraných televíznych a rozhlasových vysielateľov. V apríli 2001 bola činnosť Rady zameraná na týždňový monitoring oznámení vysielateľov o vlastnom programe (tzv. upútaviek) vo vysielaní televíznych staníc STV, TV MARKÍZA, TV LUNA a programu Global (pozri časť III.2.2.5.1 tejto správy). 
V júni 2001 realizovala Rada v súlade s plánom hlavných úloh na rok 2001 (pozri Správu za rok 2000, časť II.2.5, písm. m/) mesačný monitoring hlavných spravodajských programov najvýznamnejších rozhlasových staníc - SRo, Rádio TWIST, Rádio OKEY, HVIEZDA FM a Rádio EXPRES (pozri časť III.2.1.1.1. tejto správy). 
Časovo najnáročnejšou časťou monitoringu odvysielaných programov bolo monitorovanie na základe podaní verejnosti, ktorých počet v roku 2001 bol 99 (pozri časť IV.2. tejto správy). 

Štatistika odvysielaného programu 
Prijatím nového zákona o vysielaní a retransmisii vzniklo pre Radu niekoľko špecifických úloh. Jednou z nich bolo určiť pre vysielateľov jednotné podmienky vedenia štatistiky o odvysielanom programe (pozri Správu za rok 2000, časť II.2.5, písm. c/ a písm. d/). S touto úlohou súviselo i ukončenie pripomienkovania návrhu štatistiky odvysielaných programov zo strany vysielateľov, následné rozdelenie programov do programových typov a určenie spôsobu výpočtu jednotlivých podielov. 
Televízny vysielateľ má povinnosť deklarovať skladbu vysielania tak, aby určil minimálny podiel vysielania programu (editoriálnej časti vysielania), pod ktorý vo vysielaní neklesne, a maximálny podiel doplnkového vysielania (doplnkovej časti vysielania), ktorú vo vysielaní neprekročí. Jednotlivé programové typy mohli tak byť určené spoľahlivo, keďže ich podiely sú viazané výhradne na celkový odvysielaný čas viažuci sa k programom v danom období (obyčajne mesiac). Pri televíznom vysielaní sa Rada s vysielateľmi zhodla, okrem spôsobu výpočtu podielov, na nasledujúcom typologickom zatriedení programov: spravodajstvo, publicistika (členená na politickú a ostatnú), dokumentárne programy, dramatické programy, zábavné a hudobno-zábavné programy, hudobné programy, vzdelávacie programy, náboženské programy, šport. 
Pri rozhlasovom vysielaní Rada dohodla jednoduchší spôsob výpočtu podielov a aj iné programové typy, keďže na rozdiel od televíznych, rozhlasoví vysielatelia nemajú povinnosť viesť štatistiku o odvysielanom programe. Programy rozhlasového vysielania boli zatriedené po zhode s vysielateľmi do týchto typov: spravodajstvo, publicistika (členená na politickú a ostatnú) a dramaturgicky ucelené programy so stálou periodicitou (tieto sa ďalej delia na detské programy, náboženské programy, literárno-dramatické programy, zábavné programy a hudobné programy). Pri výpočte jednotlivých podielov vysielatelia vychádzajú z celkového času vysielania za dané obdobie (obyčajne mesiac), pričom majú povinnosť dodržiavať deklarované podiely ako minimálne hranice, pod vysielanie ktorých neklesnú, a podiely jednotlivých typov môžu vo vysielaní, na rozdiel od televízií, zvýšiť na úkor ostatného (nezaradeného) programu. V nadväznosti na to Rada preto kategóriu ostatný program (do ktorého sa započítava i vysielanie doplnkov) napokon nezaradila medzi programové typy uvádzajúce sa do licencie, tzn., že údaje vysielateľov nemusia tvoriť sumu 100%. 
Získané údaje súvisia s licenčným konaním, keďže údaje o programových typoch sú súčasťou napr. žiadosti o udelenie licencie na televízne aj na rozhlasové vysielanie a následne i súčasťou rozhodnutia o udelení licencie. Súčasťou rozhodnutia o udelení licencie sú ďalej kritériá stanovujúce podiel európskej a nezávislej európskej produkcie, spôsob výpočtu ktorej je daný zákonom, ako aj podiel programov vysielaných vo verejnom záujme, podiel ktorých je deklarovaný ako minimálna hranica, pod ktorú vysielateľ nemôže vo vysielaní klesnúť a ktorý sa generuje z celkového času vysielania za dané obdobie (mesiac). 
Činnosť Rady v tejto oblasti pokračovala v roku 2001 priebežným vyhodnocovaním zaslaných štatistických údajov o odvysielanom programe, európskej produkcii a nezávislej európskej produkcii (pozri časti III.2.2.3. a III.2.2.3.1. tejto správy). Keďže Rada v prípade odvysielaného programu vo verejnom záujme mohla štatistický údaj o ňom vyžadovať od vysielateľov iba fakultatívne, relevantné údaje za rok 2001 sa jej vyhodnotiť nepodarilo. 

Jednotný systém označovania programov - JSO 
Dôležitou úlohou Rady (pozri Správu za rok 2000, časť II.2.5, písm. b/), ktorá vyplynula priamo z nového zákona o vysielaní a retransmisii (§ 20 ods. 6 v nadväznosti na § 5 ods. 2 písm. i/ zákona č. 308/2000 Z. z.), bolo dopracovať Jednotný systém označovania programov (ďalej len "JSO") do záväznej podoby, ktorá bude slúžiť aplikácii v praxi. 
Od prijatia koncepcie JSO dňa 24.10.2000, ktorá bola od novembra 2000 prístupná verejnej diskusii prostredníctvom internetovej stránky www.rada-rtv.sk, Rada intenzívne pracovala na konečnej verzii JSO celých 10 mesiacov. Začiatkom roku 2001 sa realizovala verifikácia zrozumiteľnosti a miery výpovednej hodnoty zvolených piktogramov na dvoch fokusných skupinách detí od 5 - 8 rokov. Fokusné skupiny potvrdili zrozumiteľnosť a jednoznačnosť významov zvolených piktogramov, teda z pohľadu praktickej aplikácie označovania jej nemusela predchádzať vo vzťahu k detskému publiku nákladná kampaň vysvetľujúca jednotlivé významy. 
Rada sa paralelne zamerala i na dospelú populáciu (rodičia) a už v apríli disponovala výsledkami prieskumu, ktorý v spolupráci s VIS STV uskutočnila na vzorke 1021 respondentov. Výsledky prieskumu reálne potvrdili všeobecnú zrozumiteľnosť piktogramov, pričom denotatívna interpretácia bola u všetkých piktogramov vysoká. Z prieskumu vyplynulo, že 90% respondentov sa označovaním chce riadiť, resp. sa ním chce riadiť, ak si ho overia; menej ako 10% respondentov odpovedalo, že označovanie je zbytočné a že sa ním nebude riadiť. 
Rada sa snažila pri zostavovaní záverečnej verzie označovania spolupracovať so všetkými vysielateľmi, ktorých sa povinnosť označovať programy týkala. Reálny záujem o označovanie prejavili TV MARKÍZA, TV LUNA, neskôr aj TA3 a čiastočne STV, pričom TV LUNA a neskôr TV MARKÍZA sa snažili pomôcť v záverečných fázach technicky optimálne zrealizovať schválený zámer. V letných mesiacoch Rada zabezpečila a absolvovala niekoľko technicko-obsahových konzultácií u vysielateľov, ktoré napomohli aplikácii systému v praxi. 
V súlade s koncepciou JSO a pripomienkami vysielateľov a verejnosti vznikla v júni 2001 Metodika JSO (výklad k aplikácii článkového znenia JSO) a záväzné "článkové znenie" JSO, ktoré Rada prijala 10.7.2001 a ktorého účinnosť bola stanovená na 1.9.2001. "Článkové znenie" JSO sa v zmysle § 20 ods. 6 zákona č. 308/2000 Z. z. stalo záväzným pre všetkých televíznych vysielateľov (s výnimkou lokálnych vysielateľov, ktorí nevysielajú v rámci programovej siete). 
Vysielatelia vo vysielaní STV, TV MARKÍZA, TV LUNA a Global/TV Naša začali programy označovať od 1.9.2001. Zatiaľ čo označovanie v TV MARKÍZA sa od začiatku mohlo hodnotiť ako zodpovedné, označovanie vo vysielaní STV a najmä v programe Global/TV Naša bolo skôr nútené a od začiatku nezodpovedalo celej koncepcii označovania, čo verejnosť značne podráždilo v začiatkoch zavádzania systému. 
Časť vysielateľov brala povinnosť označovať zrejme iba v polohe "nech je niečo na obrazovke", často devalvovali celý systém označovania, a tým rodičov mohli neúmyselne zavádzať. Problémom nebolo to, že by neoznačili program, ktorý by označený mal byť, ale to, že nezmyselne označovali programy, ktoré by za normálnych okolností neoznačili. Ďalším nedostatkom, ktorý vznikol absolútnou dezinterpretáciou koncepcie systému, bola skutočnosť, že vysielatelia neposudzovali vhodnosť programu, ale označovali program podľa cieľovej skupiny. Často sa preto stalo, že napr. diskusia, ktorá bola tematicky zameraná na cieľovú skupinu dospelých (napr. o ľudských právach alebo o sociálnych záležitostiach), bola označená ako nevhodná do 7, resp. do 12 rokov napriek tomu, že fakticky pre skupinu detí do 12 rokov nevhodná nebola. 
Ešte vypuklejšie sa to odrazilo pri kultúrnych programoch (napr. koncertoch vážnej hudby), pri ktorých vysielatelia zrejme tiež nehodnotili vhodnosť programu, ale skutočnosť, koho program zaujíma, t. j. ak to nezaujíma deti do 12 rokov, je to nevhodné. Takáto interpretácia je však iracionálna. 
Vyššie uvedené skutočnosti mali za následok odmerané reakcie časti verejnosti k systému ako takému. Kým však TV MARKÍZA (ktorej aplikácia je v súlade s koncepciou označovania) a TV LUNA (ktorej označovanie sa blížilo koncepcii) využili všetky možnosti, aby interpretovali "článkové znenie" JSO správne, vrátane spoločných konzultácií jednotlivých zodpovedných pracovníkov, STV a Global za celý čas neprejavili záujem zjednotiť si interpretáciu celej koncepcie. TV MARKÍZA ako jediná doviedla označovanie do zhody s koncepciou JSO. Výrazný prínos označovania bolo možné badať najmä v súvislosti s upútavkami na jednotlivé tituly. Jedine TV MARKÍZA pristúpila v súlade s článkovým znením JSO k označovaniu upútavok. V prvých troch mesiacoch, počas ktorých bolo možné označovanie uplatňovať, sa táto televízna stanica ako jediná vyhla "detským" chorobám, najmä nezmyselnému označovaniu niektorých publicistických (resp. dokumentárnych) programov a extenzívnemu a doslovnému chápaniu koncepcie označovania. 
V roku 2002 stojí preto pred Radou v súvislosti s JSO ďalšia úloha: uchrániť celú koncepciu pred ďalšou devalváciou a zjednotiť interpretáciu koncepcie tak, aby bola na úžitok verejnosti. S tým súvisí i skutočnosť, že označovaniu v pozícii informácie o programe, ktorú má rodič k dispozícii dávno pred jeho vysielaním, sa v roku 2001 venovala menšia pozornosť. Je preto dôležité zabezpečiť v roku 2002, aby sa informácie o vhodnosti dostali k rodičovi nielen prostredníctvom vysielania, ale i ďalšími kanálmi (napr. programovými týždenníkmi a pod.). 
Z hľadiska účinnosti celého systému je oveľa dôležitejšie začať diskutovať o tom, ktorý program označiť a do akej kategórie ho zaradiť, a prestať sa zaoberať vzhľadom piktogramov. 
Slovenský systém označovania bol hodnotený pozitívne aj na medzinárodnej úrovni. Ako vyplynulo zo stretnutia zástupcov európskych regulačných orgánov (EPRA) na Malte v októbri 2001, v súčasnosti v Európe fungujú na podobnom princípe tri pôvodné komplexné systémy ochrany maloletých, ktoré využívajú grafickú signalizáciu: francúzsky (ktorý prebralo úplne alebo s obmenami napr. Belgicko, Rumunsko alebo Poľsko), holandský (zahŕňa celú audiovíziu v Holandsku) a slovenský (o ktorý sa zaujímali mnohé štáty východnej a južnej Európy, ako aj Švédsko alebo Turecko). 

II.2.3Hlavné úlohy Rady na rok 2002 

Administratívne posilnenie Kancelárie Rady na rok 2002 - zvýšenie počtu pracovníkov a tomu zodpovedajúce finančné krytie - vytvára podmienky, aby sa Rada v roku 2002 mohla venovať svojim úlohám, ktoré jej vyplývajú zo zákona, s dôrazom na oblasť monitorovania obsahu vysielania. I keď okruh základných úloh presne vymedzuje zákon č.308/2000 Z.z., je potrebné sa aspoň zmieniť o niektorých špecifikách roku 2002. 
V roku 2002 bude náročnou úlohou zabezpečenie monitoringu volebných kampaní pri voľbách do Národnej rady Slovenskej republiky a orgánov samospráv obcí. V tejto súvislosti bude Rada hneď od začiatku roka venovať zvýšenú pozornosť a monitorovať dodržiavanie ustanovení § 16 písm.a/ a b/ zákona č.308/2000 Z.z. s dôrazom na pluralitu názorov, všestrannosť informácií, vyváženosť a objektivitu vysielania mienkotvorných rozhlasových a televíznych staníc. 
Vzhľadom na skutočnosť, že vzrastá počet podaní verejnosti proti obsahu vysielania jednotlivých vysielateľov, najmä vo vzťahu k ochrane detí a mládeže a tiež vo vzťahu k ochrane spotrebiteľa (vysielanie reklamy), bude monitoring v roku 2002 zameraný aj na oblasti, na ktoré verejnosť citlivo reaguje. 
V oblasti licenčnej politiky bude Rada realizovať opäť výberové konanie na udelenie, resp. zmenu licencií v rozhlasovom vysielaní; zverejnenie prvého oznamu o výberovom konaní sa plánuje na február 2002. Voľné frekvencie pre televízne vysielanie podľa rozhodnutia Rady preskúma z hľadiska ich vhodnosti pre digitálne vysielanie najskôr nová Skupina pre digitálne vysielanie, ktorá súčasne aj Rade odporučí prípadné obmedzenie ich využiteľnosti. Výberové konanie o udelenie/zmenu licencií na televízne vysielanie sa preto bude realizovať až po vyjadrení SKDV. 
Činnosť Rady v oblasti retransmisie sa bude zameriavať na zabezpečenie úplnej legalizácie retransmisie programových služieb v káblových distribučných systémoch alebo iných zariadeniach na území Slovenskej republiky a odstránenie pirátskeho šírenia týchto programových služieb, pričom podstatné zlepšenie tohto stavu nastalo už v roku 2001. 
Dôležitou úlohou pre rok 2002 zostáva kompletizácia II.aktualizácie Plánu využitia frekvenčného spektra SR pre vysielania a jeho zverejnenie; splnenie tejto úlohy je však do veľkej miery závislé od spolupráce s TÚ SR. Nové úlohy v súvislosti s prípravou na prechod na digitálne vysielanie bude Rada realizovať v nadväznosti na výsledky činnosti Skupiny pre digitálne vysielanie. 
V závislosti od nadobudnutia účinnosti Pozmeňujúceho protokolu k Európskemu dohovoru o cezhraničnej televízii Rady Európy Rada pristúpi k definitívnemu spracovaniu a zverejneniu zoznamu významných podujatí SR. Tento zoznam bude predmetom medzinárodnej koordinácie a po jej ukončení a preskúmaní zo strany Stáleho výboru pre cezhraničnú televíziu bude potvrdená jeho akceptácia zo strany zmluvných krajín dohovoru. 
Zo skúseností, ktorá Rada získala pri aplikácii zákona č.308/2000 Z.z. v praxi, vyplynulo množstvo poznatkov, na základe ktorých Rada už v roku 2001 pripravila okruh ustanovení zákona, ktoré by mali byť upravené, resp. doplnené. V roku 2002 preto Rada pripraví podklad k návrhu na vydanie zákona, ktorým by sa menil zákon č.308/2000 Z.z. tak, aby tento návrh bol zaradený do plánu legislatívnych úloh Vlády SR v roku 2003. Tento termín je vyhovujúci aj vzhľadom na prebiehajúcu revíziu Smernice Európskej komisie o televízii bez hraníc, ktorej ukončenie sa predpokladá ku koncu roka 2002. 
Veľmi dôležitou úlohou aj v roku 2002 zostáva zabezpečovanie komunikácie s verejnosťou, najmä poskytovanie informácií verejnosti a šetrenie podaní. V tomto smere bude Rada sústavne kvalitatívne aj kvantitatívne dopĺňať obsah svojej internetovej stránky s dôrazom na pohotovosť a aktuálnosť informácií. 




Časť III. Regulačná činnosť Rady pre vysielanie a retransmisiu 

III.1 Licenčná činnosť Rady 

V roku 2001 bolo podaných 7 žiadostí na udelenie licencie na rozhlasové vysielanie v SR, 17 žiadostí na televízne vysielanie v KDS a 35 žiadostí o registráciu retransmisie. 

III.1.1 Licencie na rozhlasové vysielanie 

V oblasti rozhlasového vysielania dňa 13.7.2001 začala Rada konania o udelenie licencií na terestriálne rozhlasové vysielanie. Z ustanovenia § 48 zákona 308/2000 Z. z. vyplýva, že Rada vedie samostatné správne konanie ku každej voľnej frekvencii. Každé takéto správne konanie sa končí vydaním rozhodnutia Rady, ktoré vo výrokovej časti obsahuje ustanovenie o udelení licencie na terestriálne vysielanie jednému z účastníkom, prípadne ustanovenie o zmene licencie, ak účastníkom konania bol vysielateľ s licenciou, a ustanovenie o zamietnutí žiadostí všetkých ostatných účastníkov konania. 
Účastníkom konaní o udelenie / zmenu licencie boli okrem spoločností, ktoré už sú držiteľmi licencie na rozhlasové vysielanie, tri ďalšie spoločnosti - Dúha servis, s.r.o., Dubnica nad Váhom; DELTA SQ.B, spol. s r.o., Poprad a SKINAUTIQUE CLUB, s.r.o., Spišská Nová Ves, pričom spoločnosť SKINAUTIQUE CLUB, s.r.o., Spišská Nová Ves žiadala o udelenie licencie na rozhlasové vysielanie na štyroch frekvenciách, a teda bola účastníkom štyroch správnych konaní a spoločnosť DELTA SQ.B, spol. s r.o., Poprad vzhľadom na skutočnosť, že sa uchádzala o licenciu na rozhlasové vysielanie na dvoch frekvenciách, bola účastníkom dvoch správnych konaní. 
Rada teda rozhodovala o siedmich žiadostiach o udelenie licencie na rozhlasové vysielanie; žiadosti ostatných účastníkov konania kvalifikovala ako žiadosti o zmenu licencie (bližšie pozri časť II.2.1 a III.1.1.4). 
V roku 2001 bola jedna licencia na rozhlasové vysielanie odňatá ( Rádio Tatry). 

III.1.1.1 Udelené licencie na rozhlasové vysielanie 

Rada v roku 2001 neudelila žiadnu novú licenciu na rozhlasové vysielanie (bližšie pozri časť II.2.1). 

III.1.1.2 Odňaté licencie na rozhlasové vysielanie 

Apríl 2001 
1. R.A.TATRY s.r.o., Svit, licencia č. R/57, podľa § 54 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z.. 

III.1.1.3 Zmeny licencií na rozhlasové vysielanie 

Rada v roku 2001 rozhodla o 19 zmenách licencií na rozhlasové vysielanie (okrem zmien vykonaných v rámci výberového konania) : 

Január 2001 
1. Adventist Broadcasting Service, Inc., Kolumbia, licencia č. R/48, zmena doby platnosti licencie - predĺženie platnosti licencie o 8 rokov 
2. Spinoza, s.r.o., Partizánske, licencia č. R/62, zmena doby platnosti licencie - predĺženie platnosti licencie o 8 rokov 
Február 2001 
3. WA SLOVAKIA a.s., Bratislava, licencia č. R/49, zmena názvu rozhlasovej stanice na Rádio OKEY 
Marec 2001 
4. Rádio Žilina, a.s., Žilina, licencia č. R/46, zmena právnych skutočností spoločnosti 
Apríl 2001 
5. Rádio TWIST a.s., Bratislava, licencia č. R/70, zmena programových typov 
Máj 2001 
6. Rádio FORTE, spol. s r.o., Trnava, licencia č. R/68, zmena územného rozsahu vysielania - zníženie vysielania o vysielanie na frekvencii 99,4 MHz, kóta Štúrovo 
7. WA SLOVAKIA a.s., Bratislava, licencia č. R/49, zmena doby platnosti licencie - predĺženie platnosti licencie o 8 rokov 
Jún 2001 
8. "RAGTIME" s.r.o., Bratislava, licencia č. R/47, zmena právnych skutočností spoločnosti 
August 2001 
9. D.EXPRES, a.s., Bratislava, licencia č. R/66, zmena právnych skutočností spoločnosti 
September 2001 
10. Rádiomédia s.r.o., Dubnica nad Váhom, licencia č. R/55, zmena doby platnosti licencie - predĺženie platnosti licencie o 8 rokov 
11. RÁDIO TWIST a.s., Bratislava, licencia č. R/70, zmena technických parametrov frekvencie 91,1 MHz Chopok 
Október 2001 
12. PKA s.r.o., Prešov, licencia č. R/54, zmena doby platnosti licencie - predĺženie platnosti licencie o 8 rokov 
13. Rádio Free Europe / Radio Liberty,Inc., Washington, licencia č. R/78, zmena právnych skutočností spoločnosti 
14. WA SLOVAKIA a.s., Bratislava, licencia č. R/49, zmena právnych skutočností spoločnosti 
November 2001 
15. BBC WORLD Service Slovak Section, Londýn, licencia č. R/43, zmena programovej skladby, jazyka vysielania, časového rozsahu vysielania, územného rozsahu vysielania a vytvorenia programovej siete so Slovenským rozhlasom 
December 2001 
16. Rebeca s.r.o., Turčianske Teplice, licencia č. R/72, zmena právnych skutočností spoločnosti 
17. Rádio TWIST a.s., Bratislava, licencia č. R/70, zmena polarizácie frekvencie 92,7 MHz Žilina -Stránik 
18. D.EXPRES a.s., Bratislava, licencia č. R/66, zmena koordinácie frekvencie z kóty Nová Baňa na kótu Žarnovica 
19. Rádio FORTE s.r.o., Trnava, licencia č. R/68, zmena percentuálneho zastúpenia jednotlivých programových typov. 

III.1.1.4 Výberové konanie 

Rada v roku 2001 vyhlásila výberové konanie na uvoľnené frekvencie. V týchto konaniach rozhodla o 11 zmenách licencií, 11 žiadostí o zmenu licencie zamietla, 7 žiadostí o udelenie licencie zamietla a 2 žiadosti o zmenu licencie zastavila. 
September 2001 
91,0 MHz Budulov/Moldava nad Bodvou 
FILJO, s.r.o., Košice - zamietnutie žiadosti o zmenu licencie č. R/73 
Frekvencia 106,5 MHz Modrý Kameň 
D.Expres a.s., Bratislava, zmena licencie č. R/66 - rozšírenie územného rozsahu vysielania 
Frekvencia 105,7 MHz Stará Ľubovňa 
D.Expres a.s., Bratislava, zmena licencie č. R/66 - rozšírenie územného rozsahu vysielania, SKINAUTIQUE CLUB, s.r.o., Spišská Nová Ves - zamietnutie žiadosti o udelenie licencie 
Frekvencia 88,5 MHz Snina - Strážske 
RÁDIO TWIST a.s., Bratislava, zmena licencie č. R/70 - rozšírenie územného rozsahu vysielania 
Frekvencia 102,8 MHz Nové Zámky 
N-RADIO s.r.o., Nitra, zmena licencie č. R/67 - rozšírenie územného rozsahu vysielania 
"RAGTIME" s.r.o., Bratislava - zamietnutie žiadosti o zmenu licencie č. R/47 
Frekvencia 105,5 MHz Trenčín 
RÁDIO TWIST a.s., Bratislava,. zmena licencie č. R/70 - rozšírenie územného rozsahu vysielania 
D.Expres a.s., Bratislava, zamietnutie žiadosti o zmenu licencie č. R/66 
N-RÁDIO s.r.o., Nitra, zamietnutie žiadosti o zmenu licencie č. R/67 
REBECA s.r.o., Turčianske Teplice, zamietnutie žiadosti o zmenu licencie č. R/72 
Rádio NITRA s.r.o., Nitra, zamietnutie žiadosti o zmenu licencie č. R/37 
DÚHA SERVIS s.r.o., Dubnica nad Váhom, zamietnutie žiadosti o udelenie licencie 
RÁDIO a.s., Bratislava , zastavenie konania vo veci žiadosti o zmenu licencie č. R/71 
Frekvencia 91,6 MHz Lučenec 
RÁDIO a.s., Bratislava, zmena licencie č. R/70 - rozšírenie územného rozsahu vysielania 
N-RADIO s.r.o., Nitra - zamietnutie žiadosti o zmenu licencie č. R/67 
RÁDIO TWIST a.s., Bratislava, zastavenie konania vo veci žiadosti o zmenu licencie č. R/70 
Frekvencia 96,0 MHz Lučenec 
RÁDIO TWIST a.s., Bratislava, zmena licencie č. R/70 - rozšírenie územného rozsahu vysielania 
RÁDIO a.s., Bratislava - zamietnutie žiadosti o zmenu licencie č. R/70 
Frekvencia 102,5 MHz Poprad 
RÁDIO a.s., Bratislava, zmena licencie č. R/71 - rozšírenie územného rozsahu vysielania SKINAUTIQUE CLUB, s.r.o., Spišská Nová Ves - zamietnutie žiadosti o udelenie licencie 
PKA s.r.o., Prešov, zamietnutie žiadosti o zmenu licencie č. R/54 
DELTA SQ s.r.o., Poprad - zamietnutie žiadosti o udelenie licencie 
FLASH s.r.o., Prešov, zamietnutie žiadosti o zmenu licencie č. R/74 
Frekvencia 89,7 MHz Liptovský Mikuláš 
Rádio LUMEN s.r.o., Banská Bystrica, zmena licencie č. R/75 - rozšírenie územného rozsahu vysielania 
SKINAUTIQUE CLUB, s.r.o., Spišská Nová Ves - zamietnutie žiadosti o udelenie licencie 
RADIO a.s., Bratislava, zamietnutie žiadosti o zmenu licencie č. R/70 
DELTA SQ s.r.o., Poprad - zamietnutie žiadosti o udelenie licencie 
FLASH s.r.o., Prešov, zamietnutie žiadosti o zmenu licencie č. R/74 
Frekvencia 107,7 MHz Stará Ľubovňa 
SKINAUTIQUE CLUB, s.r.o., Spišská Nová Ves - zamietnutie žiadosti o udelenie licencie 

III.1.1.5 Zastavené konania 

Február 2001 
1. R.A.TATRY spol. s r.o., Svit, vo veci zmeny licencie č. R/57 z dôvodu zmeny programovej skladby - zastavenie konania podľa § 9 zákona č. 145/1995 Z.z. o správnych poplatkoch 
August 2001 
2. RADIO BETA PRIEVIDZA, s.r.o., Bojnice, vo veci zmeny licencie č. R/76 z dôvodu zmeny názvu programovej služby - zastavenie konania podľa § 30 zákona č. 71/1967 Zb. 
November 2001 
3. Rebeca s.r.o., Turčianske Teplice, licencia č. R/72, udelenie súhlasu k prevodu obchodných podielov spoločnosti - zastavenie konania podľa § 30 zákona č. 71/1967 Zb. 

III.1.1.6 Zamietnuté žiadosti 

Október 2001 
1. RÁDIO BETA PRIEVIDZA, s.r.o., Bojnice, N-RADIO s.r.o., Nitra, zamietnutie žiadosti o zmenu licencie č. R/76 (RÁDIO BETA PRIEVIDZA, s.r.o., Bojnice), vo veci žiadosti o zmenu programovej skladby a zmenu percentuálneho zastúpenia jednotlivých programových typov (preberanie časti programovej služby Rádia Nitra) 

III.1.1.7 Uložené sankcie 

Všetky uložené sankcie - upozornenia na porušenie zákona boli uložené z dôvodu, že vysielatelia úplne alebo čiastočne nesplnili povinnosť vyplývajúcu z prechodných ustanovení zákona č. 308/2000 Z.z. a nepredložili údaje a doklady uvedené v § 46 zákona č. 308/2000 Z.z., t.j. údaje a doklady, ktoré sú súčasťou žiadosti o udelenie licencie podľa súčasnej právnej úpravy. 

Apríl 2001 
1. FLASH s.r.o., Prešov, licencia č. R/74, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
2. FORTE s.r.o., Trnava, licencia č. R/68, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
3. KIKS spoločnosť s ručením obmedzeným, Košice, licencia č. R/77, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
4. MAX MEDIA s.r.o., Nové Zámky, licencia č. R/63, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
5. RADIO a.s., Bratislava, licencia č. R/71, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
6. Rádio NITRA s.r.o., Nitra, licencia č. R/37, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
7. Rádio Slobodná Európa, Washington, licencia č. R/78, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
8. Rádio Žilina a.s., Žilina, licencia č. R/46, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
9. TUDA a.s., Skalica, licencia č. R/61, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
Máj 2001 
10. D.EXPRES a.s., Bratislava, licencia č. R/66, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
11. FRONTINUS s.r.o., Žilina, licencia č. R/65, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
12. PKA s.r.o., Prešov, licencia č. R/54, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
13. Rádiomédia s.r.o., Dubnica nad Váhom, licencia č. R/55, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
14. Rádio LUMEN s.r.o., Banská Bystrica, licencia č. R/75, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
15. Rebeca s.r.o., Turčianske Teplice, licencia č. R/72, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
Júl 2001 
16. FILJO s.r.o., Košice, licencia č. R/73, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z.. 

III.1.2 Licencie na televízne vysielanie 

Rada v roku 2001 rozhodla o udelení 12 licencií na lokálne televízne vysielanie v KDS a 1 licencie na regionálne televízne vysielanie v KDS. 
Rada súčasne odňala 16 licencií na televízne vysielanie a jedna licencia zanikla zo zákona. 

III.1.2.1 Udelené licencie na televízne vysielanie 

Televízne vysielanie v KDS 
Máj 2001 
1. Imrich Hrabovský, Semerovo, licencia č. T/129, udelenie licencie na lokálne televízne vysielanie v KDS v obci Semerovo 
2. NTV Nesvady s.r.o., Nesvady, licencia č. T/128, udelenie licencie na lokálne televízne vysielanie v KDS v obci Nesvady 
3. Milan Janovec, Slovenská Lupča, licencia č. T/130, udelenie licencie na regionálne televízne vysielanie v KDS v mestách Banská Bystrica, Zvolen a Sliač 
Jún 2001 
4. MsTV MOLDAVA - STUDIO 7S, s.r.o., Moldava nad Bodvou, licencia č. T/131, udelenie licencie na lokálne televízne vysielanie v KDS v meste Moldava nad Bodvou 
5. Bardejovská televízna spoločnosť, s.r.o., Bardejov, licencia č. T/132, licencia na lokálne televízne vysielanie v KDS v meste Bardejov 
Júl 2001 
6. TELEVÍZIA s.r.o., Trenčianske Teplice, licencia č. T/133, licencia na lokálne televízne vysielanie v KDS v meste Trenčianske Teplice 
August 2001 
7. Káblová televízia Komjatice, s.r.o., Komjatice, licencia č. T/134, licencia na lokálne televízne vysielanie v KDS v obci Komjatice 
September 2001 
8. Šuňava OTV s.r.o., Šuňava, licencia č. T/135, licencia na lokálne televízne vysielanie v KDS v obci Šuňava 
Október 2001 
9. Bytový podnik Trebišov, s.r.o., Trebišov, licencia č. T/136, licencia na lokálne televízne vysielanie v KDS v meste Trebišov 
10. Hlohovská televízia s.r.o., Hlohovec, licencia č. T/137, licencia na lokálne televízne vysielanie v KDS v meste Hlohovec 
11. BIC Spišská Nová Ves s.r.o., Spišská Nová Ves, licencia č. T/138, licencia na lokálne televízne vysielanie v KDS v meste Spišská Nová Ves 
12. Juraj Tomeček, Ihľany, licencia č. T/140, licencia na lokálne televízne vysielanie v KDS v obci Ihľany 
13. Levická televízna spoločnosť s.r.o., Levice, licencia č. T/141, licencia na lokálne televízne vysielanie v KDS v meste Levice 

III.1.2.2 Odňaté licencie na televízne vysielanie 

Február 2001 
1. SBD Partizánske, licencia č. T/75, podľa § 54 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
Marec 2001 
2. Kabel Plus Bratislava, a.s., Bratislava, licencia č. T/103, podľa § 54 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
Apríl 2001 
3. Kabel Plus Východné Slovensko a.s., Košice, licencia č. T/12, podľa § 54 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
4. Kabel Plus, a.s., Banská Bystrica, licencia č. T/7, podľa § 54 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
Máj 2001 
5. Obec Semerovo, licencia č. T/31, podľa § 54 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
6. Obec Nesvady, licencia č. T/47, podľa § 54 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
Jún 2001 
7. Mestský bytový podnik Trenčianske Teplice, licencia č. T/98, podľa § 54 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
Júl 2001 
8. Ing. Ladislav Bellovič, Nové Mesto nad Váhom, licencia č. T/25, podľa § 54 ods. 2 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
9. Podnikateľské služby obce Cífer, s.r.o., Cífer, licencia č. T/105, podľa § 54 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
August 2001 
10. Viliam Vánovský, Veľký Krtíš, licencia č. T/117, podľa § 54 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
11. Obec Šuňava, licencia č. T/65, podľa § 54 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
12. Obec Komjatice, licencia č. T/60, podľa § 54 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
Október 2001 
13. Obec Ihľany, licencia č. T/59, podľa § 54 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
14. Mesto Hlohovec, licencia č. T/28, podľa § 54 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
15. Pozemkové spoločenstvo - družstvo Ľubica, licencia č. T/114, podľa § 54 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
November 2001 
16. TV LUNA, spol.s.r.o., Bratislava, licencia č. T/15, podľa § 54 ods. 2 písm. a/ a d/ zákona č. 308/2000 Z.z.. 

III.1.2.3 Zánik licencie na televízne vysielanie 

Október 2001 
1. Obec Gbelce, licencia č. T/24, zánik licencie podľa § 72 ods. 4 zákona č. 308/2000 Z.z.. 

III.1.2.4Zmeny licencií na televízne vysielanie 

Rada rozhodla o 39 zmenách licencií na televízne vysielanie (okrem zmien vykonaných v rámci výberového konania ) : 

Február 2001 
1. TELERÁDIO , s.r.o., Žilina, licencia č. T/87, zmena programových typov 
2. KROM-SAT s.r.o., Krompachy, licencia č. T/51, zmena právnych skutočností spoločnosti 
3. TV LUNA s.r.o., Bratislava, licencia č. T/15, zmena programových typov 
4. MAC TV s.r.o., Košice, licencia č. T/39, zmena právnych skutočností spoločnosti 
5. Ak art, spol. s r.o., Poprad, licencia č. T/71, zmena programových typov a časového rozsahu vysielania 
Marec 2001 
6. Kabelovka Plavnica, spol. s r.o., Plavnica, licencia č. T/107, zmena časového rozsahu vysielania 
7. MARKÍZA - SLOVAKIA, s.r.o., Blatné, licencia č. T/41, pridelenie náhradnej frekvencie/kanálu 46, kóta Námestovo 
Apríl 2001 
8. TV LUNA, spol.s.r.o., Bratislava, licencia č. T/15, zmena právnych skutočností spoločnosti 
9. MAC TV s.r.o., Košice, licencia č. T/39, zmena právnych skutočností spoločnosti a zmena územného rozsahu - rozšírenie o vysielanie v KDS 
Máj 2001 
10. NOVOCENTRUM Nové Zámky a.s., Nové Zámky, licencia č. T/116, zaradenie vysielania teletextu 
11. SATRO s.r.o., Bratislava, licencia č. T/19, zmena územného rozsahu vysielania - rozšírenie o mestá Považská Bystrica, Nové Mesto nad Váhom a Nitra 
12. VIDEO TV Prievidza, s.r.o., Prievidza, licencia č. T/43, zmena právnych skutočností a zmeny percentuálneho zastúpenia jednotlivých programových typov 
Jún 2001 
13. C.E.N. s.r.o., Bratislava, licencia č. T/125, zmena právnych skutočností spoločnosti 
Júl 2001 
14. COM - MEDIA s.r.o., Komárno, licencia č. T/77, zmena programovej skladby a zmeny percentuálneho zastúpenia jednotlivých programových typov 
15. TV LUNA, spol. s.r.o., Bratislava, licencia č. T/15, zmena spôsobu vysielania o vysielanie prostredníctvom satelitu v kódovanom digitálnom formáte a zmena územného rozsahu vysielania 
August 2001 
16. SBD Kysucké Nové Mesto, licencia č. T/110, zmena právnych skutočností spoločnosti 
17. Humenská televízia s.r.o., Humenné, licencia č. T/94, zmena právnych skutočností spoločnosti 
18. TV LUNA, spol. s.r.o., Bratislava, licencia č. T/15, zmena právnych skutočností spoločnosti 
September 2001 
19. MARTICO s.r.o., Martin, licencia č. T/54, zmena časového rozsahu vysielania 
20. C.E.N. s.r.o., Bratislava, licencia č. T/125, zmena technického spôsobu vysielania a rozšírenie licencie o vysielanie teletextu 
21. SEPERDEIO VITA TV s.r.o., Handlová, licencia č. T/111, zmena právnych skutočností spoločnosti 
Október 2001 
22. C.E.N. s.r.o., Bratislava, licencia č. T/125, zmena časového rozsahu vysielania a zmena programových typov 
23. Kabel Media s.r.o., Bratislava, licencia č. T/88, zmena časového rozsahu vysielania a rozšírenie vysielania o vysielanie teletextu 
24. MARKÍZA - SLOVAKIA, s.r.o., Blatné, licencia č. T/41, zmena programových typov 
25. QUARTEX GROUP s.r.o., Holíč, licencia č. T/108, zmena časového rozsahu vysielania 
26. ELECTRIS s.r.o., Banská Bystrica, licencia č. T/121, zmena časového rozsahu vysielania 
27. Mestské televízne štúdio s.r.o., Rožňava, licencia č. T/85, zmena právnych skutočnosti a zmena programových typov 
28. VEGA s.r.o., Prešov, licencia č. T/80, zmena právnych skutočností spoločnosti - rozhodnutie nebolo vydané, pretože účastník konania nezaplatil správny poplatok k 31.12.2001 
29. AUDIO VIDEO TRANSFER, v.o.s., Prievidza, licencia č. T/52, zmena názvu programovej služby a zmena programových typov 
30. KID a.s., Poprad, licencia č. T/46, zmena programových typov a programovej skladby 
31. TV LUNA, spol. s.r.o., Bratislava, licencia č. T/15, zmena právnych skutočností spoločnosti - rozhodnutie nebolo vydané, pretože účastník konania nezaplatil správny poplatok k 31.12.2001 
32. Kabel Media s.r.o., Bratislava, licencia č. T/88, zmena právnych skutočností spoločnosti, zmena územného rozsahu vysielania - rozšírenie 
November 2001 
33. Karloveská realizačná spoločnosť, s.r.o., Bratislava, licencia č. T/84, zmena právnych skutočností spoločnosti 
34. P e r f e c t s , akciová spoločnosť, Dunajská Streda, licencia č. T/90, zmena právnych skutočností spoločnosti 
35. OTS s.r.o., Podvysoká, licencia č. T/101, zmena programových typov a programovej skladby 
36. Televízia Poprad, s.r.o., Poprad, licencia č. T/123, zmena spôsobu technického zabezpečenia vysielania - rozšírenie o vysielanie v KDS 
December 2001 
37. C.E.N. s.r.o., Bratislava, licencia č. T/125, zmena časového rozsahu vysielania. 

III.1.2.5 Výberové konanie 

Rada v roku 2001 vyhlásila licenčné výberové konanie na voľné frekvencie - televízne kanály. V tomto konaní rozhodla o 13 zmenách licencií, 7 žiadostí o zmenu licencie zamietla, 2 žiadostí o udelenie licencie zamietla a 2 žiadosti o udelenie licencie zastavila. 
September 2001 
Frekvencia 55. TV kanál Žilina, kóta Dubeň 
Telerádio s.r.o., Žilina, zmena licencie č. T/87 - rozšírenie územného rozsahu vysielania 
Október 2001 
Frekvencia 50. TV kanál Bratislava, kóta Kamzík 
MAC TV s.r.o., Košice, zmena licencie č. T/39 - rozšírenie územného rozsahu vysielania 
TV LUNA s.r.o., Bratislava, zamietnutie žiadosti o zmenu licencie č. T/15 
Kabel Media s.r.o., Bratislava, zamietnutie žiadosti o zmenu licencie č. T/88 
C.E.N. s.r.o., Bratislava, zamietnutie žiadosti o zmenu licencie č. T/125 
TV SERVIS s.r.o., Bratislava, zamietnutie žiadosti o udelenie licencie 
RTV GALAXIA s.r.o., Bratislava - zastavenie konania o udelenie licencie podľa § 30 zákona č. 71/1967 Zb. 
Televízia Petržalka s.r.o., Bratislava, zastavenie konania o udelenie licencie podľa § 30 zákona č. 71/1967 Zb. 
Frekvencia 52. TV kanál Žilina, kóta Dubník 
MAC TV s.r.o., Košice, zmena licencie č. T/39 - rozšírenie územného rozsahu vysielania 
MARKÍZA - SLOVAKIA, s.r.o., Blatné, zamietnutie žiadosti o zmenu licencie č. T/41 
TV SERVIS s.r.o., Bratislava, zamietnutie žiadosti o udelenie licencie 
Kabel Media s.r.o., Bratislava, zamietnutie žiadosti o zmenu licencie č. T/88 
TV LUNA s.r.o., Bratislava, zamietnutie žiadosti o zmenu licencie č. T/15 
C.E.N. s.r.o., Bratislava, zamietnutie žiadosti o zmenu licencie č. T/125 
Frekvencia 56. TV kanál Detva 
TV LUNA s.r.o., Bratislava, zmena licencie č. T/15 - zamietnutie žiadosti o zmenu územného rozsahu vysielania 
Frekvencia 55. TV kanál Prešov 
TV LUNA s.r.o., Bratislava, zmena licencie č. T/15 - zamietnutie žiadosti o zmenu územného rozsahu vysielania 
Frekvencia 45. TV kanál Turčianske Teplice 
TV LUNA s.r.o., Bratislava, zmena licencie č. T/15 - zamietnutie žiadosti o zmenu územného rozsahu vysielania 
Frekvencia 55. TV kanál Nová Baňa 
TV LUNA s.r.o., Bratislava, zmena licencie č. T/15 - zamietnutie žiadosti o zmenu územného rozsahu vysielania 
Frekvencia 55. TV kanál Zvolen 
TV LUNA s.r.o., Bratislava, zmena licencie č. T/15 - zamietnutie žiadosti o zmenu územného rozsahu vysielania 
Frekvencia 59. TV kanál Prievidza - Bojnice 
TV LUNA s.r.o., Bratislava, zmena licencie č. T/15 - zamietnutie žiadosti o zmenu územného rozsahu vysielania 
Frekvencia 59. TV kanál Banská Bystrica 
TV LUNA s.r.o., Bratislava, zmena licencie č. T/15 - zamietnutie žiadosti o zmenu územného rozsahu vysielania - 
Frekvencia 55. TV kanál Žiar nad Hronom 
TV LUNA s.r.o., Bratislava, zmena licencie č. T/15 - zamietnutie žiadosti o zmenu územného rozsahu vysielania 
Frekvencia 40. TV kanál Žilina 
TV LUNA s.r.o., Bratislava, zmena licencie č. T/15 - zamietnutie žiadosti o zmenu územného rozsahu vysielania 
Frekvencia 56. TV kanál Hlohovec 
MAC TV s.r.o., Košice, zmena licencie č. T/39 - zmena územného rozsahu vysielania. 

III.1.2.6 Zastavené konania 

Február 2001 
1. Kabel Media s.r.o., Bratislava, vo veci zmeny licencie č. T/88 z dôvodu zmeny územného rozsahu vysielania - zastavenie konania podľa § 30 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 
Marec 2001 
2. Kabelovka, spol. s r.o., Plavnica, vo veci odňatia licencie č. T/107, zastavenie konania podľa § 30 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 
Jún 2001 
3. MAC TV s.r.o., Košice, vo veci zmeny licencie č. T/39 z dôvodu zmeny programovej služby - zastavenie konania podľa § 30 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 
Október 2001 
4. P e r f e c t s , akciová spoločnosť, Dunajská Streda, vo veci nesplnenia povinnosti vyplývajúcej z § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z., licencia č. T/90 
November 2001 
5. Milan Janovec, Slovenská Lupča, vo veci zmeny licencie č. T/130 z dôvodu zmeny časového rozsahu vysielania - zastavenie konania podľa § 30 zákona č. 71/1967 Zb. 

III.1.2.7 Uložené sankcie 

Rada väčšinu sankcií - upozornení na porušenie zákona uložila z dôvodu, že vysielatelia úplne alebo čiastočne nesplnili povinnosť vyplývajúcu z § 72 ods. 2 zákona 308/2000 Z.z. a nepredložili údaje a doklady uvedené v § 46 zákona č. 308/2000 Z.z., t.j. údaje a doklady, ktoré sú súčasťou žiadosti o udelenie licencie podľa súčasnej právnej úpravy. 
Podľa § 64 ods. 2 možno pokutu uložiť až vtedy, keď vysielateľ napriek písomnému upozorneniu opakovane poruší povinnosť, na ktorej porušenie bol upozornený. Z dôvodu opakovaného porušenia § 72 ods. 2 zákona 308/2000 Z.z. boli uložené dve pokuty. Jedna sankcia bola uložená z dôvodu neoprávneného vysielania a jedna sankcia z dôvodu neoznámenia zmien týkajúcich sa údajov uvedených v žiadosti o licenciu a v dokladoch priložených k tejto žiadosti v lehote určenej zákonom (neoznámenie zmeny konateľa spoločnosti vysielateľa). 

Február 2001 
1. Mesto Levice, upozornenie na porušenie § 2 ods. 1 písm. b/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
Apríl 2001 
2. C.E.N. s.r.o., Bratislava, licencia č. T/125, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
3. Devínskonovoveská televízia, s.r.o., Bratislava, licencia č. T/112, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
4. Kábel média s.r.o., Bratislava, licencia č. T/88, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
5. Kabel TV Močenok, s.r.o., Močenok, licencia č. T/97, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
6. Kabelovka s.r.o., Plavnica, licencia č. T/107, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
7. Karloveská realizačná spoločnosť, s.r.o., Bratislava, licencia č. T/84, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
8. Mesto Hlohovec, licencia č. T/28, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
9. Miestne vysielanie Petržalka, s.r.o., Bratislava, licencia č. T/81, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
10. MTK s.r.o., Brezno, licencia č. T/93, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
11. Obec Zavar, licencia č. T/62, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
12. Obec Gbelce, licencia č. T/27, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
13. Obec Ihľany, licencia č. T/59, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
14. Obec Komjatice, licencia č. T/60, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
15. OMEGA PLUS, s.r.o., Bratislava, licencia č. T/74, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
16. Ozarea News, .s.r.o., Veľký Krtíš, licencia č. T/83, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
17. P e r f e c t s , s.r.o., Dunajská Streda, licencia č. T/90, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
18. Podnikateľské služby Obce Cífer, s.r.o., Cífer, licencia č. T/105, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
19. Pozemkové spoločenstvo - družstvo Ľubica, licencia č. T/114, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
20. SBD Kysucké Nové Mesto, licencia č. T/110, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
21. SEWARE MULTIMEDIA s.r.o., Žiar nad Hronom, licencia č. T/91, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
22. TV Dúbravka s.r.o., Bratislava, licencia č. T/100, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
23. TV RIK a RE, s.r.o., Bratislava, licencia č. T/89, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
24. VARES s.r.o., Banská Bystrica, licencia č. T/96, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
25. Viliam Vánovský, Veľký Krtíš, licencia č. T/117, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
Máj 2001 
26. "SLOVAKIA OKOLO SVETA" s.r.o., Bratislava, licencia č. T/126, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
27. BENET s.r.o., Nováky, licencia č. T/122, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
28. Ak art s.r.o., Poprad, licencia č. T/79, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
29. Ateliér s.r.o., Krupina, licencia č. T/69, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
30. Ladislav Bellovič, Nové mesto nad Váhom, licencia č. T/25, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
31. Bytenerg s.r.o., Medzilaborce, licencia č. T/124, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
32. CARISMA s.r.o., Dvory nad Žitavou, licencia č. T/115, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
33. COM-MEDIA s.r.o., Komárno, licencia č. T/77, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
34. ELECTRIS s.r.o., Banská Bystrica, licencia č. T/121, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
35. HOLKATEL s.r.o., Holíč, licencia č. T/102, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
36. Humenská televízia s.r.o., Humenné, licencia č. T/94, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
37. Infoštúdio Dolný Kubín s.r.o., Dolný Kubín , licencia č. T/86, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
38. Ižanská káblová televízia s.r.o., Iža, licencia č. T/104, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
39. KID a.s., Poprad, licencia č. T/46, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
40. František Kováts, Veľký Meder, licencia č. T/42, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
41. KROM-SAT s.r.o. Krompachy, licencia č. T/51, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
42. MAC TV s.r.o., Košice, licencia č. T/39, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
43. MARTICO s.r.o., Martin, licencia č. T/54, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
44. Marián Matús, Snina, licencia č. T/30, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
45. Mestský bytový podnik s.r.o., Púchov, licencia č. T/92, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
46. Mestská televízia Trnava s.r.o., Trnava, licencia č. T/78, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
47. MKS s.r.o., Bánovce nad Bebravou, licencia č. T/85, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
48. MTŠ s.r.o., Rožňava, licencia č. T/85, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
49. Omega Plus s.r.o., Bratislava, licencia č. T/74, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
50. OTS s.r.o., Podvysoká, licencia č. T/101, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
51. OTV s.r.o., Štrba, licencia č. T/106, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
52. Progres s.r.o., Malacky, licencia č. T/120, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
53. Quartex group s.r.o., Holíč, licencia č. T/108, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
54. Seperdeo vita s.r.o., Handlová, licencia č. T/111, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
55. Obec Šuňava, licencia č. T/65, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
56. Telerádio s.r.o., Žilina, licencia č. T/877, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
57. TV COM s.r.o., Svätý Jur, licencia č. T/119, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
58. TV LUNA, spol. s.r.o., Bratislava, licencia č. T/15, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
59. TV Mistrál s.r.o., Michalovce, licencia č. T/118, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
60. TATRA TEMEX CABLE s.r.o., Prešov, licencia č. T/66, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
61. TV Pezinok s.r.o., Pezinok, licencia č. T/99, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
62. UPC SLOVENSKO s.r.o., Bratislava, licencia č. T/76, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
63. VEGA s.r.o., Prešov, licencia č. T/80, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
64. Videoštúdio RIS s.r.o., Senica, licencia č. T/33, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
Jún 2001 
65. AVT v.o.s., Prievidza, licencia č. T/52, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
66. SBD III, Košice, licencia č. T/36, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
Júl 2001 
67. MARKÍZA - SLOVAKIA, s.r.o., Blatné, licencia č. T/41, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
68. Kabel Telekom s.r.o., Lučenec, licencia č. T/127, upozornenie na porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
September 2001 
69. C.E.N. s.r.o., Bratislava, licencia č. T/125, upozornenie na porušenie ustanovenia § 51 ods. 1 zákona č. 308/2000 Z.z. 
Október 2001 
70. Kabel Telekom s.r.o., Lučenec, licencia č. T/127, pokuta 100 000,- Sk za porušenie ustanovenia § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
December 2001 
71. VARES s.r.o., Banská Bystrica, licencia č. T/96, pokuta 10 000,- Sk za porušenie § 72 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z.. 

III.1.3 Licencie na teletext 

Október 2001 
1. KID a.s., Poprad, licencia č. T/139, udelenie licencie na vysielanie teletextu na 3. vysielacom televíznom okruhu. 

III.1.4 Registrácie retransmisie programových služieb 

Rada v roku 2001 rozhodla o 18 registráciách retransmisie, zrušení 21 registrácií retransmisie a o zmenách 37 registrácií retransmisie programových služieb. 

III.1.4.1 Vydané registrácie retransmisie 

Máj 2001 
1. KTR, Bytča s.r.o., Bytča, registrácia retransmisie č. TKR/182, KDS v meste Bytča 
2. Ing. Peter Babic, Bytča, registrácia retransmisie č. TKR/181, KDS v obciach Hlboké nad Váhom, Jabloňové 
Jún 2001 
3. POMA, s.r.o., Banská Štiavnica, registrácia retransmisie č. TKR/183, KDS v meste Banská Štiavnica 
Júl 2001 
4. TELEVÍZIA s.r.o., Trenčianske Teplice, registrácia retransmisie č. TKR/186, KDS v meste Trenčianske Teplice 
August 2001 
5. OSBD Čadca, registrácia retransmisie č. TKR/185, KDS v meste Čadca 
6. K-TECH, s.r.o., Veľký Meder, registrácia retransmisie č. TKR/190, KDS v meste Veľký Meder 
7. T.S., Veľký Meder, registrácia retransmisie č. TKR/189, KDS v mestách Kollárovo, Okoč 
8. Jozef Mičíny, Halič, registrácia retransmisie č. TKR/188, KDS v meste Lučenec 
9. Káblová televízia Bánov, s.r.o., Bánov, registrácia retransmisie č. TKR/191, KDS v obci Bánov 
10. Káblová televízia Komjatice, s.r.o., Komjatice, registrácia retransmisie č. TKR/187, KDS v obci Komjatice 
September 2001 
11. Správa káblových rozvodov, spol. s r.o., Partizánske, registrácia retransmisie č. TKR/192, KDS v meste Partizánske 
12. Miloslav Vanek, Sološnica, registrácia retransmisie č. TKR/193, KDS v obci Sološnica 
Október 2001 
13. DTR s.r.o., Trenčianske Teplice, registrácia retransmisie č. TKR/184, KDS v meste Trenčianske Teplice 
November 2001 
14. Krasňanček, s.r.o., Krasňany, registrácia retransmisie č. TKR/194, KDS v obci Krasňany 
December 2001 
15. Samuel Kirschner, Kežmarok, registrácia retransmisie č. TKR/195, KDS v obci Lenartov, Gerlachov, Lendak, Lučivná, Richvald, Švábovce, Vrbov 
16. ATS SLOVAKIA s.r.o., Bratislava, registrácia retransmisie č. TKR/196, KDS v meste Sereď 
17. Róbert Huszti, Hajnačka, registrácia retransmisie č. TKR/198, KDS v obciach Blhovce, Hodejov, Konrádovce, Rimavské Janovce, Veľké Teriakovce 
18. Izidor Heizer, Horné Mýto, registrácia retransmisie č. TKR/197, KDS v obciach Topoľníky, Trhová, Hradská. 

III.1.4.2 Zrušené registrácie retransmisie 

Február 2001 
1. ENERGOBYT s.r.o., Rimavská Sobota, registrácia retransmisie č. TKR/112 podľa § 63 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
2. SBD Partizánske, registrácia retransmisie č. TKR/73, podľa § 63 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
Apríl 2001 
3. Obec Semerovo, registrácia retransmisie č. TKR/19, podľa § 63 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
4. SEPERDEO VITA TV s.r.o., Handlová, registrácia retransmisie č. TKR/149, podľa § 63 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
5. BTS s.r.o., Krupina, registrácia retransmisie č. TKR/63, podľa § 63 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
Máj 2001 
6. Mestský bytový podnik, s.r.o., Banská Štiavnica, registrácia retransmisie č. TKR/110, podľa § 63 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
7. Obec Bánov, registrácia retransmisie č. TKR/54, podľa § 63 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
Jún 2001 
8. Ján Karabinoš, Revúca, registrácia retransmisie č. TKR/140, podľa § 63 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
9. Mestský bytový podnik Trenčianske Teplice, registrácia retransmisie č. TKR/17, podľa § 63 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
Júl 2001 
10. Vladimír Kostka, Trenčianska Teplá, registrácia retransmisie č. TKR/44, podľa § 15 ods. 1 písm. f/ zákona č. 468/1991 Zb. 
11. SBD III, Košice, registrácia retransmisie č. TKR/33, podľa § 63 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
12. Podnikateľské služby obce Cífer, s.r.o., Cífer, registrácia retransmisie č. TKR/135, podľa § 63 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
August 2001 
13. Viliam Vánovský, Veľký Krtíš, registrácia retransmisie č. TKR/157, podľa § 63 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
14. Ing. Miroslav Bobák, Oravský Podzámok, registrácia retransmisie č. TKR/163, podľa § 63 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
15. František Kováts, Veľký Meder, registrácia retransmisie č. TKR/32, podľa § 63 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
16. Obec Komjatice, registrácia retransmisie č. TKR/71, podľa § 63 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
September 2001 
17. Medigut s.r.o., Kolárovo, registrácia retransmisie č. TKR/93, podľa § 63 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
Október 2001 
18. Obec Kolta, registrácia retransmisie č. TKR/26, podľa § 63 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
19. Pozemkové spoločenstvo - družstvo Ľubica, registrácia retransmisie č. TKR/147, podľa § 63 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
November 2001 
20. Obec Kameničná, registrácia retransmisie č. TKR/53, podľa § 63 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
21. SBD Veľké Rovné, registrácia retransmisie č. TKR/108, podľa § 63 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z.. 

III.1.4.3 Zánik registrácií retransmisie 

November 2001 
1. Kabel Plus a.s., Banská Bystrica, registrácia retransmisie č. TKR/96, zánik licencie podľa § 62 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
2. Kabel Tel a.s., Bratislava, registrácia retransmisie č. TKR/139, zánik licencie podľa § 62 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
3. Kabel Plus a.s., Banská Bystrica, registrácia retransmisie č. TKR/10, zánik licencie podľa § 62 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
4. Kabel Plus Bratislava a.s., Bratislava, registrácia retransmisie č. TKR/11, zánik licencie podľa § 62 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z.z.. 

III.1.4.4 Zmeny registrácií retransmisie 

V roku 2001 Rada rozhodla o 61 zmenách registrácií : 

Február 2001 
1. KROM-SAT s.r.o., Krompachy, registrácia retransmisie č. TKR/48, zmena právnych skutočností spoločnosti 
Apríl 2001 
2. Ján Gregor, Dubnica nad Váhom, registrácia retransmisie č. TKR/134, zmena ponuky programových služieb, počtu prípojok a zmena územného rozsahu - rozšírenie retransmisie o obec Lazy pod Makytou. 
Júl 2001 
3. Juraj Tomeček, Ihľany, registrácia retransmisie č. TKR/154, zmena počtu prípojok a zmena územného rozsahu - zníženie retransmisie o obec Veľká Lomnica 
August 2001 
4. KTR s.r.o., Bytča, registrácia retransmisie č. TKR/182, zmena ponuky programových služieb 
5. DUOSAT s.r.o., Bratislava, registrácia retransmisie č. TKR/28, zmena ponuky programových služieb, počtu prípojok a zmena územného rozsahu - rozšírenie o obec Záhorská Bystrica 
6. MIPAS s.r.o., Liptovský Mikuláš, registrácia retransmisie č. TKR/158, zmena ponuky programových služieb, počtu prípojok a zmena územného rozsahu - rozšírenie o obce: Liptovská Porúbka, Liptovská Kokava, Liptovský Ján, Liptovská Teplá, Liptovský Hrádok, Pavčiná Lehota, Veterná Poruba, Uhorská Ves, Závažná Poruba, Bobrovec, Žiar, Smrečany, Jamník, prímestské časti Liptovského Mikuláša, Andice, Benice, Palúdzka, Ondrášová, Ploštín, Iľanovo, Demänová, Bodice, Okoličné, Vitálišovce, Stošitce, Liptovský Peter, Podtureň, Liptovský Trnovec a Liptovský Mikuláš - centrálna časť 
7. Ing. Ján Hešo, Zákvašov, registrácia retransmisie č. TKR/36, zmena ponuky programových služieb a počtu prípojok 
8. PO-MA s.r.o., Banská Štiavnica, registrácia retransmisie č. TKR/183, zmena ponuky programových služieb 
9. Kabel Tel s.r.o., Bratislava, registrácia retransmisie č. TKR/139, zmena počtu prípojok 
10. TRNAVATEL, s.r.o., Trnava, registrácia retransmisie č. TKR/183, zmena ponuky programových služieb 
11. SATRO s.r.o., Bratislava, registrácia retransmisie č. TKR/9, zmena územného rozsahu - zníženie o obec Topoľníky, rozšírenie o obce Šurany, Nitra, Vráble a Brezová pod Bradlom, zmena ponuky programových služieb 
12. SATRO s.r.o., Bratislava, registrácia retransmisie č. TKR/121, zmena územného rozsahu - rozšírenie o vysielače vo Veľkej Javorine a Brezovej pod Bradlom, zmena ponuky programových služieb 
September 2001 
13. BYTENERG s.r.o., Medzilaborce, registrácia retransmisie č. TKR/177, zmena ponuky programových služieb 
14. TV COM s.r.o., Svätý Jur, registrácia retransmisie č. TKR/122, zmena ponuky programových služieb 
15. BYTHERM s.r.o., Poltár, registrácia retransmisie č. TKR/113, zmena ponuky programových služieb 
16. ÚBD Kuzmányho, Košice, registrácia retransmisie č. TKR/133, zmena ponuky programových služieb 
17. Televízne káblové rozvody s.r.o., Humenné, registrácia retransmisie č. TKR/114, zmena ponuky programových služieb 
18. TERMOBYT R s.r.o., Rozhožník, registrácia retransmisie č. TKR/180, zmena ponuky programových služieb 
19. SBD II Košice, registrácia retransmisie č. TKR/103, zmena ponuky programových služieb a zmena právnych skutočností 
20. TFM s.r.o., Nové Mesto nad Váhom, registrácia retransmisie č. TKR/143, zmena ponuky programových služieb 
21. TFM s.r.o., Nové Mesto nad Váhom, registrácia retransmisie č. TKR/144, zmena ponuky programových služieb 
22. MARTICO s.r.o., Martin, registrácia retransmisie č. TKR/27, zmena ponuky programových služieb, zmena právnych skutočností spoločnosti a územného rozsahu - rozšírenie o obce Sučany a Turčianska Štiavnička 
Október 2001 
23. TELECOM TKR s.r.o., Vranov nad Topľou, registrácia retransmisie č. TKR/166, zmena ponuky programových služieb 
24. NITRANET s.r.o., Nitra, registrácia retransmisie č. TKR/178, zmena ponuky programových služieb a územného rozsahu - rozšírenie o obec Kolta a Tupá 
25. Bytový podnik Trebišov s.r.o., Trebišov, registrácia retransmisie č. TKR/169, zmena ponuky programových služieb 
26. VODOHOSPODÁR MAKOV spol. s r.o., Makov, registrácia retransmisie č. TKR/171, zmena ponuky programových služieb 
27. SLUŽBYT s.r.o., Svidník, registrácia retransmisie č. TKR/174, zmena ponuky programových služieb 
28. INFO KANÁL Pliešovce s.r.o., Pliešovce, registrácia retransmisie č. TKR/117, zmena ponuky programových služieb 
29. KATELSTAV s.r.o., Veľké Kostoľany, registrácia retransmisie č. TKR/119, zmena ponuky programových služieb, zmena právnych skutočností spoločnosti 
30. SBD Sobrance, registrácia retransmisie č. TKR/175, zmena ponuky programových služieb 
31. TKR Terchová s.r.o., Terchová, registrácia retransmisie č. TKR/160, zmena ponuky programových služieb 
32. Róbert Svetlík, Hodruša Hámre, registrácia retransmisie č. TKR/31, zmena ponuky programových služieb 
33. Ing. Michal Jurkovič, Nová Dubnica, registrácia retransmisie č. TKR/42, zmena ponuky programových služieb 
34. KABEL TV Močenok, s.r.o., Močenok, registrácia retransmisie č. TKR/173, zmena ponuky programových služieb 
35. SBD Fiľakovo, registrácia retransmisie č. TKR/131, zmena ponuky programových služieb 
36. KID a.s., Poprad, registrácia retransmisie č. TKR/47, zmena ponuky programových služieb 
37. KID a.s., Poprad, registrácia retransmisie č. TKR/164, zmena ponuky programových služieb 
38. KATES, káblové televízne systémy, s.r.o., Považská Bystrica, registrácia retransmisie č. TKR/41, zmena ponuky programových služieb 
39. KABSEN s.r.o., Senica, registrácia retransmisie č. TKR/104, zmena ponuky programových služieb a územného rozsahu retransmisie - zníženie o mesto Senica 
40. CATV TEKOV s.r.o., Zlaté Moravce, registrácia retransmisie č. TKR/152, zmena ponuky programových služieb 
41. TES Slovakia s.r.o., Žilina, registrácia retransmisie č. TKR/148, zmena ponuky programových služieb 
42. VRT - komunikačné systémy, s.r.o., Bratislava, registrácia retransmisie č. TKR/86, zmena ponuky programových služieb a zmena územného rozsahu retransmisie - rozšírenie o obce Veselé, Slovenská Nová Ves, Voderady, Marianka, Cífer, Borovce, Križovany nad Dudváhom, Rakovice, Šintava, Dubovany, Jablonec, Veľké Ludince, Rišňovce, Trstice, Čaka, Slovenský Grob a Andovce 
43. Antény - VF rozvody, s.r.o., Bojnice, registrácia retransmisie č. TKR/129, zmena ponuky programových služieb 
44. Progres - telekomunikačné stavby s.r.o., Bratislava, registrácia retransmisie č. TKR/132, zmeny právnych skutočností, zmena územného rozsahu - rozšírenie o obec Limbach, časť Machergut a zmena ponuky programových služieb 
45. SBD Lučenec, registrácia retransmisie č. TKR/99, zmena ponuky programových služieb 
46. BYTHERM, s.r.o., Vranov nad Topľou, registrácia retransmisie č. TKR/141, zmena ponuky programových služieb 
November 2001 
47. Obec Bracovce K.T., s.r.o., Bracovce, registrácia retransmisie č. TKR/162, zmena ponuky programových služieb 
48. Marián Matús, Snina, registrácia retransmisie č. TKR/25, zmena ponuky programových služieb 
49. Kabel Sat - 1, s.r.o., Trenčín, registrácia retransmisie č. TKR/172, zmena ponuky programových služieb 
50. Dušan Sika, Nové Mesto nad Váhom, registrácia retransmisie č. TKR/156, zmena ponuky programových služieb 
51. OSBD Rimavská Sobota, registrácia retransmisie č. TKR/100, zmena ponuky programových služieb a zmena územného rozsahu - rozšírenie na sídl. Daxnera v Rimavskej Sobote 
52. KTR s.r.o., Imeľ, registrácia retransmisie č. TKR/155, zmena ponuky programových služieb 
53. TATRA TEMEX CABLE s.r.o., Prešov, registrácia retransmisie č. TKR/34, zmena ponuky programových služieb, zmena právnych skutočností spoločnosti 
December 2001 
54. Kabelovka spol. s r.o., Plavnica, registrácia retransmisie č. TKR/138, zmena ponuky programových služieb 
55. TV Rovinka s.r.o., Rovinka, registrácia retransmisie č. TKR/146, zmena ponuky programových služieb 
56. Ing. Peter Babic, Bytča, registrácia retransmisie č. TKR/181, zmena územného rozsahu - rozšírenie o mesto Bytča, časť Gaštanová, Bottova a obec Veľké Rovné 
57. Roland Majkút, Levice, registrácia retransmisie č. TKR/98, zmena územného rozsahu - rozšírenie o mesto Žiar nad Hronom a zmena ponuky programových služieb 
58. TV TV s.r.o., Trebišov, registrácia retransmisie č. TKR/127, zmena územného rozsahu - rozšírenie o obce Trhovište, Bánovce nad Ondavou, Ložín, Bracovce, Falkušovce, Kačanov, Markovce, Hradištská Moľva, Hraň, Zemplínske Hradište, Kožuchov, Zemplínsky Branč, Zemplínsky Klečenov, Úpor, Stanča, Nižný Žipov, Čeľovce, Egreš, Plechotice, Malý Ruskov, Veľké Ozorovce, Veľký Ruskov, Milhostov, Vojčice, Sečovce, Hradky, Cejkov, zmena technických parametrov a zmena ponuky programových služieb 
59. Obec Litava s r.o., Litava, registrácia retransmisie č. TKR/145, zmena ponuky programových služieb 
60. Antény Vf rozvody, s.r.o., Bojnice, registrácia retransmisie č. TKR/128, zmena územného rozsahu - rozšírenie o obec Kanianka 
61. TERMOSAT s.r.o., Rožňava, registrácia retransmisie č. TKR/52, zmena územného rozsahu - rozšírenie o obec Lipník a zmena ponuky programových služieb. 

III.1.4.5 Zastavené konania 

Február 2001 
1. Ján Andrek, Košice, vo veci žiadosti o registráciu retransmisie- zastavenie podľa § 30 zákona č. 71/1967 Zb. 
Jún 2001 
2. Mesto Bytča vo veci neoprávnenej retransmisie v meste Bytča - zastavenie podľa § 30 zákona č. 71/1967 Zb. 
August 2001 
3. František Kováts, Veľký Meder, vo veci zmeny registrácie retransmisie č. TKR/32 - zastavenie konania podľa § 30 zákona č. 71/1967 Zb. 
September 2001 
4. Viliam Vánovský, Veľký Krtíš, vo veci zmeny registrácie retransmisie č. TKR/157 - zastavenie konania podľa § 30 zákona č. 71/1967 Zb. 
Október 2001 
5. Bytové družstvo Trenčianske Teplice, vo veci registrácie retransmisie - zastavenie konania podľa § 30 zákona č. 71/1967 Zb. 
November 2001 
6. Mesto Sečovce, vo veci registrácie retransmisie - zastavenie konania podľa § 30 zákona č. 71/1967 Zb. 
December 2001 
7. TAMONT s.r.o., Zlaté Moravce, vo veci registrácie retransmisie - zastavenie konania podľa § 30 zákona č. 71/1967 Zb.. 

III.1.4.6 Zamietnuté žiadosti 

Júl 2001 
1. SLOVAKIA CABLE SYSTEMS s.r.o., Komárno, vo veci zmeny registrácie retransmisie č. TKR/24 - z dôvodu žiadosti o zmenu územného rozsahu 
November 2001 
2. VARES s.r.o., Banská Bystrica, vo veci zmeny registrácie retransmisie č. TKR/107 - z dôvodu žiadosti o zmenu územného rozsahu. 

III.1.4.7 Uložené sankcie 

Vyššie spomínané prechodné ustanovenia zákona č. 308/2000 Z.z. postihli aj prevádzkovateľov retransmisie. Podľa § 73 ods. 1 zákona č. 308/2000 Z.z. sa licencie na vysielanie v káblových rozvodoch udelené počas účinnosti zákona č. 468/1991 Zb., ktoré boli platné ku dňu nadobudnutia účinnosti zákona č. 308/2000 Z.z., považujú za registrácie retransmisie podľa § 56 ods. 1 zákona 308/2000 Z.z.. Prevádzkovatelia retransmisie s platnou registráciou retransmisie boli povinní oznámiť Rade údaje a predložiť doklady, ktoré sú súčasťou žiadosti o registráciu retransmisie, podľa v súčasnosti platného zákona. Vzhľadom na podstatné zmeny v právnej úprave retransmisie a nárast povinností prevádzkovateľov retransmisie sa uplatňovanie ustanovenia § 73 ods. 2 Z.z. nezaobišlo bez jeho porušovania. 
Najčastejším dôvodom, prečo Rada začínala správne konania vo veci porušenia vyššie spomenutej povinnosti, bolo nepreukázanie uzavretia zmluvy s organizáciami kolektívnej správy práv a absencia vyhlásenia pôvodného vysielateľa o tom, že súhlasí s retransmisiou svojej programovej služby. 
Pomerne časté boli aj konania o uložení sankcie z dôvodu neoprávnenej retransmisie. 

Február 2001 
1. Mesto Sečovce, upozornenie na porušenie § 17 ods. 1 písm. h/ a § 56 ods. 1 písm. c/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
2. Kabel Tel s.r.o., Bratislava, upozornenie na porušenie § 2 ods. 1 písm. b/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
3. TRNAVATEL spol.. s.r.o., Trnava, upozornenie na porušenie § 17 ods. 1 zákona č. 308/2000 Z.z. 
Apríl 2001 
4. Antény VF Rozvody s.r.o., Bojnice, registrácia retransmisie č. TKR/129, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
5. BTS s.r.o., Krupina, registrácia retransmisie č. TKR/63, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
6. Ing. Miroslav Bobák, Oravský Podzámok, registrácia retransmisie č. TKR/163, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
7. Ján Karabinoš, Revúca, registrácia retransmisie č. TKR/140, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
8. Juraj Tomeček, Ihľany, registrácia retransmisie č. TKR/154, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
9. Kábel TV Močenok, s.r.o., Močenok, registrácia retransmisie č. TKR/173, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
10. MEDIGUT s.r.o., Kolárovo, registrácia retransmisie č. TKR/93, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
11. MTK s.r.o., Brezno, registrácia retransmisie č. TKR/106, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
12. Obec Gbelce, registrácia retransmisie č. TKR/20, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
13. Obec Kameničná, registrácia retransmisie č. TKR/53, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
14. Obec Kolta, registrácia retransmisie č. TKR/26, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
15. Obec Komjatice, registrácia retransmisie č. TKR/71, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
16. Obec Prietrž, registrácia retransmisie č. TKR/85, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
17. OSBD Rimavská Sobota, registrácia retransmisie č. TKR/100, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
18. Podnikateľské Služby obce Cífer, s.r.o., Cífer, registrácia retransmisie č. TKR/135, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
19. Pozemkové spoločenstvo - družstvo Ľubica, registrácia retransmisie č. TKR/147, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
20. SBD Kysucké Nové mesto, registrácia retransmisie č. TKR/94, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
21. SBD III Košice, registrácia retransmisie č. TKR/33, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
22. SBD Veľké Rovné, registrácia retransmisie č. TKR/108, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
23. Športový klub ZSNP s.r.o., Žiar nad Hronom, registrácia retransmisie č. TKR/78, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
24. TRNAVATEL s.r.o., Trnava, registrácia retransmisie č. TKR/161, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
25. TV Kunová Teplica s.r.o., Kunová Teplica, registrácia retransmisie č. TKR/159, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
26. VEPROS s.r.o., Topoľníky, registrácia retransmisie č. TKR/82, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
27. VTR s.r.o., Bratislava, registrácia retransmisie č. TKR/86, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
28. Vladimír Brnák, Banská Štiavnica, registrácia retransmisie č. TKR/165, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
29. Vladimír Kostka, Trenčianska Teplá, registrácia retransmisie č. TKR/44, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
Máj 2001 
30. Bytový podnik Trebišov, s.r.o., Trebišov, registrácia retransmisie č. TKR/169, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
31. BENET s.r.o., Nováky, registrácia retransmisie č. TKR/176, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
32. BSS s.r.o., Nižná, registrácia retransmisie č. TKR/170, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
33. BYTENERG s.r.o., Medzilaborce, registrácia retransmisie č. TKR/177, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
34. BYTERM, s.r.o., Vranov nad Topľou, registrácia retransmisie č. TKR/141, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
35. BYTHERM s.r.o., Poltár, registrácia retransmisie č. TKR/113, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
36. Bytové družstvo, Bánovce nad Bebravou, registrácia retransmisie č. TKR/92, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
37. CARISMA s.r.o., Dvory nad Žitavou, registrácia retransmisie č. TKR/15, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
38. CA TV Tekov s.r.o., Tekov, registrácia retransmisie č. TKR/152, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
39. Duosat s.r.o., Bratislava, registrácia retransmisie č. TKR/28, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
40. EKOS obecná prevádzkáreň, s.r.o., Jesenské, registrácia retransmisie č. TKR/116, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
41. ELECTRIS s.r.o., Banská Bystrica, registrácia retransmisie č. TKR/7, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
42. Ján Gregor, Dubnica nad Váhom, registrácia retransmisie č. TKR/134, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
43. Jozef Herceg, Ratkovce, registrácia retransmisie č. TKR/168, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
44. INFOKANÁL PLIEŠOVCE s.r.o., Pliešovce, registrácia retransmisie č. TKR/117, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
45. Ižanská káblová televízia s.r.o., Iža, registrácia retransmisie č. TKR/36, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
46. Michal Jurkovič, Nová Dubnica, registrácia retransmisie č. TKR/42, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
47. Kabel Plus a.s., Banská Bystrica, registrácia retransmisie č. TKR/10, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
48. Kabel Plus a.s., Banská Bystrica, registrácia retransmisie č. TKR/9, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
49. Kabel Plus Bratislava a.s., Bratislava, registrácia retransmisie č. TKR/11, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
50. Kabel Plus Východné Slovensko a.s., Košice, registrácia retransmisie č. TKR/14, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
51. KABEL SAT - 1, s.r.o., Trenčín, registrácia retransmisie č. TKR/172, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
52. KABEL TEL s.r.o., Bratislava, registrácia retransmisie č. TKR/139, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
53. Kabelovka Plavnica s.r.o., Plavnica, registrácia retransmisie č. TKR/138, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
54. KABSEN s.r.o., Senica, registrácia retransmisie č. TKR/104, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
55. KATELSTAV s.r.o., Veľké Kostoľany, registrácia retransmisie č. TKR/119, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
56. KID a.s., Poprad, registrácia retransmisie č. TKR/47, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
57. KID a.s., Poprad, registrácia retransmisie č. TKR/164, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
58. František Kováts, Veľký Meder, registrácia retransmisie č. TKR/32, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
59. KROMSAT s.r.o. Krompachy, registrácia retransmisie č. TKR/48, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
60. KTR s.r.o., Imeľ, registrácia retransmisie č. TKR/155, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
61. Roland Majkút, Levice, registrácia retransmisie č. TKR/98, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
62. MARTICO s.r.o., Martin, registrácia retransmisie č. TKR/27, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
63. Marián Matús, Snina, registrácia retransmisie č. TKR/25, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
64. Mestský bytový podnik s.r.o., Púchov, registrácia retransmisie č. TKR/151, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
65. MIPAS s.r.o. Liptovský Mikuláš, registrácia retransmisie č. TKR/158, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
66. Ing. Štefan Mišovic, Martin, registrácia retransmisie č. TKR/115, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
67. NITRANET s.r.o., Nitra, registrácia retransmisie č. TKR/178, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
68. Obec Bracovce KT s.r.o., Bracovce, registrácia retransmisie č. TKR/162, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
69. Obec Litava s.r.o., Litava, registrácia retransmisie č. TKR/145, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
70. OSBD Bardejov, registrácia retransmisie č. TKR/130, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
71. OSBD Žilina, registrácia retransmisie č. TKR/88, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
72. Ozarea News, s.r.o., Veľký Krtíš, registrácia retransmisie č. TKR/95, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
73. Július Pereszlényi, Pohronský Ruskov, registrácia retransmisie č. TKR/111, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
74. Progres s.r.o., Malacky, registrácia retransmisie č. TKR/167, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
75. Jana Revická, Prievidza, registrácia retransmisie č. TKR/101, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
76. RK systém, s.r.o., Liptovský Mikuláš, registrácia retransmisie č. TKR/105, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
77. SATRO s.r.o., Bratislava, registrácia retransmisie č. TKR/9, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
78. SATRO s.r.o., Bratislava, registrácia retransmisie č. TKR/121, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
79. SBD Fiľakovo, registrácia retransmisie č. TKR/131, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
80. SBD II Košice, registrácia retransmisie č. TKR/103, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
81. SBD Lučenec, registrácia retransmisie č. TKR/99, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
82. SBD Sobrance, registrácia retransmisie č. TKR/175, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
83. SBD Šaľa, registrácia retransmisie č. TKR/153, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
84. SBD Žilina, registrácia retransmisie č. TKR/97, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
85. SLOVAKIA CABLE SYSTEM s.r.o., Komárno, registrácia retransmisie č. TKR/24, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
86. Dušan Sika, Nové Mesto nad Váhom, registrácia retransmisie č. TKR/156, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
87. SLUŽBYT s.r.o., Svidník, registrácia retransmisie č. TKR/174, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
88. Róbert Svetlík, Hodruša Hámre, registrácia retransmisie č. TKR/31, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
89. Obec Šuňava, registrácia retransmisie č. TKR/77, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
90. Ing. Miroslav Švajdlenka, Plavecký Štvrtok, registrácia retransmisie č. TKR/128, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
91. TATRA TEMEX CABLE s.r.o., Prešov, registrácia retransmisie č. TKR/34, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
92. TELECOM s.r.o., Vranov nad Topľou, registrácia retransmisie č. TKR/166, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
93. TERMOBYT R s.r.o., Rohožník, registrácia retransmisie č. TKR/180, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
94. TERMOSAT s.r.o., Rožňava, registrácia retransmisie č. TKR/52, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
95. TES SLOVAKIA s.r.o., Žilina, registrácia retransmisie č. TKR/148, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
96. TFM s.r.o., Nové Mesto nad Váhom, registrácia retransmisie č. TKR/144, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
97. TFM s.r.o., Nové Mesto nad Váhom, registrácia retransmisie č. TKR/144, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
98. TKR s.r.o., Humenné, registrácia retransmisie č. TKR/114, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
99. TKR Terchová s.r.o., Terchová, registrácia retransmisie č. TKR/160, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
100. TV COM s.r.o., Svätý Jur, registrácia retransmisie č. TKR/122, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
101. TV ROVINKA s.r.o., Rovinka, registrácia retransmisie č. TKR/146, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
102. TV TV s.r.o., Trebišov, registrácia retransmisie č. TKR/127, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
103. ÚBD Kuzmányho, Košice, registrácia retransmisie č. TKR/133, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
104. UPC SLOVENSKO s.r.o., Bratislava, registrácia retransmisie č. TKR/13, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
105. Viliam Vánovský, Veľký Krtíš, registrácia retransmisie č. TKR/157, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
106. VARES s.r.o., Banská Bystrica, registrácia retransmisie č. TKR/107, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
107. Vodohospodár Makov, s.r.o., Makov, registrácia retransmisie č. TKR/171, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
108. Združenie majiteľov TKR s.r.o., Púchov, registrácia retransmisie č. TKR/91, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
Jún 2001 
109. Ing. Marián Čech, Spišská Nová Ves, registrácia retransmisie č. TKR/124, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
110. Obec Hodejov, upozornenie na porušenie ustanovenia § 17 ods. ods. 1 písm. h/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
111. Obec Cejkov, upozornenie na porušenie ustanovenia § 17 ods. ods. 1 písm. h/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
112. Obec Mlynky, upozornenie na porušenie ustanovenia § 17 ods. ods. 1 písm. h/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
113. Obec Vrbov, upozornenie na porušenie ustanovenia § 17 ods. ods. 1 písm. h/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
114. Obec Richvald, upozornenie na porušenie ustanovenia § 17 ods. ods. 1 písm. h/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
115. Obec Papín, upozornenie na porušenie ustanovenia § 17 ods. ods. 1 písm. h/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
116. Obec Lenartov, upozornenie na porušenie ustanovenia § 17 ods. ods. 1 písm. h/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
117. Obec Švábovce, upozornenie na porušenie ustanovenia § 17 ods. ods. 1 písm. h/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
118. Obec Drnava, upozornenie na porušenie ustanovenia § 17 ods. ods. 1 písm. h/ zákona č. 308/2000 Z.z. 
Júl 2001 
119. Kabel Telekom s.r.o., Lučenec, registrácia retransmisie č. TKR/179, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
120. Ing. Ján Heššo, Zákvašov, registrácia retransmisie č. TKR/36, upozornenie na porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
Október 2001 
121. UPC SLOVENSKO, s.r.o., Bratislava, registrácia retransmisie č. TKR/13, pokuta 300 000,-Sk za porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
122. Kabel Plus, Východné Slovensko, a.s., Košice, registrácia retransmisie č. TKR/14, pokuta 300 000,-Sk za porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
123. KABEL TEL s.r.o., Bratislava, registrácia retransmisie č. TKR/139, pokuta 300 000,-Sk za porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
124. Kabel Plus a.s., Banská Bystrica, registrácia retransmisie č. TKR/10, pokuta 300 000,-Sk za porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
125. Kabel Plus a.s., Banská Bystrica, registrácia retransmisie č. TKR/96, pokuta 300 000,-Sk za porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
126. TRNAVATEL s.r.o., Trnava, registrácia retransmisie č. TKR/161, pokuta 300 000,-Sk za porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
127. Kabel Plus Bratislava a.s., Bratislava, registrácia retransmisie č. TKR/11, pokuta 300 000,-Sk za porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
128. Športový klub ZSNP s.r.o. Žiar nad Hronom, registrácia retransmisie č. TKR/78, pokuta 100 000,-Sk za porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
129. TV Kunová Teplica s.r.o., Kunová Teplica, registrácia retransmisie č. TKR/159, pokuta 5 000,-Sk za porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
130. Obec Gbelce, registrácia retransmisie č. TKR/20, pokuta 10 000,-Sk za porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
December 2001 
131. VARES s.r.o. Banská Bystrica, registrácia retransmisie č. TKR/107, pokuta 50.000,-Sk za porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
132. OTV, s.r.o., Štrba, registrácia retransmisie č. TKR/137, pokuta 10 000,-Sk za porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
133. SLOVAKIA CABLE SYSTEMS s.r.o., Komárno, registrácia retransmisie č. TKR/24, upozornenie na porušenie ustanovenia § 17 ods. 1 písm. h/ a § 60 ods. 1 zákona č. 308/2000 Z.z. 
134. SLOVAKIA CABLE SYSTEMS s.r.o., Komárno, registrácia retransmisie č. TKR/24, pokuta 100 000,-Sk za porušenie ustanovenia § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z.z. 
135. SLOVAKIA CABLE COMPANY s.r.o., Bratislava, registrácia retransmisie č. TKR/24, upozornenie na porušenie ustanovenia § 17 ods. 1 písm. h/ a § 56 ods. 1 zákona č. 308/2000 Z.z. 
136. UPC SLOVENSKO, s.r.o., Bratislava, registrácia retransmisie č. TKR/13, upozornenie na porušenie § 17 ods. 1 písm. h/ a § 60 ods. 1 zákona č. 308/2000 Z.z.. 

III.1.5 Udelenie súhlasu 

August 2001 
1. CARISMA s.r.o., Dvory nad Žitavou, licencia č. T/115, udelenie súhlasu k prevodu obchodných podielov spoločnosti 
September 2001 
2. Kábel média s.r.o., Bratislava, licencia č. T/88, udelenie súhlasu k prevodu obchodných podielov spoločnosti 
Október 2001 
3. TV LUNA, spol. s.r.o., Bratislava, licencia č. T/15, udelenie súhlasu k prevodu obchodných podielov spoločnosti - zamietnutie žiadosti 
4. C.E.N. s.r.o., Bratislava, licencia č. T/125, udelenie súhlasu k prevodu obchodných podielov spoločnosti 
5. MAC TV s.r.o., Košice, licencia č. 39, udelenie súhlasu k prevodu obchodných podielov spoločnosti - zamietnutie žiadosti 
6. RÁDIO BETA PRIEVIDZA s.r.o., Bojnice, licencia č. R/76, udelenie súhlasu k prevodu obchodných podielov spoločnosti 
7. Kabel Media s.r.o., Bratislava, licencia č. R/88, udelenie súhlasu k prevodu obchodných podielov spoločnosti 
December 2001 
8. Rebeca s.r.o., Turčianske Teplice, licencia č. R/72, udelenie súhlasu k prevodu obchodných podielov spoločnosti. 

III.1.6 Akceptačné listy 

V prípade, že si držitelia licencií na rozhlasové a televízne vysielanie a prevádzkovatelia retransmisie splnili povinnosť vyplývajúcu z § 72 ods. 2 a § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z. z., t.j. predložili Rade údaje a doklady v súlade s § 46, resp. § 57 zákona č. 308/2000 Z. z. a z predložených údajov a dokladov nevyplynuli zmeny, Rada zobrala splnenie povinnosti vyplývajúcej z § 72 ods. 2, resp. § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z. z. na vedomie a zaslala jednotlivým držiteľom licencií úplné znenie ich rozhodnutia vo forme akceptačného listu - oznámenia o splnení povinnosti vyplývajúcej z § 72 ods. 2, resp. § 73 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z. z.. 

Máj 2001 
1. INFOKANÁL Pliešovce, spol. s r.o., Pliešovce, licencia č. T/95, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
Jún 2001 
2. RAGTIME s.r.o., Bratislava, licencia č. R/47, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
3. Rádio Žilina a.s., Žilina, licencia č. R/46, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
4. N-RÁDIO spol. s r.o., Nitra, licencia č. R/67, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
5. Miestne vysielanie Petržalka s.r.o., Bratislava, licencia č. T/81, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
6. WA SLOVAKIA a.s., Bratislava, licencia č. R/49, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
7. TV POPRAD s.r.o., Poprad, licencia č. T/123, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
8. Progres Malacky, s.r.o., Malacky, licencia č. T/120, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
9. Televízia Turiec, s.r.o., Martin, licencia č. T/73, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
Júl 2001 
10. Kabelovka Plavnica spol. s r.o., Plavnica, licencia č. T/107, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
11. TATRA TEMEX CABLE s.r.o., Prešov, licencia č. T/66, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
12. František Kováts, Veľký Meder, Plavnica, licencia č. T/42, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
13. TV PEZINOK, s.r.o., Pezinok, licencia č. T/99, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
August 2001 
14. BYTENERG spol. s r.o., Medzilaborce, licencia č. T/24, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
15. PKA s.r.o., Prešov, licencia č. T/54, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
16. SLOVAKIA OKOLO SVETA s.r.o., Trenčín, licencia č. T/126, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
September 2001 
17. OTV s.r.o., Štrba, licencia č. T/106, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
18. Rebeca s.r.o., Turčianske Teplice, licencia č. R/72, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
19. TV MISTRAL s.r.o. Michalovce, licencia č. T/118, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
20. Obec Šuňava, registrácia retransmisie č. TKR/77, akceptačný list podľa § 73 zákona č. 308/2000 Z.z. 
21. Bytové družstvo Bánovce nad Bebravou, registrácia retransmisie licencia č. TKR/92, akceptačný list podľa § 73 zákona č. 308/2000 Z.z. 
22. ELECTRIS s.r.o., Banská Bystrica, registrácia retransmisie licencia č. TKR/7, akceptačný list podľa § 73 zákona č. 308/2000 Z.z. 
23. Dúbravská televízia spol. s r.o., Bratislava, licencia č. T/100, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
24. FILJO spol. s r.o., Košice, licencia č. R/73, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
Október 2001 
25. MESTSKÝ BYTOVÝ PODNIK, s.r.o., Púchov, licencia č. T/92, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
26. Mestské kultúrne stredisko, s.r.o., Bánovce nad Bebravou, licencia č. T/71, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
27. Ing. Jozef Herceg, Ratkovce, registrácia retransmisie licencia č. TKR/168, akceptačný list podľa § 73 zákona č. 308/2000 Z.z. 
28. Ing. Miroslav Švajdlenka, Plavecký Štvrtok, registrácia retransmisie licencia č. TKR/128, akceptačný list podľa § 73 zákona č. 308/2000 Z.z. 
29. OSBD Žilina, registrácia retransmisie licencia č. TKR/88, akceptačný list podľa § 73 zákona č. 308/2000 Z.z. 
30. Ing. Marián Čech, Spišská Nová Ves, registrácia retransmisie licencia č. TKR/124, akceptačný list podľa § 73 zákona č. 308/2000 Z.z. 
31. TKR Púchov, s.r.o., Púchov, registrácia retransmisie licencia č. TKR/91, akceptačný list podľa § 73 zákona č. 308/2000 Z.z. 
32. RÁDIO FORTE spol. s r.o., Trnava, licencia č. R/68, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
November 2001 
33. Infoštúdio mesta Dolný Kubín, s.r.o., Dolný Kubín, licencia č. R/86, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
34. SBD III Košice , licencia č. R/36, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
35. RÁDIO FRONTINUS spol. s r.o., Žilina, licencia č. R/65, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
36. Progres - Telekomunikačné stavby s.r.o., Bratislava, licencia č. T/102, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
37. OMEGA PLUS spol. s r.o., Bratislava, licencia č. T/74, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
38. ATELIÉR s.r.o., Krupina, licencia č. T/69, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
39. Marián Matús, Snina, licencia č. T/30, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
40. Devínskonovoveská televízia s.r.o., Bratislava, licencia č. T/112, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
December 2001 
41. Rádio LUMEN spol. s r.o., Banská Bystrica, licencia č. R/75, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
42. Videoštúdio RIS, s.r.o., Senica, licencia č. T/33, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
43. Ižanská káblová televízia, s.r.o., Iža, licencia č. T/104, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
44. Ižanská káblová televízia, s.r.o., Iža, registrácia retransmisie licencia č. TKR/136, akceptačný list podľa § 73 zákona č. 308/2000 Z.z. 
45. SBD, Žilina Hájik, registrácia retransmisie licencia č. TKR/97, akceptačný list podľa § 73 zákona č. 308/2000 Z.z. 
46. UPC SLOVENSKO, s.r.o., Bratislava, licencia č. T/76, akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z. 
47. TV COM s.r.o., Svätý Jur, licencia č. T/119 akceptačný list podľa § 72 zákona č. 308/2000 Z.z.. 

III.1.7 Prehľad rozhodnutí Rady v licenčnej oblasti 

V roku 2001 bolo začatých 16 správnych konaní vo veci udelenia licencie, z toho 1 výberové správne konanie vo veci udelenia licencie na rozhlasové vysielanie, 13 správnych konaní vo veci udelenia licencie na televízne vysielanie v KDS, 1 výberové správne konanie vo veci udelenia licencie na televízne terestriálne vysielanie , 1 správne konanie vo veci udelenia licencie na teletext, 19 správnych konaní vo veci odňatia licencie na televízne vysielanie, 2 správne konania vo veci odňatia licencie na rozhlasové vysielanie, 21 správnych konaní vo veci zrušenia registrácie retransmisie, 60 správnych konaní vo veci zmeny licencie na televízne vysielanie, 27 správnych konaní vo veci zmeny licencie na rozhlasové vysielanie, 100 správnych konaní vo veci zmeny registrácie retransmisie, 3 správne konania vo veci predĺženia platnosti licencie, 9 správnych konaní vo veci žiadosti o udelenie predchádzajúceho súhlasu na zmeny právnych skutočností spoločnosti, 11 správnych konaní vo veci neoprávneného vysielania, 219 správnych konaní vo veci porušovania právnych predpisov a ustanovení zákona. Spolu bolo v roku 2001 začatých 523 správnych konaní. 

Rozhodnutia Rady 
V roku 2001 Rada v rámci správneho konania v licenčnej oblasti vydala celkom 946 rozhodnutí, z toho meritórne rozhodnutia vo veci samej boli vydané v počte 760. Celkovo licenčný odbor v roku 2001 vydal rozhodnutia v tomto členení: 

Rozhodnutia Rady v oblasti rozhlasového vysielania 
	1. Rozhodnutia o udelení licencie
	0

	2. Rozhodnutia o odňatí licencie 
	1 

	3. Rozhodnutia o zmene licencie
	31

	4. Rozhodnutia o prerušení správneho konania
	13

	5. Rozhodnutia o zamietnutí žiadosti
	1

	6. Rozhodnutia o uložení pokuty
	0

	7. Rozhodnutia o upozornení na porušovanie ustanovení zákona č. 308/2000 Z.z. 
	17

	8. Rozhodnutia o zastavení konania
	2

	9. Rozhodnutia o udelení súhlasu 
	1



Rozhodnutia Rady v oblasti televízneho vysielania
	1. Rozhodnutia o udelení licencie
	13

	2. Rozhodnutie o udelenie licencie na teletext na treťom vysielacom okruhu 
	1

	3. Rozhodnutia o odňatí licencie 
	16

	4. Rozhodnutia o zmene licencie 
	37

	5. Rozhodnutia o prerušení správneho konania 
	20

	6. Rozhodnutia o zamietnutí žiadosti
	11

	7. Rozhodnutia o uložení pokuty 
	2

	8. Rozhodnutia o upozornení na porušovanie ustanovení zákona č. 308/2000 Z.z.
	60

	9. Rozhodnutia o zastavení konania 
	8

	10. Rozhodnutia o udelení súhlasu 
	7



Rozhodnutia Rady v oblasti registrácie retransmisie
	1. Rozhodnutia o registrácii retransmisie
	18

	2. Rozhodnutia o zmene registrácie retransmisie 
	61

	3. Rozhodnutia o zrušení registrácie retransmisie
	21

	4. Rozhodnutia o zamietnutí žiadosti 
	1

	5. Rozhodnutia o uložení pokuty 
	13

	6. Rozhodnutia o upozornení na porušovanie ustanovení zákona č. 308/2000 Z.z. 
	125

	7. Rozhodnutia o zastavení konania 
	7

	8. Rozhodnutia o prerušení správneho konania 
	153




Rozhodnutia Rady sú písomne vyhotovené s náležitosťami podľa zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní až následne po prijatí uznesenia Rady vo veci a po zaplatení správneho poplatku. Preto údaje o počte rozhodnutí nemusia byť súhlasné s údajmi o počte prijatých uznesení Rady v jednotlivých správnych konaniach. 




III.2 Dohľad nad dodržiavaním právnych predpisov vo vzťahu k obsahu vysielaných programov 
Rada dohliada na dodržiavanie právnych predpisov upravujúcich rozhlasové a televízne vysielanie. Pre dohľad nad ich dodržiavaním vo vzťahu k obsahu vysielaných programov je v Kancelárii Rady zriadený programový odbor. 
Programový odbor Kancelárie Rady v roku 2001 podobne ako v predchádzajúcom roku 2000 zameral svoju pozornosť na tieto ťažiskové okruhy: 

1. monitorovanie vysielania rozhlasových a televíznych staníc v kontexte právnych predpisov SR a medzinárodných dohovorov, ktorými je SR viazaná 

2. analýza a vypracovanie stanovísk k žiadostiam o licencie a zmene licencií 

3. konzultácie s prevádzkovateľmi vysielania v otázkach programovej skladby, dodržiavania právnych predpisov a noriem, odporúčaní medzinárodných inštitúcií, podpísaných dohovorov a i. 

4. odborné stanoviská a analýzy k dôležitým problémom vysielania, reklamy, ochrany maloletých pred nevhodnými obsahmi; odborné stanoviská k vysielaniu elektronických médií počas verejnosťou sledovaných udalostí, ako sú napr. voľby. 

Dodržiavanie zákonnosti vo vysielaní televíznych a rozhlasových staníc sa zisťuje prostredníctvom monitorovania vysielania jednotlivých vysielateľov. Monitorovanie vysielania sa realizuje tak, ako po ostatné roky v týchto dvoch základných formách: 

Plánovaný kontinuálny monitoring a následný (kontrolný) monitoring programov, na ktoré sa vzťahujú sankcie za porušenie povinností stanovených zákonom 
Plánovaný kontinuálny monitoring zahŕňa monitorovanie kompletného vysielania prevádzkovateľa za určité časové obdobie a kontinuálne monitorovanie vybraných špecifických programov. Kontinuálne monitorovanie kompletného vysielania - jeho záznam (cca 14 hodín denne) bolo v roku 2001 realizované na programových službách STV 1 a TV Markíza. 
Podstatnú časť monitorovania vysielania z hľadiska odmonitorovaných hodín tvorí plánovaný monitoring, ktorého časová os je pevná a určuje sa pre jednotlivé televízne a rozhlasové stanice osobitne. Vysielanie STV1 a STV 2, TV Markíza, Global/TV Naša a TA3 bolo monitorované počas volebnej kampane do orgánov samosprávnych krajov (pozri časť III.2.3 tejto správy), ďalej bol realizovaný mesačný monitoring hlavných spravodajských programov rozhlasových staníc (pozri časť III.2.1.1 tejto správy). 
U prevádzkovateľov regionálneho a lokálneho vysielania rozsah monitorovaného obdobia určovali štruktúra a časový rozsah vysielania. Pri rozhlasovom vysielaní sa v prevažnej miere monitorovalo obdobie, ktoré zahŕňalo 1 pracovný deň a 1 až 2 víkendové dni, pri televíznom vysielaní podľa programovej štruktúry vysielateľa. 
Kontinuálny výberový monitoring zahŕňa monitoring vybraných špecifických programov. V rámci tejto formy monitorovania vysielania televíznych a rozhlasových staníc boli programy z programovej štruktúry vyberané tak, aby boli zastúpené všetky žánre - spravodajstvo, publicistika, magazíny, dramatické programy, hudobné programy, zábava a súťaže, programy pre deti a mládež. 
Následný kontrolný monitoring je realizovaný po uplynutí stanovenej lehoty určenej Radou na odstránenie nedostatkov vo vysielaní. 

Monitoring na základe podaní divákov a poslucháčov, záujmových združení, politických strán a iných subjektov 
V prípade doručenia podania sa posúdi obsah podania a vyžiada sa záznam vysielania alebo programu od vysielateľa spolu s písomným vyjadrením k predmetu podania. V roku 2001 Rada dostala celkovo 103 podaní, z ktorých 89 sa týkalo obsahu televízneho a rozhlasového vysielania. 
V roku 2001 bolo monitorované vysielanie 48 televíznych staníc v rozsahu 3 728,5 a vysielanie 15 rozhlasových staníc v rozsahu 1 572,75 hodín vysielania, z toho 661 hodín vysielania verejnoprávneho vysielateľa. 
Podstatnú časť tejto formy monitorovania televízneho vysielania v rozsahu 2 410 hodín tvoril monitoring tzv. veľkých televízií - STV, TV Markíza, TV LUNA, TA 3 a Global/TV Naša, monitoring vysielania regionálnych a lokálnych televíznych staníc predstavoval spolu 206,5 odmonitorovaných hodín. V oblasti rozhlasového vysielania predstavoval monitoring Slovenského rozhlasu 661 hodín a vysielanie 14 licencovaných rozhlasových staníc bolo monitorované v rozsahu 911,75 hodín. 
Na základe výsledkov monitorovania vysielania televíznych a rozhlasových staníc Rada v roku 2001 v 68 prípadoch uložila prevádzkovateľom sankcie za porušenie ustanovení právnych predpisov; 58 prípadov sa týkalo televízneho vysielania a 10 prípadov rozhlasového vysielania. Za porušenie ustanovení zákona Rada uložila prevádzkovateľom vysielania pokuty v celkovej výške 1 770 tis. Sk (z čoho vysielateľom rozhlasovej programovej služby bola uložená pokuta vo výške 150 tis.Sk) (pozri III.2.4 tejto správy). 

	Komparatívna tabuľka celkovo odmonitorovaných hodín 
	v roku 2000
	v roku 2001
	Rozdiel

	televízneho vysielania
	3055,0
	3728,5 
	+673,50

	rozhlasového vysielania
	3728,50
	1588,75
	-528,75

	Celkový počet odmonitorovaných hodín vysielania
	5172,50
	5317,25
	+144,75


Poznámka: Celkový počet pracovníkov pre monitorovanie vysielania sa oproti roku 2000 nezvýšil. 

Stanoviská k žiadostiam o udelenie licencie a zmeny licencie 
Súčasťou žiadosti o udelenie licencie na rozhlasové a televízne vysielanie je okrem iných náležitostí i skladba programu, vysielacia schéma a programové typy, pričom jej posúdenie a vypracovanie stanoviska k nej patrí do pôsobnosti programového odboru. Celkovo pracovníci programového odboru v roku 2001 posúdili a vypracovali stanoviská k 13 žiadostiam o udelenie alebo predĺženie licencie na televízne vysielanie a k 5 žiadostiam o udelenie alebo predĺženie licencie na rozhlasové vysielanie. Súčasne za dané obdobie bolo analyzovaných 42 žiadostí prevádzkovateľov o zmenu licencie, ktoré sa týkali časového rozsahu vysielania a programovej skladby. Zároveň sa vypracovalo 99 vyjadrení k prechodným ustanoveniam zákona č. 308/2000 Z.z. a 14 iných (programových) vyjadrení. 

Stanoviská a vyjadrenia programového odboru za obdobie 1.1. 2001 - 31.12.2001 
	Vec/
vysielanie 
	K žiadosti o zmenu licencie
	K žiadosti o udelenie/predĺženie licencie
	Vyjadrenia k prechodným ustanoveniam zák.č.308/2000 Z.z.
a iné právne predpisy
	Iné vyjadrenia 
	Spolu 

	Televízne vysielanie 
	18
	13
	72
	12 
	115 

	Rozhlasové vysielanie 
	24
	5
	27
	2 
	58 

	Celkom 
	42
	18
	99
	14 
	173 




III.2.1Rozhlasové vysielanie 

Počas obdobia od 1.1. do 31.12. 2001 bolo zmonitorovaných 15 rozhlasových staníc vrátane SRo v rozsahu 1588,75 hodín vysielania, z toho 661 hodín vysielania verejnoprávneho vysielateľa. 
V sledovanom období bolo vykonaných 10 plánovaných monitoringov vysielania. V júni 2001 bol realizovaný plánovaný monitoring spravodajských programov vybraných multiregionálnych a regionálnych rozhlasových staníc. Počas volieb boli tiež monitorované spravodajské a publicistické programy vybraných multiregionálnych a regionálnych rozhlasových staníc. Rada zároveň kontinuálne monitorovala spravodajské programy Rádia Slovensko a Rádia TWIST. Ďalšie monitoringy boli vykonané na základe podaní doručených Rade. 

Monitorovanie verejnoprávneho vysielateľa - Slovenský rozhlas za obdobie 
1.1.2001 - 31.12.2001
	Charakter monitoringu 
	Počet monitorovaných hodín

	1. plánovaný/kontinuálny monitoring 
	490

	2. monitoring programov HR NEV SRo 
	56

	3. monitoring kampane a moratória vo voľbách do VÚC 
	51

	4. tematický monitoring spravodajstva 
	48

	5. monitoring na základe sťažností 
	16

	Celkový počet monitorovaných hodín 
	661


Prehľad monitorovaného rozhlasového vysielania držiteľov licencií 
v hodinách za obdobie 1.1.2001 - 31.12.2001
	Rozhlasová stanica 
	Plánovaný/kontinuálny monitoring
	Monitoring na základe podaní
	Tematický monitoring spravodajstva
	Monitoring volieb do VÚC
	SPOLU

	BBC
	 
	 
	 
	15,00
	15,00

	BETA Rádio
	48,00
	 
	 
	 
	48,00

	FUN RADIO
	 
	16,00
	 
	 
	16,00

	HVIEZDA FM
	2,50
	 
	16,50
	20,25
	39,25

	KIKS rádio
	55,00
	2,50
	 
	 
	57,50

	N-RADIO
	96,00
	 
	 
	 
	96,00

	Rádio EXPRES
	 
	 
	12,50
	26,50
	39,00

	Rádio FLASH
	48,00
	 
	 
	 
	48,00

	Rádio Forte
	72,00
	 
	 
	 
	72,00

	Rádio HIT FM 96,4
	48,00
	 
	 
	 
	48,00

	Rádio OKEY
	72,00
	50,00
	7,50
	11,25
	140,75

	Rádio TWIST
	173,00
	1,50
	23,00
	45,75
	243,25

	RFE/RL
	 
	2,00
	 
	31,00
	33,00

	TOP RÁDIO
	32,00
	 
	 
	 
	32,00

	CELKOM
	646,50
	72
	59,50
	149,75
	927,75



V monitorovanom vysielaní bol v 9 prípadoch porušený zákon. Rada rozhodla v dvoch prípadoch o uložení sankcie - upozornenia pre verejnoprávneho vysielateľa a v šiestich prípadoch pre držiteľov licencie. V jednom prípade Rada uložila držiteľovi licencie povinnosť odvysielať oznam a v jednom prípade uložila držiteľovi licencie pokutu. 

Prehľad uložených sankcií v rozhlasovom vysielaní za obdobie 
1.1.2001-31.12.2001
	Sankcia/
vysielateľ 
	Upozornenie na porušenie zák. č. 308/2000 Z.z.
	Povinnosť odvysielať oznam
	Pokuta
	SPOLU

	Verejnoprávny vysielateľ
	2
	-
	-
	2

	Držitelia licencií
	6
	1
	1
	8

	Celkom
	8
	1
	1
	10




III.2.1.1 Základné povinnosti vysielateľov 

Základné povinnosti vysielateľa určuje zákon č.308/2000 Z.z. v §16 a patria medzi ne všestrannosť informácií a názorová pluralita, objektívnosť a nestrannosť spravodajských programov, povinnosť zabezpečiť vysielanie programov vysielaných v rámci volebnej kampane v súlade s osobitnými predpismi, uchovávanie súvislých záznamov vysielania počas 30 dní odo dňa ich vysielania v zodpovedajúcej kvalite, zabezpečenie používania štátneho jazyka a jazykov národnostných menšín v súlade s osobitnými predpismi, označenie programovej služby nezameniteľným zvukovým signálom a povinnosť zabezpečiť, aby vysielanie bolo v súlade s udelenou licenciou. 
Rada rozhodla, že v 4 prípadoch bol v monitorovanom vysielaní porušený zákon. Rada rozhodla o uložení sankcie - upozornenia v jednom prípade pre verejnoprávneho vysielateľa a v 3 prípadoch pre držiteľov licencie a ďalej v jednom prípade rozhodla o uložení sankcie - povinnosti odvysielať oznam pre držiteľa licencie. 

Slovenský rozhlas 
Odbor petícií a sťažností Úradu vlády SR odstúpil Rade podanie občanov rusínskej národnosti za vysielanie Slovenského rozhlasu v rusínskom jazyku. 
Rada problém riešila v rámci svojich kompetencií. Na svojom výjazdovom zasadnutí na východnom Slovensku sa stretla so zástupcami petičného výboru Rusínov a so zodpovednými pracovníkmi Hlavnej redakcie národnostno-etnického vysielania Slovenského rozhlasu v Prešove. Po preskúmaní argumentov zodpovedných pracovníkov HR NEV SRo v Prešove a zástupcov Rusínskej obrody ako predstaviteľov petičného výboru, Rada na tomto zasadnutí uznesením rozhodla o realizácii monitoringu mesačného vysielania HR NEV SRo pre Rusínov a Ukrajincov. Monitoring bol zameraný na kontrolu dodržiavania zákonnosti vo vysielaní SRo, najmä z pohľadu plnenia úloh SRo vyplývajúcich z § 6 písm. d) zákona 255/1991 Zb. o Slovenskom rozhlase v znení neskorších predpisov a z § 18 ods. 1 zákona č. 308/2000 Z.z. o vysielaní a retransmisii. 
Závery monitoringu a analýzy vysielania SRo pre Rusínov a Ukrajincov z obdobia 1.5.-31.5.2001 preukázali, že vysielanie pre Rusínov a Ukrajincov HR NEV SRo v Prešove nevytvára náležité a paritné zastúpenie záujmov rusínskej národnostnej menšiny v porovnaní s ukrajinskou národnostnou menšinou. Vysielanie bolo napr. ohlasované v ukrajinčine (zvučka), jazykom vysielania Slovenského rozhlasu pre Rusínov a Ukrajincov bola ukrajinčina, v rusínčine boli za monitorované obdobie odvysielané iba tri programy, rusínčina nemala vo vysielaní pre Rusínov a Ukrajincov HR NEV SRo v Prešove také postavenie ako ukrajinčina, čo sa mohlo Rusínom javiť ako diskriminácia. 
Rada na základe výsledkov monitoringu rozhodla o začatí správneho konania. V danej veci nariadila ústne pojednávanie za prítomnosti zástupcov Rozhlasovej rady, šéfredaktora HR NEV SRo v Prešove a ústredného riaditeľa SRo. Na ústnom pojednávaní účastník konania uviedol, že nevidí prekážku miešania ukrajinskej a rusínskej reči vo vysielaní pre ich príbuznosť. Za problém považoval personálne spory medzi zamestnancami redakcie, ktorí realizujú toto vysielanie, ako aj nízky počet ľudí ovládajúcich kvalitne kodifikovaný rusínsky jazyk. Argumenty uvedené zástupcami Slovenského rozhlasu Rada neakceptovala, keďže personálne alebo obdobné problémy nemožno použiť ako argument v prospech dlhodobo nedôsledne realizovanej základnej povinnosti vysielateľa zo zákona. Rada zdôraznila skutočnosť, že podľa zákona č. 255/1991 Zb. o Slovenskom rozhlase a zákona č. 308/2000 Z. z. o vysielaní a retransmisii je povinnosťou Slovenského rozhlasu zabezpečiť národnostným menšinám výkon ich práva na základe princípov rovnosti, parity a podľa veľkosti zastúpenia národnostných menšín v SR. 
Rada na základe výsledkov monitoringu, po spoľahlivom zistení stavu daného vysielania a vykonaní dôkazov, rozhodla o uložení sankcie - upozornenia na porušenie ust. § 18 ods. 1 zákona č. 308/2000 Z.z.. 

Držitelia licencií
HVIEZDA FM 
Vo vysielaní rádia HVIEZDA FM Rada monitorovala program Tri otázky z dní 31.8., 7.9., 14.9. a 21.9.2001. Monitoring preukázal, že v rámci štyroch monitorovaných programov bol hosťom programu iba V. Mečiar. Program bol koncipovaný tak, že moderátor položil hosťovi programu tri otázky a celý "rozhovor" sa viedol v oznamovacej, nie polemickej či kritickej línii. Moderátor sa nesnažil o odkrytie podstaty kontroverzných tém položením doplňujúcich otázok, nevytváral priestor na prezentáciu odlišných politických pohľadov a nedochádzalo ku konštruktívnej polemike s vyjadreniami a tvrdeniami pozvaného politika, čo je vlastne podstatou publicistiky. 
Keďže otázky smerovali vždy iba na jednu politickú osobnosť a v programe nebol vytvorený priestor na zastúpenie iných názorových platforiem, program nebolo možné považovať za vyvážený a objektívny. Na tomto priestore dochádzalo k prezentovaniu vlastných postojov politika V. Mečiara a názorov, ktoré preferovala jeho politická strana. 
Rada preto rozhodla, že vysielateľ porušil ustanovenie § 16 písm. a/ a b/ zákona č. 308/2000 Z. z. tým, že v dňoch 31.8, 7.9, 14.9, a 21.9.2001 odvysielal program Tri otázky, ktorý opakovane obsahoval komentáre a vyjadrenia k aktuálnej politickej situácii iba jedného, toho istého politika, čím porušil základnú povinnosť vysielateľa, zabezpečiť objektívnosť a nestrannosť spravodajských programov a politickopublicistických programov a zabezpečiť všestrannosť informácií a názorovú pluralitu v rámci vysielanej programovej služby, za čo mu uložila podľa ustanovenia § 64 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z. z. sankciu - upozornenie na porušenie zákona a podľa § 64 ods.1 písm.b/ v súlade s § 65 ods.1 a ods.2 písm. a) zákona č.308/2000 Z.z., a povinnosť odvysielať oznam o porušení zákona. 

Rádio FLASH 
Rada si v rámci plánovaného monitoringu vyžiadala záznamy kompletného vysielania z dní 4. a 5. 2. 2001. Monitorovaním zaslaných VHS kaziet bolo zistené, že nešlo o kompletné a súvislé záznamy z vyžiadaných dní - t.j. 4. a 5. 2. 2001. Kvalita zaslaných záznamov vysielania nebola dostatočná a až na 4 VHS kazety sa do vysielania dostali časti vysielania z iných ako vyžiadaných dní (posilvestrovské vysielanie, predvianočné vysielanie, ale i vysielanie zo septembra 1999). Vinou zlej kvality zaslaných nahrávok vysielania nebolo možné v mnohých prípadoch preukázateľne dokázať, či sa vysielateľ nedopustil porušenia zákona v označovaní sponzorských odkazov či reklamy. 
Vzhľadom k uvedeným nedostatkom zisteným počas monitorovania zaslaných záznamov vysielania Rada rozhodla, že vysielateľ porušil § 16 písm. e/ zákona č.308/2000Z.z., ktorý ukladá vysielateľovi povinnosť uchovávať súvislé záznamy vysielania počas 30 dní odo dňa ich vysielania, a rozhodla o uložení sankcie - upozornení na porušenie zákona. 

KIKS rádio
S cieľom vykonať komplexný monitoring vysielania Rádia Kiks si vyžiadala záznamy vysielania z dní 18.4. a 22.4.2001. Vyžiadané záznamy zaslal vysielateľ v nevyhovujúcej kvalite a aj pri ďalšom vyžiadaní záznamov vysielateľ zaslal záznamy opäť v nevyhovujúcej kvalite, jeden záznam zo dňa 3.6.2001 vysielateľ vôbec nedodal. 
Vzhľadom k dlhodobo pretrvávajúcim technickým problémom vysielateľa, súvisiacim s dodávaním nekvalitných záznamov svojho vysielania, ako i nedodaním požadovaného záznamu vysielania, Rada rozhodla o uložení sankcie - upozornení na porušenie §16 písm. e/ zákona č.308/2000 Z.z., ktorý hovorí o povinnosti uchovávať záznamy vysielania. 

III.2.1.1.1 Monitorovanie hlavných spravodajských programov 

V dňoch 1.-30.6.2001 uskutočnila Kancelária Rady monitoring hlavných spravodajských programov SRo a vybraných súkromných rozhlasových staníc TWIST, OKEY, EXPRES a HVIEZDA FM. 
Cieľom monitoringu aj analýzy bolo zistiť a vzájomne porovnať, aké témy dominujú v hlavných spravodajských programoch uvedených rozhlasových staníc v sledovanom časovom období 1.6.-30.6.2001, na akom časovom priestore a akým spôsobom pristupovali médiá k prezentácii slovenskej politickej scény. Ďalším zámerom bolo mapovanie profesionálnej úrovne spracovania jednotlivých príspevkov z hľadiska výskytu nekorektných správ, práce moderátorov, ich jazykového prejavu a kultúry slova. 

Výberový súbor - hlavné spravodajské programy SRo a súkromných rozhlasových staníc - rádiá TWIST, OKEY, EXPRES, HVIEZDA FM 

Sledované parametre 
1. Tematická štruktúra domáceho spravodajstva 
2. Priestor venovaný zástupcom politicky relevantných subjektov 
3. Spôsob prezentácie zástupcov politicky relevantných subjektov 
4. Výskyt nekorektných správ 
5. Chyby v komunikačnej schopnosti moderátorov, používanie nespisovných výrazov a vulgarizmov 

1. Tematická štruktúra domáceho spravodajstva
Pri zisťovaní tematického spektra a zamerania hlavných spravodajských programov jednotlivých vysielateľov bol východiskom kategorizačný kľúč uvedený v grafe č. 1 a údaje boli analyzované z hľadiska ich časového rozsahu v sledovanom období: 

graf č. 1 Prehľad tém hlavných spravodajských programov SRo, rádií Twist, Okey, Expres a Hviezda FM (údaje v %) 

Pri zovšeobecňujúcom pohľade na tematické spektrum jednotlivých rozhlasových staníc možno povedať, že v profilácii sledovaných staníc prevládalo predovšetkým týchto 5 tém: hospodárstvo a ekonomika, zahraničná politika SR a medzinárodné vzťahy, politické strany a hnutia, parlament, vláda a ministerstvá. Tieto témy prevažne dominovali u všetkých monitorovaných vysielateľov. Kategória hospodárstvo a ekonomika mala najpočetnejšie zastúpenie a obsadila prvú priečku tematického spektra u vysielateľov rádií EXPRES, OKEY a TWIST. Najpočetnejšie zastúpenú kategóriu v SRo tvorila zahraničná politika SR a medzinárodné vzťahy a rádio HVIEZDA FM najväčšiu časovú plochu vyčlenilo téme politické strany a hnutia. 
K ďalším početnejšie zastúpeným kategóriám, ktorých percentuálne zastúpenie bolo cca 5% a viac patrilo zdravotníctvo, bezpečnosť a kriminalita. Ostatné kategórie nemali výraznejšie percentuálne zastúpenie. 

2. Priestor venovaný zástupcom politicky relevantných subjektov 
Pri sledovaní tohto parametra redukovaným súborom boli príspevky, v ktorých boli priamo či nepriamo prezentované politické osobnosti niektorej zo stanovených kategórií podľa grafu č.2; pričom samostatne boli sledované a vyhodnocované i politické strany a politické osobnosti. 
Časový priestor venovaný sledovaným subjektom bol meraný v sekundách a sledovaným osobám sa pripisoval, keď sa osoba priamo prezentovala, o osobe sa vyjadroval iný subjekt, napríklad politik alebo občan, alebo o nej hovoril zástupca média. 
Poradie sledovaných kategórií bolo nasledovné: najväčší priestor bol venovaný vláde, nasledovali koaličné parlamentné strany, opozičné parlamentné strany, prezident a mimoparlamentné strany a nakoniec nezávislí poslanci. 

graf č. 2 Priestor venovaný prezidentovi, vláde, koalícii, mimoparlamentným polit. stranám a nezávislým poslancom v hlavných spravodajských programoch SRo, rádií Twist, Okey, Expres a Hviezda FM (údaje v %) 

Najväčší priestor venovaný vláde poskytol verejnoprávny vysielateľ - SRo (50%), najmenší priestor mala vláda vo vysielaní HVIEZDA FM (29%). Pomerne vyrovnanou bola kategória prezident, ktorá dosiahla zastúpenie cca od 4%-8%. 
Široké koaličné spektrum tvorené 10 politickými subjektmi bolo zrejme príčinou, prečo opozičné strany mali jednotlivo oveľa väčší časový priestor v monitorovaných médiách ako strany koaličné. Najvyššie percentuálne zastúpenie vládnych strán sa pohybovalo v rozmedzí 10-14% (celkovo 0- 14%), pričom u opozície takéto percentuálne zastúpenie predstavovalo posledné priečky, pretože prezentácia opozičných politických strán bola v rozmedzí 12-31%. Spomedzi vládnych strán dosiahla najvyššie zastúpenie SMK v Rádiu OKEY a SDĽ v Rádiu TWIST - 14%. Nad 10% hranicu sa dostali ešte tieto strany - KDH (OKEY - 11%, EXPRES -11%, TWIST -10%), SDĽ (TWIST -14%, SRo - 13%) a SOP (TWIST-10%, OKEY-13%, HVIEZDA FM-10%). Ostatné vládne strany nedosiahli výraznejšie percentuálne zastúpenie. Takmer minimálna informovanosť sa viazala k stranám SZS a SDSS. 
Najvyššie zastúpenie opozície prezentovala HVIEZDA FM-27%, najnižšie OKEY-13% a TWIST-14%. Z dvoch opozičných subjektov HZDS a SNS bolo väčšou mierou zastúpené HZDS. Najviac časového priestoru mu venoval SRo -31% a HVIEZDA FM-25%. SNS mala výraznejšie zastúpenie v SRo-17% a v Rádiu EXPRES-18%. 
Mimoparlamentné strany dostali najväčší priestor u vysielateľa HVIEZDA FM a Rádia OKEY, zhodne po 10%. Zatiaľ čo u stanice HVIEZDA FM bol tento priestor rozdelený medzi Smer (7%), Stred (6%), ANO (2%) a ZRS (1%), Rádio OKEY prezentovalo na neprimerane veľkom časovom priestore len jednu mimoparlamentnú stranu - ANO-19%. Takýto časový priestor u tohto vysielateľa nedosiahla ani jedna koaličná či opozičná parlamentná strana. Druhú mimoparlamentnú stranu reprezentovala strana Smer len s 1%. 
Pri sledovaní času prezentácie jednotlivých politických osobností v hlavných spravodajských programoch sa zistilo, že spomedzi prvých pätnástich politikov tvorili väčšinu koaliční politici. Prezident R.Schuster sa objavil u každého sledovaného vysielateľa na čelných pozíciách (do štvrtej priečky v poradí). Opoziční politici sa do prvej pätnástky dostali zhodne dvaja (Mečiar, Malíková) u všetkých vysielateľov, s výnimkou rádií HVIEZDA FM a OKEY. Najväčší časový priestor, resp. prvé priečky obsadili u vysielateľa HVIEZDA FM opoziční politici (Malíková - 1.priečka, Mečiar - 4.priečka, Božik - 5.priečka), medzi ktorými sa umiestnili ešte prezident R.Schuster - 2.priečka a R.Fico - 3.priečka ako predstaviteľ mimoparlamentnej strany. Prvý z predstaviteľov koalície M.Dzurinda obsadil až 6.pozíciu. Do prvej pätnástky politikov prezentovaných Rádiom OKEY sa dostal iba jeden opozičný politik - predsedníčka SNS A. Malíková. Neprimerane veľký časový priestor bol poskytnutý P.Ruskovi zo strany ANO. 

graf č. 3 Politické strany v hlavných spravodajských programoch SRo, rádií Twist, Okey, Expres a Hviezda FM (údaje v %) 

3. Spôsob prezentácie zástupcov politicky relevantných subjektov 
V rámci prezentácie zástupcov politicky relevantných subjektov bola popri priestore priradená ku každému subjektu aj hodnotiaca známka, ktorá odzrkadľovala spôsob, akým boli informácie o meranom subjekte prezentované, resp. v akom svetle bol subjekt prezentovaný. Hodnotová stupnica pozostávala z 3 stupňov: pozitívne, neutrálne, negatívne. 
V sledovaných kategóriách, ktorými boli vláda, prezident, koalícia, opozícia, mimoparlamentné strany a nezávislí poslanci, prevažovala neutrálna forma prezentácie u všetkých monitorovaných vysielateľov. Pri porovnávaní počtu informácií s negatívnym a pozitívnym charakterom prevládalo negatívne hodnotenie. Najpočetnejšie negatívne informovanie zaznamenala kategória vláda, pričom najviac negatívnych zmienok v tejto kategórii odznelo u vysielateľa HVIEZDA FM (80 referencií negatívneho charakteru). Koalícia a opozícia boli v negatívnom svetle prezentované u jednotlivých vysielateľov pomerne rovnomerne, pričom nepatrne prevažovalo negatívne hodnotenie koalície nad opozíciou (179 negatívnych zmienok sa viazalo ku koalícii, 151 k opozícii). 
Koalíciu v negatívnom svetle prezentoval najmä vysielateľ SRo (55 zmienok) a TWIST (51 zmienok). Opozíciu prezentoval v negatívnom svetle opäť najmä SRo (56 zmienok) a TWIST (38 zmienok). Výraznejšie negatívne hodnotenie bolo ešte zaznamenané pri hodnotení mimoparlamentných strán (45 zmienok), pričom najviac negatívnych hodnotení odprezentovalo Rádio TWIST (15 príspevkov), Rádio EXPRES a SRo (zhodne po 10 príspevkov). Prezident a nezávislí poslanci neboli prezentovaní výrazne v negatívnom svetle. Pozitívne zmienky boli prezentované zriedka, najviac ich bolo zaznamenaných pri kategórii vláda (33). Počet pozitívnych zmienok u koalície a opozície, podobne ako pri negatívnych zmienkach, bol vyrovnaný (koalícia 19, opozícia 18). Najviac pozitívnych zmienok tak u koalície, ako aj u opozície zaznamenal vysielateľ Rádio TWIST (opozícia 11 príspevkov, koalícia 10 príspevkov). U prezidenta a nezávislých poslancov nebol zaznamenaný výraznejší počet informácií s pozitívnym charakterom. 
V spôsobe prezentácie jednotlivých politických strán tiež prevládalo neutrálne prezentovanie, čo svedčí o tom, že dané zmienky mali prevažne informačno-konštatačný charakter. Z negatívnych referencií u koaličných strán bolo najviac zaznamenaných u SDĽ (39), pri vysielateľovi Rádio TWIST (23) a SRo (12), KDH (31), SOP a SMK (obaja po 30). U opozície negatívne hodnotenia boli viazané viac na HZDS (94) ako na SNS (54). Najviac negatívnych hodnotení HZDS odvysielal verejnoprávny vysielateľ - SRo (37) a Rádio TWIST (24). Najmenej negatívnych hodnotení odznelo na Rádiu HVIEZDA FM (8) a OKEY (9). Najviac negatívnych zmienok o SNS bolo zaznamenaných vo vysielaní SRo (17), Rádia TWIST (14) a Rádia EXPRES (13). 
U mimoparlamentných politických strán bolo najviac negatívnych zmienok viazaných na stranu ANO (11). Negatívne zmienky odvysielalo Rádio TWIST (6), EXPRES (3) a SRo (2). 
Pozitívne zmienky sa vyskytli veľmi zriedka, najviac ich zaznamenalo HZDS (14) u vysielateľa TWIST (7), HVIEZDA FM (5) a Expres (2). 
Prezentácia jednotlivých politických osobností tiež potvrdila prevažne neutrálne hodnotenia. Najviac negatívnych zmienok v rebríčku prvých 15 politikov sa viazalo k osobe premiéra M.Dzurindu (59) a V.Mečiara (32). Najviac negatívnych zmienok viažucich sa k osobe M.Dzurindu prezentovalo Rádio OKEY (16) a HVIEZDA FM (16). Najvyšší počet negatívnych zmienok viažucich sa k osobe V.Mečiara zaznamenalo Rádio TWIST (12). Pozitívne zmienky sa vyskytovali len veľmi sporadicky, pričom u jednotlivých vysielateľov sa nezaznamenal vyšší počet ako 4 na osobu. 

4. Výskyt nekorektných správ 
Pri posudzovaní nestrannosti, objektivity a vyváženosti spravodajstva sa postupovalo podľa vopred vymedzených kritérií žurnalistickej práce, ktorými boli: 
- relevancia (prezentácia toho, čo si z hľadiska politickej a spoločenskej významnosti zasluhuje pozornosť) 
- presnosť (správa by mala obsahovať výlučne fakty zodpovedajúce skutočnosti) 
- transparentnosť (uvádzanie spoľahlivých a overiteľných informačných zdrojov pri kontroverzných témach) 
- vecnosť (nevkladanie vlastných komentárov či hodnotení do jednotlivých príspevkov) 
- vyváženosť (rovnomerné zastúpenie politických alternatív pri úprave a rozsahu správy) 
- rôznorodosť (poskytovanie čo možno najširšieho výberu informácií) 
- aktuálnosť (promptné informovanie o relevantných udalostiach) 
- zrozumiteľnosť (zrozumiteľnosť správy, logicky správne radenie faktov a udalostí) 
Pri hodnotení výskytu nekorektných správ u monitorovaných vysielateľov možno konštatovať, že zo širšieho pohľadu nebolo zaznamenané porušenie kritérií aktuálnosti, vecnosti, presnosti, transparentnosti. Odvysielané príspevky boli zväčša jasné a stručné, u vysielateľov neboli zaznamenané komentatívne prvky, príspevky domácich i vyslaných redaktorov sa vyznačovali v prevažnej miere vecnosťou a faktografickosťou. 
O výhradách možno hovoriť skôr pri hodnotení rôznorodosti a vyváženosti zastúpenia jednotlivých politických strán. Celková prezentácia jednotlivých koaličných strán u takmer všetkých vysielateľov bola oveľa nižšia, ako dosahovali opozičné strany - SNS a HZDS. Tieto výhrady sú do určitej miery aj výsledkom neštandardnosti súčasnej politickej scény, keď je súčasťou vládnej koalície až 10 politických strán. Ukázalo sa, že tieto kritériá neboli dôsledne dodržiavané u vysielateľa HVIEZDA FM a Rádia OKEY. U vysielateľa HVIEZDA FM prezentácia zástupcov opozičných strán (HZDS a SNS), ako i forma priamych reakcií ich politických predstaviteľov nenapĺňala dôsledne kritérium vyváženosti v porovnaní s priestorom poskytnutým predstaviteľom ostatných politických strán. U Rádia OKEY bolo zaznamenané neadekvátne preferovanie mimoparlamentnej strany ANO a jej predsedu. 

Chyby v komunikačnej schopnosti moderátorov a redaktorov 
	Druh chyby/
rozhlasová stanica 
	Príležitostné zajakávanie sa a neúmyselné omyly vo výslovnosti ("brept")
	Ráčkovanie(nesprávne vyslovovanie hlásky "r")
	Šušľanie(nesprávne vyslovovanie hlásky "s")
	Nespisovný výraz 
	Vulgarizmus 

	SRo
	12
	0
	0
	1
	0

	Rádio TWIST
	12
	0
	0
	0
	0

	Rádio OKEY
	37
	0
	0
	4
	0

	Rádio EXPRES
	26
	0
	1
	2
	0

	HVIEZDA FM
	61
	48
	0
	6
	0

	

5. Práca moderátorov 
Sledovali sme jazykovú úroveň týkajúcu sa kultúry slova, jeho zrozumiteľnosti v hlavných spravodajských programoch. Medzi rušivé momenty nepriaznivo pôsobiace na poslucháča boli zaradené niektoré rečové defekty ako napríklad ráčkovanie (nesprávne vyslovovanie hlásky "r") či šusľanie (nesprávne vyslovovanie hlásky "s"), príležitostné zajakávanie sa a neúmyselné omyly vo výslovnosti ("brepty") a v neposlednom rade i výskyt nespisovných výrazov. 

III.2.1.2 Ochrana ľudskej dôstojnosti a ľudskosti, maloletých 

Rada sa problematikou ochrany maloletých pred nevhodnými komunikátmi v rozhlasovom vysielaní zaoberala v štyroch prípadoch. V jednom prípade riešila anonymnú sťažnosť smerujúcu proti KIKS rádiu, v jednom prípade proti Slovenskému rozhlasu a v dvoch prípadoch rozhodovala o zákonnosti vysielania rádia OKEY. V troch prípadoch Rada uložila sankciu. 

Rádio OKEY
Rada problematiku ochrany maloletých posudzovala v programe OKEY Chart, ktorý je poslucháčskou hitparádou rádia OKEY. V snahe upútať poslucháčsku verejnosť sú medzi hity zaraďované i príbehy, ktoré formou listu zasielajú do redakcie poslucháči a poslucháčky rádia OKEY. Na nevhodný obsah jedného z takýchto príbehov upozornil Radu poslucháč rádia OKEY, ktorý však odmietol svoj podnet formulovať ako sťažnosť. Rada pri kontrolnom monitoringu zistila, že inkriminovaný príbeh odznel v programe v čase o 13.27 hod. a trval cca 14 minút. Moderátor prečítal list pätnásťročnej poslucháčky opisujúcej jej dovolenkový flirt s talianskym turistom počas dovolenky v Tunisku. Podrobne a vulgárne opísala sexuálne praktiky, ktoré spolu prežili. Rada pri posudzovaní predmetného príbehu konštatovala, že jeho odvysielaním pred 22.00 hod. došlo k porušeniu § 20 ods.3 zákona č. 308/2000 Z. z.; toto rozhodnutie bolo podporené i súdnoznaleckým posudkom, ktorý vypracoval na žiadosť Rady znalec z odboru psychológie. Pretože išlo o opakované porušenie predmetného ustanovenia zákona, Rada uložila vysielateľovi sankciu - pokutu 150 000,-Sk. Predmetom ďalšej sťažnosti bolo odvysielanie vulgarizmov v živom vysielaní rádia Okey z koncertu punkrockovej kapely Iné Kafe. Rada zistila, že vysielateľ v čase od 21.57 hod. do 22.29 hod. odvysielal v rámci koncertu Okey leto Nescafé 2001 (vystúpenie skupiny Iné Kafe) množstvo hrubých vulgarizmov, ktoré Rada považovala za prezentáciu neodôvodneného verbálneho násilia. Rada po prešetrení sťažnosti - monitoringu, analýze napadnutého programu - rozhodla, že medializáciou predmetného komunikátu vysielateľ porušil § 20 ods.1 zákona č. 308/2000 Z. z. a upozornila vysielateľa na porušenie zákona. 

KIKS rádio
Proti KIKS rádiu smerovala anonymná sťažnosť na program Kiksfór. Program bol vysielaný na Kiks rádiu vždy vo štvrtok od 20.00 do 22.00 hod. Sťažovateľka upozornila na fakt, že v programe bývajú odvysielané neetické vtipy o politikoch, o zdravotne a duševne postihnutých ľudoch, ale i rasovo motivované vtipy 
Analýza napadnutého programu preukázala, že skladba programu bola koncipovaná ako kontaktný program, do ktorého v živom vysielaní vstupovali poslucháči. Tí reagovali na moderátorov, ktorí vyhlasovali jednotlivé témy a kategórie vtipov. Vtipy medzi pesničkami rozprávali poslucháči i moderátori. Zistilo sa, že boli odvysielané isté kategórie vtipov, ktoré pre svoju vulgárnosť a neetickosť nemôžu byť verejne šírené v rozhlasovom vysielaní. Rada konštatovala, že koncepcia programu, živé vysielanie vtipov a ich následná kategorizácia na kameňáky či stupiďáky je nevhodná nielen kvôli ich časovému zaradeniu (20.00 -22.00hod), ale takéto vtipy nie sú vhodné pre šírenie éterom vôbec. Na základe náležitej analýzy napadnutého programu rada rozhodla, že odvysielaním kategórie neetických vtipov, skrývajúcich potenciálnu hrozbu šírenia rasovej neznášanlivosti a urážajúcich ľudskú dôstojnosť, vysielateľ porušil §19 ods.2 písm. a/ zákona č.308/2000 Z.z., za čo mu bola uložená sankcia - upozornenie na porušenie zákona. 

III.2.1.3 Reklama, telenákup a sponzorované programy 

Problematika reklamy, telenákupu a sponzorovaných programov nebola v rozhlasovom vysielaní natoľko signifikantná ako vo vysielaní televíznych staníc. Nesúlad so zákonom sa v tejto oblasti v slovenských rádiách objavoval sporadicky a Rada v roku 2001 rozhodla iba v dvoch prípadoch, z čoho jeden sa týkal politickej reklamy. Relatívna bezproblémovosť rozhlasového vysielania vo vzťahu k reklame mohla byť zapríčinená i skutočnosťou, že štandardy pre vysielanie rozhlasovej reklamy nie sú ani zďaleka také štruktúrované a zložité ako v prípade televíznych staníc. Pre rozhlasové vysielanie odpadá potreba sledovať hodinové kvóty reklamy a komerčné vysielanie je oslobodené aj od väčšiny pravidiel viažucich sa k prerušovaniu programov vysielaním reklamy. 
Aj keď vysielanie rozhlasu je ochudobnené o možnosť vysielať telenákupné programy, zavedenie inštitútu "inforeklamy" (§ 35 ods. 8 zákona č. 308/2000 Z. z.) podstatnou mierou liberalizuje reklamné vysielanie v rozhlase. 
Najproblematickejšou oblasťou aplikácie ôsmej časti zákona č. 308/2000 Z. z. v rozhlasovej praxi ostáva § 38 - sponzorovanie jednotlivých programov. Rozhlasové stanice, na rozdiel od televíznych, naďalej strikne nerozlišujú kvality reklamného šotu, platenej informácie ("inforeklamy") a sponzorstva. 
Za explicitný príklad možno považovať vysielanie Slovenského rozhlasu - Rádio Slovensko, ktoré vo svojom bloku Dobré ráno vysielalo v marci 2001 kurzový lístok ČSOB, pričom ČSOB vysielateľ uvádzal ako sponzora programu, tzn., že ČSOB sponzorovala samu seba. Označenie sponzora vysielateľ zároveň doplnil typickým reklamným sloganom sponzora, čím celá informácia o sponzorovi nadobudla výhradne reklamný charakter, pričom ako taká nebola označená. Toto počínanie Rada hodnotila ako rozporné s ustanoveniami § 38 ods. 4 a § 34 ods. 1 zákona č. 308/2000 Z. z., na čo bol vysielateľ rozhodnutím upozornený. 
Okrem prípadov zmiešavania sponzorských a reklamných informácií alebo nekomerčných a komerčných informácií sa Rada v roku 2001 zaoberala i prípadom nahrádzania spravodajských informácií politickou reklamou. Prípad nahrádzania sa viaže k prípadu rozhlasovej stanice Rádio OKEY počas volebnej kampane do samosprávnych krajov (pozri aj časť III.2.3). 




III.2.2 Televízne vysielanie 

Za obdobie od 1.1.2001 do 31.12.2001 bolo monitorovaných 48 televíznych staníc v rozsahu 3728,5 hodiny, z toho bolo monitorované vysielanie STV 1112 hodín. 

Monitorovanie televízneho vysielania v období 
1.1. 2001- 31.12.2001 
Názov programovej služby 
	Počet hodín

	Slovenská televízia
	1112,0

	TV Markíza
	1406,0

	Global/TV Naša
	430,0

	TV Luna
	374,0

	TA3
	200,0

	Ateliér Krupina
	2,0

	ATV Žiar nad Hronom
	1,5

	AVT NONSTOP Prievidza
	4,0

	Bardejovská televízia 
	3,0

	Devínskonovoveská televízia
	4,0

	HCTV Hlohovec
	2,0

	IKT Iža
	1,0

	Infokanál Malacky
	2,0

	INFOKANÁL VARES, Banská Bystrica
	2,0

	INFOKANÁL PROGRES - t.s., s.r.o. Bratislava
	2,0

	INFO-KANÁL, SATRO s.r.o., Bratislava
	3,0

	Kabelovka Plavnica 
	3,0

	Krom-Sat-TV Krompachy 
	1,0

	Kysucké televízne vysielanie
	4,0

	Mestská televízia Trnava
	5,5

	Mestské televízne vysielanie Rožňava
	2,0

	Obecné televízne vysielanie Šuňava
	1,0

	Obecné vysielanie Ihľany
	2,0

	OTV Štrba
	2,0

	Ozarea Veľký Krtíš
	4,0

	Petržalské televízne vysielanie
	2,0

	Púchovská televízia
	3,0

	RTV Banská Bystrica
	2,0

	Studio Plus TV Veľký Meder
	2,0

	Teleprior
	8,0

	Televízia Humenné
	4,5

	Televízia Močenok
	3,0

	Televízia Nováky
	2,5

	Televízia Nové Mesto Bratislava
	6,0

	Televízia Pezinok
	6,0

	Televízia Prievidza
	5,0

	Televízia Tatry
	60,0

	Televízia Trenčianske Teplice
	6,0

	Televízia Turiec
	9,0

	Televízia VEGA Prešov
	10,0

	Teraz - Dnes - TV, Stará Ľubovňa
	2,0

	TOP TV Topoľníky
	5,0

	TV Mistral Michalovce
	3,0

	TV Nové Zámky
	4,0

	TV Obecný kanál Komjatice
	2,5

	TVST Stará Turá
	2,0

	VINI-TV VInica
	4,0

	Celkový počet monitorovaných hodín 
	3728,5




Viac ako dvojtretinový podiel z celkového monitorovaného času televíznych programových služieb tvoril čas verejnoprávnej televízie STV a TV MARKÍZA. Významné časové úseky vysielania boli monitorované aj u ďalších veľkých vysielateľov. Realizovaný bol plánovaný monitoring vysielania počas kampane a moratória vo voľbách do VÚC (STV, TV MARKÍZA, Global/TV Naša, TA3) a plánovaný monitoring oznamov vysielateľa o vlastnom programe (STV, TV MARKÍZA, Global/TV Naša, TV LUNA). Rada zároveň realizovala výberový monitoring špecifických programov a spravodajstva a monitoringy na základe podaní verejnosti. 

Monitorovanie celoplošného a multiregionálneho televízneho vysielania v hodinách 
za obdobie 1.1.2001 - 31.12.2001
	Charakter monitoringu/Televízna stanica 
	STV
	TV Markíza
	Global/TV Naša
	TV LUNA
	TA3

	1. plánovaný a kontinuálny monitoring 
	650
	1002
	210
	240
	-

	2. plánovaný monitoring volieb do VÚC 
	50
	74
	56
	-
	200

	3. plánovaný monitoring upútavok 
	180
	144
	140
	109
	-

	4. monitoring vybraných špecifických progr. 
	206
	145
	24
	25
	-

	5. monitoring na základe podnetov verejnosti 
	26
	41
	-
	-
	-

	Celkový počet monitorovaných hodín 
	1112
	1406
	430
	374
	200



Výsledky plánovaného monitoringu oznamov vysielateľa o vlastnom programe (upútaviek) sa nachádzajú v časti III.2.4 správy. 
Výsledky špecifického plánovaného monitoringu počas kampane a moratória vo voľbách do VÚC sú v časti III.2.3 tejto správy. 

V roku 2001 Rada uložila vysielateľom spolu 58 rôznych druhov sankcií. Najviac sankcií - 26 bolo uložených Slovenskej televízii, z toho bolo sedemnásť upozornení na porušenie povinností ustanovených zákonom, dve povinnosti odvysielať oznam o porušení zákona a v siedmich prípadoch bola STV na základe zisteného porušenia zákona udelená pokuta v celkovej výške 1 320 000,- Sk. Z vysielateľov na základe licencie Rada uložila najviac sankcií - 19 TV Markíza, z toho bolo štrnásť upozornení na porušenie povinností ustanovených zákonom, dve povinnosti odvysielať oznam o porušení zákona a tri pokuty v celkovej výške 300 000,- Sk. 

Prehľad uložených sankcií v televíznom vysielaní 
za obdobie 1.1.2001 - 31.12.2001
	Sankcia/ Vysielateľ 
	Upozornenie na porušenie zák. č.308/2000 Z.z.
	Povinnosť odvysielať oznam
	Pokuta
	Spolu

	Verejnoprávny vysielateľ 
	17
	2
	7
	26

	Držitelia licencií 
	27
	2
	3
	32

	Celkom 
	44
	4
	10
	58




III.2.2.1 Základné povinnosti vysielateľov 

Základné povinnosti vysielateľa určuje zákon č.308/2000 Z.z. v §16 a patria medzi ne všestrannosť informácií a názorová pluralita, objektívnosť a nestrannosť spravodajských programov, zabezpečenie vysielania programov vysielaných v rámci volebnej kampane v súlade s osobitnými predpismi, bezplatné poskytnutie vysielacieho času orgánom štátnej správy v naliehavom verejnom záujme, uchovávanie súvislých záznamov vysielania počas 30 dní odo dňa ich vysielania v zodpovedajúcej kvalite, zabezpečenie používania štátneho jazyka a jazykov národnostných menšín v súlade s osobitnými predpismi, odvysielanie oznamu o porušení zákona, trvalo označiť na obrazovke logom svoju televíznu programovú službu, viesť štatistiku o odvysielanom programe vysielanej televíznej programovej služby a povinnosť zabezpečiť, aby vysielanie bolo v súlade s udelenou licenciou. 
Na základe monitorovania základných povinností vysielateľov Rada rozhodla, že v siedmich prípadoch došlo k porušeniu týchto ustanovení zákona: 

a/ multiregionálne televízie

TV MARKÍZA
Problematika zachovania princípu objektivity a nestrannosti v politicko-publicistických programoch a spravodajstve (§ 16 písm. b/ zákona č. 308/2000 Z. z.), ako aj princípu plurality a vyváženosti informačných zdrojov v rámci jednotlivých zložiek programovej služby (§ 16 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z. z.) rezonovala v TV Markíza najmä vďaka sťažnostiam jednotlivcov, ktorí sa cítili byť osobne dotknutí vysielaním televízie, alebo vďaka podaniam verejnosti, ktorá sa domáhala nápravy neobjektívneho stavu spravodajstva a publicistiky vo vysielaní (ku konkrétnym prípadom pozri aj časť IV.2). Až na jeden prípad boli všetky podania vyhodnotené ako neopodstatnené z pohľadu ustanovení § 16 písm. a/ a písm. b/ zákona č. 308/2000 Z. z., resp. sťažovatelia boli odkázaní na postup podľa § 21 tohto zákona (právo na opravu). 
Išlo napr. o prípad sporu Union banka (a Sezoos Group) versus SPP, ktorý bol medializovaný v Televíznych novinách TV Markíza a Novinách STV 30.3.2001 v súvislosti so súdnym konaním pred NS SR. TV Markíza, na rozdiel od STV, v príspevku obvinila priamo Union banku z účasti na podvode, pričom sa k prípadu vyjadrili všetky strany (vrátane PZ SR) s výnimkou Union banky. Analýza predmetných príspevkov priniesla zistenia, ktoré viedli k uloženiu upozornenia na porušenie ustanovenia § 16 písm. b/ zákona č. 308/2000 Z. z. pre TV Markíza. 
Oveľa komplikovanejšie bolo posúdiť sťažnosť subjektu obviňujúceho TV Markízu z permanentnej prezentácie strany ANO, ktorou vysielateľ podľa názoru sťažovateľa porušoval princíp nestrannosti vo vysielaní. Monitoring vysielania TV Markíza zo dní 15.8. - 31.8.2001 bol preto zameraný na kvantitatívnu a kvalitatívnu analýzu prezentácie politických strán vo vysielaní TV Markíza, pričom cieľom bola komparácia strany ANO s inými politickými stranami. Po prerokovaní výsledkov rozhodla Rada dňa 30.10.2001 o začatí správneho konania voči vysielateľovi TV Markíza vo veci zistenia možného porušenia povinností ustanovených v § 16 písm. b/ zákona č. 308/2000 Z. z., v zmysle ktorej je vysielateľ povinný: "zabezpečiť objektívnosť a nestrannosť spravodajských programov a politickopublicistických programov; názory a hodnotiace komentáre musia byť oddelené od informácií spravodajského charakteru". Rada zároveň rozhodla o vykonaní ďalšieho monitoringu vysielania TV Markíza zo dní 1.10. - 14.10.2001 s tým istým zameraním, pričom v predmetnom správnom konaní rozhodla v roku 2002. 

TV LUNA
Základnú povinnosť vysielateľa stanovenú v § 16 písm. e/ zákona č. 308/2000 Z. z. porušil vysielateľ TV Luna nedodaním vyžiadaných záznamov programu Fotelka z dňa 22.2.2001. Za uvedené porušenie Rada uložila vysielateľovi sankciu - upozornenie na porušenie zákona. 

b/ lokálne televízie 

TOP - TV TOPOĽNÍKY 
Držiteľ licencie č.T/82 spoločnosť Vepros, s.r.o. Topoľníky porušil ustanovenie § 16 písm. e/ zákona č.308/2000 Z.z. tým, že Radou vyžiadané záznamy nedoručil v požadovanej kvalite, takže nebolo možné posúdiť, ako boli v monitorovaných dňoch dodržiavané ustanovenia cit. zákona vo vysielaní televíznej stanice TOP TV TOPOĽNÍKY, za čo mu bola uložená sankcia - upozornenie. 

TELEVÍZIA NOVÁKY
Informácie (prehľad programov Televízie Nováky) o programoch, odvysielané vo Videotexte Nováky v monitorovaných dňoch 2.a16.3.2001, potvrdili, že Televízia Nováky vysielala každú programovú službu - program Videonoviny Nováky, Videotext Nováky a program Global v samostatnom kanáli, čo znamenalo, že nevysielala v súlade s udelenou licenciou, čím držiteľ licencie, spoločnosť Benet s.r.o., Nováky porušila ustanovenie § 16 písm. n/ zákona č. 308/2000 Z.z., ktorého dikcia znie: " vysielateľ je povinný vysielať v súlade s udelenou licenciou". 

TV INFO KANÁL
Rada monitorovala vysielanie držiteľa licencie SBD Partizánske z dní 8.10. a 10.10.2000. Monitorovaním vysielania bolo zistené, že vysielateľ nevysielal podľa platnej programovej skladby, čím porušil § 51 ods. 1 zákona č. 308/2000 Z. z.., podľa ktorého: "Vysielateľ je povinný oznámiť rade všetky zmeny týkajúce sa údajov uvedených v žiadosti o licenciu a v dokladoch priložených k tejto žiadosti podľa § 46 ods. 1 až 3 a predložiť doklady o nich do 15 dní od vzniku týchto zmien." Súbežne s uvedeným ustanovením zákona vysielateľ porušil i § 16 písm. n/ toho istého zákona, podľa ktorého: "Vysielateľ je povinný vysielať v súlade s udelenou licenciou". Držiteľ licencie tiež trvalo neoznačil svoje vysielanie logom televíznej stanice, čím porušil i ust. § 16 písm. k/ toho istého zákona, podľa ktorého: "Vysielateľ je povinný pri vysielaní televíznej programovej služby trvalo označiť na obrazovke svoju programovú službu nezameniteľným obrazovým symbolom (logom) okrem vysielania reklamy a telenákupu". Rada na základe uvedených zistení uložila vysielateľovi sankciu - upozornenie na porušenie zákona. 

INFOKANÁL TELEVÍZIE DUDINCE (v súčasnosti INFOKANÁL VARES)
V rámci plánu monitorovaní boli vyžiadané záznamy z vysielania televíznej programovej služby INFOKANÁL TELEVÍZIE DUDINCE, ktorej prevádzkovateľom je na základe licencie č.T/96 spoločnosť VARES s.r.o., Banská Bystrica. Vyžiadané boli záznamy vysielania zo dní 20.4., 23.4. a 19.5.2001. 
Z monitorovaných záznamov Rada zistila, že vysielateľ nezaslal súvislé záznamy vysielania. Rada rozhodla, že držiteľ licencie VARES s.r.o., Banská Bystrica porušil ustanovenie § 16 písm. e/ zákona č. 308/2000 Z. z. tým, že neuchovával súvislý záznam vysielania počas 30 dní od odvysielania. Zároveň Rada konštatovala, že vysielateľ porušil i ustanovenie § 51 ods. 1 citovaného zákona, keď neoznámil zmeny v licencii č. T/96 uskutočnené v programovej skladbe vysielania a v podiele programových typov vo vysielaní svojej programovej služby INFOKANÁL TELEVÍZIE DUDINCE. 
Predmetné porušenia zákona Rada sankcionovala upozornením na porušenie zákona. 

III.2.2 Ochrana ľudskej dôstojnosti a ľudskosti, maloletých 

Ochrana ľudskej dôstojnosti, ľudskosti a maloletých pred nevhodnými obsahmi v televíznom a rozhlasovom vysielaní prináleží dôležitej oblasti regulácie vysielania patriacej do pôsobnosti Rady. Táto oblasť vysielania je veľmi citlivo vnímaná verejnosťou, ktorá reaguje na odvysielanie nevhodných programov potenciálne ohrozujúcich psychický, morálny a emocionálny stav maloletých formou podaní a sťažností adresovaných Rade. Vzhľadom na účinky mienkotvorných elektronických médií predovšetkým na mladých recipientov, je riešenie problému ochrany maloletých pred nevhodnými obsahmi vo vysielaní záujmom celej spoločnosti. 
V roku 2001 sa Rada zaoberala problematikou ochrany maloletých spolu v siedmich prípadoch, z toho Slovenskej televízie sa týkali štyri konania, TV Markíza dve a Globalu/TV Naša jedno konanie. 
Najväčší celospoločenský ohlas, resp. negatívne ohlasy verejnosti vyvolalo vysielanie seriálu Pokémon verejnoprávnou Slovenskou televíziou. Odborná i laická verejnosť Rade zasielala protesty, sťažnosti, petície a aj žiadosti na zastavenie vysielania seriálu. Sťažovatelia poukazovali predovšetkým na ohrozenie maloletých divákov z dôvodu prezentácie neodôvodneného násilia, svetelných kreácií vo forme blikania a zábleskov, ktoré mohli u disponovaných maloletých divákov vyvolať záchvatové stavy, na nevhodnosť časového zaradenia seriálu do vysielania STV o 18.45 hod., na nerešpektovanie ochrany maloletých pred nevhodnými obsahmi v zmysle ust. § 20 ods. 3 zákona č. 308/2000 Z.z. verejnoprávnym vysielateľom, ako aj na skutočnosť, že tento seriál v okolitých štátoch vysielajú takmer výlučne komerčné televízie, ktoré tak reagujú na tlak výrobcov postavičiek Pokémonov. Rada kontroverzný seriál monitorovala priebežne. Monitorig poukázal na neprimerané a samoúčelné násilie vo fiktívnom svete pokémonov, ktoré by mohlo potenciálne ohroziť fyzický, psychický alebo morálny vývin maloletých alebo narušiť ich duševné zdravie a emocionálny stav. Rada preto rozhodla o začatí správneho konania vo veci. Vysielateľ vo svojom vyjadrení zdôvodnil zaradenie seriálu Pokémon do vysielania snahou zvýšiť sledovanosť STV na mediálnom trhu. V procese rozhodovania vo veci Rada zadala dva súdnoznalecké posudky (psychológ a neurológ) ohľadom posúdenia možných negatívnych vplyvov seriálu Pokémon na maloletých divákov. Súdnoznalecké posudky potvrdili nevhodnosť programu pre maloletých z dôvodu prezentácie neprimeraného, samoúčelného násilia, ktoré sa stáva jediným prostriedkom, ktorým dobro, spravodlivosť a čestnosť môžu premôcť zlo, nespravodlivosť a nečestnosť. 
Vysielateľ na ústnom pojednávaní vo veci posudok jedného zo súdnych znalcov spochybnil. Z tohto dôvodu Rada rozhodla o zadaní ďalšieho súdnoznaleckého posudku vo veci. Ďalší súdny znalec konštatoval, že "výsledky výskumov, vrátane longitudinálnych, ako aj klinickej skúsenosti, jednoznačne prezentujú dopad mediálnej agresivity, ktorej sú deti vystavené, na ich psychický a morálny vývin. Podľa znalca nepriaznivý dopad na fyzické zdravie predstavujú stroboskopické efekty, s rizikom provokácie záchvatovej aktivity najmä u disponovaných detí a malých detí vo veku od 2 až 4 rokov. Podľa znalca existuje dostatok overených, všeobecne platných výskumných faktov o psychologických aspektoch násilia v médiách a ich negatívnom vplyve na psychický a morálny vývin najmä ohrozených skupín maloletých". 
V rámci dokazovania sa Rada stotožnila so závermi súdnych znalcov, ktorí nezávisle dospeli k zhodným záverom. Konštatovala, že vysielanie seriálu Pokémon môže viesť ohrozené vekové skupiny k deformovanému alebo k antisociálnemu správaniu najmä tým, že je v ňom bezdôvodne a účelovo prezentované násilné správanie. Súčasne forma spracovania seriálu, v ktorom sú súboje Pokémonov, vyplňujúce väčšinu deja, sprevádzané svetelnými zábleskami, rôznorodými zvukovými efektmi, rytmickým blikaním obrazovky, môže narušiť emocionálny stav, najmä pri dlhodobom sledovaní a môže ohroziť fyzický stav, najmä u detí vo veku 2 až 4 roky a u maloletých disponovaných divákov. Súčasne prezentovaním neprimeraného násilia v nereálnom svete Pokémonov mohlo dôjsť k ohrozeniu morálneho, ale najmä psychického vývinu maloletých vo veku 5 - 12 rokov. Na základe vyššie uvedených skutočností Rada rozhodla, že STV porušila ustanovenie § 20 ods.3 zákona č. 308/2000 Z.z. , za čo jej uložila pokutu vo výške 500.000 Sk a povinnosť odvysielať štyrikrát oznam o porušení zákona. 
Rada sa ďalej zaoberala sťažnosťou na upútavku na program STV Sedmička. Rada považovala za neprijateľné, aby táto upútavka bola odvysielaná bezprostredne pred a po programe pre najmenšie deti. Upútavka mala vo vysielaní vysokú frekvenciu výskytu a vysielateľ pri zaraďovaní predmetnej upútavky do vysielania nezohľadnil jej vekovú vhodnosť. Rada rozhodla o začatí správneho konania, pretože existovalo riziko potenciálneho napodobovania prezentovaného vzoru správania alebo predčasného prebudenia sexuálneho pudu u maloletých. Po oznámení začatia správneho konania však vysielateľ predmetnú upútavku bezodkladne upravil. Z tohto dôvodu Rada konanie zastavila. 
Ďalšia sťažnosť týkajúca sa problematiky ochrany maloletých bola Rade adresovaná na 8. časť seriálu Pivovarníci, ktorú STV odvysielala v repríze dňa 5.3.2001 o 14.30 hod. Sťažovateľ napadol prezentáciu ľúbostnej scény, ktorá podľa neho nemala ďaleko od pornografie. Pri posudzovaní zákonnosti komunikátu sa Rada zamerala na vhodnosť zaradenia programu do vysielania v čase, keď existuje vysoká pravdepodobnosť výskytu maloletých pred televíznymi obrazovkami v popoludňajších hodinách, kedy sú deti doma prevažne bez rodičovského dozoru. (Podľa odborných výskumov v Slovenskej republike je až 63% detí vo veku od 6 do 10 rokov bez rodičovského dozoru v popoludňajších hodinách ). Rada dospela k záveru, že vzhľadom na obsah komunikátu nebolo vhodné jeho zaradenie do vysielania v skorých popoludňajších hodinách. Rada preto upozornila STV, že v danej veci porušila ust. § 20 ods. 4 zákona č. 308/2000 Z.z. 
Problémom ochrany maloletých sa Rada zaoberala aj pri analyzovaní série Modrý Pacifik - Mladiství, na ktorú tiež dostala sťažnosť. STV program odvysielala o 20.00 hod. na okruhu STV 1. Predmetom sťažnosti bolo deštruujúce násilie, prezentácia negativizmu a deštrukcie v programe. Pre Radu boli základnými východiskami obsahovej analýzy agresívne akty -vážne útoky (brutálne násilie, smrť, umieranie, zabitie, mučenie). Rada po analýze programu dospela k záveru, že násilie nebolo podstatou a dominantou programu. Podstatou napadnutej časti série Modrý Pacifik-Mladiství bol problematický postoj spoločnosti k deťom z tzv. ohrozených sociálnych skupín. Problematika páchania trestnej činnosti mladistvými a ich zodpovednosť za páchané zločiny je obrazom spoločnosti a jej neschopnosti riešiť problémy tejto skupiny obyvateľstva vytesnenej na okraj spoločnosti. Násilie nebolo v programe prezentované ako samoúčelné a program nebol určený maloletým divákom. Bol hlavným večerným programom pre dospelých, nebol odvysielaný v blízkosti programov určených maloletým divákom. Násilný obsah sa nedostal neodôvodnene do popredia vzhľadom na celý kontext obsahu programu a nedošlo ani k zľahčovaniu krutého konania mladistvých zo strany dospelých, ani k jeho ospravedlňovaniu či k schvaľovaniu. Rada z uvedených dôvodov sťažnosť neuznala za opodstatnenú. 
Rok 2001 priniesol v oblasti ochrany maloletých v televíznom vysielaní i problematiku vo vzťahu k ochrane maloletého spotrebiteľa. Po prípade reklamnej kampane Horalka (pozri Správa za rok 2000) sa Rada v roku 2001 zaoberala prípadom kampane Fidorka - Little Angel (vysielateľ TV Markíza). Samotný šot vyvolal vo verejnosti protichodné reakcie od absolútne pozitívnych až po absolútne negatívne. Práve účinkovanie maloletého dieťaťa v šote bolo reálnym podkladom na to, aby sa Rada zaoberala otázkou vhodnosti/nevhodnosti reklamy v súvislosti s maloletým spotrebiteľom. Negatívne reakcie verejnosti vyvolala najmä tá časť šotu, kde dievčatko agresívne útočí na auto "novozbohatlíkov", pričom bez pocitu ľútosti vytrhne Fidorku z ruky airbagmi paralyzovanej spolujazdkyne. Rada si v tejto súvislosti nechala vypracovať posudok, ktorý konštatoval, že reklamný šot zneužíva osobitnú vnímavosť maloletého publika, pričom u detí vo veku 7 - 10 rokov by mohlo dôjsť k dezinterpretácii obsahu (a myšlienky) šotu a k nedomyslenej imitácii konania maloletej účinkujúcej. Na základe toho vyhodnotila Rada vysielanie šotu ako rozporné s povinnosťou ustanovenou § 32 ods. 5 písm. c/ zákona č. 308/2000 Z. z. a upozornila vysielateľa - TV Markíza na toto porušenie zákona č. 308/2000 Z. z. 
Súdnoznalecký posudok si Rada vyžiadala i v prípade posúdenia súladu seriálu Ally Mc Bealová (III. séria), ktorý vysielala TV Markíza. Súdnoznalecký posudok v prípade vybraných častí série (celkom bolo posúdených 5 častí) analyzoval ich vhodnosť v súvislosti so zákonnými hranicami ochrany maloletých (do 7, 12 a 18 rokov). Súdny znalec konštatoval, že monitorované časti sú nevhodné pre vekovú skupinu do 15 rokov. Keďže zákon č. 308/2000 Z. z. nepozná vekovú hranicu do 15 rokov, vysielanie bolo zaradené do kategórie nevhodné do 18 rokov, na čo sa priamo viaže povinnosť vysielateľa zaradiť program do vysielania po tzv. opone (medzi 22.00 až 6.00 hod.). Tretia séria seriálu Ally Mc Bealová bola vysielaná vo víkendových dňoch od 18.00 hod. Rada preto upozornila vysielateľa - TV Markízu na porušenie povinnosti zaraďovať programy, ktoré by mohli ohroziť vývin maloletých, po 22.00 hodine (resp. pred 6.00 h.). 
Vo vysielaní programu Global/ TV Naša Rada na základe priebežného monitoringu zistila, že dňa 5.2.2001 v čase od 8.30 - 22.00 hod. bolo do ponuky programov 11-krát zaradené oznámenie o vlastnom programe - upútavka na americký horor Páter Thomas. Upútavka obsahovala scény zobrazujúce nadprirodzené javy, údes a zhrozenie. Na základe analýzy daného komunikátu Rada dospela k záveru, že pri zaradení upútavky do vysielania vysielateľ nezohľadnil časové zaradenie a vekovú vhodnosť uvedeného komunikátu, čím porušil § 20 ods. 3 zákona č.308/2000 Z.z. o vysielaní a retransmisii a § 20 ods. 4 daného zákona. Vysielateľ bol preto upozornený na porušenie uvedených ustanovení zákona. 

Reálne násilie
K štandardným problémom televízneho vysielania patrí ochrana ľudskej dôstojnosti vo vzťahu k obrazom obetí reálneho násilia (či už nehôd alebo násilných trestných činov), ako aj dôsledkov násilného správania. Rada sa v roku 2001 zaoberala problematikou odôvodnenosti použitia zobrazení reálneho násilia a jeho dôsledkov v televíznom vysielaní spolu v šiestich prípadoch, pričom v piatich správnych konaniach v roku 2001 aj rozhodla. V troch rozhodnutých prípadoch išlo o vysielanie TV Markíza, po jednom vo vysielaní TV Luna a STV (programový okruh STV1). 
Tri konania (zo štyroch) vedené voči TV Markíza sa týkali programu Televízne noviny. Vo všetkých prípadoch išlo o príspevky, ktoré referovali o násilnom trestnom čine, pričom sa divákovi sumárne informácie o činoch predostierali spolu so šokujúcimi zábermi na mŕtvoly obetí bez toho, aby vysielateľ obrazovou informáciou sledoval iný ako "ilustračný" cieľ. Ani v jednej reportáži, ktorá bola skúmaná v rámci konaní, nebol preukázaný zjavný motív informovať vo verejnom záujme. Všetky hodnotené reportáže mali spoločného menovateľa - obeť bola známa (identifikovaná), čo do značnej miery limitovalo možnosť použiť zábery identifikujúce obeť. Televízia použila nedôstojné a šokujúce zábery i vtedy, keď bol známy dokonca i páchateľ činu, tzn., že neexistovali relevantné dôvody poukazovať na skutočnosti nevyhnutné pre priebeh vyšetrovania. 
Rada vo všetkých prípadoch dospela k záveru, že v konečnom dôsledku je vysielateľ zodpovedný za to, akým spôsobom zohľadní pri uverejnení získaných materiálov skutočnosť, že zasahuje do súkromia obetí trestných činov. Zobrazovaním zohavených tiel obetí a prinášaním nedôstojných obrazov ich smrti novinári navyše relativizujú i ľudskú dôstojnosť obetí a sekundárne viktimizujú pozostalých obete. Rada tiež konštatovala, že získanie policajných materiálov pre potreby novinárov ich neoprávňuje zverejniť tieto materiály, resp. zverejniť ich úplne alebo nevhodným spôsobom, vzhľadom na fakt, že poslaním informovania v spravodajstve (obdobne i v publicistike) je priniesť ucelenú informáciu tak, aby zbytočne, to znamená bezdôvodne, netraumatizovala, nestigmatizovala, neviktimizovala a nekriminalizovala objekt záujmu. 
Týmto stanoviskom vo všeobecnej rovine Rada podčiarkla základnú úlohu spravodajstva, ktorou je informovať. Vzhľadom na závažnosť obrazov i faktov, ktoré v skúmaných spravodajských šotoch odzneli, mala Rada zásadné výhrady voči spôsobu prezentácie, obzvlášť, keď sa obeť nemohla brániť. Prvým prípadom tohto druhu, kde Rada posúdila zobrazenia ako bezdôvodné (neodôvodnené), ktoré navyše zasahujú do ľudskej dôstojnosti človeka, bolo januárové vysielanie Televíznych novín TV Markíza. V priebehu niekoľkých dní (od. 4.1 - 9.1.2001) televízna stanica priniesla celkovo tri spravodajské príspevky, v ktorých obrazovo (za pomoci materiálov PZ SR) popísala brutálne vykonané vraždy, napr. riport "Muž bez genitálií" zo 4.1.2001, riport "Dvojnásobná vražda" zo 7.1.2001a reportážna skratka "Násilník" z 9.1.2001. Rada uložila vysielateľovi TV Markíza v tomto konaní povinnosť odvysielať oznam a upozornenie na porušenie § 19 ods. 1 a § 20 ods. 1. zákona č.308/2000 Z.z. 
Upozornenie uložila Rada tiež televízii LUNA, ktorá v Hlavných správach odvysielala dňa 7.1.2001 obdobne upravenú reportáž o vražde dôchodcovského páru pod názvom "Brutálna vražda" (v TV Markíza pod názvom "Dvojnásobná vražda"). 
Rada vo vzťahu k Televíznym novinám TV Markíza viedla v priebehu roka 2001 ďalšie dve konania. Rada uložila vysielateľovi opäť povinnosť odvysielať oznam a upozornila ho na porušenie § 19 ods. 1, § 20 ods. 1 a § 19 ods. 2 písm. d/ zákona č.308/2000 Z.z. za neodôvodnené zobrazenie obhorenej mŕtvoly obete (Televízne noviny z 24.5.2001). Posledným prípadom z Televíznych novín - príspevkom "Život za papagáje" z 19.8.2001 sa Rada zaoberala začiatkom roku 2002. 
Okrem Televíznych novín sa problémom neodôvodneného reálneho násilia, tak ako ho špecifikuje § 19 ods. 2 písm d/ zákona č.308/2000 Z.z., zaoberala Rada i v súvislosti s vysielaním kriminalistickej publicistiky TV Markíza - Krimi SK. Za odvysielanie reálnych videosekvencií, obsahujúcich skutočný alebo skutočne vyzerajúci priebeh smrti, uložila Rada televízii pokutu 100 000,- Sk. Jedna z ukážok obsahovala reálnu prestrelku v Bronxe, pričom bol strelnou zbraňou usmrtený človek, iná dopodrobna opisovala nehodu zo súdneho pojednávania, kde si pri rekonštrukcii obhajca vystrelil mozog, pričom komentár bol sprevádzaný detailami na tvár obete nehody. Najbrutálnejšou sekvenciou sa vysielanie končilo: obraz popisoval nehodu, pri ktorej dieťa spadlo na nafukujúci sa čln. Osobe, ktorá čln nafukovala, pretlak roztrhol hlavu. Sekvencia udalosti bola úplná, vrátane "výbuchu" hlavy a následných záberov na bezhlavé telo. 
Upozornenie na porušenie § 20 ods. 1 a § 19 ods. 2 písm. d/ (neodôvodnené reálne násilie) dostala v roku 2001 aj STV. Spolu s upozornením Rada zároveň uložila STV povinnosť odvysielať oznam o porušení zákona, pretože 26.11.2000 odvysielala televízia v magazíne zahraničných udalostí - Svet v obrazoch (program sa vysiela v nedeľu okolo poludnia) reportáž "Nová droga", ktorá obsahovala šokujúce zábery zachytávajúce paranoidnú hystériu muža pod drogou. Muž vzal do náručia malé dieťa ako rukojemníka a ohrozoval ho sekáčikom na mäso. V návale neistoty, spôsobenej bleskami fotoaparátov a psychózou z drogy Yaba, dievčatku podrezal krk. Šokujúca situácia bola odvysielaná nezostrihaná, vrátane krvácajúceho dievčatka. 
Všetky popisované prípady reálneho násilia dokazujú, že povinnosť odvysielať oznam je reálne užitočným nástrojom informovania divákov o stave vysielania a spolu s pokutou patrí k efektívnym sankciám. Štyri oznamy z piatich, ktoré Rada uložila v roku 2001, sa týkali ochrany maloletých, resp. ľudskej dôstojnosti, pričom až tri z nich súviseli piamo s bezdôvodným reálnym násilím. 

III.2.2.3 Európske diela a nezávislá produkcia 

Zákon č. 308/2000 Z.z. určuje vysielateľom povinnosť vyhradiť vo svojom vysielacom čase väčšinový podiel európskym dielam, pričom z celkového vysielacieho času sa odpočíta vysielací čas venovaný spravodajstvu, športovým podujatiam, zábavným hrám, reklame, (teletextu) a telenákupu. 
V roku 2001 sa Rada zamerala na získavanie štatistických údajov o odvysielanom podiele programov európskej produkcie a európskej nezávislej produkcie vo vysielaní všetkých televízií. Výnimku tvorili iba lokálni vysielatelia (nevysielajúci v programovej sieti), ktorým zákon neurčil povinnosť vysielať väčšinový podiel európskej produkcie. V Slovenskej republike sa povinnosť dodržiavať podiel európskej produkcie týka verejnoprávnej televízie, multiregionálnych a regionálnych televízií a lokálnych vysielateľov vysielajúcich v programových sieťach (STV, TV Markíza, Global/TV Naša). Rada získané štatistické údaje zhromažďovala, analyzovala a štvrťročne vyhodnocovala. 
Kritériá triedenia na európsku a inú produkciu pri určovaní programov (diel) upravuje § 22 ods.1-5 zákona č. 308/2000 Z. z. Pri takomto definovaní programov európskej produkcie, ktoré je navyše typologicky vymedzené iba negatívne, by pre vysielateľov nemalo byť problémom splniť podmienku väčšinového podielu tejto produkcie vo vysielaní, neberúc pritom do úvahy kvalitu takejto produkcie. Samostatnou kapitolou sú podiely nezávislej európskej produkcie. Kvóty nezávislej európskej produkcie vo vysielaní televíznych programových služieb upravuje § 25 cit. zákona, v ktorom určuje vysielateľom povinnosť vyhradiť najmenej 10 % tejto produkcie vo vysielaní vysielateľov s licenciou a najmenej 20 % u vysielateľov na základe zákona. Pritom uvedený podiel vysielacieho času je vysielateľ povinný dosiahnuť zaradením tzv. nových diel (za nové dielo sa považuje dielo vysielané do piatich rokov od výroby). Vysielatelia upozornili na skutočnosť, že je náročné zistiť, ktoré programy boli vyrobené nezávislými európskymi producentmi. 
Nasledujúca tabuľka obsahuje údaje o podieloch európskej produkcie u jednotlivých vysielateľov na Slovensku (priemer za rok 2001): 

Štatistika odvysielaného podielu programov európskej produkcie za obdobie 1.1.2001-31.12.2001 
(uvedené údaje sú v %)

	Názov TV 
	STV
	TV MARKÍZA
	TV LUNA
	Global/TV Naša
	Global/Mestská televízia Komárno
	Global/TV Vega
	Global/TV Žilina

	Priemer za rok 2001 
	84,85
(6,1)
	57,75
(33,25)
	74,3
(1,84)
	64
(20)
	68
(20)
	68
(20)
	67,2
(20)


Poznámka: Údaje v zátvorkách tvoria nezávislú európsku produkciu z celkového podielu európskej produkcie. TV Luna prestala vysielať v septembri 2001. 

III.2.2.3.1 Štatistika o odvysielanom programe 

Prijatím zákona č.308/2000 Z. z. vznikli pre vysielateľov niektoré nové povinnosti. Jednou z nich je viesť štatistiku a zasielať štatistické údaje o vyhodnotení podielu programových typov, podielu európskej produkcie a podielu programov európskej nezávislej produkcie. Táto povinnosť bola zúžená pre tzv. lokálnych vysielateľov (nezaradených do programových sietí) televíznej programovej služby, ktorí nemusia vo svojich štatistikách vykazovať údaje o európskej produkcii a o nezávislej európskej produkcii. 
Vzhľadom na to, že v zákone absentovala presná definícia pojmu "programový typ", Rada pre vysielanie a retransmisiu iniciovala rokovania s predstaviteľmi veľkých televízií, so zástupcami Asociácie nezávislých rozhlasových a televíznych staníc a Slovenskej asociácie káblových telekomunikácií. Cieľom stretnutia bolo špecifikovať a zjednotiť údaje, ktoré by mali vysielatelia poskytovať Rade v zmysle uvedeného zákona. Výsledky rokovaní sa napokon premietli do vytvorenia jednotného štatistického formuláru, ktorý bol následne sprístupnený vysielateľom a odbornej verejnosti na internetovej stránke Rady. 
Do obdobia pred prijatím predmetného zákona zasielali Rade štatistické údaje o vysielaní svojej televíznej programovej služby iba TV Markíza a Global/TV Naša, ktorým túto povinnosť stanovila Rada v ich licenčných podmienkach. Ostatní vysielatelia, ktorým vznikla táto povinnosť prijatím zákona, boli vyzvaní k zaslaniu požadovaných údajov. Išlo o vysielateľov: AK art, s.r.o., Poprad (TV TATRY), VEGA s.r.o., Prešov (TV VEGA), OTS s.r.o., Podvysoká (KTV - Kysucké televízne vysielanie), TV LUNA s.r.o., Bratislava (TV LUNA), COM-MÉDIA s.r.o., Komárno (Mestská televízia Komárno), TELERÁDIO, s.r.o., Žilina (Televízia Žilina). Slovenská televízia zo začiatku nedodržiavala zákonom stanovené obdobie kalendárneho mesiaca, za ktoré je povinná štatistické údaje viesť a zasielať; urobila tak až po písomnej výzve Rady. 
Po uvedených počiatočných nezrovnalostiach začali v zmysle zákona zasielať štatistické údaje všetci dotknutí vysielatelia. Rada zaslané štatistické údaje zhromažďovala a štvrťročne vyhodnocovala. Nasledovná tabuľka obsahuje ukážku štruktúry odvysielaných programov STV a multiregionálnych vysielateľov za mesiac: 

Štatistika odvysielaných programov podľa programových typov 
za mesiac december 2001 
	Programový typ / Stanica 
	STV
	TV MARKÍZA
	TV LUNA *
	Global/TV Naša

	Spravodajský 
	19,3%
	6,0%
	6,5%
	8,9%

	Publicistický 
	12,3%
	14,0%
	13,0%
	16,0%

	Dokumentárny 
	7,0%
	1,0%
	3,5%
	4,0%

	Dramatický 
	30,0%
	64,0%
	19,5%
	33,0%

	Zábavný a hudobno-zábavný 
	9,7%
	13,0%
	2,0%
	3,0%

	Hudobný 
	9,8%
	2,0%
	55,5%
	35,0%

	Vzdelávací 
	2,6%
	0%
	0%
	0%

	Náboženský 
	3,4%
	0%
	0%
	0%

	Športový 
	5,9%
	0%
	0%
	1,0%


* Údaje pri TV LUNA sú za mesiac august 2001, v septembri prestala vysielať. 

III.2.2.4 Prístup verejnosti k informáciám vo vysielaní televíznej programovej služby 

V zmysle § 29 zákona č. 308/2000 Z. z., výkon výhradných práv vysielateľa na prenos alebo vysielanie zo záznamu politických, spoločenských, kultúrnych alebo športových podujatí nesmie obmedziť prístup verejnosti k informáciám o týchto podujatiach. 
V priebehu roka 2001 vzniesol Šport Progress, s.r.o. výhrady voči vysielaniu programu Tango na programovom okruhu STV 1. Podľa Šport Progress, s. r. o. (výhradného marketingového partnera Slovenského futbalového zväzu), porušila STV pravidlá vysielania krátkeho spravodajstva, pretože vysielala program, na ktorý nevlastnila vysielacie práva. STV ako možný sekundárny vysielateľ (t.j. vysielateľ, ktorý z takéhoto typu podujatia môže odvysielať najviac trojminútový zostrih v spravodajskom programe) podľa Šport Progress, s.r.o porušila pravidlá vysielania krátkeho spravodajstva, pretože odvysielala súvislý cca 30-minútový publicistický program. Šport Progress, s.r.o. odstúpil časť výhradných televíznych práv k zápasom 1. a 2.futbalovej ligy spoločnosti STS - pre TV Markíza - na výrobu a vysielanie týždenného publicistického magazínu na území SR, z jednotlivých odohraných ligových futbalových kôl a zápasov Slovenského pohára vo futbale a spoločnosti UPC pre kanál Šport 1 na priame prenosy zo zápasov 1. a 2. futbalovej ligy a Slovenského pohára vo futbale. Výhradné televízne práva získala STV iba na priame prenosy z domácich futbalových zápasov slovenskej futbalovej reprezentácie. 
Rada sa začala zaoberať predmetným podaním a uskutočnila kontrolný monitoring Tanga zo dní 22.7., 29.7., 19.8., 26.8., 9.9. a 16.9.2001, v ktorom sa zamerala na podmienky, ktoré vymedzuje zákon pri informovaní o podujatiach pre takých vysielateľov, ktorí nevlastnia výhradné práva na predmetný typ podujatia: 

· maximálna povolená dĺžka odvysielaných záberov, ktorá nesmie prekročiť limit troch minút, 

· čas odvysielania (či vysielateľ /STV/ o podujatí neinformoval skôr ako vysielateľ vlastniaci výhradné práva na vysielané podujatie /TV Markíza/), 

· či právo na krátke spravodajstvo bolo využité v spravodajskom programe, 

· či zábery z tohto podujatia neboli odvysielané opakovane za iných podmienok, ako to stanovuje zákon. 

Rada na svojom zasadnutí dňa 8.-9.10.2001 rozhodla o začatí správneho konania v tejto veci a vyžiadala od vysielateľa písomné stanovisko. Na svojom zasadnutí dňa 18.12.2001 rozhodla preveriť existenciu vysielateľa s výhradnými právami na vysielanie podujatia Mars superliga. Požiadala preto Slovenský futbalový zväz a Šport Progress, s. r. o. predložiť podklady k uvedeným skutočnostiam. Správne konanie v tejto veci nebolo do konca roku 2001 ukončené. 

III.2.2.5 Reklama, telenákup a sponzorované programy 

Vysielanie reklamy, telenákupu a sponzorovaných programov v televízii patrilo k najproblematickejšej oblasti vysielania vôbec. Z počtu 68 správnych konaní vedených voči rozhlasovým a televíznym vysielateľom, ktoré Rada ukončila v roku 2001 a ktoré sa týkali programových otázok vysielania, celkom 41 súviselo čiastočne alebo úplne s dodržiavaním podmienok stanovených zákonom č. 308/2000 Z. z. pre oblasť televíznej reklamy, telenákupu a sponzorovaných programov, z čoho iba tri konania boli zastavené, pretože v konaní vysielateľov nebol zistený rozpor s príslušným zákonom. 
Zo sumy 1 770 000,- Sk za všetky uložené pokuty vo veciach súvisiacich s obsahom vysielania, pripadla na porušenia podmienok vysielania reklamy, telenákupu a sponzorovaných programov celková suma 1 020 000,- Sk. 
Z celkového počtu konaní viažucich sa k televíznej reklame, telenákupu a sponzorstvu, ktoré boli ukončené rozhodnutím o uložení sankcie (celkom 38), najviac konaní súviselo s vysielaním STV (celkom 20) a TV MARKÍZA (celkom 10). Zvyšných osem konaní, resp. sankcií viedla Rada voči TV LUNA (3), Global/ TV Naša (1) a voči regionálnym, resp. lokálnym vysielateľom (4). 
Vôbec najčastejšie porušovanou povinnosťou vo vzťahu k obsahu vysielania bol zákaz vysielať skrytú reklamu (§ 32 ods. 12), čo bolo sankcionované celkom 13-krát, vždy v súvislosti s televíznym vysielaním. Nasledovalo porušovanie povinnosti vysielať oddelenú/označenú reklamu (§ 34 ods. 1), ktoré bolo sankcionované 10-krát, z toho iba raz v súvislosti s rozhlasovým vysielaním. Najčastejšie porušovaným ustanovením zákona viažucim sa výhradne k sponzorovaným programom bola povinnosť zamedzujúca propagáciu sponzora vo vnútri sponzorovaného programu (§ 38 ods. 4), čo bolo sankcionované celkom 8-krát (z toho raz v súvislosti s rozhlasom). 

Slovenská televízia
Monitoring v súvislosti s vysielaným seriálom BBC Stretnutie s dinosaurami preukázal, že Slovenská televízia zaradila do svojho vysielania upútavku k tomuto vysielaniu nad rámec bežnej propagácie vysielania. Upútavka, okrem samotnej propagácie seriálu, propagovala i sponzora jeho vysielania, spoločnosť MIKONA tak, že príbeh dinosaurov prirovnávala k príbehu auta na zimnej ceste. Vysielateľ tým, že túto upútavku odvysielal mimo času vyhradeného reklame (neoznačenú), porušil ustanovenie § 34 ods. 1 zákona č. 308/2000 Z. z., na čo bol upozornený rozhodnutím. 
Analýza dvoch vydaní cestopisu S Václavom Fischerom na cestách potvrdila, že vysielateľ umožnil sponzorovať vysielanie programu CK Fischer, ktorá bola zároveň producentom programu. Týmto konaním sa vysielateľ dostal do rozporu s § 39 ods. 4 zákona č. 308/2000 Z. z., za čo mu bola uložená sankcia - upozornenie na porušenie zákona. 
Cieľom kontrolného monitoringu STV v dňoch 21.-28.1.2001 bolo zistenie dodržiavania podmienok sponzorstva a vysielania reklamy pri športových prenosoch. V monitorovanom vysielaní ME v krasokorčuľovaní bolo zistené odvysielanie skrytej reklamy, keďže vysielateľ v dňoch 24.1. a 28.1 odvysielal v rámci prenosu inzerty firmy Callino, za čo mu Rada uložila sankciu - upozornenie na porušenie zákona. 
Na základe podania bol vykonaný monitoring troch vydaní magazínu Foto-video-panoráma. Analýza vysielania potvrdila, že v programe došlo k odvysielaniu skrytej reklamy externého výrobcu tohto programu Studio K2 a spoločností SONY, Minolta a Samsung. Vysielateľ takýmto konaním porušil ust. § 32 ods. 12 zákona č. 308/2000 Z. z., na čo bol upozornený rozhodnutím o porušení zákona. 
Predmetom monitoringu programu Ponorka na Dunaji bola kontrola dodržiavania zákonnosti vo vysielaní novej súťažnej hry pre deti, najmä z pohľadu dodržiavania ust. § 38 zákona č. 308/2000 Z. z., keďže išlo o sponzorovaný program. Monitoring troch vydaní programu preukázal, že v ňom bola propagovaná cestovná kancelária Kartágo tours, ktorá sponzorovala program. CK Kartágo tours nebola ako sponzor označená, čím STV porušila povinnosť ustanovenú v ust. § 38 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z. z. V uvedenom programe boli zámerne prezentované logá sponzorov programu (Nay elektrodom, Slovenská sporiteľňa a Tesco)a došlo i k priamej propagácii služby sponzora. Rada rozhodla, že STV propagáciou sponzorov v programe porušila ust. § 38 ods. 4 zákona č. 308/2000 Z. z. a za uvedené porušenia zákona uložila STV sankciu - upozornenie na porušenie zákona. 
Monitoring programu Motormagazín šport z 28.2.2001, ktorého sponzorom bola poisťovňa Allianz, preukázal, že v programe bol propagovaný sponzor. Vysielateľ propagáciou sponzora v ním sponzorovanom programe porušil ust. § 38 ods. 4 zákona č. 308/2000 Z. z.. V programe bola odvysielaná i skrytá reklama firmy SCANIA, čím vysielateľ porušil ust. § 32 ods. 12 zákona č. 308/2000 Z. z.. Zároveň vysielateľ v danom programe porušil povinnosť ustanovenú v § 38 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z. z. tým, že s výnimkou Poisťovne Allianz neoznačil ako sponzorov programu i tri subjekty, ktoré do súťaže programu poskytli ceny. Za uvedené porušenia zákona č. 308/2000 Z. z. Rada vysielateľovi uložila upozornenie na porušenie zákona. 
Analýzou ďalšieho programu Cestuj s nami z 10.3.2001 Rada preukázala, že Slovenská televízia v tomto sponzorovanom programe porušila ust. § 38 ods. 4 zákona č. 308/2000 Z. z. z dôvodu priamej propagácie turistickej destinácie sponzora. Zároveň Rada program klasifikovala ako formu telenákupného programu v skrytej forme, čím vysielateľ porušil aj ust. § 32 ods. 12 zákona č. 308/2000 Z. z. Uvedené ustanovenie zákona vysielateľ porušil i propagáciou značky Alpinus, automobilu značky Hummer a reštaurácie Čárda Kormorán v skrytej forme. Za opakované porušenie uvedených ustanovení zákona č. 308/2000 Z. z. o vysielaní a retransmisii Rada vysielateľovi uložila pokutu vo výške 100.000,- Sk. Uloženú pokutu NS SR potvrdil svojím rozsudkom v roku 2001. 
V rámci monitoringu vybraných špecifických programov Rada monitorovala program Smer Európa z 19.2.2001. ktorý mal komerčný charakter a v ktorom boli v skrytej forme propagované vybrané podnikateľské subjekty a ich produkty. Išlo o cestovné kancelárie Aeolus, Satur, Slovakiatour, a Kartágo tours, reklamný charakter mala aj prezentácia firmy Coca-Cola Slovensko, toaletného papiera Harmony prima plus, piva Hell z pivovaru Steiger, ako aj olejových preparátov Slovnaftu. Vysielateľ v programe propagoval vyššie uvedené produkty verbálne alebo vizuálne, čím porušil ust. § 32 ods. 12 zákona č. 308/2000 Z. z., za čo ho Rada upozornila rozhodnutím. 
Rada ďalej realizovala monitoring programu Úsmev, prosím! z 25.3.2001, pred ktorým bola, podľa sťažnosti, odvysielaná neoddelená reklama na šampón Nizoral. Analýza vysielania preukázala, že vysielateľ porušil ust. § 34 ods. 1 zákona č. 308/2000 Z. z. tým, že v sponzorskom odkaze použil typický reklamný slogan na šampón Nizoral. Vysielateľ tak odvysielal reklamu, ktorá nebola rozoznateľne a zreteľne označená obrazovo-zvukovými prostriedkami, za čo mu Rada uložila sankciu - upozornenie na porušenie zákona. 
Rovnako ako v prípade ME v krasokorčuľovaní, aj pri MS v ľadovom hokeji (28.4.-13.5.2001) bolacieľom monitoringu vysielania športových prenosov kontrola, či vysielateľ dodržiava podmienky sponzorstva a vysielania reklamy. Zo štúdia, v ktorom vysielateľ umiestnil nápis Eurotel, moderátor pravidelne počas prestávok spolu s hosťom - významným slovenským hokejistom či trénerom, rozoberali a hodnotili priebeh zápasu. Nápis Eurotel bol umiestnený za hosťom pozdĺž takmer celej ľavej časti obrazovky. Takýmto konaním vysielateľ porušil § 32 ods. 12 zákona č.308/2000 Z. z., na čo bol upozornený rozhodnutím o porušení zákona. 
S vysielaním MS v ľadovom hokeji súvisela i stávková hra Hokejový tip Niké. Rada po analýze vysielania konštatovala, že vysielateľ ako sponzora hry uviedol cukríky Verbena bez označenia právnickej alebo fyzickej osoby, čo bolo hodnotené ako rozporné s § 38 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z. z. Oznam - reklama bol zároveň vyhodnotený ako nevyhovujúci ustanoveniu § 34 ods. 1 tohto zákona a propagácia cukríkov Verbena vo vnútri programu bola posúdená ako porušenie § 32 ods. 12 cit. zákona. Samotná hra bola posúdená ako propagácia druhého sponzora - Niké, teda v rozpore s § 38 ods. 4, keďže prevádzkovanie stávkovej hry je podnikaním spoločnosti Niké. Rada Slovenskú televíziu upozornila na dané porušenia zákona. 
Prostredníctvom plánovaného špecifického monitoringu oznámení vysielateľa o vlastnom programe (upútavok) Rada zistila, že STV odvysielala v monitorovanom období i také upútavky (na programy Táraninky, Kaviareň Slávia, Banánové rybičky a Tipos Bingo), ktoré neboli zreteľne oddelené od ostatných častí programovej služby, čo bolo v rozpore s ust. § 34 ods. 1 zákona č. 308/2000 Z. z., keďže upútavky sú v zmysle § 36 ods. 4 tohto zákona reklamou, hoci sa ich časový rozsah nezapočítava do vysielacieho času vyhradeného reklame. Rada konštatovala, že na vysielanie oznámení vysielateľa o vlastnom programe sa musia uplatňovať ustanovenia zákona č. 308/2000 Z. z. upravujúce vysielanie reklamy. Za opakované porušenie § 34 ods. 1 uvedeného zákona bola STV uložená pokuta vo výške 100 000,- Sk (pozri tiež časť III.2.1.1.1). 
Program Financie 21 z 26.4.2001 bol monitorovaný v rámci priebežného monitoringu. Program vznikol v koprodukcii spoločností TRIGON Production a HORIZONT SLOVAKIA, o. c. p. akciová spoločnosť. Ako sponzor programu bol označený hospodársky týždenník Profit, ktorého vydavateľom je HORIZONT SLOVAKIA, o. c. p. akciová spoločnosť. Rada konštatovala, že výrobca audiovizuálneho diela nemôže byť sponzorom vysielania, čím vysielateľ porušil ust. § 39 ods. 4 zákona č. 308/2000 Z. z. Keďže išlo o opakované porušenie tohto ustanovenia, Rada uložila Slovenskej televízii pokutu vo výške 20 000,- Sk. 
Rada sa ďalej zaoberala vysielaním sponzorovaného seriálu Život v divočine "podľa Toyoty", ktorému predchádzala (a po ktorom nasledovala) neoznačená reklama korporácie Toyota. Goodwillová reklama spoločnosti bola vyhodnotená ako rozporná s povinnosťou ustanovenou v § 34 ods. 1 zákona č. 308/2000 Z. z. Keďže išlo o chronické opakované porušenie § 34 ods. 1 cit. zákona, Rada udelila vysielateľovi ďalšiu pokutu 100 000,- Sk. Voči pokute sa vysielateľ odvolal na NS SR. 
Rada v súvislosti so seriálom uložila pokutu v rovnakej výške 100 000,- Sk aj v správnom konaní, ktorého predmetom bol obsah samotného seriálu. Analýzou vysielania seriálu Život v divočine sa potvrdilo, že obsah programu bol v rozpore s § 32 ods. 12 zákona č. 308/2000 Z. z., keďže propagoval spoločnosť Toyota. 
Kontrolný monitoring programu Úsmev, prosím! z 22.7.2001 potvrdil, že sponzorský odkaz firmy ETA odvysielaný pred a po programe mal formu zreteľne neoddelenej reklamy, pretože obsahoval reklamný slogan firmy, používaný v jej reklamnej kampani. Rada rozhodla, že STV porušila ust. § 34 ods. 1 zákona č. 308/2000 Z. z., za čo jej bola uložená sankcia - upozornenie na porušenie zákona. 

Samostatnú kapitolu v súvislosti s podmienkami sponzorstva a vysielania reklamy tvoril seriál Pokémon, ktorému sa Rada intenzívne venovala vo februári až máji roku 2001. Okrem ochrany maloletých (pozri časť III.2.2.2) sa Rada v dvoch správnych konaniach, o ktorých rozhodla v júni a júli 2001, zaoberala problémom skrytej reklamy a nedovolenej propagácie produktov sponzora v seriáli. Rade bolo na seriál doručených 45 sťažností. 
Monitoring v apríli a máji 2001 preukázal, že v danom programe bola odvysielaná skrytá reklama, a to osobitnými reklamnými zmienkami (formou otázky: Aký je to pokémon?), oscilujúcimi na hranici využívajúcej a atakujúcej podprahové vnímanie recipientov, ako aj v záverečnej piesni s názvom Pokémon. Pokémoni boli v programe prezentovaní s úmyslom ich fixácie vo vedomí recipientov. Išlo o zámernú prezentáciu slovných a obrazových informácií o produktoch (o zobrazených pokémonoch). Rada zdôraznila, že záverečná pesnička "Gotta catch ´em all!" mala charakter uzavretej, samostatnej časti programu, pričom na jej počúvanie boli recipienti upozornení takmer direktívne znejúcim imperatívnym slovným spojením: "Ešte neodchádzajte, nasleduje pesnička". Obsahom záverečnej piesne boli recipienti priamo vyzývaní, verbálne aj nonverbálne, aby "chytili" všetkých pokémonov sloganom "Gotta catch ´em all!", v doslovnom slovenskom preklade: "Chyť ich všetkých!". Rada poukázala na to, že v danom prípade môže ísť o priamu výzvu na nákup pokémonov - produktov ako sú zberateľské karty, samolepky alebo plyšové hračky. Okrem uvedenej výzvy boli v piesni divákom predstavovaní jednotliví pokémoni. Vyobrazenia pokémonov boli sprevádzané verbálnou aj vizuálnou prezentáciou ich mien, striedavo v hornej a v dolnej časti každého "portrétu" pokémona. 
Monitorovaný seriál je príkladom toho, ako sa marketingový zámer stal podnetom na vytvorenie animovaného seriálu. Maloletým sa pokémoni osobitnými zmienkami vyslovene vnucujú. STV je uvedená , napríklad, aj ako reklamný partner na webovskej stránke www.pokemon.sk, ktorá propaguje rôzne produkty a služby spojené so " svetom Pokémonov". 
Rada v tomto prípade rozhodla o uložení pokuty Slovenskej televízii vo výške 400 000,- Sk za opakované porušovanie zákazu vysielať skrytú reklamu (§ 32 ods. 12 zákona č. 308/2000 Z. z.). 
V súvislosti s nedovolenou propagáciou produktov sponzora vo vysielaní seriálu Pokémon Rada vo februári až apríli 2001 uskutočnila výberový monitoring jeho vysielania, ktorým preukázala, že monitorované časti seriálu boli sponzorované distribútorom zberateľskej kartovej hry Pokémon, spoločnosťou ADC Blackfire Entertainment a spoločnosťou Conquest Slovakia, distribútorom produktov Gameboy a Nintendo. 
V prípade spoločnosti ADC Blackfire Entertainment obsahovala vizuálna podoba sponzorského odkazu okrem mena spoločnosti aj slovné spojenia: Pokémon, Trading card game a vejárovito rozložené zberateľské karty pokémonov. Zo záverečných titulkov ku každej časti programu vyplynulo, že Pokémon, Pikatchu a všetky ostatné mená pokémonov sú obchodnými známkami spoločnosti Nintendo ("Pokémon, Pikatchu and all other Pokémon character names are trademarks of NINTENDO"). Pokémon má priamy vzťah k spoločnosti Nintendo, je jeho ochrannou známkou a firma Conquest Slovakia bola distribútorom produktov Game Boy a Nintendo. Produkt vo forme zberateľskej karty, označený na obrazovke dole v prvej časti sponzorského odkazu s názvom Game Boy, obsahoval portréty pokémonov. Nespochybniteľné bolo podľa Rady vyobrazenie Pikatchua, najznámejšieho pokémona. 
Rada konštatovala, že seriál má priamy vplyv na predajnosť produktov sponzorov, keďže sponzori v oboch prípadoch sú súčasne distribútormi takých produktov, ktoré priamo súvisia so seriálom. Rada zároveň skonštatovala, že z povahy sponzora nemožno a priori vylúčiť, aby sa vysielaný seriál nepodieľal na priamej podpore tovarov ponúkaných sponzorom alebo treťou osobou, ktorú sponzor zastupuje. Z uvedených dôvodov Rada rozhodla, že STV odvysielaním odkazov sponzorov pred a po skončení programu Pokémon porušila ust. § 38 ods. 4 zákona č. 308/2000 Z. z., pretože v prípade obidvoch sponzorov ide o subjekty, ktoré boli istým spôsobom priamo zainteresované na komerčnom úspechu seriálu. Za uvedené porušenie zákona bola STV uložená sankcia - upozornenie na porušenie zákona. 
Rada sa ďalej zaoberala problematikou politickej reklamy vo vysielaní STV počas vedenia kampane, následného moratória a volieb do orgánov samosprávnych krajov (pozri časť III.2.3). Monitoring troch programov - Maďarský magazín (14.11.2001), Východoslovenský región (26. a 28.11.2001) a prenosu Hodiny otázok NR SR potvrdil prítomnosť politickej reklamy vo vysielaní, s výnimkou prenosu. Vysielateľ bol na zistené skutočnosti upozornený dvoma rozhodnutiami. 

Televízia MARKÍZA 
Vo februári 2001 Rada vykonala špecializovaný monitoring vysielania videoklipov v programových službách STV, TV MARKÍZA, TV LUNA a Global/TV Naša. Monitoring preukázal, že vo vysielaní programu Deka hity televízie MARKÍZA z 10.2.2001 došlo k porušeniu § 38 ods. 2 a ods. 4 zákona č. 308/2000 Z. z. tým, že vysielateľ neoznačil sponzora na začiatku a na konci programu, ako i tým, že produkt súvisiaci so sponzorom (cukríky SMINT) bol verbálne prezentovaný priamo v programe. 
Rada sa začiatkom roku 2001 zaoberala tiež problematikou reklamnej kampane na oplátku Fidorka, pričom konštatovala, že reklamný šot Little angel je rozporný z pohľadu § 32 ods. 5 písm. c/ zákona č. 308/2000 Z. z., podľa ktorého: "Vysielateľ je povinný zabezpečiť, aby ním vysielaná reklama a telenákup určené maloletým alebo s účasťou maloletých neobsahovali nič, čo by mohlo poškodiť ich záujmy a čo by nezohľadňovalo ich osobitnú vnímavosť", na čo vysielateľa upozornila rozhodnutím (bližšie v časti III.2.2.2). 
V motoristickom magazíne Motorama z 12.3.2001, ktorého sponzorom bola poisťovňa Kooperatíva, sa vyskytol komerčný príspevok poisťovne, ktorého odvysielanie nezodpovedalo povinnosti ustanovenej § 34 ods. 1 zákona č. 308/2000 Z. z., pretože nebolo vo vysielaní oddelené zreteľne a nezameniteľne od ostatných zložiek vysielania. V tom istom vysielaní sa nachádzal iný príspevok poisťovne Kooperatíva, ktorý bol svojím obsahom zasa v rozpore s § 38 ods. 4 cit. zákona, vzhľadom na fakt, že propagoval konkrétne produkty poisťovne. Za dané porušenia bola vysielateľovi uložená sankcia - upozornenie. 
V rámci špecifického monitoringu oznámení vysielateľa o vlastnom programe (upútavok) v období 23.4.-29.4.2001 (pozri tiež časť III.2.1.1.1) vo vysielaní TV Markíza boli monitorované i súťažné programy Postreh (26.4.2001) a Pokušenie (23. a 25.4.2001). V programe Pokušenie, trvanie ktorého neprekračuje 30 minút, bolo zistené prerušenie vysielania zaradením reklamy - upútavky na program Postreh, ktorá nebola zreteľne oddelená od ostatných zložiek programovej služby. Takýmto konaním vysielateľ porušil povinnosti zákona č. 308/2000 Z. z. ustanovené § 35 ods. 1 s poukazom na ods. 5 a § 34 ods. 1, pričom v prípade porušenia § 34 ods. 1 cit. zákona išlo o opakované porušenie zákona, preto Rada uložila vysielateľovi pokutu 100 000,- Sk. Rovnakú pokutu (100 000,-Sk) uložila Rada vysielateľovi i v prípade programu Postreh, kde obdobným konaním porušil identické povinnosti cit. zákona. Na porušenie § 35 zákona č. 308/2000 Z. z. Rada vysielateľa v predmetných rozhodnutiach upozornila. 
V rámci toho istého špecifického monitoringu sa Rada zaoberala aj vysielaním upútavok na letnú West extra dávku. Vysielané upútavky obsahovali logá nápadne pripomínajúce cigarety West. Rada vysielanie upútavky, v ktorej sa známa cigaretová značka schováva za "ochrannú známku" podujatia, označila za obchádzanie zákazu vysielať reklamu na tabakové výrobky. Vysielaním upútavok, ktoré sú v zmysle zákona č. 308/2000 Z. z. reklamnými oznámeniami, vysielateľ porušil tento zákaz ustanovený § 33 ods. 1 tohto zákona, za čo Rada uložila televízii sankciu - upozornenie na porušenie zákona. I keď bolo toto rozhodnutie konečné, vysielateľ použil mimoriadny opravný prostriedok a podal žalobu na NS SR. 
Výberovým monitoringom programu pre maloletých Kakao z 28. a 29.4.2001 Rada preukázala, že vysielateľ, napriek zákazu ustanovenému zákonom č. 308/2000 Z. z. v § 35 ods. 4, prerušuje program pre maloletých zaraďovaním reklamy. Rada konštatovala, že program Kakao, tak ako je vysielaný, je celistvým programom a spĺňa definíciu programu podľa § 3 písm. e/ zákona č. 308/2000 Z. z. Jeho prerušovaním vysielateľ porušil uvedené pravidlo zákona, na čo bol upozornený rozhodnutím o porušení zákona. 
Kontrolný monitoring vysielania motoristického magazínu Motorama zo 4.9.2001 opätovne zistil nerešpektovanie podmienok zákona č. 308/2000 Z. z. pre vysielanie reklamy. V monitorovanom programe bol odvysielaný komerčný rozhovor s pracovníkom spoločnosti OMV v súvislosti so spotrebiteľskou hrou Vaša stovka, najmä s ohľadom na výhody, ktoré účasť v nej zákazníkom prináša a na spôsob, ako sa hry zúčastniť. Vysielateľ bol upozornený na porušenie povinnosti ustanovenej § 32 ods. 12 zákona č. 308/2000 Z. z. (zákaz vysielať skrytú reklamu). 
Analýza programov Milionár zo dňa 14.9.2001 a Počasia z 31.8.2001 poukázala na skutočnosť, že sponzorom oboch programov je spoločnosť HORIZONT SLOVAKIA, o. c. p. akciová spoločnosť, ktorá bola v súvislosti s programom STV Financie 21 označená ako výrobca audiovizuálneho diela v súlade s definíciou platného Autorského zákona. Keďže výrobca audiovizuálneho diela nemôže byť sponzorom programov alebo ich vysielania, televízia svojím konaním v oboch prípadoch porušila povinnosť ustanovenú § 39 ods. 4 zákona č. 308/2000 Z. z.. 
V súvislosti s reklamou uvádzanou pred týmito programami sa Rada zaoberala i dodržiavaním ustanovenia § 34 ods. 2 zákona č. 308/2000 Z. z., ktorý pripúšťa vysielanie samostatne stojacich reklamných šotov iba výnimočne. Rada sa dodržiavaním daného ustanovenia zaoberala už v apríli 2001 v súvislosti s vysielaním samostatných reklamných šotov, ktoré boli vysielané mimo riadnych reklamných blokov v primetimeovom čase pred Televíznymi novinami (medzi 18.45 hod. - 19.00 hod.). Vtedy Rada uznala argumenty vysielateľa, ktorý dôvodil neštandardnou dĺžkou (komerčná súťaž spoločnosti Orion) a špecifickou funkciou (receptár Varíme s Podravkou) reklamných šotov, a preto správne konanie zastavila. V prípade vysielania samostatných reklamných šotov spoločnosti HORIZONT SLOVAKIA, o. c. p. akciová spoločnosť pred a po programoch Počasie a Milionár Rada rozhodla, že výnimka bola uplatnená bezdôvodne a samoúčelne, čím vysielateľ porušil zákon. Rada preto rozhodla o porušení povinností ust. § 34 ods. 2 a § 39 ods. 4 zákona č. 308/2000 Z.z. a vysielateľa upozornila na porušenie zákona. 

Televízia LUNA
O porušení zákazu vysielať skrytú reklamu Rada rozhodla na základe monitoringu vysielania spravodajského programu Hlavné správy a motoristického magazínu Polygón z februára 2001. V Hlavných správach dňa 6.2.2001 televízia prezentovala v príspevku "Objavujú Slovensko" dve spoločnosti - Miele a Brenner Center. Príspevok bol posúdený ako skrytá reklama. V motoristickom magazíne Polygón z 8.2.2001 boli v príspevku, informujúcom o systéme poskytovania služieb pre nákladné vozidlá, odvysielané obrazové a slovné informácie o jednom z poskytovateľov takýchto služieb - Helago centre v Žiline. Takýmto spôsobom spracované a odvysielané informácie boli klasifikované ako skrytá reklama. Svojím konaním vysielateľ v oboch prípadoch porušil § 32 ods.12 zákona č. 308/2000 Z. z., na čo bol upozornený rozhodnutím. 
V telenákupnom šote, odvysielanom v programe Fotelka dňa 13.2.2001, boli odvysielané informácie o službách Centra mikrochirurgie oka, predovšetkým o operácii sivého zákalu. Keďže operácia sivého zákalu je zdravotným výkonom uhrádzaným na základe zdravotného poistenia, vysielateľ odvysielaním tohto telenákupného šotu porušil ust. § 33 ods. 7 zákona č. 308/2000 Z. z., za čo mu Rada uložila sankciu - upozornenie na porušenie zákona. 
V rámci špecifického monitoringu oznámení vysielateľa o vlastnom programe (upútavok) za obdobie 23.4.-29.4.2001 (pozri tiež časť III.2.1.1.1) bolo vo vysielaní TV Luna zaznamenané porušenie v súvislosti s upútavkou na program Varíme s Lunou. Keďže upútavka je v zmysle zákona č. 308/2000 Z. z. reklamným oznámením, vysielateľ porušil ustanovenie § 34 ods.3 tohto zákona tým, že odvysielal danú upútavku, v ktorej účinkovala aj redaktorka spravodajstva TV LUNA Benita Žiaková, na čo ho Rada rozhodnutím upozornila. 

Ostatné televízne stanice 
Vo vzťahu k monitorovaniu ostatných televíznych staníc Rada v súvislosti s dodržiavaním podmienok vysielania reklamy rozhodla v piatich správnych konaniach. K najčastejším problémom, ktoré vznikajú okolo reklamy v lokálnom vysielaní, patrí povinnosť dodržiavať ustanovené denné a hodinové kvóty vysielacieho času vyhradeného reklame a telenákupu. Takéto porušenia vznikajú najmä v takom lokálnom vysielaní, ktoré je odkázané na vysielanie v "slučke". 
Monitoring Humenskej televízie preukázal porušenie povinnosti ustanovenej v § 36 ods. 1 zákona č. 308/2000 Z. z., ktorý určuje dennú kvótu vysielania reklamy. V monitorovanom období Rada zistila tiež odvysielanie politickej reklamy, ktorá súvisela s prezentáciou regionálnej štruktúry DS, čím vysielateľ porušil § 32 ods. 10 cit. zákona. Rada za tieto porušenia uložila vysielateľovi sankciu - upozornenie na porušenie zákona č. 308/2000 Z. z. 
Prekročenie povoleného časového rozsahu vysielania reklamy za pevnú hodinu bolo zistené monitorovaním televíznej stanice Infokanál Temex TV. Na porušenie § 36 ods. 3 zákona č. 308/2000 Z. z. bol vysielateľ upozornený rozhodnutím. 
Vo vysielaní televíznej stanice SBD v Partizánskom - TV INFO KANÁL z októbra 2001 a v novembrovom vysielaní prešovskej terestriálnej TV VEGA monitoring preukázal porušenie zákazu vysielať skrytú reklamu. Obom vysielateľom Rada uložila sankciu - upozornenie na porušenie § 32 ods. 12 zákona č. 308/2000 Z. z. 
Porušenie podmienok vysielania reklamy Rada zistila i vo vysielaní programovej služby Global/TV Naša. V programe Sme tu pre Vás, vysielanom v košickom lokálnom vysielaní TV Naša vo februári 2001, sa preukázal rozpor s povinnosťou ustanovenou v § 35 ods. 5 zákona č. 308/2000 Z. z., pretože vysielateľ monitorovaný program prerušoval viackrát, než to umožňuje zákon. Vysielateľ navyše do jednotlivých reklamných prestávok neodôvodnene zaraďoval samostatné reklamné šoty, čím porušil povinnosť ustanovenú v § 34 ods. 2 cit. zákona. Na dané porušenie bol vysielateľ upozornený rozhodnutím. 

III.2.2.5.1 Monitorovanie oznámení vysielateľov o vlastnom programe 

V roku 2001 zrealizoval programový odbor Kancelárie Rady monitoring oznámení vysielateľa o vlastnom programe (upútavka). Monitorované boli televízie STV, TV MARKÍZA, TV LUNA a GLOBAL/TV Naša v období od 23.4. do 29.4.2001. 

Sledované parametre (obsah upútaviek a ich zaradenie) a zaznamenávanie údajov 
Obsah upútaviek
V rámci sledovania obsahu upútaviek sa sledovalo dodržiavanie príslušných ustanovení zákona č. 303/2000 Z.z., ktoré sa na upútavku ako na reklamné oznámenie vzťahujú. Zároveň sa sledoval obsah vo vzťahu k maloletému divákovi, pričom sa zaznamenával výskyt nevhodných prvkov ako činiteľov ohrozujúcich fyzický, psychický alebo morálny vývin maloletých. Podľa toho boli potom upútavky zaraďované do piatich kategórií, stanovených podľa tzv. "kvalitatívnych" stupňov: 
0.stupeň - upútavka bez nevhodných obsahov 
I.stupeň - v obsahu upútavky sa nachádzajú zobrazenia, ktoré sú nevhodné predovšetkým pre vekovú skupinu detí do 7 rokov; ide najmä o scény či zobrazenia vyvolávajúce pocit strachu. 
II. stupeň - v obsahu upútavky sa nachádzajú nevhodné prvky, ktoré "kvalitou", intenzitou, frekvenciou výskytu, spôsobom alebo formou zobrazenia predstavujú istú mieru ohrozenia vekovej skupiny maloletých do 12 rokov. 
III. stupeň - v obsahu upútavky sa nachádzajú nevhodné prvky, ktoré "kvalitou", intenzitou, frekvenciou výskytu, spôsobom alebo formou zobrazenia by mohli ohroziť fyzický, psychický a morálny vývin celej skupiny maloletých, čiže tie, ktoré by mali byť zaradené po 22.hodine. 
IV. stupeň - obsahom upútavky sú extrémne formy násilia alebo sexu, takže upútavka ohrozuje fyzický, psychický alebo morálny vývin maloletých a nemala by sa vysielať vôbec. 

Zaradenie upútaviek
Ako druhý sledovaný parameter bolo zvolené zaradenie upútaviek do vysielania v dvoch súvislostiach: 
I. v súvislosti s programami pre maloletých, pričom sa zaznamenávalo: 
a/ v blízkosti akého programu sa upútavka vysielala: 
1. pri programe pre maloletých 
2. pri ostatných programoch 
b/ aký program upútavka propagovala: 
1. program pre maloletých 
2. program vysielaný po 22.00 h 
3. ostatné programy 
II. v súvislosti s výskytom sponzorského odkazu a reklamných prvkov v upútavke, pričom sa zaznamenávalo: 
c/ či sa upútavka vysielala so sponzorským odkazom k programu, ktorý propaguje 
d/ či obsahovala upútavka reklamné prvky 
e/ v akom bloku sa upútavka vysielala: 
1. reklamnom 
2. upútavkovom 
3. mimo blokov. 
V rámci jednotlivých monitorovaných dní sa okrem predchádzajúcich údajov zaznamenával aj počet druhov upútaviek, t.j. ku koľkým programom sa upútavky vysielali, ďalej frekvencia každej upútavky a jej časový rozsah. Na základe týchto údajov bol v rámci monitorovaného obdobia okrem iného zmapovaný priestor upútaviek vo vysielaní monitorovaných televízií, koľko upútaviek ku koľkým programom televízia odvysielala, aký bol pomer upútaviek s nevhodným obsahom k upútavkám bez nevhodných obsahov, aký bol priemerný časový rozsah upútavky a pod. 

Výsledky monitoringu 
Z hľadiska kritérií vhodnosti/nevhodnosti obsahu upútaviek dominovali v monitorovanom období vo vysielaní všetkých sledovaných televízií (STV, TV MARKÍZA, TV LUNA, Global/TV Naša) upútavky bez nevhodných obsahov. Upútavka IV.stupňa, t.j. upútavka, ktorá by sa vzhľadom na svoj obsah nemala vysielať vôbec, bola zaznamenaná iba v jednom prípade, a to vo vysielaní TV MARKÍZA. Išlo o upútavku na program West extra dávka, kde Rada začala správne konanie, v rámci ktorého potom rozhodla o uložení sankcie za porušenie príslušných ustanovení zákona č. 308/2000 Z.z. (pozri aj časť III.2.2.5). Upútavky III.stupňa (t.j. upútavky, ktoré by sa mali vzhľadom na nevhodnosť obsahu vo vzťahu k maloletým vysielať po 22.hodine) odvysielali TV MARKÍZA a Global/TV Naša a boli zaradené do vysielania po 22.hodine. Upútavky II. stupňa (nevhodné pre deti do 12 rokov) a I.stupňa (nevhodné pre deti do 7 rokov) boli početnejšie a problémy boli zaznamenané predovšetkým v súvislosti s ich nevhodným zaradením. Celkom v 29 prípadoch (z nich STV 13, TV MARKÍZA 15 a Global/TV Naša 1-krát) nerešpektovali vysielatelia výskyt nevhodných prvkov v upútavkách a zaradili ich v blízkosti detských programov. 
Z hľadiska dodržiavania príslušných ustanovení zákona č. 308/2000 Z.z. o vysielaní a retransmisii, vzťahujúcim sa k upútavkám ako k reklamným oznámeniam bolo zaznamenaných niekoľko porušení - týkali sa nedodržania povinnosti vysielať aj upútavky v blokoch, označené a oddelené od ostatných častí programovej služby. Vo vysielaní STV to boli upútavky na programy Banánové rybičky a Tipos Bingo, v TV MARKÍZA upútavky na hru Postreh a súťaž Pokušenie. Prípady boli bližšie analyzované v samostatných správach, na základe ktorých Rada otvorila správne konanie a následne rozhodla o uložení sankcie za porušenie príslušných ustanovení zákona č. 308/2000 Z.z. (pozri aj časť III.2.2.5). 
V sledovanom týždni mali upútavky z hľadiska časového rozsahu rozpätie 1-4% denného vysielacieho času, pričom najviac priestoru mali upútavky vo vysielaní TV MARKÍZA - cca 5 hodín, čo je v priemere asi 3-4% denného vysielacieho času, najmenej v STV - cca 1,5 hodiny, čo je v priemere asi 1% denného vysielacieho času. STV však napriek tomu propagovala početne najviac programov vo svojom vysielaní. 

* * *


Z monitoringu oznámení vysielateľa o vlastnom programe (zaradených ako upútavky), ktorého cieľom bolo zmapovať stav vo vysielaní tejto programovej zložky, vyplývajú tieto závery: 
- v súvislosti s výskytom nevhodných prvkov v obsahu upútaviek bola v monitorovanom týždni vo vysielaní sledovaných televízií väčšina upútaviek bez nevhodných obsahov, 
- nedostatky boli zaznamenané v súvislosti so zaraďovaním upútaviek v blízkosti detských programov, 
- upútavky na programy pre maloletých boli okrem jedného prípadu (STV - Dobrodružstvá S.Holmesovej) bez nevhodných prvkov, 
- z hľadiska dodržiavania ustanovení zákona č. 308/2000 Z.z., ktoré sa k upútavkám ako k oznámeniam vysielateľa o vlastnom programe vzťahujú, sa porušenia vo vysielaní upútaviek objavili v súvislosti s tým, že upútavka je reklamným oznámením. Nedostatky boli zaznamenané pri neoddeľovaní upútavky od ostatných častí programovej služby zreteľnými zvukovo-obrazovými prostriedkami a v zásade ich vysielať v blokoch a nie mimo nich. Nedodržiavanie týchto povinností môže zmätočne pôsobiť na diváka predovšetkým pri upútavkách, ktoré obsahujú sponzorský odkaz alebo reklamné prvky. 
Výsledky monitoringu oznámení vysielateľov o vlastnom programe (upútaviek) vo vysielaní STV 1, TV MARKÍZA, TV LUNA a v programe Global Rada prerokovala a zobrala na vedomie na svojom zasadnutí dňa 26.6.2001, zároveň boli výsledky monitoringu dotknutých televízií zaslané vysielateľom, Rade STV, Výboru NR SR pre kultúru a médiá a p. poslankyni K.Tóthovej, ktorá sa touto oblasťou už dlhšie zaoberá. 

III.2.2.6 Teletext 

Teletext môže vysielať na základe licencie 11 subjektov: Novocentrum Nové Zámky, a.s., NTV Nesvady, s.r.o., MsTV Moldava - STUDIO 7S, s.r.o., Bardejovská televízna spoločnosť, s.r.o., C.E.N., s.r.o., Levická televízna spoločnosť, s.r.o., Audio Video Transfer v.o.s., KID, a.s., Perfects,a.s., BIC Spišská Nová Ves, s.r.o., KÁBEL MÉDIA, s. r. o. a Kid, a.s. Poprad, ktorý môže vysielať teletext na troch televíznych okruhoch. STV vysiela teletext na oboch televíznych okruhoch. 
V roku 2001 boli riešené dva prípady, ktoré sa vzťahovali na vysielanie teletextu. V obidvoch prípadoch bolo monitorované vysielanie teletextu na základe sťažnosti. 
V prvom prípade išlo o text odvysielaný v teletexte STV, ktorý informoval o výzve na pomoc pre chorého speváka G. Harrisona. Sťažnosť smerovala voči textu, ktorý mal byť reklamou náboženskej spoločnosti. Uvedenú správu Rada nepovažovala za reklamu náboženskej spoločnosti alebo skupiny, pretože nespĺňala základné atribúty reklamy. V odvysielanej správe divák nebol nabádaný ku kúpe produktu alebo služby a nebol v nej ani podporený predaj nejakého produktu alebo služby. V správe nebol zverejnený názov, adresa a ani iný kontakt na konkrétnu náboženskú spoločnosť a ani na osoby, ktoré boli v správe spomenuté. Rada posúdila sťažnosť ako neopodstatnenú. 
V druhom prípade sťažnosť smerovala voči teletextu TV Markíza, stránke Globtel GSM SMS FORUM online, na ktorej boli zverejňované inzeráty prekračujúce etické a morálne pravidlá. Monitorovaním uvedenej strany bolo zistené, že na stránke boli uvádzané neoznačené reklamy a inzeráty na erotické služby. Rada posúdila sťažnosť ako opodstatnenú a zaslala vysielateľovi teletextu KID, a.s. Poprad list, v ktorom ho upozornila na vzniknuté nedostatky. Vysielateľ Radu listom informoval, že zaviedol represívne opatrenia s cieľom zabrániť zverejňovaniu inzerátov prekračujúcich etické a morálne pravidlá. 




III.2.3 Monitorovanie vysielania počas volebnej kampane do samosprávnych orgánov vyšších územných celkov 

Predseda NR SR vyhlásil na 1.12.2001 voľby do orgánov samosprávnych krajov (VÚC). V zmysle § 27 zákona č. 303/2001 Z. z. o voľbách do orgánov samosprávnych krajov a o doplnení OSP predchádzala samotným voľbám volebná kampaň. Kampaň v zmysle § 27 ods. 1 tohto zákona sa začala 14.11.2001 o 7. hodine ráno a skončila sa 29.11.2001, rovnako o 7. hodine ráno, kedy v zmysle § 27 ods. 3 zákona č. 303/2001 Z. z. začalo plynúť 48-hodinové moratórium pre kampaň. Keďže v prvom kole volieb (1.12.2001) boli zvolení poslanci zastupiteľstiev VÚC, ale len jeden predseda VÚC (Ľ. Roman sa stal predsedom Bratislavského samosprávneho kraja), bol na 15.12.2001stanovený termín II. kola volieb, v ktorom boli zvolení zvyšní predsedovia VÚC. Voľbám predchádzalo znovu moratórium pre vykonávanie kampane, ktoré začalo plynúť 13.12.2001 od 7. hodiny ráno. 

Postavenie Rady a elektronických médií vo vzťahu k volebnej kampani
Zákon č. 303/2001 Z. z. pri vymedzovaní podmienok vedenia volebnej kampane pri voľbách do orgánov samosprávnych krajov zúžil vedenie kampane výlučne na obecné plochy "na vylepovanie predvolebných plagátov" (§ 27 ods. 2), tzn. elektronické médiá do spôsobu vedenia kampane nezahrnul, ale na druhej strane vedenie kampane prostredníctvom elektronických médií ani nezakázal. 
Zákon č. 303/2001 Z. z. situáciu okolo vedenia kampane navyše skomplikoval i tým, že nevymedzil pojem "kampaň", ktorého definovanie vo volebných zákonoch je štandardnou záležitosťou. 
Elektronické médiá a nepriamo i Rada sa dostali do legislatívne neprehľadnej situácie, pretože podľa Ústavy SR (čl. 2 ods. 3): "Každý môže konať, čo nie je zákonom zakázané, a nikoho nemožno nútiť, aby konal niečo, čo zákon neukladá." Do pôsobnosti Rady patrí podľa § 5 ods. 1 písm. g/ zákona č. 308/2000 Z. z.: "dohliadať na dodržiavanie povinností podľa tohto zákona a podľa osobitných predpisov", pričom podľa § 16 písm. c/ toho istého zákona je vysielateľ povinný "zabezpečiť, aby programy a ostatné zložky programovej služby vysielané v rámci volebnej kampane boli v súlade s osobitnými predpismi". De facto však osobitný predpis (v tomto prípade zákon č. 303/2001 Z. z.) pre elektronické médiá nestanovil žiadny rámec, ktorý by v súvislosti s vykonávaním kampane mali dodržiavať. Keďže kampaň v elektronických médiách v zmysle osobitného predpisu neexistovala, zákon o vysielaní a retransmisii povinnosť viazal na rámec kampane , teda nie na čas kampane (a už vôbec nie na čas moratória a deň volieb), akýmkoľvek konaním vysielatelia samotní reálne nemohli porušiť § 16 písm. c/ zákona č. 308/2000 Z. z. v nadväznosti na osobitný predpis - zákon č. 303/2001 Z. z.. 
Rada sa problematikou kampane zaoberala na svojich zasadnutiach 9. a 23.10.2001. Z dôvodu, že kampaň v elektronických médiách sa vykonáva predovšetkým prostredníctvom a za pomoci platenej politickej reklamy, rozhodla o monitorovaní vybraných médií, dostupných v sídle Rady, s dôrazom na dodržiavanie § 32 ods. 10 zákona č. 308/2000 Z. z., podľa ktorého: "Vysielanie politickej reklamy a reklamy propagujúcej náboženstvo a ateizmus sa zakazuje, ak osobitný predpis neustanovuje inak." 
S ohľadom na skutočnosť, že osobitný predpis - zákon č. 303/2001 Z. z. neustanovil inak, ostalo vysielanie politickej reklamy v elektronických médiách zakázané aj počas kampane pred voľbami do orgánov samosprávnych krajov. 

Prehľad monitorovaných staníc počas kampane, moratória, I. a II. kola volieb do orgánov samosprávnych krajov (14.11.2001 - 15.12.2001)
	Monitorovaná stanica 
	Monitorovaný čas v hodinách
	Monitorovaná stanica
	Monitorovaný čas v hodinách

	Televízne
	vysielanie
	Rozhlasové
	vysielanie

	STV 1/STV 2 
	50,00
	SRo - Rádio Slovensko
	51,00

	TV Markíza 
	74,00
	RFE/RL (Slobodná Európa)
	31,00

	Global / TV Naša (Bratislava) 
	56,00
	BBC (sloven. vysielanie)
	15,00

	TA3 
	200,00
	Rádio TWIST
	45,75

	RTV (B.Bystrica) 
	2,00
	HVIEZDA FM
	20,25

	TV Reduta (Sp.N.Ves) 
	10,00
	Rádio OKEY
	11,25

	  
	 
	Rádio EXPRES
	26,50

	SPOLU 
	392
	SPOLU
	200,75


CELKOM TELEVÍZNE A ROZHLASOVÉ VYSIELANIE: 592,75



Rada ako orgán aplikácie práva aj v súvislosti s neprehľadnosťou legislatívnej úpravy vydala na základe žiadosti vysielateľov "Stanovisko k volebnej kampani vo voľbách do zastupiteľstiev samosprávnych krajov v elektronických médiách" z 23.10.2001, súčasťou ktorého bolo i osem odporúčaní na správanie vysielateľov počas volebnej kampane, moratória a volieb. 
Odporúčania v žiadnom prípade nemali zaväzujúci charakter a iba sumarizovali model správania, ktorý mal vysielateľovi napomôcť vyhnúť sa odvysielaniu takej informácie, ktorá by mohla byť chápaná ako politická reklama v zmysle § 32 ods. 11 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z. z., podľa ktorého je politickou reklamou "verejné oznámenie určené na podporu politickej strany, politického hnutia, člena strany alebo člena hnutia alebo kandidáta, prípadne v ich prospech pri volebnej kampani alebo pri referendovej kampani". Rada k takémuto kroku pristúpila aj z dôvodu, aby eliminovala prípadné tlaky lokálnych a regionálnych politikov a politických štruktúr na lokálnych a regionálnych vysielateľov, ktorí často ekonomicky závisia práve od nich. 
V súlade s materiálom "Organizačné zabezpečenie dohľadu Rady nad priebehom volebnej kampane vo voľbách do zastupiteľstiev samosprávnych krajov", ktoré Rada schválila 23.10.2001, bol v čase od 14.11.2001 až do 15.12.2001 vykonávaný monitoring vybraných spravodajských a politickopublicistických programov. Rada monitorovala vysielanie všetkých mienkotvorných rozhlasových a televíznych staníc, ktorých signál bol dostupný v sídle Rady, ako aj výberovo vysielanie regionálnych a lokálnych staníc. 
V čase medzi 14.11 - 15.12.2001 Rada zasadala pravidelne vždy raz do týždňa, pričom sa zaoberala výsledkami kontinuálneho týždenného monitoringu jednotlivých vysielateľov. 

Prehľad správnych konaní vedených voči rozhlasovým a televíznym vysielateľom v súvislosti so zákazom vysielať politickú reklamu (§ 32 ods. 10 zákona č. 308/2000 Z. z.) v období kampane, moratória, I. a II. kola volieb do orgánov samosprávnych krajov (14.11.2001 - 15.12.2001) 

Rozhlasové vysielanie 

	Stanica - vysielateľ 
	Obdobie monitorovania
	Monitorovaný program
	Rozhodnutie Rady zo dňa
	Stav konania k 31.12.2001

	Rádio OKEY- WA Slovakia a.s. Bratislava 
	15.11.2001
	Správy
	RL/344/2001 o upozornení zo dňa 4.12.2001
	právoplatne ukončené

	Hviezda FM- RADIO Nitra spol. s r.o. 
	4.12.2001
5.12.2001
	Rozhlasové noviny II
Rozhlasové noviny I
	----
	v konaní




Televízne vysielanie 

	TV MARKÍZA -MARKÍZA-SLOVAKIA, spol. s r.o. Blatné 
	15.11.2001
	Televízne noviny 
	RZK/22/2001 o zastavení konania zo dńa 27.11.2001
	zastavené

	TV MARKÍZA -MARKÍZA-SLOVAKIA, spol. s r.o. Blatné 
	4.12.2001
	SITO (politickopublicist. program - diskusia) 
	---
	v konaní

	STV 2. programový okruh 
	14.11.2001
	Maďarský magazín 
	RL/343/2001 o upozornení zo dňa 27.11.2001
	rozhodnutie nenadobudlo právoplatnosť

	STV 2. programový okruh 
	29.11.2001
	Hodina otázok (prenos z NR SR) 
	RZK/24/2001 o zastavení konania zo dňa 4.12.2001
	zastavené

	STV 2. programový okruh 
	26.11.2001
28.11.2001
	Východoslovenský región 
	RL/346/2001 o upozornení zo dňa 11.12.2001
	rozhodnutie nenadobudlo právoplatnosť




Výsledky monitorovania počas kampane, moratória a volieb do orgánov samosprávnych krajov 
V súvislosti s porušením zákazu vysielania politickej reklamy Rada začala šesť správnych konaní vo veci možného porušenia § 32 ods. 10 zákona č. 308/2000 Z. z., z čoho sa dve konania týkali rozhlasových a štyri televíznych vysielateľov. Do 31.12.2001 Rada rozhodla v štyroch správnych konaniach, z nich dve zastavila, keďže v konaní vysielateľa nezistila rozpor so zákonom č. 308/2000 Z. z., a dve ukončila vydaním rozhodnutia o uložení sankcie - upozornenia na porušenie zákona. Vo zvyšných dvoch (voči vysielaniu TV Markíza a rozhlasovej stanici HVIEZDA FM) Rada rozhodla v roku 2002, z dôvodu dodržiavania procesnej stránky dokazovania v správnom konaní. 
V súvislosti s kontinuálnym monitorovaním počas volebnej kampane sa Rada najčastejšie zaoberala vysielaním STV. Rada v troch správnych konaniach voči STV rozhodla v jednom prípade o zastavení konania a v dvoch prípadoch o uložení sankcie. Vysielaním TV Markíza sa Rada zaoberala v dvoch prípadoch, pričom rozhodla zatiaľ iba v jednom, kde konanie zastavila. O jednom prípade rozhodla i pri vysielaní rádia OKEY, ktorému uložila sankciu - upozornenie na porušenie zákona. Posledným prípadom je vysielanie rádia HVIEZDA FM, ktoré bolo ukončené až v roku 2002. 

Slovenská televízia 
Počas volebnej kampane Slovenská televízia na okruhu STV 2 dňa 14.11.2001 o 19.00 hod. odvysielala v Maďarskom magazíne politickú reklamu formou prezentácie názorov a vyjadrení Józsefa Kvardu a Miklósa Fehéra - kandidátov na posty predsedov Trnavského a Nitrianskeho samosprávneho kraja. Tieto vyjadrenia ako členov a vrcholových predstaviteľov SMK boli vzhľadom na ich obsah hodnotené ako verejné oznámenie, ktoré bolo určené na podporu vo voľbách do samosprávnych krajov a v prospech Strany maďarskej koalície. Rada rozhodla, že STV mediálnou prezentáciou týchto názorov a vyjadrení porušila ust. § 32 ods. 10 zákona č. 308/2000 Z. z., podľa ktorého je vysielanie politickej reklamy zakázané. Vysielateľ bol na dané porušenie upozornený rozhodnutím. 
V monitorovanom programe Východoslovenský región z 26. a 28.11.2001 (vysielanom medzi 18.30 - 18.55 hod. na STV 2) boli počas volebnej kampane predstavení 16 z 18 kandidátov na post predsedu Prešovského, resp. Košického samosprávneho kraja. Každému kandidátovi, ktorý však bol prezentovaný bez politickej príslušnosti, redakcia STV Košice položila nasledujúce dve otázky, na ktoré mohol odpovedať v priebehu jednej minúty: Prečo si myslíte, že práve vy ste schopný zastávať funkciu predsedu VÚC? Akým spôsobom by ste znížili nezamestnanosť a oživili ekonomiku? 
Vystúpenie uvedených kandidátov Rada najmä v súvislosti s prvou otázkou posúdila ako politickú reklamu, pretože v odpovediach hovorili o svojich predpokladoch vykonávať danú funkciu, propagovali sami seba, ich vystúpenie bolo určené na ich vlastnú podporu ako kandidátov na post predsedov vyššie uvedených samosprávnych krajov. Rada konštatovala, že v danom prípade išlo o porušenie ust. § 32 ods. 10 zákona č. 308/2000 Z. z., za čo STV Rada uložila sankciu - upozornenie na porušenie zákona. 
V čase moratória volebnej kampane dňa 29.11.2001 približne o 14.00 hod. Slovenská televízia na okruhu STV 2 odvysielala v priamom prenose z NR SR Hodinu otázok, čo vyvolalo kritiku najmä z radov samotných poslancov. Monitoring preukázal, že na tri otázky poslanca V. Fajča, ktorých obsah sa týkal volieb do samosprávnych krajov, odpovedal premiér M. Dzurinda, ktorý na ploche približne 13 minút prezentoval prínos reformy verejnej správy pre občanov. Počas priameho prenosu vystúpil i poslanec Bohunický (kandidát na post predsedu Trnavského samosprávneho kraja), ktorého obrazová prezentácia sa iba pri extenzívnom výklade mohla považovať za popularizáciu. Rada pri analýze Hodiny otázok túto skutočnosť zvažovala a súčasne posudzovala, či premiér svojím vystúpením potenciálne mohol ovplyvniť voličov v prospech kandidátov SDKÚ, resp. strán vládnej koalície. 
Vzhľadom na skutočnosť, že Rada mohla posudzovať výlučne súlad s § 32 ods. 10 zákona č. 308/2000 Z. z., a nie to, či odvysielaním Hodiny otázok došlo k porušeniu moratória, Rada konštatovala, že obsah predmetného komunikátu (tak v prípade M. Dzurindu, ako i poslanca Bohunického) nezodpovedal definícii politickej reklamy v zmysle zákona č. 308/2000 Z. z.. Rada preto rozhodla, že jeho odvysielaním vysielateľ neporušil ust. § 32 ods. 10 zákona č. 308/2000 Z. z., a konanie zastavila. 

Televízia MARKÍZA 
V programe SITO zo dňa 4.12.2001 televízia poskytla priestor zástupcom politických strán s preferenciami dlhodobo nad 5% - ným prahom zvoliteľnosti do NR SR. V programe vystúpili - Róbert Fico, Sergej Kozlík, Gyula Bárdos, Mikuláš Dzurinda, Pavol Rusko, Anna Malíková, Pavol Hrušovský a Pavel Koncoš. Rada v danej veci do konca roka 2001 nerozhodla. 
Správne konanie týkajúce sa príspevku o tlačovej konferencii kandidáta stredo-pravej koalície Ľ. Romana odvysielaného v Televíznych novinách 15.11.2001 Rada zastavila, keďže v konaní vysielateľa nezistila rozpor s § 32 ods. 10 zákona č. 308/2000 Z. z., vzhľadom na skutočnosť, že vysielateľ informoval o tlačovej konferencii spôsobom obvyklým. 

Rozhlasové vysielanie
Informáciu z rovnakej tlačovej konferencie ako televízia MARKÍZA priniesla vo svojom spravodajstve 15.11.2001 i rozhlasová stanica OKEY. V predmetnej správe však Rada identifikovala informácie, ktoré mali podporný charakter pre kandidáta na post predsedu Bratislavského samosprávneho kraja a ktoré boli preto v rozpore s § 32 ods. 10 zákona č. 308/2000 Z. z., na čo Rada vysielateľa upozornila rozhodnutím. 
Správne konanie vedené voči vysielateľovi rádia HVIEZDA FM súviselo s druhým kolom volieb, do ktorého na post predsedov Nitrianskeho VÚC kandidovali kandidáti slovenskej a maďarskej národnosti. V spravodajskom programe Rozhlasové noviny boli rôznym politikom kladené otázky o priebehu 1. kola volieb. Ivan Gašparovič vo svojej odpovedi podporil kandidáta "slovenských" strán v Nitrianskom kraji, ktoré zastupoval M. Belica. Odporúčal obyvateľom, aby si uvedomili, že "predsedom vyššieho územného celku by mal byť Slovák". Rada rozhodla začať správne konanie voči vysielateľovi rádia Hviezda FM pre podozrenie z odvysielania politickej reklamy. K 31.12.2001 vo veci nerozhodla. 

Podania (sťažnosti) alebo dopyty verejnosti, na základe ktorých bol vykonaný monitoring vysielania v období kampane, moratória, I. a II. kola volieb do orgánov samosprávnych krajov (14.11.2001 - 15.12.2001)v súvislosti s dodržiavaním povinnosti ustanovenej v § 32 ods. 10 zákona č. 308/2000 Z. z. 
	Charakter podnetu 
	Podnet smeruje voči vysielateľovi
	Monitorovaný program
	Obdobie monitorovania
	Výsledok šetrenia podnetu

	Sťažnosť právnickej osoby 
	TV MARKÍZA - MARKÍZA-SLOVAKIA spol. s r.o. Blatné
	Televízne noviny
	15.11.2001
	neopodstatnené

	Sťažnosť právnickej osoby 
	STV - 2. programový okruh
	Maďarský magazín
	14.11.2001
	opodstatnené

	Sťažnosť fyzickej osoby 
	TA 3 - CEN s.r.o., Bratislava
	spravodajskž príspevok
	15.11.2001
	neopodstatnené

	Telefonický dopyt 1) 
	RTV - M. Janovec, Banská Bystrica
	Beseda o reforme verejnej správy
	28.11.2001
	neopodstatnené

	Telefonický dopyt 1) 
	TV Reduta - BIC Spišská Nová Ves s.r.o.
	Mestský magazín aktualít
	26.11.-30.11.2001
	neopodstatnené


1) nie je súčasťou štatistiky podaní (sťažností) v časti IV.2 

Sťažnosti na vysielanie v súvislosti s voľbami do orgánov samosprávnych krajov 
Rada v súvislosti s voľbami do orgánov samosprávnych krajov dostala dve podania, ktoré smerovali voči trom vysielateľom: STV, TV MARKÍZA a TA3. Všetky tri podania Rada vybavila do 31.12.2001, pričom iba jedno z nich bolo opodstatnené. Opodstatneným Rada uznala podanie smerujúce voči vysielaniu Maďarského magazínu STV. Ako neopodstatnené Rada posúdila podanie, ktoré smerovalo voči vysielaniu Televíznych novín TV Markíza z 15.11.2001 v súvislosti s tlačovou konferenciou stredo-pravej koalície. Rovnako neopodstatneným bolo i podanie, ktoré smerovalo voči odvysielanému spravodajskému príspevku TA3 v súvislosti s otvorením obchodného centra Aupark, na ktorom sa zúčastnil Ľ. Roman. 
Okrem toho Rada na základe telefonických dopytov (§ 4 ods. 1 písm. a/ zákona č. 152/1998 Z. z. o sťažnostiach) riešila i postup dvoch regionálnych, resp. lokálnych televíznych staníc (RTV v Banskej Bystrici a TV Reduta v Spišskej Novej Vsi) vo vzťahu k ich vysielaniu v tomto období. 
Analýza predmetných programov nepreukázala porušenie § 32 ods. 10 zákona č. 308/2000 Z. z.. 

III.2.4 Prehľad uznesení a rozhodnutí Rady v oblasti monitorovania a analýz 

Rada na svojich zasadaniach v roku 2001 v oblasti monitorovania prijala celkovo 49 uznesení o výsledku monitorovania programových služieb, v ktorých nebolo zistené porušenie povinností ustanovených zákonom č. 308/2000 Z. z. Okrem toho Rada v oblasti monitorovania rozhodovala v 68 správnych konaniach, ktoré v 8 prípadoch zastavila a v ďalších 60 prípadoch ukončila vydaním rozhodnutia o uložení sankcie. Rada v roku 2001 uložila spolu 52 upozornení na porušenie zákona č. 308/2000 Z. z., 5 povinností odvysielať oznam o porušení tohto zákona a 11 pokút v celkovej sume 1 770 000,- Sk (z čoho vysielateľom rozhlasovej programovej služby bolo uložených 150 000,- Sk). 

	Prehľad uložených sankcií, vydaných rozhodnutí a uznesení (nezistené porušenie zákona č. 308/2000 Z. z.) v období 1.1. - 31.12.2001 
	Rozhlasové vysielanie
	Televízne vysielanie
	Spolu 

	Počet uložených sankcií - upozornenie na porušenie zákona 
	8
	44
	52 

	Počet uložených sankcií - povinnosť odvysielať oznam
	1
	4
	5 

	Počet uložených sankcií - pozastavenie vysielania programu
	0
	0
	0 

	Počet uložených sankcií - pokuta 
	1
	10
	11 

	Celkový počet uložených sankcií 
	10
	58
	68

	Počet vydaných rozhodnutí o uložení sankcie 
	9
	51
	60

	Počet vydaných rozhodnutí o zastavení konania 
	1
	7
	8

	Celkový počet vydaných rozhodnutí 
	10
	58
	68

	Celkový počet prijatých uznesení
(nezistené porušenie zákona č. 308/2000 Z.z.)
	7
	42
	49


	Komparatívna tabuľka uložených sankcií a vydaných rozhodnutí 
	v roku 2000
	v roku 2001
	Rozdiel 

	Počet uložených sankcií - upozornenie na porušenie zákona 
	11
	52
	+14 

	Počet uložených sankcií - lehota na nápravu
	27
	-
	
	

	Počet uložených sankcií - povinnosť odvysielať oznam
	2
	5 
	+03
	

	Počet uložených sankcií - pozastavenie vysielania programu
	0
	0
	0
	

	Počet uložených sankcií - pokuta 
	5
	11
	+ 06
	

	Celkový počet uložených sankcií 
	45
	68
	+ 23
	

	Počet vydaných rozhodnutí o uložení sankcie 
	43
	60
	+ 17
	

	Počet vydaných rozhodnutí o zastavení konania 
	57
	8
	- 49
	

	Celkový počet vydaných rozhodnutí 
	100 
	68
	- 32
	



Chronologický prehľad správnych konaní vedených voči vysielateľom vo veciach súvisiacich s obsahom vysielania, o ktorých Rada rozhodla v období od 1.1.2001 do 31.12.2001, je uvedený v prílohe č. 12 tejto správy. 




III.3 Súdne spory a konania o opravných prostriedkoch podaných proti rozhodnutiam Rady 

A. Konania pred NS SR o opravných prostriedkoch podaných proti rozhodnutiam Rady vo veciach týkajúcich sa obsahu vysielania 

Pred Najvyšším súdom Slovenskej republiky v priebehu roku 2001 prebiehalo spolu 13 sporov vo veci preskúmania rozhodnutí Rady o uložení sankcií za porušenie povinností týkajúcich sa obsahu vysielania. Z nich v piatich prípadoch NS SR potvrdil rozhodnutie Rady a v dvoch prípadoch Rada, po vrátení rozhodnutia súdom na ďalšie konanie, správne konanie zastavila z dôvodu uplynutia zákonom stanovenej lehoty na rozhodnutie. V šiestich prípadoch konanie pred NS SR k 31.12.2001 nebolo ukončené. 
Relatívne malý počet súdnych sporov vzhľadom na počet uložených sankcií vyplýval zo skutočnosti, že najpočetnejšími sankciami boli počas roku 2001 upozornenia na porušenie zákona v zmysle § 64 ods. 1 písm. a/ zákona č. 308/2000 Z. z., proti ktorým riadny opravný prostriedok nie je prípustný. Výrazný nepomer medzi uloženými druhmi sankcií vznikol z dôvodu, že uloženiu pokuty musí predchádzať právoplatné rozhodnutie o upozornení vysielateľa na porušenie povinnosti stanovenej zákonom, bez ohľadu na jeho závažnosť alebo mieru zavinenia. 
V štyroch prípadoch z celkovo 11 uložených pokút vysielatelia nepodali odvolanie na NS SR a uznali Radou uloženú výšku pokuty. Na NS SR bol v jednom prípade podaný mimoriadny opravný prostriedok proti rozhodnutiu o uložení sankcie - upozornenie na porušenie zákona. 

A.1 Riadne opravné prostriedky 
č. k. 5 Sž 112/99
MARKÍZA-SLOVAKIA s. r. o., Blatné - proti rozhodnutiu Rady č. 44/99 o uložení pokuty vo výške 250 000,- Sk 
Rada rozhodnutím č. 44/99 zo dňa 13.5.1999 rozhodla o uložení pokuty vo výške 250 000,- Sk prevádzkovateľovi televízneho vysielania, spoločnosti Markíza - Slovakia s. r. o., Blatné za opakované porušovanie ustanovení § 5 písm. g/ zákona č. 468/1991 Zb. o prevádzkovaní rozhlasového a televízneho vysielania v znení neskorších predpisov s poukazom na § 15 ods. 9 zákona č. 46/1999 Z. z. o spôsobe voľby prezidenta Slovenskej republiky, o ľudovom hlasovaní o jeho odvolaní a o doplnení niektorých ďalších zákonov, ktorého sa vysielateľ mal dopustiť tým, že v období kampane pred voľbou prezidenta republiky odvysielal v relácii Televízne noviny príspevok venovaný sponzorskému daru jedného z kandidátov na funkciu prezidenta a v relácii Na Slovensku je to tak odvysielal obvinenia, ktoré neboli preukázané rozsudkami súdov a ktoré smerovali proti jednému z kandidátov na funkciu prezidenta republíky. 
Spoločnosť Markíza - Slovakia s. r. o., Blatné podala proti rozhodnutiu č. 44/99 odvolanie na Najvyšší súd dňa 9.8.1999. Najvyšší súd SR rozsudkom zo dňa 29.3.2000 rozhodnutie Rady č. 44/99 z 13.5.1999 zrušil a vec vrátil na ďalšie konanie. Rada, viazaná právnym názorom Najvyššieho súdu SR, opätovne preskúmala obsah odvysielaných relácií a rozhodnutím č. RP/65/00 zo dňa 20.6.2000 uložila vysielateľovi opätovne pokutu vo výške 250 000,- Sk. Spoločnosť Markíza - Slovakia s. r. o., Blatné dňa 13.9.2000 podala na Najvyšší súd SR proti rozhodnutiu č. RP/65/00 odvolanie. Najvyšší súd SR dňa 27.7. 2001 rozhodnutie Rady zrušil a vrátil z dôvodu uplynutia lehoty na ďalšie konanie. Rada, viazaná právnym názorom Najvyššieho súdu SR, konanie zastavila z dôvodu uplynutia lehoty na rozhodnutie vo veci.

č. k. 5 Sž 75/00 
MARKÍZA - SLOVAKIA s. r. o., Blatné - proti rozhodnutiu č. 59/2000 o uložení pokuty vo výške 500 000,- Sk 
Rada rozhodnutím č. 59/2000 zo dňa 25.1.2000 uložila spoločnosti Markíza - Slovakia s. r. o., Blatné pokutu vo výške 500 000,- Sk za porušenie povinností vyplývajúcich z ustanovenia § 5 písm. b/ zákona č. 468/1991 Zb. o prevádzkovaní rozhlasového a televízneho vysielania v znení neskorších predpisov, podľa ktorého sú prevádzkovatelia povinní zabezpečiť, aby vysielané relácie nepropagovali vojnu alebo neopisovali kruté alebo inak neľudské konania takým spôsobom, ktorý je ich zľahčovaním, ospravedlňovaním alebo schvaľovaním, s odkazom na ustanovenie kapitoly II, čl. 7 ods. 1 Európskeho dohovoru o cezhraničnej televízii, publikovaného ako Oznámenie MZV SR č. 168/1998 Z. z., a licenčnej podmienky v časti IV, bod 1 Rozhodnutia o udelení licencie č. T/41/RUL/95. K porušeniu došlo tým, že vysielateľ v erotickej relácii Láskanie odvysielal pasáže, ktoré prezentovali praktiky sado-masochizmu. 
Spoločnosť Markíza - Slovakia s. r. o., Blatné podala proti rozhodnutiu Rady odvolanie. Najvyšší súd SR rozsudkom zo dňa 27.6.2001 potvrdil rozhodnutie Rady.

č. k. 4 Sž 96/00 
MARKÍZA - SLOVAKIA, s. r. o., Blatné - proti rozhodnutiu č. 62/2000 o uložení pokuty vo výške 2 000 000,- Sk 
Rozhodnutím č. 62/2000 zo dňa 4.4.2000 uložila Rada spoločnosti Markíza - Slovakia s. r. o., Blatné pokutu vo výške 2.000.000,- Sk za porušenie ustanovenia § 5 písm. c/ zákona č. 468/1991 Zb. o prevádzkovaní rozhlasového a televízneho vysielania v znení neskorších predpisov, ktorého sa mal vysielateľ dopustiť tým, že v relácii Televízne noviny dňa 6.3.2000 odvysielal zostrihaný rozhovor so spevákom R. Műllerom, v ktorom sa priznal, že užíva drogy. Rada konštatovala, že odvysielaný spravodajský príspevok mohol svojím obsahom ohroziť morálny a psychický vývin detí a mládeže. 
Markíza - Slovakia s. r. o., Blatné podala proti rozhodnutiu Rady odvolanie. Najvyšší súd SR dňa 28.2. 2001 rozhodnutie Rady zrušil a vrátil vec na ďalšie konanie. Rada, viazaná právnym názorom Najvyššieho súdu SR, opätovne preskúmala obsah odvysielanej relácie, avšak z dôvodu uplynutia lehoty na rozhodnutie vo veci konanie zastavila. 
Rada od začiatku správneho konania č. 45-PgO/O-347/2000 postupovala v zmysle zákona č. 468/1991 Zb. o prevádzkovaní rozhlasového a televízneho vysielania v znení neskorších predpisov a vzhľadom na závažnosť porušenia zákona zabezpečila všetky podklady na zistenie stavu veci v zákonných lehotách. Vysielateľ TV Markíza odvysielal predmetný rozhovor dňa 6.3.2000, pričom Rada rozhodla o začatí správneho konania č. 45-PgO/O- 347/2000 dňa 7.3.2000 a 4.4.2000 prijala Rozhodnutie č. 62/2000 o uložení pokuty vo výške 2 000 000,-Sk. Proti predmetnému rozhodnutiu sa vysielateľ v zákonnej lehote odvolal na Najvyšší súd SR, ktorý toto odvolanie dostal dňa 14.6.2000. Najvyšší súd SR vytýčil pojednávanie v tejto veci až na 28.2.2001, po ktorom vyniesol rozsudok, ktorým predmetné rozhodnutie Rady zrušil a vec vrátil na ďalšie konanie. Písomné vyhotovenie rozsudku NS SR bolo Rade doručené dňa 19.3.2001, t.j. po uplynutí ročnej lehoty, v ktorej zákon Rade umožňoval uložiť pokutu. 
Vzhľadom na vydanie vyššie uvedeného rozsudku neexistovalo k 10.7.2001 rozhodnutie, ktorým by sa účastníkovi správneho konania, spoločnosti Markíza - Slovakia s.r.o., Blatné, ukladala pokuta. Zároveň v zmysle ust. § 20 ods. 8 zákona č. 468/1991 Zb. o prevádzkovaní rozhlasového a televízneho vysielania v znení neskorších predpisov (ktoré bolo potrebné na túto vec aplikovať vzhľadom na dikciu ust. § 74 ods. 3 zákona č. 308/2000 Z. z.) uplynula jednoročná lehota, v ktorej bolo možné takúto sankciu účastníkovi konania uložiť. Z tohto bolo zrejmé, že odpadol dôvod konania, a preto bolo potrebné toto konanie, v zmysle ust.§ 30 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok), zastaviť. 
Keďže rozhodnutie Rady bolo zrušené, pretože NS SR bol názoru, že súdny znalec nedostatočne zodpovedal na otázky Rady, Rada s ohľadom na dôležitosť a rezonanciu tejto kauzy vo verejnosti rozhodla o zadaní nového súdnoznaleckého posudku v danej veci, pričom zohľadnila právny názor NS SR. Súdny znalec z odboru klinická psychológia detí a dospelých doručil Rade dňa 6.6.2001 súdnoznalecký posudok, v ktorom v plnej miere potvrdil zistenia Rady, tzn. aj správnosť jej rozhodnutia o porušení ustanovenia § 5 písm. c/ zákona č. 468/1991 Zb. o prevádzkovaní rozhlasového a televízneho vysielania. Napriek tomu, v zmysle vyššie uvedených skutočností, Rada správne konanie č. 45-PgO/O-347/2000 vo veci porušenia povinnosti ustanovenej v § 5 písm. c/ zákona č. 468/1991 Zb. o prevádzkovaní rozhlasového a televízneho vysielania zastavila. 

č. k. 7 Sž 128/00 
Slovenská televízia, Bratislava - proti rozhodnutiu č. 64/2000 o uložení pokuty vo výške 200 000,- Sk 
Rada rozhodnutím č. 64/2000 zo dňa 6.6.2000 uložila Slovenskej televízii pokutu vo výške 200 000,- Sk za porušenie ustanovenia § 5 písm. c/ zákona č. 468/1991 Zb. o prevádzkovaní rozhlasového a televízneho vysielania v znení neskorších predpisov, ktorého sa vysielateľ dopustil tým, že odvysielal v repríze program Nočná smena, ktorý mohol svojím obsahom ohroziť morálny a psychický vývin detí a mládeže. 
Slovenská televízia, Bratislava podala proti rozhodnutiu Rady opravný prostriedok. Najvyšší súd SR rozsudkom zo dňa 22.2.2001 potvrdil rozhodnutie Rady. Rozsudok bol Rade doručený 19.3.2001.

č. k. 7 Sž 167/00
MARKÍZA - SLOVAKIA s. r. o., Blatné - proti rozhodnutiu č. 67/00 o uložení pokuty vo výške 50 000,- Sk 
Rada rozhodnutím č. 67/00 zo dňa 23.8.2000 uložila spoločnosti Markíza - Slovakia s. r. o., Blatné pokutu vo výške 50 000,- Sk za porušenie ustanovenia § 6 ods. 1 písm. a/ a písm. b/ zákona č. 468/1991 Zb. o prevádzkovaní rozhlasového a televízneho vysielania v znení neskorších predpisov, ako aj § 3 ods. 3 písm. b/ a § 5 písm. c/ a písm. d/ zákona č. 220/1996 Z. z. o reklame, ktorého sa vysielateľ dopustil tým, že odvysielal reklamné šoty propagujúce webovú stránku, ktorej súčasťou boli obsahy nevhodnej povahy a dva z nich svojím obsahom zneužívali dôveru maloletých. 
Voči rozhodnutiu Rady podala Markíza - Slovakia s.r.o., Blatné na Najvyšší súd SR odvolanie. Najvyšší súd SR rozsudkom zo dňa 25.1.2001 potvrdil rozhodnutie Rady. Rozsudok bol Rade doručený dňa 5.3.2001.

č. k. 4 Sž 101/01 
Slovenská televízia, Bratislava - proti rozhodnutiu č. RP/70/2001 o uložení pokuty vo výške 400 000,- Sk 
Rada rozhodnutím č. RP/70/2001 zo dňa 26.6.2000 uložila Slovenskej televízii pokutu vo výške 400 000,- Sk za porušenie ustanovenia § 32 ods. 12 zákona č. 308/2000 Z. z. o vysielaní a retransmisii, ktorého sa vysielateľ mal dopustiť tým, že v dňoch 1.4, 7.4, 8.4, 5.5 a 6.5.2001 v jednotlivých častiach programu Pokémon odvysielal skrytú reklamu vo forme zámernej prezentácie slovných a obrazových informácií o produktoch - postavičkách pokémonov a vo forme priamej výzvy na ich nákup v záverečnej pesničke programu. 
Slovenská televízia podala proti rozhodnutiu Rady odvolanie na Najvyšší súd SR. Najvyšší súd SR k 31.12.2001 vo veci nerozhodol. Konanie prebieha.

č. k. 7 Sž 143/01
Slovenská televízia, Bratislava - proti rozhodnutiu č. RP/69/2001 o uložení pokuty vo výške 100 000,- Sk 
Rada rozhodnutím č. RP/69/2001 zo dňa 26.6.2000 uložila Slovenskej televízii pokutu vo výške 100 000,- Sk za porušenie ustanovenia § 32 ods. 12 zákona č. 308/2000 Z. z., ktorého sa vysielateľ dopustil tým, že v programe Cestuj s nami odvysielal skrytú reklamu cestovnej kancelárie Cheyenn tour Slovakia, firiem Alpinus, Eurotel, reštaurácie Čárda Kormorán a automobilu značky Hummer. 
Slovenská televízia sa proti rozhodnutiu Rady odvolala na Najvyšší súd SR. Najvyšší súd SR rozsudkom zo dňa 7.11.2001 potvrdil rozhodnutie Rady. Rozsudok k 31.12.2001 nebol Rade doručený. 

č. k. 7 Sž 144/01
WA Slovakia a.s., Bratislava - proti rozhodnutiu č. RP/68/2001 o uložení pokuty vo výške 150 000,- Sk 
Rada rozhodnutím č. RP/68/2001 zo dňa 26.6.2000 uložila držiteľovi licencie č. R/49, spoločnosti WA Slovakia a.s., Bratislava pokutu vo výške 150 000,- Sk za porušenie ustanovenia § 20 ods. 3 zákona č. 308/2000 Z. z., ktorého sa vysielateľ dopustil tým, že odvysielal program OKEY Chart, v ktorom bol zaradený a odvysielaný naturalistický príspevok s opisom sexuálnych scén a násilných sado-masochistických scén, čím mohol byť ohrozený psychický a morálny vývin maloletých a ich emocionálny stav. 
Spoločnosť WA Slovakia a.s., Bratislava sa proti rozhodnutiu Rady odvolala na NS SR. Najvyšší súd SR rozsudkom zo dňa 7.11.2001 rozhodnutie Rady potvrdil. Rozsudok k 31.12.2001 nebol Rade doručený. 

č. k. 4 Sž 151/01
MARKÍZA - SLOVAKIA s. r. o., Blatné - proti rozhodnutiu č. RP/ 89/2001 o uložení pokuty vo výške 100 000,- Sk 
Rada rozhodnutím č. RP/88/2001 zo dňa 20.11.2001 uložila držiteľovi licencie č. T/41, spoločnosti Markíza-Slovakia s. r. o., Blatné pokutu vo výške 100 000,- Sk za porušenie povinností ustanovených § 19 ods. 1 a § 19 ods. 2 písm. d/ zákona č. 308/2000 Z. z., ktorého sa mal vysielateľ dopustiť tým, že dňa 12.10.2001 odvysielal v programe Krimi SK rubriku zahraničných internetových videosekvencií, ktoré obsahovali bezdôvodné scény reálneho násilia, kde sa nenáležitou formou zdôrazňoval skutočný priebeh umierania a ktoré svojím obsahom zjavne zasahovali do súkromia obetí, pričom šokujúce zábery boli použité bez zjavného verejného motívu, samoúčelne a bez zjavného účelu prevencie. Vysielateľ sa v decembri 2001 proti rozhodnutiu Rady odvolal na Najvyšší súd SR. Konanie prebieha.

č. k. 7 Sž 170/01
Slovenská televízia, Bratislava - proti rozhodnutiu č. RP/73/2001 o uložení pokuty vo výške 500 000,- Sk 
Rada rozhodnutím č. RP/73/2001 zo dňa 21.8.2000 uložila Slovenskej televízii pokutu vo výške 500 000,- Sk a povinnosť odvysielať oznam za porušenie ustanovenia § 20 ods. 3 zákona č. 308/2000 Z. z., ktorého sa vysielateľ mal dopustiť tým, že v dňoch 3.2., 4.2., 10.2. a 11.2.2001 odvysielal program Pokémon, ktorý prezentovaním neprimeraného, samoúčelného fiktívného násilia, sprevádzaného predimenzovanými svetelnými a zvukovými efektmi, mohol ohroziť vývin maloletých alebo narušiť ich duševný a emocionálny stav. 
Slovenská televízia sa proti rozhodnutiu Rady odvolala na Najvyšší súd SR. Najvyšší súd SR k 31.12.2001 vo veci nerozhodol. Konanie prebieha.

č. k. 7 Sž 218/01
Slovenská televízia, Bratislava - proti rozhodnutiu č. RL/ 88/2001 o uložení pokuty vo výške 100 000,- Sk 
Rada rozhodnutím č. RL/88/2001 zo dňa 9.10.2001 uložila Slovenskej televízii pokutu vo výške 100 000,- Sk za porušenie povinnosti ustanovenej § 34 ods. 1 zákona č. 308/2000 Z. z., ktorého sa vysielateľ mal dopustiť tým, že dňa 19.8.2001 na svojom programovom okruhu STV1 odvysielal pred a po programe Život v divočine reklamu spoločnosti Toyota, ktorá nebola rozoznateľne a zreteľne oddelená od iných častí programovej služby. 
Slovenská televízia sa proti rozhodnutiu Rady odvolala na Najvyšší súd SR. Najvyšší súd SR k 31.12.2001 vo veci nerozhodol. Konanie prebieha.

č. k. 7 Sž 13/02
Slovenská televízia, Bratislava - proti rozhodnutiu č. RL/ 87/2001 o uložení pokuty vo výške 100 000,- Sk 
Rada rozhodnutím č. RL/87/2001 zo dňa 9.10.2001 uložila Slovenskej televízii pokutu vo výške 100 000,- Sk za porušenie povinnosti ustanovenej § 32 ods. 12 zákona č. 308/2000 Z. z., ktorého sa vysielateľ mal dopustiť tým, že dňa 19.8.2001 na svojom programovom okruhu STV1 odvysielal v rámci programu Život v divočine skrytú reklamu spoločnosti Toyota. 
STV podala v decembri 2001 odvolanie proti rozhodnutiu Rady na NS SR. Konanie prebieha.

A.2 Mimoriadne opravné prostriedky

č. k. 6 Sž 191/01
MARKÍZA - SLOVAKIA s. r. o., Blatné - proti rozhodnutiu č. RL/338/2001 o upozornení na porušenie zákona 
Rada rozhodnutím č. RL/338/2001 zo dňa 4.9.2000 uložila držiteľovi licencie č. T/41, spoločnosti Markíza - Slovakia s. r. o., Blatné sankciu - upozornenie na porušenie povinnosti ustanovenej § 33 ods. 1 zákona č. 308/2000 Z. z., ktorého sa vysielateľ dopustil tým, že v dňoch 24.4 - 26.4.2001 odvysielal reklamné oznámenie - oznam vysielateľa o vlastnom programe, ktoré propagovalo názov tabakového výrobku West. 
Spoločnosť Markíza - Slovakia s. r. o., Blatné podala proti rozhodnutiu Rady mimoriadny opravný prostriedok. Najvyšší súd SR k 31. 12. 2001 vo veci nerozhodol. Konanie prebieha.

B. Konania pred Najvyšším súdom Slovenskej republiky o opravných prostriedkoch podaných proti rozhodnutiam Rady týkajúcim sa licenčnej oblasti 

V tejto oblasti v roku 2001 prebiehalo pred súdmi vo veci preskúmania rozhodnutí Rady a na základe ďalších právnych titulov celkom 12 súdnych konaní, čo je oproti roku 2000 pokles o 5 súdnych sporov. 
Najvyšší súd Slovenskej republiky konal vo veci preskúmania 12 rozhodnutí Rady, z toho bolo 6 návrhov na preskúmanie rozhodnutí o odňatí licencie a 3 návrhy na preskúmanie rozhodnutí o zmene licencie. 
V roku 2001 pokračoval pred príslušným okresným súdom súdny spor, v ktorom si spoločnosť Radio Klassik s.r.o., Bratislava uplatnila žalobou voči Rade náhradu škody vo výške 114 969 000,- Sk z dôvodu znemožňovania prevádzkovať vysielanie na základe licencie č. R/2 na rozhlasové vysielanie. V jednom prípade koná príslušný okresný súd o návrhu na určenie platnosti licencie. Generálna prokuratúra vybavuje podnet na podanie protestu prokurátora proti rozhodnutiu o zmene licencie. 
Z celkového počtu 5 konaní ukončených v roku 2001 na základe rozsudkov a uznesení Najvyššieho súdu Slovenskej republiky 2 rozhodnutia Rady Najvyšší súd Slovenskej republiky potvrdil, 1 rozhodnutie Rady zrušil a vo 2 prípadoch konanie zastavil. 

B.1 Riadne opravné prostriedky

č. k. 4 Sž 81/00

Vladimír Kostka, Trenčianska Teplá - proti rozhodnutiu č. TKR/44/ROL/79/2000 
Rada rozhodnutím č. TKR/44/ROL/79/2000 zo dňa 06.03.2000 odňala podľa § 15 ods. 1 písm. c/ zákona č. 468/1991 Zb. o prevádzkovaní rozhlasového a televízneho vysielania v znení neskorších predpisov licenciu č. TKR/44 na vysielanie v káblových rozvodoch držiteľovi licencie Vladimírovi Kostkovi, Trenčianska Teplá z dôvodu, že nastali skutočnosti, ktoré držiteľovi licencie neumožnili plniť podmienky určené Radou v časti III., bod 1, 2, 3, 5, 6 ,8 a 9 rozhodnutia o udelení licencie č. TKR/44. 
Proti rozhodnutiu Rady podal účastník konania Vladimír Kostka odvolanie na Najvyšší súd SR. 
Najvyšší súd SR rozsudkom č. 4 Sž 81/00 zo dňa 28.02.2001 napadnuté rozhodnutie zrušil a vec vrátil na ďalšie konanie. Rada rozhodnutím č. TKR/44/ROL/121/2001 zo dňa 10.7.2001 opätovne rozhodla vo veci a odňala licenciu č. TKR/44. (Pozri č. k. 6Sž 169/01) 

č. k. 6 Sž 169/01
Vladimír Kostka, Trenčianska Teplá - proti rozhodnutiu č. TKR/44/ROL/121/2001 
Rada rozhodnutím č. TKR/44/ROL/121/2001 zo dňa 10.07.2001 odňala podľa § 15 ods. 1 písm. f/ zákona č. 468/1991 Zb. o prevádzkovaní rozhlasového a televízneho vysielania v znení neskorších predpisov licenciu č. TKR/44 na vysielanie v káblových rozvodoch držiteľovi licencie Vladimírovi Kostkovi, Trenčianska Teplá z dôvodu, že účastník konania nemal uzavretú zmluvu s organizáciou kolektívnej správy práv. 
Proti rozhodnutiu Rady podal účastník konania Vladimír Kostka odvolanie na Najvyšší súd SR. 
Najvyšší súd SR ku dňu 31.12.2001 vo veci nerozhodol. Konanie prebieha. 

č. k. 4 Sž 115/00
FM Rádio D.C.A. s.r.o., Dubnica nad Váhom - proti rozhodnutiu č. R/52/ROL/80/2000 o odňatí licencie 
Rada rozhodnutím č. R/52/ROL/80/2000 zo dňa 9.5.2000 odňala spoločnosti FM Rádio D.C.A. s.r.o., Dubnica nad Váhom licenciu č. R/52 za porušenie § 5 písm. f/ zákona č. 468/1991 Zb. o prevádzkovaní rozhlasového a televízneho vysielania v znení neskorších predpisov z dôvodu, že držiteľ licencie nemal uzavreté zmluvy s organizáciami kolektívnej správy práv, a z dôvodu, že po začatí vysielania v priebehu kalendárneho roka v rozpore s podmienkami licencie nevysielal dohromady viac ako 30 dní, pričom vysielaniu nebránili odôvodnené technické prekážky. 
Držiteľ licencie, spoločnosť FM Rádio D.C.A. s.r.o., Dubnica nad Váhom, podal proti rozhodnutiu Rady odvolanie. Najvyšší súd SR rozsudkom č. 4 Sž 115/00 zo dňa 27.03.2001 rozhodnutie Rady potvrdil.

č. k. 4 Sž 195/00
TV SEVER s.r.o., Žilina - proti rozhodnutiu č. TKR/6/ROL/94/2000 
Rada rozhodnutím č. TKR/6/ROL/94/2000 zo dňa 19.9.2000 podľa § 15 ods. 2 písm. c/ zákona č. 468/1991 Zb. o prevádzkovaní rozhlasového a televízneho vysielania v znení neskorších predpisov odňala spoločnosti TV SEVER s.r.o., Žilina licenciu č. T/6 na televízne terestriálne vysielanie z dôvodu, že držiteľ licencie v priebehu kalendárneho roka v rozpore s podmienkami licencie nevysielal dohromady 30 dní. 
Spoločnosť TV SEVER s.r.o., Žilina podala proti rozhodnutiu Rady dňa 13.12.2000 na Najvyšší súd SR odvolanie. Najvyšší súd SR rozsudkom č. 4 Sž 195/00 zo dňa 02.07.2001 rozhodnutie Rady potvrdil.

Č. k. 4 Sž 181/00
Obec Krasňany - proti rozhodnutiu č. KR/58/ROL/97/2000 
Rozhodnutím č. TKR/58/ROL/97/2000 zo dňa 19.9.2000 Rada odňala obci Krasňany licenciu č. TKR/58 na vysielanie v káblových rozvodoch z dôvodu, že držiteľ licencie porušuje povinnosti ustanovené § 3 ods. 2 zákona č. 468/1991 Zb. o prevádzkovaní rozhlasového a televízneho vysielania v znení neskorších predpisov tým, že nie je zapísaný v obchodnom registri, čo je podmienkou pre vznik oprávnenia na vysielanie podľa § 12 ods. 6 zákona č. 468/1991 Zb. 
Obec Krasňany podala proti rozhodnutiu Rady odvolanie na Najvyšší súd SR. Najvyšší súd SR uznesením č. 4 Sž 181/00 zo dňa 02.07.2001 konanie zastavil. 

č. k. 5 Sž 176/01
MARKÍZA - SLOVAKIA s.r.o., Blatné proti rozhodnutiu o zmene licencie č. T/39/RZL/439/2001 
Dňa 23.10.2001 Rada rozhodnutím č. T/39/RZL/439/2001 rozhodla o zmene licencie na televízne vysielanie č. T/39 vysielateľa MAC TV s.r.o., Košice, pridelila mu frekvenciu - 52. kanál, kóta Žilina a zamietla žiadosti ostatných účastníkov konania. Jeden z účastníkov tohto správneho konania spoločnosť MARKÍZA - SLOVAKIA, s.r.o., Blatné podala dňa 11.12.2001 proti predmetnému rozhodnutiu odvolanie na Najvyšší súd SR. Konanie prebieha. 

B.2 Žaloby

č. k. 12 C 71/98
Stavebné bytové družstvo Liptovský Mikuláš - o určenie platnosti licencie 
Rada uznesením č. 98-11/15.178 zo dňa 5.5.1998 skonštatovala, že rozhodnutie o udelení licencie č. TKR/6 nenadobudlo právoplatnosť a zaniklo v zmysle § 12 ods.5 zákona č. 468/1991 Zb. o prevádzkovaní rozhlasového a televízneho vysielania v znení neskorších predpisov z dôvodu, že žiadateľ, Stavebné bytové družstvo Liptovský Mikuláš, nedoručil Rade v lehote do 30 dní po doručení licencie písomné vyhlásenie, že licenciu prijíma bez výhrad. Doručenie písomného vyhlásenia o prijatí licencie bez výhrad SBD Liptovský Mikuláš nepreukázalo pred Radou ani na dodatočné vyžiadanie v čase pred prijatím citovaného uznesenia Rady. 
Stavebné bytové družstvo Liptovský Mikuláš podalo na príslušnom okresnom súde žalobu o určenie platnosti a účinnosti licencie č. TKR/6. Konanie prebieha. 

č. k. 8C 60/97
Klassic Radio, spol. s r.o., uplatnenie náhrady škody 
Rada skonštatovala dňa 26.1.1993 zánik licencie č.R/2 na rozhlasové vysielanie ex lege tým, že si spoločnosť Klassic Rádio s.r.o. nesplnila povinnosť vyplývajúcu z § 12 ods. 5 zákona č. 468/1991 Zb. o prevádzkovaní rozhlasového a televízneho vysielania v znení neskorších predpisov a Rade nedoručila písomné vyhlásenie, že licenciu prijíma bez výhrad. 
Na základe odvolania spoločnosti Klassic Radio spol. s.r.o., Bratislava Obvodný súd Bratislava I rozhodol, že licencia č. R/2 vydaná ministrom kultúry SR dňa 4.5.1992 nezanikla zo zákona z dôvodu porušenia § 12 ods.5 zákona č. 468/1991 Zb. a naďalej existuje, nakoľko spoločnosť Klassic Radio s.r.o., Bratislava preukázala v konaní pred súdom doručenie písomného prijatia licencie bez výhrad. Predmetné rozhodnutie prvostupňového súdu bolo v odvolacom konaní potvrdené rozsudkom Mestského súdu v Bratislave. 
Žalobou zo dňa 5.3.1997 uplatnila spoločnosť Klassic Radio spol.s.r.o., Bratislava voči Rade náhradu škody vo výške 29 852 380,- Sk s príslušenstvom. Dňa 30.11.1998 podala spoločnosť Klassic Radio spol. s r.o., Bratislava na príslušnom Okresnom súde Bratislava I vyjadrenie v právnej veci o náhradu škody a zmenu žalobného petitu, kde navrhla, aby súd uložil Rade zaplatiť čiastku 41 214 044,- Sk s úrokmi z omeškania vo výške 18 % od 1.6.1998 do zaplatenia a nahradiť trovy konania a trovy právneho zastúpenia. 
Uznesením zo dňa 28.1.1999 Okresný súd Bratislava I ustanovil znalca z odboru ekonomika hospodárstva na spracovanie znaleckého posudku vo veci výšky škody spôsobenej navrhovateľovi, spoločnosti Klassic Radio s.r.o., Bratislava v rokoch 1992 - 1998 z dôvodu znemožňovania prevádzkovať vysielanie na základe licencie č.R/2 na rozhlasové vysielanie vydanej ministrom kultúry SR dňa 4.5.1992. Na základe vypracovaného súdnoznaleckého posudku navrhovateľ, spoločnosť Klassic Radio s. r. o., zmenil petit žaloby - navrhol, aby súd rozsudkom uložil Rade SR pre rozhlasové a televízne vysielanie povinnosť zaplatiť žalobcovi čiastku 114 969 000,- Sk. Rada po oboznámení sa s obsahom znaleckého posudku konštatovala nereálnosť vyčísleného ušlého zisku a bezpredmetnosť výpočtu ušlého zisku za roky 1996 až 1998. Na základe návrhu Rady na spracovanie nového súdneho znaleckého posudku súd ustanovil ďalšieho súdneho znalca vo veci náhrady škody. 
Podľa znaleckého posudku č. 1/2000 zo dňa 14.1.2000, spracovaného ďalším ustanoveným súdnym znalcom, predstavuje celkový ušlý zisk navrhovateľa, spoločnosti Klassic Radio s.r.o., Bratislava, sumu 49 513 088,- Sk. Konanie prebieha.

č. k. 4 Sž 145/01
Generálny prokurátor Slovenskej republiky - proti rozhodnutiu o predĺžení licencie č. R/37/RZL/319/2000 a rozhodnutiu o nevyhovení protestu prokurátora č. 1930/2001 
Rada rozhodnutím č. R/37/RZL/319/2000 z 12.12.2000 v správnom konaní č. 246-LO/D-2366/2000 rozhodla o predĺžení platnosti licencie č. R/37 udelenej vysielateľovi Rádio Nitra spol. s r.o. o osem rokov do 11.03.2009. Na podnet spoločnosti Slovenské telekomunikácie, a.s., Bratislava podal proti predmetnému rozhodnutiu generálny prokurátor protest z dôvodu, že Rada svojím rozhodnutím porušila zákon tým, že predĺžila licenciu vysielateľovi napriek tomu, že nebola splnená jedna zo zákonných podmienok - technické a organizačné zabezpečenie vysielania. Protestu prokurátora Rada rozhodnutím č. 1930/2001 zo dňa 9.10.2001 nevyhovela, o čom prokurátora vyrozumela. Dňa 10.12.2001 generálny prokurátor napadol rozhodnutie o predĺžení licencie a rozhodnutie o nevyhovení protestu prokurátora žalobou na Najvyššom súde SR a navrhol obe rozhodnutia Rady zrušiť a vrátiť vec späť Rade na ďalšie konanie. Konanie prebieha. 

B.3 Ostatné

č. k. 4 Sž 60/01
FM Rádio D.C.A. s.r.o., Dubnica nad Váhom - proti rozhodnutiu č. R/52/ROL/80/2000 o odňatí licencie 
Rada rozhodnutím č. R/52/ROL/80/2000 zo dňa 9.5.2000 odňala spoločnosti FM Rádio D.C.A. s.r.o., Dubnica nad Váhom licenciu č. R/52. Držiteľ licencie, spoločnosť FM Rádio D.C.A. s.r.o., Dubnica nad Váhom, podal proti rozhodnutiu Rady odvolanie. Najvyšší súd SR rozsudkom č. 4 Sž 115/00 zo dňa 27.03.2001 rozhodnutie Rady potvrdil. (pozri bod B.1 tejto časti). Spoločnosť FM Rádio D.C.A. s.r.o., Dubnica nad Váhom proti rozsudku podala dovolanie v zmysle § 10a ods. 2 OSP, kde namietal viaceré procesné pochybenia súdu. Najvyšší súd konanie zastavil, pretože dovolanie v predmetnej veci nie je prípustné a Najvyšší súd nemá právomoc vo veci konať. 

č. k. 6 Sž 124/00, 6 Sž 125/00
Generálny prokurátor Slovenskej republiky - proti rozhodnutiu o zmene licencie č. T/34/RZL/186/99 
Rada na základe oznámenia o dražbe časti podniku držiteľa licencie č. T/34, spoločnosti VTV cable tv s.r.o., Bratislava, ktoré doručil vydražiteľ, spoločnosť SATEL MEDIA s.r.o., Bratislava, rozhodnutím č. T/34/RZL/186/99 zo dňa 28.6.1999, vydaným v správnom konaní č. 58-LO/D-559/99, rozhodla o zmene prevádzkovateľa licencie č. T/34 na televízne vysielanie prostredníctvom družice. 
Proti rozhodnutiu Rady podal Generálny prokurátor Slovenskej republiky podľa § 11 ods. 1 zákona č. 314/1996 Z. z. o prokuratúre v znení neskorších predpisov protest. Rozhodnutím pod č. 726/2000 zo dňa 26.4.2000 Rada protestu nevyhovela z dôvodov, že podľa čl. 2 Ústavy Slovenskej republiky bola povinná rešpektovať právoplatné rozhodnutie exekútora o dražbe časti podniku podľa § 179 Exekučného poriadku a v čase podania protestu Generálneho prokurátora SR už neexistoval predmet správneho konania, pretože pred doručením protestu došlo k odňatiu predmetnej licencie. 
Generálny prokurátor Slovenskej republiky žalobou navrhol preskúmanie rozhodnutí Rady č. T/34/RZL/186/99, č. 99-13/19.222 a č. 726/2000. 
Najvyšší súd Slovenskej republiky rozsudkom v konaní pod č. 6 Sž 124/00, 6 Sž 125/00 a 5 Sž 107/99 zo dňa 27. septembra 2000 rozhodnutie Rady zrušil a vec vrátil na ďalšie konanie. 
Rada pre vysielanie a retransmisiu dňa 20.3.2001 na svojom zasadnutí rozhodla, že podáva podnet podľa § 243e OSP ( ďalej len "pôvodný podnet"). V ňom navrhla generálnemu prokurátorovi, aby podal mimoriadne dovolanie proti rozhodnutiu Najvyššieho súdu SR 5 Sž 107/99, 6 Sž 124/00, 6 Sž 125/00. Podnet bol osobne podaný na Generálnej prokuratúre dňa 26.4.2001. 
Rada odpoveď Generálnej prokuratúry SR zo dňa 4.7.2001 dostala 7.7.2001. GP SR vo svojej stručnej odpovedi uviedla, že podnet bol odložený, pretože neboli splnené zákonné podmienky na podanie mimoriadneho dovolania. 
Vychádzajúc zo znalosti právneho stavu, Rada zastáva názor, že nakoľko existujú skutočnosti, ktorými zákon podmieňuje podanie mimoriadneho dovolania, je generálny prokurátor povinný tak urobiť. Preto Rada dňa 12.07.2001 rozhodla o podaní opakovaného podnetu na podanie mimoriadneho dovolania a zároveň podala aj sťažnosť na vybavenie podnetu. V odpovedi na podanie Generálna prokuratúra trvala na svojom predchádzajúcom stanovisku a opakovaný podnet odložila. Rada k 31.12.2001 nerozhodla o ďalšom postupe. 

č. k. VI Gd 4509/01
Podnet na podanie protestu prokurátora proti rozhodnutiu o zmene licencie č. T/39 vysielateľa MAC TV s.r.o. č. T/39/RZL/439/2001 a rozhodnutiu o udelení predchádzajúceho súhlasu s prevodom časti obchodného podielu spoločnosti MAC TV s.r.o., Košice č. RUS/10/2001 
Dňa 29.10.2001 podala spoločnosť MARKÍZA - SLOVAKIA s.r.o., Blatné na Generálnu prokuratúru Slovenskej republiky podnet na preskúmanie zákonnosti postupu Rady v správnych konaniach č. 443 -LO/O-T02/2001 (vo veci zmeny licencie vysielateľa MAC TV s.r.o.) a č. 481-LO/D-2435/2001 (vo veci udelenia predchádzajúceho súhlasu s prevodom časti obchodného podielu spoločnosti vysielateľa MAC TV s.r.o.). Konanie prebieha. 

C. Žaloby podané Radou o splnenie povinnosti uverejniť opravu nepravdivých a pravdu skresľujúcich údajov, týkajúcich sa činnosti štátneho orgánu, podľa zákona č. 81/1966 Zb. o periodickej tlači a o ostatných hromadných informačných prostriedkoch v znení neskorších predpisov 

Žaloba o splnenie povinnosti uverejniť opravu nepravdivých a pravdu skresľujúcich údajov, týkajúcich sa činnosti štátneho orgánu, ktoré uverejnil Nezávislý denník Nový Čas dňa 29.3.2000. 
Konanie prebieha. 




III.4 Plán frekvenčného spektra a stav využitia frekvencií 

Jednou z hlavných úloh Rady v rámci frekvenčného plánovania je pôsobnosť v oblasti využívania frekvenčného spektra, ktoré má Slovenská republika pridelené v rámci ženevského a štokholmského plánu medzinárodne odsúhlaseného v r.1984, doplňovaného spektrom individuálne koordinovaných frekvencií. Podľa §5 ods. 1 písmeno k) zákona č. 308/2000 Z.z. Rada spolupracuje v tejto oblasti s Telekomunikačným úradom SR. 
Plán využitia frekvenčného spektra bol spracovaný prvý raz po vzniku samostatnej SR v roku 1993. Rada v spolupráci s Telekomunikačným úradom SR realizovala v roku 1996 jeho prvú aktualizáciu 
V roku 2001 Rada pripravila podklady pre druhú aktualizáciu plánu využitia frekvenčného spektra a tieto podklady boli odsúhlasené TÚ SR. Súčasťou tohto materiálu majú byť aj postupy na koordináciu činností oboch úradov. Rada pripravila návrh, ktorý zaslala v decembri 2000 TÚ SR. TÚ SR doteraz materiál neodsúhlasil, preto z týchto dôvodov nemohla byť skončená II. aktualizácia plánu k 31.12.2001. 
Príprava a uzavretie tohto dokumentu sú dôležité nielen preto, že podľa § 68 ods. 2 sa plán frekvenčného spektra musí aktualizovať každé dva roky a tento termín uplynie 4.10.2002, ale aj preto, že došlo k zmenám vo frekvenčných sadách, vzniku nových sietí a ku koordinácii a uvedeniu do prevádzky nových frekvencií, čo by bolo potrebné zaviesť do plánu. 
Platformou na riešenie vzájomných otázok a problémov v oblasti vysielania bola Stála expertná skupina zložená zo zástupcov Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií SR, Telekomunikačného úradu SR, Slovenských telekomunikácií a.s. a Rady pre vysielanie a retransmisiu. V roku 2001 sa zaoberala najmä frekvenčným plánovaním a prípravou pozemského digitálneho vysielania systémom DVB-T. 
Vzhľadom na veľký objem problémov súvisiacich so zavádzaním digitálneho vysielania vznikla na základe uznesenia Vlády SR č. 589 Skupina pre digitálne vysielanie (SKDV). Je to širšia skupina zaoberajúca sa ako problémami technickými, tak aj ekonomicko - legislatívnymi pre prípravu pilotného projektu digitálneho vysielania a potom rozšírením a prechodom na samotné vysielanie DVB-T. Digitálne vysielanie je podrobnejšie popísané v časti III.4.4 správy. 

III.4.1 Rozhlasová služba

III.4.1.1 Pásmo stredných vĺn (SV)
	Názov
	Frekvencia kHz 
	Program
	Výkon pridelený kW
	Výkon vysielaný kW

	B.BYSTRICA
	702
	SRo - S1
	400,00
	400

	B. BYSTRICA
	1035
	SRo-S4
	7,00
	7

	B. BYSTRICA
	1521
	nevyužitý
	14,00
	-

	B. BYSTRICA*
	1287
	RFE
	7,00
	7

	BRATISLAVA
	702
	nevyužitý
	14,00
	-

	BRATISLAVA
	792
	SRo-S4
	5,00
	5

	BRATISLAVA
	1017
	SRo-S1,S4,S5-maď.
	14,00
	5

	BRATISLAVA
	1485
	RFE
	1,00
	1

	BRATISLAVA
	1521
	nevyužitý
	14,00
	-

	BRATISLAVA
	1584
	nevyužitý
	1,00
	-

	BRATISLAVA
	1602
	nevyužitý
	1,00
	-

	ČADCA
	864
	SRo-S4
	1,00
	1

	DETVA
	603
	nevyužitý
	1,00
	-

	KOMÁRNO
	1485
	nevyužitý
	0,63
	-

	KOŠICE
	603
	nevyužitý
	1,00
	-

	KOŠICE
	927
	SRo-S1,S4,S5-maď.
	10,00
	10

	KOŠICE
	1017
	nevysiela
	14,00
	-

	KOŠICE
	1485
	nevyužitý
	1,00
	-

	KOŠICE
	1521
	BBC
	600,00
	200

	KOŠICE
	1584
	nevyužitý 
	1,00
	-

	KOŠICE
	1602
	nevyužitý 
	1,00
	-

	L. MIKULÁŠ
	702
	nevyužitý
	60,00
	-

	MEDZILABORCE
	1485
	nevyužitý
	1,00
	-

	NITRA
	927
	SRo-S1,S4,S5-maď.
	40,00
	50

	NITRA
	1017
	nevyužitý
	50,00
	-

	NITRA
	1098
	SRo-S1
	1500,00
	750

	NITRA
	1521
	BBC
	60,00
	50

	ORAVA
	621
	SRo-S1,S4
	14,00
	14

	ORAVA
	702
	nevyužitý
	14,00
	-

	POPRAD-TATRY
	702
	nevyužitý
	14,00
	-

	POPRAD-TATRY
	900
	SRo-S1,S4
	14,00
	7

	POPRAD-TATRY
	1287
	nevysiela
	14,00
	14

	POPRAD-TATRY
	1521
	nevyužitý
	14,00
	-

	PREŠOV
	702
	SRo-S1
	400,00
	200

	PREŠOV
	1071
	SRo-S1,S4,S5-ukr.-rus.
	7,00
	40

	PREŠOV
	1287
	nevysiela
	50,00
	14

	RIM.SOBOTA
	567
	SRo-S1,S4
	1,00
	10

	RIM.SOBOTA
	702
	nevyužitý
	50,00
	-

	RIM.SOBOTA
	1017
	SRo-S4,S5-maď.
	30,00
	50

	RIM.SOBOTA
	1521
	BBC
	30,00
	14

	RUŽOMBEROK
	882
	nevyužitý
	1,00
	-

	STAKČÍN
	864
	SRo-S1,S4,S5-ukr.-rus.
	1,00
	1

	V.KOSTOĽANY
	927
	nevysiela
	1,00
	-

	V.KOSTOĽANY
	1287
	nevysiela
	200,00
	400

	ŽILINA
	567
	SRo-S1,S4
	14,00
	7

	ŽILINA
	702
	nevyužitý
	14,00
	-


* individuálne skoordinovaná frekvencia

III.4.1.2 Pásmo krátkych vĺn (KV)

V pásme krátkych vĺn (KV) vysiela Slovenský rozhlas program do zahraničia podľa plánu vysielania, ktorý je medzinárodne koordinovaný pre letné a zimné obdobie. 
V tomto pásme vysiela na základe udelenej licencie aj Adventist World Radio Darmstadt, podľa rovnako vypracovaného plánu vysielania pre letné a zimné obdobie. 

III.4.1.3 Pásmo VKV (87,5 - 108 MHz)

Dohoda Ženeva 84 stanovila podmienky pre využívanie frekvencií v pásme VKV II. Prílohou tejto dohody je aj frekvenčný plán, v ktorom sú pre jednotlivé štáty pridelené konkrétne frekvencie pre konkrétne lokality. Slovenská republika mala pridelené frekvencie pre 19 lokalít. Tieto frekvencie boli spracované do frekvenčných sád v rámci frekvenčných sietí, tak ako je to uvedené v tabuľke. 

	Frekvenčné sady
Vysielacie siete
	  
	0
0
	1
I
	2
II
	3
III
	4
IV
	5
	6

	 
	VYŽ. VÝKON (max)

(kW)
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	NÁZOV
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	B. Bystrica
	100
	 
	90,1
	97,6
	101,5
	104,0
	87,7
	106,0

	B. Štiavnica
	20
	 
	99,0
	93,3
	102,6
	105,1
	 
	 

	Bardejov
	10
	88,8
	93,5
	103,7
	101,7
	90,8
	 
	 

	Bratislava
	100
	 
	96,6
	101,8
	89,3
	94,3
	104,8
	 

	Košice
	100
	 
	96,6
	98,6
	100,3
	87,7
	 
	 

	Lučenec
	10
	88,2
	98,0
	101,1
	103,6
	96,0
	 
	91,6

	Modrý Kameň
	10
	98,3
	90,9
	100,6
	103,1
	 
	88,5
	106,5

	Námestovo
	10
	88,7
	100,4
	105,8
	102,4
	91,9
	 
	96,5

	Nitra
	10
	 
	91,2
	95,2
	102,2
	88,8
	 
	 

	NOVÉ MESTO N/V
	10
	 
	103,2
	98,5
	100,7
	90,8
	88,0
	 

	NOVÉ ZÁMKY
	1
	 
	94,6
	97,0
	104,7
	102,8
	92,7
	 

	POPRAD
	30
	96,9
	92,2
	94,2
	104,3
	100,9
	 
	 

	Rožňava
	1
	88,6
	97,3
	101,4
	105,9
	95,7
	 
	90,0

	Snina
	10
	 
	91,2
	95,9
	102,2
	88,5
	 
	 

	St. Ľubovňa
	10
	102,3
	89,1
	96,1
	98,9
	 
	105,7
	107,7

	Štúrovo
	10
	106,2
	96,3
	91,7
	103,7
	99,4
	 
	 

	Trebišov
	10
	106,7
	89,2
	97,0
	99,7
	103,3
	 
	 

	Trenčín
	10
	93,3
	95,9
	97,8
	101,2
	 
	89,1
	105,5

	Žilina
	20
	103,5
	97,2
	 
	100,1
	99,2
	94,5
	106,9




III.4.1.4 Frekvencie pridelené Slovenskému rozhlasu a ich využitie 

Vysielacia sieť pre Rádio Slovensko (S1)
	Názov
	Frekvencia (MHz) 
	Vyž. výkon max. (kW)
	Vyž. výkon skut. (kW)
	Program
	V prevádzke (áno/nie)

	B. BYSTRICA
	90,1
	100,00
	100,00
	Slovensko
	áno

	B. ŠTIAVNICA
	99,0
	20,00
	5,00
	Slovensko
	áno


	BARDEJOV
	93,5
	10,00
	2,00
	Slovensko
	áno

	BRATISLAVA
	96,6
	100,00
	100,00
	Slovensko 
	áno

	KOŠICE
	96,6
	100,00
	100,00
	Slovensko
	áno

	LUČENEC
	98,0
	10,00
	2,00
	Slovensko
	áno

	MODRÝ KAMEŇ
	90,9
	10,00
	 
	Slovensko
	nie

	NÁMESTOVO
	100,4
	0,085
	 
	Slovensko
	áno

	NITRA
	91,2
	10,00
	2,00
	Slovensko
	áno

	NOVÉ MESTO n. V.
	103,2
	10,00
	0,15
	Slovensko
	áno

	NOVÉ ZÁMKY
	94,6
	1,00
	 
	Slovensko
	nie

	POPRAD
	92,2
	30,00
	10,00
	Slovensko
	áno

	ROŽŇAVA
	97,3
	1,00
	0,25
	Slovensko
	áno

	RUŽOMBEROK
	103,8
	8,00
	2,00
	Slovensko
	áno

	SNINA
	91,2
	10,00
	 
	Slovensko
	nie

	STARÁ ĽUBOVŇA
	89,1
	10,00
	 
	Slovensko
	nie

	ŠTÚROVO
	96,3
	10,00
	2,00
	Slovensko
	áno

	TREBIŠOV
	89,2
	10,00
	 
	Slovensko
	nie

	TRENČÍN
	95,9
	10,00
	2,00
	Slovensko
	áno

	ŽILINA
	97,2
	20,00
	20,00
	Slovensko
	áno




Vysielacia sieť pre Rádio Devín (S2)
	Názov
	Frekvencia (MHz) 
	Vyž. výkon max. (kW)
	Vyž. výkon skut. (kW)
	Program
	V prevádzke (áno/nie)

	B. BYSTRICA-MESTO*
	102,0
	1,00
	0,08
	Devín
	áno

	BARDEJOV**
	88,8
	10,00
	2,00
	Devín
	áno

	BORSKÝ MIKULÁŠ*
	102,8
	1,00
	 
	Devín
	nie

	BRATISLAVA-MESTO
	99,3
	10,00
	6,30
	Devín 
	áno


	KOŠICE
	101,3
	10,00
	0,04
	Devín
	áno

	LUČENEC
	88,2
	10,00
	2,00
	Devín
	áno

	MODRÝ KAMEŇ**
	98,3
	10,00
	 
	Devín
	nie

	NÁMESTOVO
	88,7
	10,00
	0,08
	Devín
	áno

	POPRAD
	96,9
	30,00
	5,00
	Devín
	áno

	RIMAVSKÁ SOBOTA
	95,0
	5,00
	 
	Devín
	nie

	ROŽŇAVA
	88,6
	1,00
	0,25
	Devín
	áno

	RUŽOMBEROK*
	102,1
	8,00
	2,00
	Devín
	áno

	STARÁ ĽUBOVŇA
	102,3
	10,00
	 
	Devín
	nie

	ŠTÚROVO**
	106,2
	5,00
	2,00
	Devín
	áno

	TREBIŠOV**
	106,7
	10,00
	 
	Devín
	nie

	TRENČÍN**
	93,3
	10,00
	 
	Devín
	áno

	ŽILINA
	103,5
	20,00
	5,00
	Devín
	áno


* Individuálne koordinovaný kmitočet 
** Frekvencie pridelené Radou pre dokrytie územia SR programom Rádio Devín 

Vysielacia sieť pre Rádio Rock FM (S3)
	Názov
	Frekvencia (MHz) 
	Vyž. výkon max. (kW)
	Vyž. výkon skut. (kW)
	  Program  
	V prevádzke (áno/nie)

	B. BYSTRICA
	101,5
	100,00
	2,19
	ROCK FM
	áno

	B. ŠTIAVNICA
	102,6
	20,00
	0,08
	ROCK FM 
	áno

	BARDEJOV
	101,7
	10,00
	2,50
	ROCK FM
	áno

	BORSKÝ MIKULÁŠ*
	95,6
	1,00
	 
	ROCK FM
	nie

	BRATISLAVA-MESTO
	89,3
	10,00
	10,00
	ROCK FM
	áno

	KOŠICE
	100,3
	100,00
	34,50
	ROCK FM
	áno

	LUČENEC
	103,6
	10,00
	0,96
	ROCK FM
	áno

	MODRÝ KAMEŇ
	103,1
	10,00
	 
	ROCK FM
	nie

	NÁMESTOVO
	102,4
	0,09
	0,09
	ROCK FM
	áno

	NOVÉ ZÁMKY
	104,7
	1,00
	 
	ROCK FM
	nie

	NITRA
	102,2
	10,00
	1,00
	ROCK FM
	áno

	NOVÉ MESTO n. V.
	100,7
	10,00
	0,16
	ROCK FM
	áno

	POPRAD
	104,3
	30,00
	5,00
	ROCK FM
	áno

	ROŽŇAVA
	105,9
	1,00
	0,10
	ROCK FM
	áno

	RUŽOMBEROK*
	100,6
	1,00
	0,10
	ROCK FM
	áno

	SNINA
	102,2
	10,00
	 
	ROCK FM
	nie

	STARÁ ĽUBOVŇA
	98,9
	10,00
	 
	ROCK FM
	nie

	ŠTÚROVO
	103,7
	10,00
	3,16
	ROCK FM
	áno

	TREBIŠOV
	99,7
	10,00
	 
	ROCK FM
	nie

	TRENČÍN
	101,2
	10,00
	5,88
	ROCK FM
	áno

	ŽILINA
	100,1
	10,00
	5,00
	ROCK FM
	áno


* Individuálne koordinované frekvencie 

Vysielacia sieť pre Rádio Regina (S4) 
	Názov
	Frekvencia (MHz) 
	Vyž. výkon max. (kW)
	Vyž. výkon skut. (kW)
	Program
	V prevádzke (áno/nie)

	BRATISLAVA-MESTO*
	104,4
	10,00
	2,00
	REGINA
	áno

	MODRÝ KAMEŇ
	88,5
	10,00
	 
	REGINA
	nie

	NÁMESTOVO
	91,9
	10,00
	 
	REGINA 
	nie

	ROŽŇAVA
	90,0
	1,00
	 
	REGINA
	nie

	STARÁ ĽUBOVŇA
	96,1
	10,00
	 
	REGINA
	nie

	ŠTÚROVO
	91,7
	10,00
	 
	REGINA
	nie


* Individuálne koordinované frekvencie 

III.4.1.5 Frekvencie pridelené držiteľom licencií a dátum ich uvedenia 
do prevádzky - stav k 31.12.2001 
	Roz.stanica
názov
	Frekvencia

(MHz)
	Lokalita
	Začiatok 
vysielania

	ADUT 
	89,2 
	SKALICA 
	1998 

	B1 
	106,6 
	BRATISLAVA 
	2000 

	BBC 
	105,4 
	BANSKÁ BYSTRICA 
	1995 

	BBC 
	93,8 
	BRATISLAVA-MESTO 
	1995 

	BBC 
	103,2 
	KOŠICE MESTO 
	1995 

	BETA 
	93,9 
	PRIEVIDZA 
	1994 

	DÚHA 
	89,1 
	TRENČÍN 
	1997 

	EXPRES 
	96,5 
	BANSKÁ BYSTRICA 
	2000 

	EXPRES 
	107,6 
	BRATISLAVA 
	2000 

	EXPRES 
	91 
	BUDULOV 
	nevysiela 

	EXPRES 
	95,4 
	ČADCA 
	2000 

	EXPRES 
	88,4 
	HLOHOVEC 
	2000 

	EXPRES 
	95,2 
	KOŠICE 
	2000 

	EXPRES 
	97 
	LEVICE 
	2001 

	EXPRES 
	101,1 
	LUČENEC 
	2000 

	EXPRES 
	95,4 
	MARTIN 
	2000 

	EXPRES 
	106,5 
	MODRÝ KAMEŇ 
	nevysiela 

	EXPRES 
	96,5 
	NÁMESTOVO 
	2000 

	EXPRES 
	92,7 
	NOVÁ BAŇA 
	nevysiela 

	EXPRES 
	92,7 
	NOVÉ ZÁMKY 
	2000 

	EXPRES 
	102,5 
	POV. BYSTRICA 
	2000 

	EXPRES 
	99,5 
	PREŠOV 
	2000 

	EXPRES 
	102,4 
	RIMAVSKÁ SOBOTA 
	2000 

	EXPRES 
	95,7 
	ROŽŇAVA 
	2001 

	EXPRES 
	96,5 
	RUŽOMBEROK 
	2000 

	EXPRES 
	105,7 
	STARÁ ĽUBOVŇA 
	nevysiela 

	EXPRES 
	102,5 
	TRENČÍN 
	2000 

	EXPRES 
	101,1 
	ŽIAR N. HRONOM 
	2000 

	EXPRES 
	95,4 
	ŽILINA 
	2000 

	EXPRES 
	101,1 
	ZVOLEN 
	2000 

	FLASH 
	103,7 
	PREŠOV 
	1993 

	FORTE 
	99,5 
	BANSKÁ BYSTRICA 
	2000 

	FORTE
	97,2 
	BRATISLAVA 
	2000 

	FORTE
	88,0 
	NOVÉ MESTO N.VÁHOM 
	1997 

	FORTE
	90,8 
	TRNAVA 
	1993 

	FORTE
	99,4 
	ŠTÚROVO 
	nevysiela 

	FORTE
	92,6 
	ZVOLEN 
	2000 

	FRONTINUS
	104,6 
	ŽILINA 
	1996 

	FUN 
	104 
	BANSKÁ BYSTRICA 
	1994 

	FUN 
	94,3 
	BRATISLAVA 
	1990 

	FUN 
	102,9 
	KOŠICE MESTO 
	1994 

	FUN 
	87,7 
	KOŠICE 
	1997 

	FUN 
	99,2 
	ŽILINA 
	1997 

	FUN 
	91,6 
	LUČENEC 
	nevysiela 

	FUN
	102?5 
	POPRAD 
	nevysiela 

	HIT FM 96,4
	96,4 
	PARTIZÁNSKE 
	1998 

	HVIEZDA FM
	100,3 
	BRATISLAVA 
	1998 

	HVIEZDA FM
	88,8 
	NITRA
	1998 

	HVIEZDA FM 
	98,8 
	RUŽOMBEROK 
	1998 

	KIKS 
	104,2 
	DOMAŠA 
	1997 

	KIKS 
	95,9 
	KAMENICA N. CIROCHOU 
	1998 

	KIKS 
	104,5 
	KOŠICE 
	1994 

	KIKS 
	92,6 
	LEVOČA 
	2000 

	KIKS 
	97,0 
	MICHALOVCE 
	1993 

	KIKS 
	104,1 
	PREŠOV 
	1995 

	KIKS 
	89,0 
	ROŽŇAVA 
	nevysiela 

	LUMEN 
	102,9 
	BANSKÁ BYSTRICA 
	1993 

	LUMEN 
	93,3 
	BANSKÁ ŠTIAVNICA 
	1997 

	LUMEN 
	94,4 
	KOŠICE 
	2000 

	LUMEN 
	106,3 
	LUČENEC 
	1998 

	LUMEN 
	89,7 
	LIPTOVSKÝ MIKULÁŠ 
	nevysiela 

	LUMEN 
	103,3 
	MICHALOVCE 
	1999 

	LUMEN 
	105,8 
	NÁMESTOVO 
	1997 

	LUMEN 
	92,9
	PREŠOV 
	2000 

	LUMEN 
	104,5 
	PRIEVIDZA 
	1996 

	LUMEN 
	102,9 
	ŠTRBSKÉ PLESO 
	1997 

	LUMEN 
	103,3 
	TREBIŠOV 
	1999 

	LUMEN 
	97,8 
	TRENČÍN 
	1998 

	LUMEN 
	89,8 
	ŽILINA 
	2001 

	MAX
	98,7 
	NOVÉ ZÁMKY
	1999 

	N RÁDIO
	95,2 
	NITRA 
	1994 

	OKEY 
	106,0 
	BANSKÁ BYSTRICA
	2000 

	OKEY 
	104,8
	BRATISLAVA 
	2000 

	OKEY 
	98,5
	NOVÉ MESTO N. VÁHOM 
	2000 

	OKEY 
	100,9
	POPRAD
	2000 

	REBECA
	87,7 
	BANSKÁ BYSTRICA 
	1998 

	REBECA
	94,2 
	POPRAD 
	1998 

	REBECA
	106,9 
	ŽILINA
	1997 

	TOP
	102,0 
	KOŠICE 
	1994 

	TWIST
	106,6 
	BANSKÁ BYSTRICA 
	1995 

	TWIST
	105,1 
	BANSKÁ ŠTIAVNICA
	1995 

	TWIST
	101,8 
	BRATISLAVA 
	1993 

	TWIST
	91,1
	CHOPOK 
	1997 

	TWIST
	88,1 
	KOŠICE 
	1998 

	TWIST
	96,0 
	LUČENEC 
	nevysiela 

	TWIST
	88,5 
	SNINA 
	nevysiela 

	TWIST
	101,4 
	ROŽŇAVA 
	2000 

	TWIST
	105,5 
	TRENČÍN 
	nevysiela 

	TWIST
	92,7 
	ŽILINA 
	2000 

	VÝCHOD
	98,6 
	KOŠICE 
	1997 

	ŽILINA
	94,5 
	ŽILINA 
	1997 



III.4.1.6 Pokrytie územia SR rozhlasovým signálom 

Pásmo stredných vĺn ( SV)
V tomto pásme vysiela program Slovenský rozhlas, rozhlasová stanica BBC a rozhlasová stanica Slobodná Európa. Pokrytie pre programy SRo možno považovať za celoplošné - t.j. s dosahom na celé územie Slovenskej republiky. 

Pásmo VKV II
V pásme VKV II vysiela Slovenský rozhlas ako vysielateľ zo zákona svoje programové okruhy Rádio Slovensko, Rádio Devín, Rádio ROCK FM a Rádio REGINA. V tomto pásme vysielajú aj vysielatelia na základe udelenej licencie. Pokrytie osídleného územia rozhlasovým signálom programov Slovenského rozhlasu - Rádio Slovensko je v prílohe č.6, Rádio Devín v prílohe č.7 a Rádio ROCK FM v prílohe č.8. 
- Pokrytie osídleného územia a tým aj obyvateľov na osídlenom území vychádza z podkladov projektovej dokumentácie 
- Kritériá pokrytia územia a obyvateľov SR rozhlasovým signálom sú stanovené v predpise TPT-R5, v tomto prípade pre chránenú intenzitu elektromagnetického poľa 54 dBmV/m. 
- Pri pokrytí územia a obyvateľov SR jedným programom z viacerých vysielačov sa územie, ktoré je pokryté z viacerých vysielačov, vykazuje iba raz (vylúčenie prekrytia). 
Východiskové údaje : 
Počet obyvateľov SR ku 31.12.2001 : 5 379 455 
Osídlené územie v (ha) : 173 722 

	Stav pokrytia ku:
	Pokrytie osídleného územia SR v % 
	Pokrytie obyv. na osídlenom území SR v %

	31. 12. 2001
	81,79
	90,84



Vývoj pokrytia rozhlasovým signálom prevádzkovateľov rozhlasových staníc na základe udelenej licencie je vyjadrené v tabuľke. 

	Rok
	Pokrytie osídleného 
územia v % 
	Pokrytie obyv. na
osídlenom území v %

	1990
	16,87
	20,18

	1991
	19,54
	27,20

	1992
	22,99
	32,13

	1993
	44,15
	55,61

	1994
	52,63
	66,74

	1995
	52,90
	66,84

	1996
	54,87
	68,42

	1997
	74,38
	86,52

	1998
	81,79
	90,84

	1999
	81,79
	90,84

	2000
	81,79
	90,84

	2001
	81,79
	90,84



Z uvedených údajov je zrejmé, že v roku 2001 nedošlo k zvýšeniu pokrytia územia SR rozhlasovým signálom. 
Podiel jednotlivých vysielateľov s licenciou na pokrytí osídleného územia SR vyjadruje tabuľka: 

Stav skutočného pokrytia k 31.12.2001
	Názov stanice
	Pokrytie osídleného územia SR v % 
	Pokrytie obyv. na osídlenom území SR v %

	ADUT 
	0,21 
	0,31 

	CITY B1 
	10,25 
	15,11 

	BBC 
	15,99 
	24,87 

	BETA 
	2,22 
	3,22 

	DÚHA 
	3,16 
	4,56 

	EXPRES 
	39,53 
	39,90 

	FLASH 
	2,58 
	3,79 

	FORTE 
	13,49 
	12,05 

	FRONTINUS 
	1,41 
	2,59 

	FUN 
	43,76 
	55,31 

	HIT FM 
	0,18 
	0,51 

	HVIEZDA FM 
	22,61 
	26,76 

	KIKS 
	13,63 
	19,56 

	LUMEN 
	21,37 
	33,41 

	MAX 
	3,89 
	2,83 

	N RÁDIO 
	12,69 
	11,50 

	OKEY 
	23,53 
	31,70 

	REBECA 
	9,58 
	13,22 

	TOP 
	9,58 
	13,22 

	TWIST 
	1,41 
	4,51 

	VÝCHOD 
	15,63 
	17,88 

	ŽILINA 
	4,77 
	8,30 







III.4.2 Televízna služba 

III.4.2.1 Prvý televízny okruh 

Na prvom televíznom okruhu vysiela Slovenská televízia programový okruh STV 1. Sieť televíznych vysielačov tohto okruhu je: 

	Názov
	Kanál 
	Vyž. výkon max. (kW)
	Vyž. výkon skut. (kW)
	Polarizácia
	V prevádzke (áno/nie)

	B. BYSTRICA
	7
	100
	100
	H
	áno

	B. ŠTIAVNICA
	40
	1
	1
	H 
	áno

	BARDEJOV
	40
	300
	100
	H
	áno

	BORSKÝ MIKULÁŠ
	42
	1
	1
	H
	áno

	BRATISLAVA
	2
	150
	140
	H
	áno

	BRATISLAVA-MESTO
	31
	2
	2
	H
	áno

	KOŠICE
	6
	100
	100
	V
	áno

	KOŠICE-MESTO
	52
	0,15
	0,15
	H
	áno

	LUČENEC
	50
	100
	96
	H
	áno

	MODRÝ KAMEŇ
	60
	100
	100
	H
	áno

	N.MESTO n.V.
	12,(56)
	1,(600)
	1,(448)
	V (H)
	áno

	NÁMESTOVO
	26
	20
	20
	H
	áno

	NITRA
	30
	1
	0,24
	H
	áno

	POPRAD
	47
	600
	403
	H
	áno

	RUŽOMBEROK
	9
	0,95
	0,85
	H
	áno

	ŠTÚROVO
	9
	0,4
	0,4
	H
	áno

	TRENČÍN
	10
	1,6
	1,6
	V
	áno

	ŽILINA
	11
	100
	100
	V
	áno




III.4.2.2 Druhý televízny okruh 
	Názov
	Kanál 
	Vyž. výkon max. (kW)
	Vyž. výkon skut. (kW)
	Polarizácia
	V prevádzke (áno/nie)

	B. BYSTRICA
	32
	600
	258
	H
	áno


	B. ŠTIAVNICA
	26
	300
	270
	H 
	áno

	BARDEJOV
	37
	100
	100
	H
	áno

	BORSKÝ MIKULÁŠ
	37
	100
	100
	H
	áno

	BRATISLAVA
	27
	1000
	500
	H
	áno

	KOŠICE
	25
	600
	353
	H
	áno

	KOŠICE-MESTO
	21
	1
	0,5
	H
	áno

	LUČENEC
	33
	100
	84
	H
	áno

	MODRÝ KAMEŇ
	21
	100
	85,3
	H
	áno

	N.MESTO n.VÁHOM
	39
	600
	456
	H
	áno

	NÁMESTOVO
	29
	100
	70
	H
	áno

	POPRAD
	30
	600
	430
	H
	áno

	ROŽŇAVA
	22
	100
	100
	H
	áno

	RUŽOMBEROK
	27
	5
	4,8
	H
	áno

	SNINA
	23
	300
	90
	H
	áno

	STARÁ ĽUBOVŇA
	27
	100
	100
	H
	áno

	ŠTÚROVO
	31
	100
	34
	H
	áno

	TRENČÍN
	23
	300
	150
	H
	áno

	UHROVEC
	28
	300
	16
	H
	áno

	ŽILINA
	35
	1000
	400
	H
	áno




III.4.2.3 Tretí televízny okruh 

Na treťom televíznom okruhu vysiela televízna stanica Markíza, vysielateľom je spoločnosť Markíza - Slovakia s.r.o. Blatné. Pre tento okruh sú vyčlenené TV kanály v týchto lokalitách: 

	Názov
	Kanál 
	Vyž. výkon max. (kW)
	Vyž. výkon skut. (kW)
	Polarizácia
	   Program   
	V prevádzke (áno/nie)

	B. BYSTRICA
	49
	600
	227,00
	H
	TV MARKÍZA
	áno

	B. ŠTIAVNICA
	43
	300
	270,00
	H 
	TV MARKÍZA
	áno

	BRATISLAVA
	44
	1000
	571,00
	H
	TV MARKÍZA
	áno

	KOŠICE
	59
	600
	408,00
	H
	TV MARKÍZA
	áno

	POPRAD
	42
	600
	221,00
	H
	TV MARKÍZA
	áno

	RUŽOMBEROK
	22
	1
	1,00
	H
	TV MARKÍZA
	áno

	TRENČÍN
	40
	300
	25,00
	H
	TV MARKÍZA
	áno

	BARDEJOV*
	54
	100
	-
	H
	TV MARKÍZA
	t.č. blokovaný

	BORSKÝ MIKULÁŠ*
	54
	100
	-
	H
	TV MARKÍZA
	t.č. blokovaný

	NÁMESTOVO*
	46
	100
	-
	H
	TV MARKÍZA
	t.č. blokovaný

	NITRA
	45
	300
	-
	H
	TV MARKÍZA
	nie

	ROŽŇAVA
	57
	100
	-
	H
	TV MARKÍZA
	nie

	SNINA
	57
	300
	-
	H
	TV MARKÍZA
	nie

	STARÁ ĽUBOVŇA
	44
	100
	-
	H
	TV MARKÍZA
	nie

	ŠTÚROVO
	48
	100
	-
	H
	TV MARKÍZA
	nie

	MARTIN
	56
	0,200
	0,200
	H
	TV MARKÍZA
	áno

	ŽILINA
	44
	0,200
	0,200
	H
	TV MARKÍZA
	áno

	ČADCA
	51
	0,005
	0,005
	H
	TV MARKÍZA
	áno

	KRÁSNO n. KYSUCOU
	40
	0,010
	0,010
	H
	TV MARKÍZA
	áno


* TV kanály v týchto lokalitách sú t.č. blokované 

III.4.2.4 Frekvencie pridelené na terestriálne televízne vysielanie 
	Názov
	Kanál 
	Vyž. výkon max. (kW)
	Vyž. výkon skut. (kW)
	Polarizácia
	Program
	V prevádzke (áno/nie)

	KOŠICE MESTO
	27
	1,000
	1,000
	H
	TV NAŠA
	áno

	BANSKÁ ŠTIAV. 
	52 
	0,270 
	0,270
	H
	TV NAŠA
	áno

	BREZNO 
	52 
	0,100 
	-
	H
	TV NAŠA
	áno

	DOLNÝ KUBÍN 
	43 
	0,020 
	0,020
	H
	TV NAŠA
	nie

	HLOHOVEC 
	51 
	0,100 
	-
	H
	TV NAŠA
	nie

	POV.BYSTRICA 
	55 
	0,040 
	0,040
	H
	TV NAŠA
	áno

	ROŽŇAVA 
	44 
	0,200 
	-
	H
	TV NAŠA
	áno

	RIMAVSKÁ SOBOTA 
	41 
	0,200 
	-
	H
	TV NAŠA
	áno

	BRATISLAVA 
	50 
	5,000 
	-
	H
	TV NAŠA
	nie

	ŽILINA 
	52 
	300 
	-
	H
	TV NAŠA
	nie

	PRIEVIDZA 
	46 
	0,050 
	0,050
	H
	VIDEO TV 
	áno

	PREŠOV 
	52 
	0,300 
	0,300
	H
	VEGA
	áno

	PÚCHOV 
	51 
	0,050 
	0,050
	H
	PÚCHOVSKÁ TV
	áno

	POPRAD 
	50 
	0,005 
	0,005
	H
	TV TATRY
	áno

	POPRAD 
	55 
	0,100 
	0,100
	H
	TV POPRAD
	áno

	ŽILINA 
	55 
	0,200 
	0,200
	H
	TV ŽILINA
	áno

	ČADCA 
	55 
	0,030 
	0,030
	H
	KYSUCKÉ TV vys.
	áno

	KOMÁRNO
	53
	0,100
	0,100
	H 
	COM MEDIA
	áno




Mnohokanálový distribučný systém (MMDS)
	Názov
	Počet kanálov 
	Výkon (W)
	   Oblasť pokrytia   
	V prevádzke (áno/nie)

	UPC Slovensko, s.r.o.
	25
	10
	Pohronie od Medzibrodu po Zvolen
	áno

	UPC Slovensko, s.r.o.
	25
	10
	Bratislava a okolie
	áno

	UPC Slovensko, s.r.o.
	25
	10
	prevádzač Pezinok, Modra a okolie
	áno

	KABEL PLUS Vých.Slov.
	9
	10
	mesto Košice
	áno

	KABEL SAT
	16
	5
	Púchov a priľahlé obce
	áno

	KABEL PLUS Vých. Slov.
	25
	10
	Poprad v okruhu 10 km
	áno

	SATRO Bratislava
	16
	5
	Nitra a okolie
	nie

	TV TV Trebišov
	19
	2
	Trebišov a okolie
	áno

	SATRO Bratislava
	23
	5
	Pov. Bystrica
	áno

	SATRO Bratislava
	23
	5
	Veľká Javorina
	áno

	SATRO Bratislava
	23
	5
	Brezová pod Bradlom
	áno

	MIPAS L. Mikuláš
	24
	5
	L. Mikuláš a okolie
	áno



Mnohokanálový mikrovlnný distribučný systém (MVDS) 

	Názov
	Počet kanálov 
	Výkon (W)
	Oblasť pokrytia
	V prevádzke (áno/nie)

	TFM N.M.n.Váhom
	16
	-
	Nové Mesto nad Váhom
	áno



ETV 4 zariadenie na retransmisiu TV programových služieb
	Názov
	Kanál 
	Vyž.výkon max.(kW)
	Vyž.výkon skut.(kW)
	Polarizácia
	Názov stanice
	V prevádzke (áno/nie)

	KUNOVA TEPLICA
	44,45
	0,004
	0,004
	H
	TV KUNOVA
	áno




III.4.2.5 Pokrytie územia Slovenskej republiky televíznym signálom 

III.4.2.5.1 Prvý televízny okruh 

Na prvom televíznom okruhu vysiela Slovenská televízia svoj program STV 1.Týmto programom pokrýva 97,3 % územia SR a 95,8 % obyvateľov SR. 

III.4.2.5 Druhý televízny okruh 

Na tomto televíznom okruhu vysiela Slovenská televízia svoj program STV 2 a pokrýva ním 89,4 % územia SR a 88,7 % obyvateľov SR. Grafický prehľad pokrytia je v prílohe č. 9. 

III.4.2.5.3 Tretí televízny okruh 

Na tretí televízny okruh získala licenciu Markíza - Slovakia spol. s r.o. Blatné. Televízny program t.č. šíri prostredníctvom jedenástich vysielačov - ako je uvedené v časti III.4.2.5.3. Pokrytie územia Slovenskej republiky televíznym signálom zo základných TV vysielačov, ktoré sú v prevádzke, je zobrazené v prílohe č.10. Pokrytie je vyhodnocované pre chránenú intenzitu elmag. poľa väčšiu ako 60 dBuV/m. 
Pre dokrývanie územia Slovenskej republiky programom TV Markíza v súlade s udelenou licenciou si budujú jednotlivé obce televízne prevádzače. 
Pokrytie územia 3.TV okruhu nie je číselne definitívne spracované, preto sa pri číselnom vyhodnocovaní vychádza z porovnávania pokrytia zo základných vysielačov 2.TV programu, ktorých vyžiarené výkony sú porovnateľné s vyžiarenými výkonmi TV vysielačov 3.TV okruhu. Za týchto predpokladov možno pokrytie osídleného územia SR televíznym signálom 3.TV okruhu odhadovať na 63,5%. 

III.4.2.5.4 Držitelia licencií na multiregionálne, regionálne a lokálne terestriálne TV vysielanie 

Výraznejšie pokrytie územia Slovenskej republiky predstavuje z hľadiska ostatných držiteľov licencií iba spoločnosť MAC TV Košice s.r.o. s názvom programovej služby GLOBAL/TV Naša, ktorá z vysielačov uvedených do prevádzky k 31.12.2001 pokrýva 7,05% obyvateľstva na osídlenom území. V tomto pokrytí nie je preto zohľadnené pokrytie z vysielačov Bratislava - Kamzík, Žilina - Krížava a Hlohovec, ktoré boli vysielateľovi pridelené koncom roku 2001. Pokrytie Mac TV je v prílohe č.11. Ostatné TV stanice uvedené v časti III.4.2.4 majú iba lokálny význam a ich pokrytie je zanedbateľné. 

III.4.3 Voľné frekvencie 

III.4.2.3.1 Rozhlasové vysielanie 
	Názov
	Frekvencia 
	Poznámka

	Prievidza 
	98,1 MHz 
	koordinoval Rádio LUMEN 

	Svit 
	104,8 MHz 
	koordinoval Rádio Twist 

	Prešov 
	105,8 MHz 
	koordinoval Rádio Twist 

	Martin 
	104,9 MHz 
	koordinoval Rádio Twist 

	Považská Bystrica 
	105,2 MHz 
	koordinoval Rádio Expres 

	Senica 
	101,5 MHz 
	koordinoval Rádio ADUT 

	Skalica 
	89,2 MHz 
	koordinoval Rádio ADUT 

	Stará Ľubovňa 
	107,7 MHz 
	GE84 

	Štúrovo 
	99,4 MHz 
	GE84 

	Žilina 
	96,5 MHz 
	koordinoval Rádio Expres 




III.4.3.2 Televízne vysielanie 
	Názov
	Frekvencia 
	Poznámka

	Košice 
	50k 
	voľný po TV LUNA 

	Nižná 
	33k 
	voľný po TV LUNA 

	Detva 
	37k 
	koordinoval MAC TV 

	Svidník 
	48k 
	koordinoval MAC TV 

	Gelnica 
	27k 
	koordinoval MAC TV 

	Hanušovce n.Topľou 
	48k 
	koordinoval MAC TV 

	Budulov 
	56k 
	koordinoval MAC TV 

	Veľký Krtíš 
	46k 
	koordinoval MAC TV 

	Poltár 
	46k 
	koordinoval MAC TV 

	Lipany 
	31k 
	koordinoval MAC TV 

	Stará Ľubovňa 
	49k 
	koordinoval MAC TV 

	Bardejov 
	32k 
	koordinoval MAC TV 

	Nová Baňa 
	55k 
	koordinoval TV LUNA 

	Banská Bystrica 
	59k 
	koordinoval TV LUNA 

	Žiar nad Hronom 
	55k 
	koordinoval TV LUNA 

	Prievidza Bojnice 
	59k 
	koordinoval TV LUNA 

	Detva 
	56k 
	koordinoval TV LUNA 

	Prešov 
	55k 
	koordinoval TV LUNA 

	Vranov nad Topľou 
	49k 
	koordinoval Telecom TKR 

	Turčianske Teplice 
	45k 
	koordinoval TV LUNA 

	Trnava 
	53k 
	koordinoval MTT Trnava 

	Brezno 
	44k 
	koordinoval TV LUNA 

	Detva 
	56k 
	koordinoval TV LUNA 

	Prešov 
	55k 
	koordinoval TV LUNA 

	Turčianske Teplice 
	45k 
	koordinoval TV LUNA 

	Nová Baňa 
	55k 
	koordinoval TV LUNA 

	Zvolen 
	55k 
	koordinoval TV LUNA 


	Prievidza 
	59k 
	koordinoval TV LUNA 

	Banská Bystrica 
	59k 
	koordinoval TV LUNA 

	Žiar nad Hronom 
	55k 
	koordinoval TV LUNA 

	Žilina mesto 
	40k 
	voľný po TV Žilina 




III.4.4 Nové technológie a postup prác na príprave digitálneho vysielania 

Správa o stave vysielania za rok 2000 obsahovala zhodnotenie stavu analógového terestriálneho vysielania a úvod do problematiky parametrov digitálneho rozhlasového a televízneho vysielania. Súčasne bol porovnaný stav zavádzania pozemského digitálneho vysielania v jednotlivých krajinách Európy a vo svete. 
Podstatne väčšia pozornosť vo svete, ale i u nás, sa venuje rozvoju digitálnej televízie (DVB-T) ako rozhlasu (T-DAB). 
Na základe úlohy vyplývajúcej z dokumentu "Telekomunikačná politika SR na roky 2000 - 2002" bola v roku 2001 spracovaná Stratégia na zavedenie pozemského digitálneho TV vysielania v systéme DVB-T na Slovensku, ktorú prerokovala aj Vláda SR. 
Úlohou rozpracovať pre Vládu SR vhodný scenár stratégie zavedenia digitálneho TV vysielania sa bude zaoberať Skupina pre digitálne vysielanie (SKDV), ktorá vznikla, ako je uvedené v časti III.4 tejto správy, na základe uznesenia Vlády SR č.589 zo dňa 27. júna 2001. SKDV súčasne Vláde SR predloží aj návrh podielu finančných nákladov zo štátneho rozpočtu pre jednotlivé oblasti a subjekty na ďalšie roky. 
V ďalšom období, v súlade s vládou schváleným postupom, bude SKDV svojou činnosťou vytvárať podmienky na uplatnenie nových systémov pozemského digitálneho televízneho a rozhlasového vysielania (TV a R), vrátane poskytovania iných, najmä multimediálnych služieb v rámci týchto systémov, a pripravovať podmienky na prechod od analógového na digitálne rozhlasové a televízne vysielanie na Slovensku. 
Z hľadiska prechodu z analógového na digitálne televízne vysielanie predpokladá "Stratégia" niekoľko scenárov. 

- Celoplošná paralelná prevádzka s pevným príjmom (antény na strechách budov) 
- Razantnejší prechod od analógového na digitálne vysielanie 
- Paralelná prevádzka v aglomeráciách s väčšou hustotou obyvateľstva 
- Razantnejší prechod od analógového na digitálne vysielanie na princípe vytvárania "ostrovov" s využitím existujúcich sietí vysielačov a s rozšírením programovej ponuky 

Celoplošná paralelná prevádzka s pevným príjmom
V tomto scenári sa predpokladá paralelná prevádzka celoplošnej siete s jedným multiplexom (4 programy) po dobu asi 10 rokov. Pri tejto prevádzke prebieha digitálne vysielanie na voľných kanáloch súčasne s analógovým vysielaním, pričom programová ponuka je rovnaká. Avšak vytvorenie ďalšej siete pre celoplošné pokrytie nie je možné, pretože nie sú k dispozícii frekvencie, ktoré by bolo možné použiť pre prenos na väčšie vzdialenosti. K dispozícii sú len kanály, na ktorých je možné vysielať s nižším výkonom. Pre používateľov by bol tento scenár vhodným riešením prechodu na plne digitálne televízne vysielanie, ale kvôli chýbajúcim frekvenciám je toto riešenie problematické. Vynaložené náklady neprinesú zisk (prevádzkovateľ nezíska nových zákazníkov) a nezvýši sa ani príťažlivosť pozemského vysielania, pretože neumožňuje žiadne nové využitie systému ako napríklad mobilný alebo vnútorný prenosný príjem. 
Z týchto dôvodov možno usúdiť, že celoplošná paralelná prevádzka nie je kvôli chýbajúcim frekvenciám možná. 

Razantnejší prechod od analógového na digitálne vysielanie 
Podľa tohto scenára majú byť všetky analógové vysielače v krátkej dobe prestavané na digitálne. Programová ponuka pre pevný príjem by sa mohla oproti súčasnosti zvýšiť asi štvornásobne, ale vnútorný prenosný príjem v budovách by bol možný zhruba na tretine územia. Všetky domácnosti by museli byť vybavené prijímačmi DVB-T a ich cena by musela byť primeraná. 
Pri tomto scenári by bolo potrebné zabezpečiť viac ako 1,5 milióna prijímačov a takisto vo veľmi krátkom čase by musela byť pre digitálne vysielanie pripravená infraštruktúra vysielačov. Navyše, tento scenár je náročný na množstvo investícií. Pre potenciálnych divákov by zariadenia museli byť za výhodné ceny, čo by sa neobišlo bez dotácií, a otázkou by zostalo, kto by dotoval prijímače, ako by bola organizovaná ich distribúcia a čo sa stane s ostatnými TV prijímačmi v domácnostiach. Z uvedených dôvodov je tento scenár razantnejšieho prechodu nereálny. 
Paralelná prevádzka v aglomeráciách s väčšou hustotou obyvateľstva 
V tejto oblasti môžeme očakávať efektívne pokrytie signálom a aj vyššiu ekonomickú silu obyvateľstva. Scenár predpokladá vysielanie jedného až dvoch multiplexov (t.j. približne 4 až 8 programov) na voľných TV kanáloch, pričom je možné uvažovať aj o vnútornom prenosnom príjme. V oblastiach, v ktorých je možné navrhnúť len vysielače s nízkym výkonom, bude vnútorný príjem možný len v blízkosti týchto vysielačov. 
Zavádzanie DVB-T podľa tohto scenára je možné a z hľadiska používateľa výhodné. Akceptovateľný prevádzkový stav je však možné dosiahnuť len za dlhší čas. Z hľadiska finančných zdrojov určených na výstavbu vysielačov treba počítať s dodatočnými investíciami. 

Razantnejší prechod od analógového na digitálne vysielanie na princípe vytvárania "ostrovov" s využitím existujúcich sietí vysielačov a s rozšírením programovej ponuky 
Pod pojmom "ostrov" sa rozumie územie, v ktorom by boli analógové vysielače prebudované na digitálne, alebo by boli vypnuté. Vo vybraných "ostrovoch" sa predpokladá, že vysielanie z existujúcich vysielačov základných TV sietí bude okamžite zmenené z analógovej na digitálnu prevádzku. V oblastiach blízko vysielačov bude umožnený vnútorný prenosný príjem. Zvyšné analógové vysielače by boli v krátkej dobe odstavené. V domácnostiach je potrebné dovybavenie prijímacej strany o zariadenie DVB-T. 
Toto riešenie nevyžaduje pridelenie nových frekvencií. Doteraz používané vysielacie antény sa môžu využívať i naďalej. Pre úspešnosť tohto scenára musia byť dostupné prijímače DVB-T a ich cena musí byť prijateľná. V opačnom prípade môže dôjsť k strate záujmu divákov v prospech televíznych káblových rozvodov alebo príjmu z družíc. 
Tento scenár pri splnení vyššie uvedených predpokladov, vhodnom výbere ostrovov a správnom časovom naplánovaní prechodu je pre Slovensko možný a výhodný. 




IV. Vzťah Rady pre vysielanie a retransmisiu a verejnosti 


IV.1 Formy komunikácie Rady s verejnosťou 
Rada informovala verejnosť o svojej činnosti, o využívaní frekvenčného spektra a o ďalších otázkach súvisiacich s rozhlasovým a televíznym vysielaním formou: 
· internetovej stránky Rady na adrese www.rada-rtv.sk, ktorá bola od r.2001 značne rozšírená, o.i. aj o zápisnice zo zasadnutí Rady za obdobie od 1. 1. 2000, 
· oznamov na úradnej tabuli v sídle Rady, 
· verejných oznamov o vypísaní výberového konania na voľné frekvencie (publikované v denníkoch SME a Pravda dňa 13. 7. 2001) 
· verejných zasadnutí Rady, tzv. verejných vypočutí žiadateľov o udelenie / zmenu licencií na rozhlasové a televízne vysielanie (dňa 3. a 17. 9. 2001), 
· zverejňovania informácií o rokovaniach a otázkach riešených Radou prostredníctvom televíznych a rozhlasových staníc, tlačových agentúr, tlače, 
· zverejňovaním odborných stanovísk Rady prostredníctvom rozhlasového a televízneho vysielania a tlače, 
· operatívnych press-foyer po skončení zasadnutia Rady, 
· tlačových konferencií, 
· vybavovania sťažností a podaní verejnosti na obsah vysielaných programov a iné problémy súvisiace s elektronickým vysielaním (pozri časť IV.2), 
· účasťou členov Rady a pracovníkov Kancelárie Rady na odborných diskusiách v rámci domácich a zahraničných podujatí (pozri časti IV.3 a V.4). 

IV.1.1 Sprístupňovanie informácií podľa zákona č. 211/2000 Z.z. o slobode informácií 

Na zabezpečenie zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) Rada ešte v decembri 2000 prijala Nariadenie č.1/2000, ktoré bolo v r. 2001 pozmenené dodatkami č. 1 a č. 2. 
V zmysle zákona Rada vo svojom sídle zriadila úradnú tabuľu, na ktorej sa záujemcovia môžu oboznámiť s nasledovnými údajmi: 
- spôsob zriadenia Rady, právomoci a kompetencie Rady a Kancelárie Rady, 
- Štatút Rady, Rokovací poriadok Rady a Organizačný poriadok Kancelárie Rady, 
- Nariadenie Rady č. 1/2000 v znení dodatkov č. 1. a č. 2, 
- Nariadenie Rady č. 2/2001 v znení dodatkov č. 1 a č. 2 (správne poplatky), 
- základné podmienky konania o udelenie licencie na terestriálne vysielanie a podmienky tvorby zoznamu významných podujatí v zmysle zákona č. 308/2000 Z.z., 
- Jednotný systém označovania programov, 
- rozpočet Rady. 

Významným zdrojom informácií je aj internetová stránka Rady, ktorá bola od r. 2001 značne rozšírená a okrem údajov identických s úradnou tabuľou obsahuje celý rad ďalších informácií. Jednotlivé okruhy údajov: 
- základné informácie o Rade, aktuálne zloženie Rady, Štatút Rady, Rokovací poriadok Rady, , rozpočet Rady, plán zasadnutí Rady na nasledujúci polrok, program nasledujúceho rokovania Rady, 
- základné informácie o Kancelárii Rady, aktuálna štruktúra a menný zoznam pracovníkov, Organizačný poriadok, 
- základné právne predpisy v aktuálnom úplnom znení, 
- adresáre vysielateľov / prevádzkovateľov retransmisie, 
- správy z monitorovania vysielania, 
- základné európske dokumenty týkajúce sa rozhlasového a televízneho vysielania, 
- formuláre žiadostí o udelenie / zmenu licencie, o registráciu retransmisie, 
- správa o stave rozhlasového a televízneho vysielania v SR a o činnosti Rady za predchádzajúci rok, 
- slobodný prístup k informáciám, 
- jednotný systém označovania programov (JSO), 
- zápisnice zo zasadnutí Rady (prijaté uznesenia) za obdobie od 1. 1. 2000, 
- verejné oznamy Rady, 
- iné dôležité dokumenty - usmernenia vysielateľov v súvislosti s plnením zákona č. 308/2000 Z.z. a iných aktuálne dôležitých zákonov (najmä volebných), správne poplatky, zoznam rozhlasových vysielačov, 
- anglická stránka - základné informácie, zákon č. 308/2000 Z.z. v aktuálnom znení, zákon č. 254/1991 Zb. o Slovenskej televízii v aktuálnom znení, zákon č. 255/1991 Zb. o Slovenskom rozhlase v aktuálnom znení. 

V r. 2001 Rada prijala celkom 89 žiadostí o poskytnutie informácií v zmysle zákona č. 211/2000 Z.z., z toho 21 v prvom štvrťroku, 14 v druhom, 28 v treťom a 26 v štvrtom štvrťroku. Ústne bolo prijatých 20 žiadostí (z toho telefonicky 19 a osobne 1), písomne 69 žiadostí (z toho e-mailom 40 a poštou 29). Iba dve žiadosti boli postúpené od iných povinných subjektov, 87 žiadostí bolo priamo od žiadateľov. 
Vybavené boli všetky žiadosti, z toho 15 ústne (14 telefonicky a 1 osobne) a 74 písomne (40 e-mailom a 34 poštou). 
Rozhodnutím bola odmietnutá 1 žiadosť, 1 žiadosť bola postúpená na vybavenie inej povinnej osobe, 1 žiadosť bola odložená pre chýbajúce náležitosti. 86 žiadostí bolo vybavených sprístupnením požadovaných informácií, z toho 8 odkazom na zverejnenie informácie na internetovej stránke. 
Na základe získaných skúseností Rada skonštatovala, že pri prípadnej novelizácii zákona č. 211/2000 Z.z. zákonodarcovi odporučí bližšie definovať pojem "informácia", mierne predĺžiť lehoty na vybavenie a zosúladiť zákon č. 211/2000 Z.z. so zákonom č. 71/1967 Zb. o správnom konaní. 
V súvislosti s hodnotením realizácie zákona č. 211/2000 Z.z. treba zdôrazniť, že denný kontakt pracovníkov odborných útvarov Kancelárie Rady týkajúci sa predmetu správnych konaní, v ktorých záujemcovia o informácie sú/boli účastníkmi, nespadá pod poskytovanie informácií v zmysle zákona č. 211/2000 Z.z.. 

IV.2 Podania verejnosti adresované Rady 

Vzhľadom na pôsobenie Rady ako nástroja verejnej kontroly a regulácie mediálneho priestoru vo vzťahu k elektronických médiám na Slovensku má pre ňu väzba na verejnosť veľký význam. Rada ako orgán verejnej správy vybavuje v súlade so zákonom č. 152/1998 Z. z. o sťažnostiach všetky podania verejnosti, ktorých obsah je zlučiteľný so znením § 3 písm. b/ (event. písm. a/) tohto zákona, keďže ju k tomu zaväzuje § 2 písm. c/ cit. zákona. 
Šetrenie podania - sťažnosti má v odôvodnených prípadoch za následok začatie správneho konania vo veci (napríklad ak sťažnosť smeruje voči obsahu vysielania). Výsledkom samotného šetrenia je v súlade s § 19 zákona č. 152/1998 Z. z. o sťažnostiach konštatovanie Rady o opodstatnenosti/neopodstatnenosti sťažnosti. V prípade opodstatnenej sťažnosti môže v odôvodnených prípadoch konštatovaniu predchádzať ukončenie správneho konania s uložením sankcie. 
Rada sa snaží v jednotlivých podaniach preskúmať všetky tie časti, ktoré súvisia s jej zverenými kompetenciami. V prípade, že je sťažnosť nekompletná alebo zmätočná, Rada požiada o jej doplnenie alebo upresnenie. Podania - sťažnosti, na ktoré sťažovateľ v tomto zmysle nereflektuje, Rada odloží ad acta. Šetrenie podaní - sťažností, predmet ktorých spadá do kompetencie iných orgánov (napr. Rady STV alebo Rozhlasovej rady), Rada ukončí ich postúpením. Pri podaniach voči zahraničným programovým službám dostupným na území SR Rada spolupracuje so zahraničnými regulačnými orgánmi, pod jurisdikciu ktorých spadá programová služba (dobrú spoluprácu si Rada vybudovala napr. s maďarským regulačným orgánom - ORTT alebo s Radou ČR pro rozhlasové a televizní vysílání). Vo všetkých prípadoch sa Rada snaží najmä uspokojiť zákonnú požiadavku verejnosti - spolupodieľať sa na kontrole vecí verejných, ku ktorým vysielanie patrí. 
V roku 2001 Rada zaevidovala 103 sťažností (vrátane podania občanov rusínskej národnosti, ktoré Rade postúpil Odbor vybavovania sťažností a petícií Úradu vlády SR). Celkovo v roku 2001 preskúmala 97 podaní a 6 podaní došetrí v priebehu roku 2002. Zároveň v roku 2001 Rada prešetrila 3 podania, ktoré jej boli doručené na konci roku 2000. Nasledujúca tabuľka ukazuje, že najväčšia časť sťažností sa týkala obsahu vysielaných programov televíznych a rozhlasových staníc. 
Prehľad podaní - sťažností evidovaných Radou v roku 2001

	Sťažnosť smerovala proti
	Sťažnosti opodstatnené 
	Sťažnosti postúpené inému orgánu SR
	Sťažnosti inak vybavené 
	Sťažnosti vybavené v roku 2001 
	Celkový počet v r. 2001 evidovaných sťažností za rok 2001 

	Vysielatľom 
	62 
	1 
	20 
	6 
	89 

	z toho: proti obsahu vysielania 
	62 
	1 
	20 
	6 
	89 

	Prevádzkovateľom retransmisie 
	1 
	6 
	2 
	- 
	9 

	Ostatné 
	- 
	- 
	5 
	- 
	5 

	Spolu 
	63 
	7
	27
	6
	103



Celkovo Rada v roku 2001 zaevidovala 89 podaní - sťažností proti obsahu vysielania, z ktorých niektoré smerovali voči viacerým vysielateľom, to znamená, že nezriedka podanie obsahovalo niekoľko podnetov. Rada teda v 89 podaniach prijala spolu 99 podnetov s merujúcich voči obsahu vysielania, resp. programom. Z tohto počtu Rada v roku 2001 preskúmala spolu 91 podnetov a 7 podnetmi sa bude zaoberať v roku 2002. Okrem toho Rada ukončila začiatkom roku 2001 šetrenie 3 podnetov, ktoré boli súčasťou podaní doručených v roku 2000. Nasledujúca tabuľka sumarizuje výsledky šetrenia jednotlivých podnetov, ktoré vyplynuli z podaní - sťažností na obsah vysielania. Štatistika vedená vo vzťahu ku konkrétnym podnetom voči vysielaným obsahom je oveľa presnejšia aj s ohľadom na skutočnosť, že často bolo možné preskúmať iba časť podania, resp. podanie bolo opodstatnené vo vzťahu k jednému vysielateľovi, zatiaľ čo vo vzťahu k druhému opodstatnené nebolo. 
Z celkového počtu 102 (99 z roku 2001 a 3 z roku 2000) podnetov, ktoré Rada k 31.12.2001 vybavila (resp. 7 z nich vybaví v roku 2002), sa 24 týkalo objektivity a vyváženosti (vrátane volebných sťažností), 70 vhodnosti/nevhodnosti vysielaných programov a reklám vo vzťahu k ochrane maloletých a ľudskej dôstojnosti a 8 dodržiavania podmienok pre vysielanie reklamy, telenákupu a sponzorovaných programov. Z 24 podnetov týkajúcich sa objektivity a vyváženosti Rada rozhodla v 21 prípadoch, z čoho tri uznala za opodstatnené. Zo 70 podnetov druhej skupiny Rada uznala 56 podnetov ako opodstatnených, pričom rozhodla o 67. Z tretej skupiny uznala ako opodstatnené 4 podnety, pričom rozhodla o 7 podnetoch z ôsmich. 
Rozhlasového vysielania sa týkalo 14 podnetov z celkového počtu 102 podnetov smerujúcich proti obsahu vysielania, pričom do konca roka Rada rozhodla o všetkých z nich. Zvyšných 88 podnetov sa týkalo obsahu televízneho vysielania, z ktorých Rada do 31.12.2001 prešetrila 81. 

Štatistika podnetov zameraných na obsah vysielania (doručené alebo vybavené v roku 2001) 
	
	Podnety doručené v roku 2000
	Podnety doručené v roku 2001

	Výsledok šetrenia/Vysielanie (stanica
	Podnety prerokované Radou v roku 2001
	Podnety prerokované Radou v roku 2002
	SPOLU (doručené v roku 2001)

	
	opodstatnené
	neopodstatnené
	SPOLU
	opodstatnené
	neopodstatnené
	Iný výsledok 2)
	SPOLU
	
	

	SRo 
	-
	-
	-
	4)1
	3 
	1 
	5 
	- 
	5 

	RFE/RL 
	-
	-
	-
	-
	1 
	-
	1 
	- 
	1 

	TWIST 
	-
	-
	-
	-
	1 
	- 
	1 
	- 
	1 

	FUN 
	-
	-
	-
	1
	- 
	- 
	1 
	- 
	1 

	KIKS 
	-
	-
	-
	1
	- 
	2 
	3 
	- 
	3 

	OKEY 
	-
	-
	-
	2
	- 
	- 
	2 
	- 
	2 

	STV 
	1
	-
	1
	3) 51
	5 
	2 
	58 
	1 
	59 

	MARKÍZA 
	1
	-
	1
	5
	9 
	2 
	16 
	6
	22 

	LUNA 
	-
	-
	-
	-
	1 
	- 
	1 
	- 
	1 

	TA3 
	-
	-
	-
	-
	1 
	- 
	1 
	- 
	1 

	Iné 1) 
	-
	1
	1
	1
	- 
	2 
	3 
	-
	3 

	CELKOM
	2
	1
	3
	62
	21
	9
	92 
	7
	99 


1) vysielanie inej stanice alebo iné vysielanie, napr.: Markízatext 
2) podnet nebolo možné preskúmať; podanie (sťažnosť) bolo postúpené, odložené, vrátené s poukazom na § 21 zákona č. 308/2000 Z. z. alebo ho nebolo možné preskúmať z iného dôvodu 
3) 45 z nich smerovalo voči seriálu Pokémon 
4) podanie občanov SR rusínskej národnosti voči národnostnému vysielaniu SRo, odstúpené Úradom vlády SR 

Objektivita, vyváženosť a nepravdivé informácie 
(bližšie pozri tiež časti III.2.2.1, III.2.1.1 a III.2.3) 
Vo vzťahu k uverejneniu nepravdivých informácií Rada sťažovateľom zaslala odpoveď s poučením o postupe pri aplikácii ustanovenia § 21 zákona č. 308/2000 Z. z. (právo na opravu), pričom pokiaľ to bolo možné, skúmala v napadnutom vysielaní i súlad s povinnosťami vysielateľa ustanovenými v § 16 písm. a/ a písm. b/. Rada v roku 2001 zaevidovala 9 podnetov, ktoré obsahovali výhrady aj alebo iba voči uverejneniu nepravdivých informácií vo vysielaní, prevažne v publicistike. Z nich k 31.12.2001 Rada prerokovala 7, pričom iba v jednom prípade konštatovala porušenie princípu nestrannosti vo vysielaní. Išlo o prípad sporu medzi SPP - Union banka, kde TV MARKÍZA v príspevku Televíznych novín neposkytla priestor brániť sa jednej zo strán, ktorú v príspevku priamo obvinila. Rada riešila tiež šesť iných podnetov, ktoré namietali porušovanie princípu vyváženosti všeobecne a ktoré smerovali voči STV(2), Rádiu TWIST (1), Rádiu Slobodná Európa (1), TV MARKÍZA (1) a TV LUNA (1) - všetky boli neopodstatnené. 
Sťažnosť HZDS vo veci politickej nevyváženosti vysielania STV Rada pre vysielanie a retransmisiu postúpila Rade STV z dôvodu, že Rada STV rozhoduje o pridelení vysielacieho času pre politické strany. Rada sa bude zaoberať obdobnou sťažnosťou na vysielanie TV MARKÍZA začiatkom roku 2002. Rada sa zaoberala i podnetom na údajne nemorálne zneužívanie priebežného audiotexového hlasovania v programoch SITO a Na telo televízie MARKÍZA. Rada podnet vyhodnotila ako neopodstatnený. 
V súvislosti s osobitnými povinnosťami Slovenského rozhlasu sa Rada zaoberala podaním obyvateľov SR rusínskej národnosti, ktorí namietali, že národnostné vysielanie SRo (HR NEV SRo Prešov) napĺňa informačné potreby Ukrajincov, kým samostatné rusínske vysielanie neexistuje. Táto sťažnosť bola opodstatnená. 
Aj v rámci dohľadu nad vysielaním v čase volebnej kampane Rada riešila tri podnety na vysielanie STV, TV MARKÍZA a TA3, pričom opodstatneným bol iba podnet na vysielanie STV. 
V súvislosti s problémom okolo zavedenia vyučovania jogy na školách boli Rade doručené i dve úplne protichodné podania verejnosti voči nevyváženosti vysielania, ktoré však boli odložené ad acta, keďže sťažovatelia nereflektovali na ich doplnenie. 

Ochrana maloletých a ľudskej dôstojnosti
(bližšie pozri tiež časti III.2.2.2 a III.2.1.2, event. III.2.2.5 a III.2.2.6) 
Najviac podnetov, ktoré namietali nevhodnosť vysielaných programov a reklám, Rada prešetrila vo vzťahu k vysielaniu Slovenskej televízie (50), pričom až 45 z nich smerovalo voči seriálu Pokémon. Sťažnosti na toto vysielanie boli uznané za opodstatnené, rovnako ako sťažnosť smerujúca proti vysielaniu nevkusnej upútavky na hudobný program Sedmička, ktorú vysielateľ následne stiahol z vysielania, a na vysielanie seriálu Pivovarníci, ktorého jedna z častí obsahovala sexuálnu scénu neprimeranú vysielaciemu času. Naopak, neopodstatnenou bola uznaná sťažnosť na seriál Modrý Pacifik, vo vysielaní ktorého sa nepreukázala prítomnosť neprimeraného násilia. 
Najviac podnetov vo vzťahu k nevhodnosti obsahov vysielaných na obrazovke TV MARKÍZA sa týkalo reálneho násilia vo vysielaní Televíznych novín (3), resp. programu Krimi SK (1). Všetky tieto podnety (až na jeden, o ktorom Rada rozhodne začiatkom roku 2002) boli opodstatnené, rovnako ako sťažnosť na III. sériu seriálu Ally McBeallová a na seriál Tajomstvá, záhady, zázraky, ktorého nevhodnosť sa vyriešila následným prijatím kritérií Jednotného systému označovania programov. Naopak, sťažnosť smerujúca voči TV MARKÍZA a Slovenskému rozhlasu, ktorá namietala nevhodnosť reklamy na katalóg Komfort firmy Drukos, pretože obsahuje slovné spojenie "Ty kokso", nebola uznaná ako opodstatnená, pretože sémantický rozbor slovného spojenia spochybnil argumentáciu sťažovateľa. 
V roku 2001 sa množili podnety občanov namierené proti vulgarizmom vo vysielaní (9). Z tohto počtu Rada uznala za opodstatnené päť podaní, z nich dve boli adresované vysielaniu rádia OKEY. V prvom prípade išlo o čítanie listu o sexuálnom príbehu maloletej poslucháčky v programe Okey chart, v druhom o prenos koncertu skupiny Iné Kafe z podujatia Okey leto Nescafé 2001. Aj ďalšie dva podnety smerovali proti rozhlasovému vysielaniu - jeden proti vulgárnej piesni vo vysielaní FUN RADIO, ktoré ju následne stiahlo z vysielania, druhý proti vulgárnym vtipom v programe Kiksfór KIKS rádia. Posledným opodstatneným podnetom bola sťažnosť na SMS fórum Markízatextu. 
Prevádzkovateľ teletextu sa v tomto prípade zaviazal zvýšiť technickú ochranu fóra pred vulgarizmami. 

Reklama, telenákup, sponzorstvo
(bližšie pozri aj časť III.2.2.5, event. III.2.2.6) 
Najviac podnetov smerovalo opätovne proti STV (5), tri z nich útočili na skrytú reklamu v programoch Foto-video-panoráma, Cestuj s nami, Motormagazín šport a na neoznačenú reklamu šampónu Nizoral, pričom všetky štyri boli opodstatnené. Neopodstatnenou bola sťažnosť na vysielanie náboženskej reklamy Hare Krišna v teletexte STV. Neopodstatnená bola sťažnosť na údajne skrytú reklamu Greenpeace v programe Pozor, zákruta! Slovenského rozhlasu a sťažnosť na vysielanie TV Poprad. O sťažnosti na vysielanie programu Chuťovky TV MARKÍZA Rada k 31.12.2001 nerozhodla. 




IV.3 Prehľad domácich podujatí s účasťou zástupcov Rady 
	Por.č. 
	Názov podujatia
	Miesto a termín
	Účastník

	  
	Február 2001
	 
	 

	1. 
	Seminár Slovenskej únie televíznych tvorcov
	Bratislava 27.2.2001
	Ing.J.Grujbárová

	  
	Marec 2001
	 
	 

	2. 
	Stretnutie s poslancami a novinármi k príprave návrhu zákona o masmédiách, Slovenský syndikát novinárov
	Bratislava 8.3.2001
	Ing.J.Grujbárová

	3. 
	Workshop,III.ročník: Prehliadka tvorby lokálnych televíznych staníc Slovenska, LOToS (Spolok lok. TV staníc Slovenska)
	Martin 15.-17.3.2001
	PhDr. P.Kováč, E. Szegheoová

	4. 
	Funkcie a obsah verejnej služby v médiách, Únia slovenských televíznych tvorcov a Výbor NR SR pre kultúru a médiá
	Bratislava 19.-20.3.2001
	Ing.J.Grujbárová

	5. 
	Spoločné rokovanie Rady STV a Rady pre vysielanie a retransmisiu
	Bratislava 21.3.2001
	PhDr. P.Kováč, M.Hradiská, Mgr. J.Žitňanská, Ing. J. Grujbárová

	6. 
	Rokovanie Kongresu Asociácie nezávislých rozhlasových a televíznych staníc Slovenska
	Bratislava 27.3.2001
	PhDr. P.Kováč, Ing. J. Grujbárová

	7. 
	Valné zhromaždenie Slovenskej asociácie pre káblové telekomunikácie
	Banská Bystrica 28.3.2001
	PhDr. P.Kováč, Ing. J. Grujbárová

	8. 
	Diskusné fórum Sporný volebný zákon o voľbách do NR SR, Občianske oko a Slovenské združenie pre politické vedy v spolupráci s Výberovým vzdelávacím spolkom
	Bratislava 28.3.2001
	Mgr. R. Kutaš

	9. 
	Seminár o reklame, EDOS
	Bratislava 29.3.2001
	Ing. J. Grujbárová

	  
	Apríl 2001
	 
	 

	10. 
	Konferencia TKR - Quo vadis?, pobočka Slovenskej elektrotechnickej spoločnosti pri Katedre telekomunikácií a Katedra telekomunikácií Žilinskej univerzity
	Žilina 4.4.2001
	PhDr. P.Kováč, Mgr.A.Hrneková,Ing.I.Kubiňák

	11. 
	XI. snem ZMOS Bratislava
	Bratislava 4.-5.4.2001
	M.Hradiská

	12. 
	Celoslovenská konferencia na tému Politológia, politika, médiá a vice versa na Slovensku, Nadácia AZEN - Aliancia za etiku novinárov 
	Bratislava 24.4.2001
	Mgr.R.Kutaš

	13. 
	Stretnutie so zástupcami Slovenskej asociácie pre káblové telekomunikácie, EBU a VPRT 
	Bratislava 26.4.2001
	PhDr.P.Kováč, Mgr.A.Hrneková, Ž.Sampor

	  
	Máj 2001
	 
	 

	14. 
	Medzinárodný seminár Rovnaké šance, Výbor pre ľudské práva a národnostné menšiny NR SR a Nadácia pre občiansku spoločnosť 
	Bratislava 4.5.2001
	PhDr.P.Kováč, Ing.J.Grujbárová

	15. 
	Seminár: Autorské právo a mediálne právo, Kredit, s.r.o.-spoločnosť pre pre ďalšie vzdelávanie dospelých 
	Nový Smokovec 23.-25.5.2001
	PhDr.P.Kováč, Ing.J.Grujbárová

	  
	Jún 2001
	 
	 

	16. 
	Seminár: Právne predpisy o rozhlasovom a televíznom vysielaní a retransmisii v praxi a súčasný stav v ich dodržiavaní, Slovenská asociácia pre káblové telekomunkácie 
	Bratislava 19.6.2001
	PhDr.P.Kováč, Ing.J.Grujbárová, Mgr.A.Hrneková

	17. 
	MFF Artfilm 
	Trenčianske Teplice 23.-24.6.2001
	Ing.J.Grujbárová

	18. 
	Seminár:Podiel verejnoprávnej televízie na rozvoji demokracie a audiovizuálnej kultúry v strednej Európe desať rokov po prijatí zákona o STV, Únia slovenských televíznych tvorcov v spolupráci so Slovenských filmovým zväzom a s podporou Hanns Seidel Stiftung e/V, zastúpením v SR 
	Trenčianske Teplice 23.-24.6.2001
	Ing.J.Grujbárová

	  
	September 2001
	 
	 

	19. 
	Konferencia Sloboda prejavu a ochrana súkromia v médiách, Národné centrum pre rovnoprávnosť mužov a žien, Centrum ochrany detí 
	Bratislava 26.9.2001
	M.Hradiská

	  
	Október 2001
	 
	 

	20. 
	7.medzinárodný festival mestských a lokálnych televízií Zlatý žobrák 
	Košice 7.10.2001
	Ing.J.Grujbárová

	  
	November 2001
	 
	 

	21. 
	Kongres Asociácie nezávislých rozhlasových a televíznych staníc Slovenska 
	Bratislava 23.11.2001
	M.Hradiská, Ing.J.Grujbárová

	22. 
	Konferencia Súdnictvo a médiá, Konrad Adenauer Stiftung a Ministerstvo spravodlivosti SR 
	Bratislava 29.-30.11.2001
	JUDr.E.Valko, Ing.J.Grujbárová, Mgr.A.Hrneková,Mgr.L.Maxonová, Mgr.A.Patakyová, Mgr.J.Frič






V. Časť
Činnosť Rady pre vysielanie a retransmisiu v medzinárodnom kontexte 


Rozsah činností Rady v medzinárodnom kontexte určil zákon č.308/2000 Z.z. o vysielaní a retransmisii v znení neskorších zmien. Týka sa v prvom rade postavenia Rady ako orgánu dohľadu nad výkonom Európskeho dohovoru o cezhraničnom vysielaní, kompetencie vyjadrovať sa k návrhom medzinárodných zmlúv a navrhovať uzavretie medzinárodných zmlúv, ako aj úlohy podieľať sa na výmene informácií a spolupráci s medzinárodnými organizáciami alebo s orgánmi iných krajín, ktoré pôsobia v oblasti vysielania. Ostatná úloha nadobudla dôležitý význam najmä v roku 2001 - vtedy sa naplno začala uplatňovať regulácia podľa zákona o vysielaní a retransmisii, považovaného za zosúladený so smernicou EK "Televízia bez hraníc" (ďalej len "Smernica"). Na druhej strane je to práve rok 2001, kedy sa spustil pravidelný mechanizmus revízie tohto komunitárneho zákona, zakotvený v článku 26 Smernice. Uvedený zákon je vyjadrením mediálnej politiky EK: zabezpečiť voľný pohyb (programových) služieb - teda televízneho vysielania - v prípade, že televízne vysielanie spĺňa minimálne kritériá kladené na jeho programovú stránku (európske kvóty, účasť nezávislých produkcií, ochrana maloletých, ochrana ľudskej dôstojnosti, právo na opravu, prístup k udalostiam hlavného záujmu verejnosti ) a kritériá, kladené na spôsob, ako oddeliť a odlíšiť komerčnú stránku - vysielanie reklám, telenákupu, selfpromotion, reklamné a telenákupné kanály. 

V.1 Rada Európy (RE) 

Na rozdiel od smernice "Televízia bez hraníc", ktorá má povahu zákona, má mediálna politika, sformulovaná v deklaráciách pravidelných ministerských konferencií RE, charakter odporúčanej orientácie. Politická deklarácia prijatá na poslednej šiestej Ministerskej konferencii (r.2000) obsahuje tieto štyri ciele: 
- Rovnováhu medzi slobodou vyjadrovania a právom na informácie a ostatnými legitímnymi právami (právo na súkromie, právo na ochranu osobnosti, ochrana ľudskej dôstojnosti, ochrana maloletých); 
- Pluralizmus služieb a obsahu; 
- Sociálnu súdržnosť; 
- Regulačný rámec pre médiá, v zmysle väčšieho dôrazu na koregulačnú a samoregulačnú úroveň. 
Od 24.1.2001 je na podpis a prístup otvorený Európsky dohovor o ochrane služieb s podmieneným prístupom. V septembri 2001 prijal Výbor ministrov RE Európsky dohovor o ochrane audiovizuálneho dedičstva a v novembri Európsky dohovor o kybernetických trestných činoch, týkajúci sa nenávistnej reči (hate speech) v on-line službách. Okrem toho v roku 2001 adresoval Výbor ministrov RE vládam členských štátov ďalšie dve Odporúčania, čím ich počet v mediálnej (audiovizuálnej) oblasti dosiahol 42. Ide o: 
1) Odporúčanie č.(2001) 7 Výboru ministrov členským štátom k opatreniam v oblasti ochrany autorských práv a príbuzných práv. Odporúčanie je reakciou na stav nových digitálnych technológií, ktorý de facto uľahčuje pirátstvo a tým spôsobuje vážnu ujmu príslušnej oblasti. 
2) Odporúčanie č. (2001) 8 Výboru ministrov členským štátom o samoregulácii obsahov šírených on-line (tzv.kyberobsahov). Ide o odporúčania vládam členských štátov na podporu samoregulácie predovšetkým v internetovom priemysle, podporu samoregulačným iniciatívam poskytovateľov obsahu a užívateľov služieb, ktoré by mali vyústiť do odstránenia ilegálnych obsahov (napr.detská pornografia) a do ochrany maloletých pred škodlivými obsahmi. 
Úplný text Odporúčania č.(2001) 8 je zverejnený na www.rada-rtv.sk. 

V.1.1 Európsky Dohovor o cezhraničnej televízii (EDCT) 

Európsky Dohovor o cezhraničnej televízii je jedným z najznámejších dohovorov RE (1989), ktorý ustanovuje minimálny počet pravidiel pre televízne vysielanie v cezhraničnom kontexte. 
K 31.12.2001 je členskými stranami EDCT 23 krajín: Bulharsko, Cyprus, Estónsko, Fínsko, Francúzsko, Litva, Lotyšsko, Lichtenštajnsko, Maďarsko, Malta, Nemecko, Nórsko, Poľsko, Rakúsko, Slovenská republika, Slovinsko, Španielsko, San Marino, Švajčiarsko, Taliansko, Turecko, Veľká Británia, Vatikán. Ostatnou zmluvnou stranou je Chorvátsko, kde EDCT vstúpi do platnosti 1. apríla 2002. Medzi krajinami, ktoré dohovor podpísali, ale ešte neratifikovali, je Albánsko, Belgicko, ČR, Dánsko, Írsko, Holandsko a Portugalsko. Grécko, Luxembursko, Moldavsko, Macedónsko, Rumunsko, Švédsko a Ukrajina. Cieľom novely EDCT (1998), známej ako Pozmeňujúci protokol k EDCT bolo dosiahnuť väčšiu zhodu s príslušnou Smernicou EK "Televízia bez hraníc", a to v záujme právnej istoty oboch strán: štátu aj vysielateľov. Hlavné oblasti, ktoré Pozmeňujúci protokol novelizoval, sú: Definícia reklamy a otázka selfpromotion, telenákup, sponzorovanie programov, jurisdikciu, zneužitie práv daných EDCT a prístup verejnosti k udalostiam hlavného záujmu, ako aj časový rámec pre vysielanie kinematografických diel. V dôsledku postupu jedinej zmluvnej strany Francúzska, ktoré uplatnilo formálnu výhradu, nevstúpil v priebehu roka 2001 Pozmeňujúci protokol k EDCT do platnosti 1) . 
Uplatňovanie EDCT zmluvnými stranami monitoruje Stály výbor pre EDCT (ďalej len SV). Na činnosti výboru participuje Jarmila Grujbárová, riaditeľka Kancelárie Rady. Dôvod pre takéto zastúpenie vyplýva z postavenia Rady ako orgánu, ktorý má podľa § 5 ods.2 písm.a/ zákona č.308/2000 Z.z. o vysielaní a retransmisii kompetencie dohľadu na uplatňovaním EDCT v SR. V priebehu roka sa uskutočnili tri zasadnutia SV, v poradí 27. až 29., kde sa o.i. kritizoval postoj Francúzska, vyvolávajúci problémy v rámci medzinárodnej aplikácie EDCT. 
Na zasadnutiach SV sa diskutovali otázky prístupu verejnosti k významným podujatiam (čl.9a EDCT) v spojení s možnosťou zverejnenia jednotlivých národných zoznamov. Oficiálny vestník Rady Európy (Gazette of the Council of Europe) prestal vychádzať a zverejňovanie na webovskej stránke Rady Európy nenapĺňa mnohé členské krajiny dôveryhodnosťou, pokiaľ pôjde o záväznosť zoznamov. Preberala sa aj otázka právnej sily stanovísk, ktoré SV vydáva; podľa právneho odboru RE sú záväzné iba ustanovenia EDCT a SV môže ustanovenia len interpretovať. Pretože Pozmeňujúci protokol nie je v platnosti a záväznosť stanovísk SV je sporná, realizácia ustanovení sa v jednotlivých krajinách uskutočňuje len v prípade, pokiaľ sa analogické ustanovenia premietli do platnej národnej legislatívy. Významnou akciou, ktorú inicioval SV a v rámci 29. zasadnutia realizoval, bol seminár pod názvom " Ekonomický, technický a ďalší rozvoj v oblasti televízie a jeho vplyv na EDCT", zaoberajúci sa budúcou perspektívou tejto medzinárodnej zmluvy. Významnosť tejto akcie nie je v téme samotnej, ktorá v situácii rýchleho rozvoja informačnej spoločnosti nie je objavná, ale v možnosti konfrontácie s praxou, pretože členské krajiny EDCT mohli určiť ďalšieho účastníka seminára, ktorý zastupoval televízny alebo reklamný priemysel. V konkrétnom prípade SR to bola Zuzana Mistríková, zastupujúca Asociáciu nezávislých rozhlasových a televíznych staníc, ale aj samoregulačný orgán - Radu pre reklamu. 
______________________________________
1)SR ratifikovala Pozmeňujúci protokol k EDCT v septembri 2000 
2)Regulovaná samoregulácia ako forma moderného vládnutia - štúdia Inštitútu Hansa Bredowa, Nemecko - pdf.Formát, http://www.coe.humanrights.int 

V.1.2Ďalšie aktivity RE 

Mediálna sekcia Direktoriátu pre ľudské práva Rady Európy je koordinátorom všetkých asistenčných programov a medzivládnej spolupráce v oblasti vysielania, copyrightu a príbuzných práv, výkonu novinárskej profesie, nových informačných a komunikačných technológií. Okrem toho monitoruje pôsobenie médií v kontexte volebných kampaní a volieb predovšetkým v krajinách východnej a strednej Európy a osobitnú pozornosť vo svojich aktivitách venuje otázke pluralizmu, ilegálnym a škodlivým obsahom, ako aj samoregulačným 2) iniciatívam.

Riadiaci výbor pre médiá
Riadiaci výbor pre médiá 3) (CDMM) zriadil v roku 2001 tri ďalšie skupiny a tri nové poradné orgány. Slovenská republika získala miesto v novej expertnej skupine pre on-line služby a demokraciu (MM-S-OD) a delegát, nominovaný MK SR, sa zúčastnil prvých dvoch zasadnutí. V novembri 2001 došlo k zmene v personálnom obsadení delegáta a novým členom skupiny MM-S-OD sa stal Mgr. Igor Chovan z Licenčného odboru Kancelárie Rady. V rámci 3. zasadnutia skupiny sa realizoval odborný seminár pod názvom "Európske fórum o škodlivých a ilegálnych obsahoch v on-line službách". Na fóre sa zúčastnili zástupcovia takmer všetkých členských štátov Rady Európy, ako aj pozorovatelia z Kanady, Japonska a ČĽR. Fórum sa opieralo o Odporúčanie č. (99) 14 Výboru ministrov RE o všeobecnej kolektívnej obsluhe vzťahujúcej sa k novým komunikačným a informačným službám a vychádzalo z Odporúčania č. (2001) 8 Výboru ministrov členským štátom o samoregulácii kyberobsahov (samoregulácia a ochrana používateľov pred ilegálnymi alebo škodlivými obsahmi, šírenými novými komunikačnými a informačnými službami). 
Skupina pre demokratické a sociálne dôsledky digitálneho vysielania (MM-S-DB) nadväzuje z iného aspektu na výstupy MM-S-AD, kde Rada mala zastúpenie v uplynulom období. Skupinu MM-S-DB tvoria zástupcovia Rakúska, Českej republiky, Dánska, Poľska, Slovinska, Švédska a Veľkej Británie. SR bola ponúknutá pozícia pozorovateľa, na ktorú Rada nominovala Jarmilu Grujbárovú, riaditeľku Kancelárie rady. 
Prostredníctvom MK SR Rada každý rok reagovala na ponuku Rady Európy zúčastniť sa na programe "Aktivity pre rozvoj a konsolidáciu demokracie" (ADACS). Po študijnej návšteve regulačného orgánu v Nemecku v roku 1999 a seminári o reklame v roku 2000, návrhy Rady na študijné návštevy partnerskej francúzskej audiovizuálnej rady, ani ďalšieho regulačného orgánu vo Veľkej Británii do programu ADACS 2001 zahrnuté neboli. Výsledok je síce z hľadiska možností získavať nové vedomosti a informácie negatívny, na druhej strane má pozitívny význam pre hodnotenie Slovenskej republiky; nefiguruje totiž v skupine krajín, kde RE predpokladá opodstatnenosť aktivít v rámci takto orientovaného programu. 
V decembri 2001 koordinátor programu ADACS požiadal Radu o súhlas so študijným pobytom dvoch zástupcov Národnej rozhlasovej a televíznej rady Ukrajiny. Študijná cesta dvoch zástupcov sa uskutočnila od 26.1. do 1.2.2002 a je prvou zo série špeciálneho programu v rámci ADACS , a to "Akcie pre Ukrajinu". Okrem Rady budú miestom študijných návštev regulačné orgány vo Veľkej Británii, Francúzsku,Taliansku a Európska únia vysielateľov (EBU) v Ženeve. 
Rada bola informovaná o ďalšom programe RE, a to pod názvom "Aktivity technickej pomoci médiám" (ATCM), ako aj o možnosti predložiť prostredníctvom MK SR svoje požiadavky, buď na študijné návštevy alebo legislatívnu expertízu. Rada navrhla krátkodobú študijnú cestu pre dvoch účastníkov v alternatíve do krajín, kde už pôsobia konvergované regulačné orgány (Fínsko,Taliansko), ďalej Švédsko, kde jeden z dvoch švédskych regulačných orgánov - Úrad pre vysielanie - má niekoľkoročné skúsenosti s udeľovaním licencií na digitálne terestriálne vysielanie, a napokon po štvrtýkrát francúzsky regulačný orgán Conseil Supérieur de l´Audiovisuel. K 31.1.2002 tieto slovenské návrhy nefigurovali v priebežne aktualizovanom zozname programu ATCM. 
So žiadosťou aktualizovať kontaktného pracovníka, ktorý by participoval na aktivitách projektu Výboru ministrov RE o monitorovaní slobody prejavu, sa na Radu v novembri 2001 obrátilo MZV SR. Rada rozhodla, že touto úlohou je aj naďalej poverená Ing.Jarmila Grujbárová, riaditeľka Kancelárie Rady. 
Decembrový seminár o problematike menšín organizovaný v spolupráci s Article XIX. sa zaoberal menšinami vo všetkých oblastiach spoločnosti, teda nie iba národnostnými alebo etnickými. menšinami, ale akýmikoľvek (náboženskými, sexuálnymi, sociálnymi atď.). Zúčastnili sa na ňom zástupcovia Rady Európy, štátov strednej, východnej a juhovýchodnej Európy, vrátane Cypru. Program Article XIX. (nadväzuje na seminár Demokracia a médiá) pozostáva z monotematických pracovných stretnutí a tvorivých dielní, určených novinárom a ľuďom pracujúcim v mediálnej sfére. 

_______________________________________________
3) V decembri 2001 CDMM - ako dôsledok presadzovania transparentnosti - rozhodol o verejnom sprístupnení všetkých svojich záznamov z rokovaní - http://www.coe.humanrights.int 

V.2 Európska únia 

V.2.1 Smernica Európskej komisie "Televízia bez hraníc" 89/552/EEC v znení zmeny vykonanej Smernicou 97/36/EC 

V roku 2001 EK začala s intenzívnou revíziou efektívnosti prijatých opatrení v smernici "Televízia bez hraníc" (ďalej len "Smernica "). V rámci revízie sa usporiadali a budú usporadúvať verejné kolokviá a workshopy. Prvé k článkom 4 a 5 Direktívy (európske kvóty, nezávislá produkcia) sa uskutočnilo v dňoch 29.- 30.mája 2001, a to aj s účasťou zástupcu Rady - ďalšie sa uskutoční vo februári 2002, kedy sa budú prezentovať výsledky štúdie o uplatňovaní uvedených článkov. Kolokvium k článku 22a Smernice sa uskutoční v júni 2002 a v júli 2002 je plánované tretie kolokvium k novým formám reklamy. Vo všetkých troch prípadoch, resp. tematických okruhoch sú integrálnou súčasťou hodnotiaceho postupu štúdie, zadané renomovaným právnickým, resp. výskumným inštitúciám v Európe. Okrem "európskych kvót" sú predmetom revízie ustanovenia o reklame a ochrana maloletých a ľudskej dôstojnosti. Predpokladá sa, že do konca roka 2002 by mali byť pripravené návrhy na zmenu Smernice. 

Európske kvóty a nezávislá produkcia
Po optimistickom konštatovaní, zverejnenom v štvrtom komuniké EK v roku 2000, že ciele, ktoré príslušné ustanovenia sledovali, sa za obdobie 1997-1998 splnili, nastalo obdobie ďalších štúdií a prieskumov, ktoré by mali preukázať, že i v ďalšej dvojročnej etape sa ustanovenia článku 4 a 5 plnia. Direktoriát pre vzdelávanie a kultúru poveril viaceré renomované právnické firmy 5) a výskumné inštitúcie spracovať štúdie, analyzujúce vplyv prijatých opatrení na produkciu a vysielanie európskej televíznej produkcie a nezávislej produkcie. 
Štúdia Európskeho inštitútu pre médiá sa venovala analýze legislatívneho rámca, ktorý v jednotlivých štátoch (15 členských štátov ES a 3 štáty EEA) implementoval pôvodné články 4 a 5 Smernice, pričom poukázala na to, že existujú viaceré rozdiely v pojmoch a definíciách. Niektoré sú dôsledkom tzv. negatívneho 6) vymedzenia, teda vylúčenia istých programových zložiek, ktoré sa nezaratávajú do celkového času vysielania. Tabuľka ilustruje súčasný stav a pozíciu Francúzska, ktoré je lídrom pri presadzovaní pozitívneho vymedzenia európskeho audiovizuálneho diela. 

Článok 4 smernice TWF zavedený do národnej legislatívy
	Krajina 
	Definícia ako v Direktíve
	Definícia vylučuje navyše
	Špecifické kvóty pre obsah alebo jazyk
	Dohľad (RO) Regulačný orgán
	Sankcie pri neplnení

	Belgicko, frankofónne
	áno
	selfpromotion
	1/3 vo francúzštine
	flámsky Komisariát (RO)
	-

	Belgicko, flámske
	áno
	selfpromotion
	podstatná časť v holandčine
	Rada (CSA)(RO)
	pokuty

	Dánsko
	áno
	-
	áno, nešpecifikované
	Ministerstvo kultúry
	odňatie licencie

	Fínsko
	áno
	-
	pre verejnoprávne vysielanie (VPV)
	FICORA (RO)
	upozornenia, pokuty, odňatie licencie

	Francúzsko
	áno
	zábavné programy, publicistiku, talkshow, selfpromotion
	40% vo francúzštine
	Rada (CSA)(RO)
	upozornenia a pokuty (upozornenia boli vydané)

	Grécko
	áno
	-
	25% pre gréčtinu
	MK a Rada (RO)
	upozornenia, pokuty, odňatie licencie (neboli zatiaľ uplatnené)

	Holandsko
	áno, bez telenákupu
	-
	kvóty pre vzdelávacie a kultúrne programy, holandčina - 50% vo VPV, 40% v súkromných TV
	Komisariát (RO)
	pokuta(bola udelená)

	Írsko
	žiadna definícia
	-
	nie
	Rada (IRTC) (RO), Ministerstvo pre umenie a kultúrne dedičstvo
	nemá sankcie

	Island
	áno
	-
	-
	Licenčná komisia (RO)
	sankcie žiadne

	Lichtenštajnsko
	žiadna definícia
	-
	-
	-
	-

	Luxembursko
	áno
	-
	-
	Mediálny a komunikačný servis
	povinnosť vysvetliť, odňatie licencie (povinnosť vysvetliť sa už uplatnila)

	Nemecko
	nie, iba kinematografické,dokumentárne a TV filmy, série a seriály
	-
	nie, s výnimkou Brandenburska - povinnosť brať do úvahy jazyk Lužických Srbov
	regionálne kancelárstvo a krajinské rady (RO)
	sankcie nie sú

	Nórsko
	áno, bez telenákupu
	-
	áno, na jazyk všeobecná formulácia
	Úrad pre masovú komunikáciu (RO)
	-

	Portugalsko
	áno
	-
	kvóty na obsah pre VPV -kultúra, fikcie a 25% v portugalčine
	Výbor pre sociálnu komunikáciu (nie regulačný orgán)
	pokuta (nebola udelená)

	Rakúsko
	áno
	-
	-
	Federálne kancelárstvo a KommAustria (RO)
	nemá sankcie

	Taliansko
	áno
	talk show
	kvóty pre detské programy
	konvergovaný AGCOM (RO)
	sankcie sú administratívneho charakteru (neboli uplatnené)

	Španielsko
	áno
	-
	investičné kvóty do hraných filmov, 50% programov v jednom z oficiálnych jazykov
	Štátny výbor, ministerstvá, Katalánska rada pre audiovíziu (CAC) (RO)
	pokuta (nebola uplatnená)


	Švédsko
	áno
	-
	kvóty pre kultúrne programy
	Švédsky úrad pre rozhlas a televíziu (RO)
	žiadne sankcie

	Veľká Británia
	žiadna definícia
	-
	obsahové kvóty pre ITV, Channel 4 a 5, jazykové pre S4C, ITV
	Ministerstvo a regulačný orgán ITC (RO)
	upozornenia, pokuty, skrátenie alebo odňatie licencie




Ďalšie rozdiely sú v určení konkrétneho percenta vysielacieho času, napr. Francúzsko 60%, Grécko 55% a pod. Pri definícii nezávislého producenta ( článok 5) členské krajiny použili v podstate 3 kritériá: 
1/ obmedzenie vlastníctva vysielateľa v produkčnej spoločnosti (vo Francúzsku je maximálny podiel vysielateľa obmedzený na 5%, vo Fínsku a Holandsku na 25%), 
2/ percento programu vyrobeného pre 1 vysielateľa za obdobie posledných troch rokov ( všetci majú 90% ako maximum), 
3/ existencia dlhodobých zmlúv medzi vysielateľom a producentom, využívanie spoločných zamestnancov alebo štúdií (tieto kritériá používa napr. Veľká Británia a Írsko). 
Podiel nezávislej produkcie je v zákonoch jednotlivých krajín určený rôzne - minimum 10% ustanovuje Smernica. Veľká Británia určuje až 25 % podiel, Taliansko tiež 25 % podiel, ale len pre verejnoprávnych vysielateľov. 

_____________________________________________ 
4) 23a) Členské štáty zabezpečia, aby vysielané komunikáty neobsahovali nijaký podnet k nenávisti na základe rasy, pohlavia, náboženstva alebo národnosti 
5) Uyttindaele,Gérard and Doutrelenpont "Hodnotenie vplyvu opatrení prijatých v súvislosti s produkciou a distribúciou televíznych programov v európskom audiovizuálnom priestore" 2002 Brusel - výsledy sa budú prezentovať vo februári 2002 
6) Smernica TWF, článok 4 (1) Členské štáty všade tam, kde je to možné, primeranými prostriedkami zabezpečia, aby vysielatelia v zmysle článku 6 vyhradili pre európske diela väčšinový podiel svojho vysielacieho času s výnimkou časov určených pre spravodajstvo, športové podujatia, súťaže, hry, reklamu, teletextové služby a telenákup 

V.2.2 Iné aktivity Európskej únie 

V roku 2001 smerovali ďalšie aktivity EÚ prevažne k trom vyššie uvedeným okruhom. V čase švédskeho predsedníctva - Švédsko predsedalo EÚ po prvýkrát od svojho vstupu - sa v Štokholme (12.-13. február) uskutočnil medzinárodný seminár určený pre odborníkov členských krajín EÚ a kandidátskych krajín na tému "Deti a mládež v novom mediálnom prostredí". Okrem zástupcov 15 členských štátov EÚ sa seminára zúčastnili tri štáty Európskej zóny voľného obchodu (EFTA - Švajčiarsko, Island, Nórsko), ako aj osem kandidátskych krajín (Turecko, Maďarsko, Estónsko, Lotyšsko, Poľsko, Slovinsko, ČR a SR). Najmä účasť kandidátskych krajín na seminári bola hodnotená ako dôležitý medzník pre formovanie celoeurópskeho názoru na nastolené otázky ochrany detí v podmienkach globálnej a digitálnej televízie a internetovej komunikácie. SR prezentoval na seminári zástupca Rady - Mgr.Radoslav Kutaš. EK prijala v septembri a októbri 2001 dve komuniké, a to : 
1/ Komuniké o budúcnosti filmového a audiovizuálneho priemyslu v Európe 7) 
2/ Komuniké k uplatňovaniu pravidiel pre štátnu pomoc verejnoprávnemu vysielaniu.8) 
O prvé komuniké sa zaslúžila komisárka EK (kultúra a médiá) V. Redingová. V spolupráci s komisariátom pre súťažnú politiku iniciovali postup, ktorý má dať audiovizuálnemu sektoru viac právnej istoty a ukázať, že kultúrna dimenzia audiovizuálnych diel je v plnom súlade s politikou spoločenstva. 
Kultúrna dimenzia obsahuje aj požiadavku na zjednotenie klasifikácie filmov podľa ich vekovej vhodnosti. Ďalšie Komuniké týkajúce sa uplatňovania pravidiel pre štátnu pomoc verejnoprávnemu vysielaniu sa zaoberá špecifikáciou a objasnením zámerov štátu vo vzťahu k verejnoprávnemu vysielaniu (VPV). Členské krajiny môžu slobodne určiť rozsah úloh pre VPV a spôsob ich financovania, organizácie, ktoré budú úlohy zabezpečovať, a to podľa svojich potrieb, kultúry a tradícií. VPV môže zabezpečovať jedna alebo viacero inštitúcií zriadených na základe zákona a súčasne musí existovať nezávislý orgán, ktorý bude monitorovať splnenie zadaných úloh a cieľov takéhoto vysielateľa. Požiadavky na úlohy musia byť transparentné. Štát súčasne musí limitovať verejné fondy, ktoré sú potrebné na splnenie poslania VPV. Pretože verejnoprávne vysielanie je financované z verejných zdrojov, bude musieť spĺňať požiadavky na transparentnosť financovania, definovanú v smernici č. 80/723/EEC v znení neskorších zmien, čo znamená, že inštitúcia verejnoprávneho vysielania musí viesť osobitné účtovníctvo za VPV a ostatné aktivity. 
Otázka rozvoja paneurópskeho trhu pre TV a film zamestnáva expertov už viac ako 10 rokov. Fragmentované audiovizuálne trhy a jazyková diverzita v krajinách EÚ je vážnou nevýhodou európskych audiovizuálnych spoločností. Produkcia filmov a TV seriálov v EÚ však má od roku 1995 vzrastajúci trend i keď v roku 2000, oproti roku 1999, nastal mierny pokles v diváckej úspešnosti európskych diel. USA si stále udržuje vedúcu pozíciu, potom nasleduje Veľká Británia a ďalej koprodukčné programy. Za úspech však treba pokladať to, že väčšina národnej a európskej produkcie sa sústreďuje do prime time a produkcia USA sa vysiela v menej lukratívnych časoch.9) 

Pod patronátom EK usporiadala v Bukurešti Rumunská audiovizuálna rada (CNA) medzinárodnú konferenciu, ktorej cieľom bolo predstaviť stav jednotlivých kandidátskych krajín v oblasti prijímania a implementácie európskych právnych noriem - predovšetkým rumunským legislatívcom, regulátorom a čiastočne médiám. Pozornosť, ktorú prikladali hostitelia, regulačný orgán pre oblasť rozhlasu a televízie a DG 13, zástupcovi zo slovenskej Rady, vyjadrovala úhrada všetkých nákladov, spojených s dopravou a ubytovaním. Pretože náš vývoj legislatívy pre túto oblasť je už dostatočne známy, je zaujímavejšia situácia v Rumunsku, ktoré sa rovnako usiluje o vstup do EÚ. Vývoj rumunskej legislatívy v oblasti audiovízie nie je výrazne odlišný od vývoja v iných postkomunistických krajinách. Od roku 1991 platí ústava, ktorá zaručuje slobodu prejavu. Rumunskú národnú audiovizuálnu radu (CNA) zriadil parlament v roku 1992 na základe zákona o rozhlasovom a televíznom vysielaní, ktorý v čase prijatia viac-menej kopíroval vtedajší francúzsky zákon. Skončilo sa monopolné postavenie štátu v oblasti rozhlasového a televízneho vysielania, zaviedli sa pravidlá pre vysielanie a vznikla rada ako regulačný orgán. Neskôr sa prijali zákony o reklame, sponzorstve a autorských právach a napokon sa pôvodný zákon ukázal ako nedostatočný. Na základe prístupových rozhovorov s EÚ sa Rumunsko zaviazalo prijať do konca marca 2002 nový zákon o rozhlasovom a televíznom vysielaní. Tento zákon by mal byť komplexnou legislatívou, riešiacou celú škálu problémov súvisiacich s vysielaním a retransmisiou; takúto predstavu však značne modifikovalo vyše 400 pozmeňujúcich návrhov rumunských poslancov. Hlavnou úlohou CNA je dbať na zachovanie plurality a slobody prejavu v elektronických médiách, vydávať licencie pre terestriálne a satelitné rozhlasové a televízne vysielanie a pre prevádzkovateľov retransmisie.10) K rozdielom oproti SR patrí počet členov CNA, a to 11, a spôsob kreovania orgánu: časť členov volia poslanci, časť menuje vláda a časť prezident. Kontrolu dodržiavania zákona o vysielaní zabezpečuje CNA monitorovaním vysielaných programov, a to aj na regionálnych pracoviskách. V súčasnosti má k dispozícii 23 inšpektorov, ktorí na 6 detašovaných pracoviskách po celom Rumunsku robia monitoring vysielania, a to kontinuálny a na základe sťažností divákov. Objemom denného monitoringu rozhlasového a televízneho vysielania si CNA vytvorila dôvod pre poskytnutie 1 mil. EUR z fondov Phare na zakúpenie monitorovacieho zariadenia (pre 12 televíznych staníc). Napokon rozdielna je aj skutočnosť, že v Rumunsku existujú dve inštitúcie na vydávanie licencií - CNA vydáva tzv. programovú licenciu a ministerstvo telekomunikácií vysielaciu licenciu. Odobratie licencie spadá do kompetencie ministerstva, ktoré sa viackrát v takýchto prípadoch správalo politicky účelovo. 

____________________________________________________ 
7) Communication on certain legal aspects relating to cinematohraphic and other audiovisual works 
8) Communication on the aplication of state rules to publice service broadcasting 
9)"Existuje európsky tr"? Prednáška André Langa (Belgicko), expterta v Európskom Audiovizuálnom Observatóriu. 13. Európske filmové a televízne fórum, Dublin, november 2001 
10) Doposiaľ CNA vydala 318 licencií na rozhlasové vysielanie, 167 na televízne vysielania, 2051 licencií pre káblových operátorov, 10 licencií pre satelitné rozhlasové a 18 pre satelitné televízne vysielanie 

V.3 Európska platforma regulačných orgánov (EPRA) 

Táto profesionálna platforma pre výmenu informácií regulačných orgánov pre oblasť vysielania má k 31.12.2001 42 členov z 34 krajín. V priebehu roka 2001 sa novými členmi stali bulharská Národná rada pre vysielanie - najnovšie Rada pre elektronické médiá - albánsky Výbor pre rozhlas a televíziu, estónska Rada pre vysielanie, švédsky Úrad pre vysielanie, Národná rozhlasová a televízna rada Ukrajiny a pomerne prekvapujúco aj dve izraelské regulačné inštitúcie. Štatút stálych pozorovateľov majú Direktoriát pre vzdelávanie a kultúru EK a Mediálna divízia Rady Európy. Činnosť EPRA je financovaná z členských príspevkov - ročný poplatok je od roku 2001 vo výške 1 500 EUR, pravidelného príspevku Európskeho inštitútu pre médiá a príspevku Krajinskej Rady Severného Porýnia a Vestfálska. Sekretariát EPRA pôsobí pri Európskom mediálnom inštitúte v nemeckom Düsseldorfe; jeho činnosť je financovaná z príjmov EPRA a krajinskej vlády. Na realizáciu webovskej stránky www.epra.org, ktorá od roku 2000 zabezpečuje pružnú komunikáciu medzi členmi, prispieva podielom 50% Európska komisia a 25% Úrad spolkového kancelára Nemecka. 
Finančný rok 2000 (ukončený k 31.3.2001) v konkrétnych číslach predstavoval príjem 95.494,28 EUR a náklady vo výške 86 738,05 EURO. V roku 2001 sa náklady odhadujú vo výške cca 75.000 EUR. Vyše 50% výdavkov pokrýva činnosť odborného sekretariátu, cca 45% prostriedkov je určených na webovskú stránku.11) Od apríla 2001 sa všetky pracovné materiály zverejňujú na tejto stránke - slovenský regulačný orgán sa v roku 2001 prezentoval svojím systémom označovania programov z hľadiska vekovej vhodnosti (JSO)12).Členovia si každé dva roky volia výkonné predsedníctvo, v apríli 2001 zvolili za predsedu opätovne zástupcu Švédskej komisie pre vysielanie. Dvaja podpredsedovia zastupujú írsky regulačný orgán a jediný španielsky regulačný orgán pre oblasť rozhlasového a televízneho vysielania, z autonómnej katalánskej oblasti. V roku 2001 sa konalo 13.zasadnutie EPRA v Barcelone (apríl) a po šiestich rokoch od založenia EPRA sa 14. zasadnutie uskutočnilo v mieste svojho vzniku na Malte (september). 
EPRA predstavuje jednu z mála možností, kde regulačné orgány ako subjekty aplikácie práva hľadajú zhodu v tom, ako posudzovať prax vo vzťahu k Smernici, navyše od roku 2001 v znamení diskusií o jej budúcej novele. Väčšina regulačných orgánov z členských krajín Európskeho spoločenstva nemá priamu možnosť zasiahnuť do tvorby legislatívy - rovnako ako Rada. Prostredníctvom tzv. Kontaktného výboru (čl.23 Smernice), ktorý pôsobí v rámci príslušného Direktoriátu EK pre kultúru, však majú možnosť predkladať svoje pripomienky. V roku 2001 sa v rámci EPRA pozornosť venovala najmä týmto otázkam: 

__________________________________ 
11) Pre zaujímavosť možno uviesť, že len design stránky, licencia na používaný softvér Dreamweaver a školenia realizátorov stránky si v roku 2000 vyžiadali náklady 26 000 EUR 
12)Minors Suitability Programmes Labelling in Slovakia /EPRA/2001/12 www.epra.org 

Televízna reklama a revízia Smernice 

Druhou 13) oblasťou revízie Smernice bude regulácia reklamy. Regulácia tak, ako ju obsahuje Smernica, reprezentovala v r.1989 kompromis, resp. minimum toho, na čom sa boli schopné štáty EU dohodnúť, s ohľadom na dve konkurenčné funkcie televízneho média, a to poslanie informovať, vzdelávať, zabávať, pri súčasnom zohľadnení cieľov verejného záujmu (rôznorodosť, pluralizmus, ochrana spotrebiteľa a ochrana maloletých). Potom sa regulácia (prostredníctvom Smernice) sústredila na snahu udržať atribúty verejného záujmu v komerčnom vysielaní, ktoré - pretože nemá zaručený zdroj príjmov z koncesionárskych poplatkov (alebo štátneho rozpočtu) - má eminentný záujem vysielať čo najviac reklamy. 
O desať rokov neskôr EK síce stále tvrdí, že: "Audiovizuálny sektor je kultúrnym priemyslom par excellence , ktorý má dôležitý vplyv na to, čo ľudia vedia, v čo veria, čo cítia a ako sa zabávajú, a má nezastupiteľnú úlohu pri rozvoji a dokonca vytváraní kultúrnej identity", súčasne však dodáva, "že prílišná regulácia priemyslu predstavuje ohrozenie ekonomického rastu v tejto oblasti a brzdu pre vytváranie pracovných príležitostí. Nový regulačný rámec musí umožniť maximalizáciu ekonomického potenciálu, pričom sa musí pokračovať v zachovávaní cieľov verejného záujmu " 14) . 
Nie je zložité rozumieť tomu, že nový regulačný rámec znamená dereguláciu a liberalizáciu na "európsky" spôsob, a nie do takého stupňa, ktorý by znamenal uznanie reklamy ako vysielania vo verejnom záujme 15) . 
Prvá novela smernice: "Televízia bez hraníc" (1997) predstavovala liberalizáciu v objemoch reklamného času a napokon aj v uznaní čoraz aktívnejších foriem reklamy (telenákup, selfpromotion). Počet 580 televíznych kanálov v Európe s potenciálnym národným pokrytím reprezentuje nárast o 170 % len od roku 1996 a uvádza sa ako najlepší dôkaz schopnosti reklamy financovať rozvoj vysielania. Existujú nové formy komerčnej komunikácie: split-screen reklama v rôznych formách, sponzorské inzerty (v rámci športových podujatí), virtuálna reklama a sponzorstvo, inzerty o sponzoroch presného času a jeho merania v rámci športových podujatí. Napriek tomu, že tradičná reklama je prevažujúca, nové formy reklamy sa vyvíjajú a budú zrejme dominantné s upevňovaním pozície digitálnej TV. 
Deregulácia prostredníctvom legislatívy neznamená nevyhnutne zníženie ochrany diváka, pretože ten bude mať dostatok informácií a spôsobov, ako kontrolovať svoj výber a ako sa ochrániť pred reklamou. Napokon, aj Európsky súd priniesol svoj vklad k deregulácii, a to pojmom " primerane uvážlivého spotrebiteľa " (reasonably circumspect consumer) ako spotrebiteľa, ktorý je schopný ochrániť samého seba na báze dostatočných informácií. Súčasne však upozornil na existenciu veľkej a veľmi citlivej skupiny televíznych divákov - detí a maloletých - ktorí nemôžu byť zaradení do tejto kategórie a musia byť považovaní za "zraniteľných spotrebiteľov" (vulnerable consumers). 
Pri uplatňovaní nových foriem reklamy je z hľadiska regulačných orgánov pre oblasť vysielania namieste otázka ich súladu s existujúcimi právnymi predpismi. Z tohto pohľadu nie je právna istota, že na nové reklamné praktiky sa dajú aplikovať všetky pravidlá Smernice. Pri revízii sa budú zvažovať najmä tieto tri princípy: 
Princíp separácie 16) komerčnej informácie a editoriálneho obsahu ( programu); 
Princíp zákazu skrytej reklamy a podprahových techník; 
Princíp obmedzenia reklamy vo vzťahu k deťom, a to vo vzťahu k novým reklamným technikám, rovnako ako k tradičným. 17) 
Regulačné orgány podporujú najmä prvý princíp, teda nepripustiť "zbližovanie" programu a komerčnej komunikácie, inak povedané, zachovať filozofiu "európskeho televízneho vysielania, ktorá je o programe, na rozdiel od americkej, ktorá je o obchode" 18). V USA sa dôraz kladie na technologické zmeny. Tie ovplyvňujú spôsob, ako sa reklama dostáva k používateľovi, a táto zmena sama osebe má potenciál urobiť reklamné posolstvo hodnotnejším pre divákov, ktorí sa o túto formu komerčnej komunikácie zaujímajú. Technológie rozhodnú o tom, akým spôsobom sa bude televízny divák sám chrániť pred reklamou - ak chce. Regulácia reklamy, pokiaľ ide o objemy reklamného času a umiestnenie reklamy v programe, je potom nadbytočná. 

________________________________________
13) Európske kvóty
14) in: Dokument EPRA/2001/08, september 2001, http:www.epra.org
15)in: Jonathan Levy, Deputy Chief Economist, Federal Communications Commission USA: "Advertising, Market Forces, and Regulation", 13. EPRA, Barcelona apríl 2001, http:www.epra.org 
16)Zotrvávanie na pozícii jasného, nespochybniteľného a zreteľného oddelenia editoriálneho obsahu od komercie opätovne pripomenula (jún 2001) komisárka EK - Direktoriátu pre kultúru, Viviane Redingová vo svojom prejave na konferencii manažmentu televíznej spoločnosti RTL Group. 
17)Oblasťou, kde má byť regulácia udržaná v doterajšom rozsahu, prípadne striktnejšom, je reklama určená maloletým divákom/spotrebiteľom a reklama v programoch pre maloletých 
18)Michael O´Keeffe, podpredseda EPRA - 13. zasadnutie EPRA, Barcelona apríl 2001 

Nové druhy reklamy 
a) Interaktívna reklama a telenákup 
Fakt, že divák môže sám vytvárať zmeny na obrazovke a prostredníctvom spätnej väzby komunikovať so zdrojom informácie, ponúka zadávateľom reklamy možnosť, aby komerčnú komunikáciu s divákom uskutočňovali aktívnejším spôsobom, než aký poskytuje lineárna komunikácia. Interaktívna reklama ponúka väčšie množstvo informácií o produkte pre spotrebiteľa (o zložení, rôznych testoch), interaktívny telenákup okrem informácií prináša možnosť priameho nákupu vo virtuálnych shopping mall (vložením čísla bankovej karty a kódu priamo na televíznu obrazovku). S rozvojom digitálnej televízie získava interaktívna reklama čoraz väčší rozmach. Interaktívny spôsob prináša predovšetkým možnosť cielených reklamných správ pre užívateľov. Jednoduchý prípad je vysielaná reklama na automobil, obsahujúca ikonu na obrazovke, ktorá po aktivovaní (kliknutím diaľkového ovládača) poskytne ďalšie detaily, týkajúce sa automobilu. Reklamná informácia, ktorá obsahuje ďalšie detaily a kontakty ( tzv. Advertising enhancements to advertisements), je určená reálnejšiemu záujemcovi. Technicky je buď zakomponovaná vo videosignále, alebo je stiahnutá z príslušnej lokality na Internete. Regulačný aspekt v tejto úrovni by mal zachytiť také javy, ako je zavádzajúca, klamlivá reklama, útočná alebo ohrozujúca reklama. 
b) Virtuálna reklama 
Technológia spoločností EPSIS a PVI ponúka možnosť modifikovať signál vysielaný (napr. z dejiska športových podujatí) tak, že sa istá časť nahradí novými dátami (vmedzerenými), poskytujúcimi novú virtuálnu reklamu. Nahrádza skutočne existujúce bilboardy na štadiónoch inými, ale aj dodá reálne neexistujúce reklamné pútače. Virtuálna reklama umožňuje nahradiť reklamu na športových plochách - trávnikoch či hokejových plochách, pričom môže byť animovaná, mobilná či trojrozmerná. Legislatíva v Nemecku aj vo Veľkej Británii už umožňuje použitie virtuálnej reklamy v televíznom vysielaní pod podmienkou, že sa táto použije len v prípade nahradenia existujúcej reklamy na mieste konania akcie a za predpokladu, že divák je informovaný o použití virtuálnej reklamy. Postup oboch krajín je identický s Odporúčaniami Európskej únie vysielateľov z roku 1998. 
c) Reklama na rozdelenej obrazovke (Split screen advertising) 
Fenomén rozdelenej obrazovky sa postupne objavoval s obsahom dodatočných textových informácií k vysielanému programu, neskôr sa realizoval vo forme kombinácie textového oznámenia pre program (obvykle oznámenie o nasledujúcom programe) a reklamy vo forme audiovizuálnej. Technicky sa dá skombinovať všetko, avšak split screen s dvoma alebo aj viacerými plnovýznamovými obsahmi (program a reklama) je skôr zriedkavosťou ako pravidlom. Pravdepodobne si tvorcovia uvedomujú, že okrem rozdelenej obrazovky musí byť k dispozícii aj rozdelená pozornosť divákov. V úsilí zadefinovať postavenie takto umiestňovanej reklamy na rozdelenej obrazovke vychádzali v Nemecku z dikcie ustanovenia Smernice, ktoré hovorí: "Televízna reklama a teleshopping musia byť zreteľne rozoznateľné ako také a jasne oddelené od ostatných častí programu optickými a / alebo zvukovými prostriedkami." 
d) Reklamné kanály 
Navrhuje sa uvoľnenejší regulačný prístup, pokiaľ ide o selfpromotional kanály, ktoré sú v súčasnosti zadefinované tak, že vylučujú z vysielania akékoľvek iné programy. Ak však divák nemá žiadne pochybnosti o tom, kto je ideovým a finančným zdrojom audiovizuálneho diela, prečo by sa mala jeho distribúcia umelo obmedzovať? 
e) Sponzorstvo 
treba chápať ako formu reklamy - bez umelo vytváraných rozdielov. Napr. v USA je najprepracovanejším regulačným opatrením práve povinnosť uvádzať sponzora a akákoľvek správa vysielaná za protihodnotu musí byť sprevádzaná informáciou, ktorá informuje o tom, že tento vysielací čas bol kúpený a kým bol kúpený. Reklama na komerčné produkty alebo služby musí spĺňať požiadavku oznámenia mena firmy alebo obchodného mena alebo mena sponzorského produktu, ak je jasné, že zmienka o názve produktu de facto znamená informáciu o sponzorovi. 

Reklama určená deťom, resp. komerčná komunikácia a "zraniteľní spotrebitelia" 

Všetko, čo reklama obsahuje, je podriadené zámeru propagovať a dosiahnuť výsledok, ktorý si želá zadávateľ reklamy; detská reklama nie je žiadnou výnimkou. Dospelí diváci však tento zámer spoľahlivo identifikujú a diferencujú medzi komerčnou komunikáciou a iným typom komunikácie. Napriek individuálnym rozdielom - niektoré deti vedia rozlíšiť reklamu už vo veku 3 až 4 rokov, iné vo veku 6 až 8 rokov, väčšina výskumov hovorí o priemernom veku 10 až 12 rokov, reprezentujúcom taký stupeň vývinu , že deti nielen spoľahlivo rozlišujú reklamu, ale aj chápu jej ciele. Dovtedy sa však komerčnej komunikácii - realizovanej prostredníctvom premyslených techník, so znalosťou detskej psychológie - podarí dosiahnuť želaný účinok, a to hneď na dvoch reálnych a jednom potenciálnom trhu. V rámci prvého trhu deti míňajú vlastné prostriedky - vreckové, v rámci druhého ovplyvňujú rodičov a výdavky v domácnosti a napokon sú budúcim trhom ekonomicky činných dospelých. Individuálna komunikácia (prostredníctvom on-line komunikácie na Internete a pri digitálnom televíznom vysielaní) ešte uľahčila príjem reklamy detským recipientom. Web stránky najprv zaujmú iným obsahom a v správnom momente ponúknu komerčnú informáciu. BEUC 19 uvádza, že zo sto najnavštevovanejších webovských stránok iba 10% nebolo komerčných. Zámerné prepojenie reklamy s okamžitým rozhodnutím kúpiť si a získať ponúkaný predmet (kliknutím) je doslovne manipuláciou a zneužívaním detí, obzvlášť v tých etapách vývinu, kedy deťom mimoriadne záleží na tom, aby niekde patrili a boli akceptované. Aj zobrazovanie detí v reklamách je cielené, so zámerom emocionalizovať reklamnú informáciu o produkte, ktorý s detskými záujmami a potrebami nemá nič spoločné. 
Európske štáty možno rozdeliť do troch kategórií, pokiaľ ide o ich postoj a následne legislatívnu reguláciu reklamy: 
1. Štáty, ktoré sú apriori proti akejkoľvek reklame určenej deťom alebo detskej (napr. Švédsko alebo Dánsko, Nórsko ). Operujú najmä tvrdeniami, že detská reklama nie je etická. 

2. Štáty, ktoré sú proti výraznejšej regulácii reklamy (do tejto skupiny patria i profesné združenia z oblasti reklamy). Operujú výskumami, ktoré potvrdzujú oprávnenosť existencie takejto reklamy, ako zdroja príjmov na detské programy. Napríklad EGTA (European Group of Television Advertising) uvádza, že podľa jej prieskumov 94% príjmov z reklamy určenej deťom je preinvestovaných na detské programy. Ak by televízie prišli o tieto príjmy, museli by buď upustiť od vysielania detských programov vôbec alebo nakupovať lacnú japonskú animovanú produkciu (typu Pókemon). 

3. Štáty proti zákazu detskej reklamy, ale za jej reguláciu (napr. Nemecko, Francúzsko, Veľká Británia, Grécko, Cyprus), prípadne spotrebiteľské združenia, napr. BEUC 20) . V roku 1995, kedy sa po prvýkrát robila revízia Smernice, Európske združenie spotrebiteľov bolo v tomto procese zaangažované a upozorňovalo, aby Smernica dôslednejšie riešila otázku ochrany divákov a hlavne maloletých, pokiaľ išlo o reklamu a telenákup, a aby existoval transparentný systém sťažností. Teraz bude BEUC presadzovať horizontálnu legislatívu/reguláciu na ochranu detí pred komerčnou komunikáciou, vrátane regulácie postupov pri získavaní osobných údajov a vyžadovania súhlasu rodičov pri získavaní údajov a následnými finančnými transakciami. 

Nemecko navrhuje, aby všetky nové techniky - jestvujúce a aj tie, čo ešte len vzniknú - boli pri detských programoch zakázané, Veľká Británia zasa zdôrazňuje, že pri interaktívnej reklame sa musí princíp separácie veľmi striktne uplatniť hlavne vo vzťahu k deťom. 
Vo vzťahu k ochrane maloletých pred reklamou existujú aj v súčasnosti v národných legislatívach mnohé ustanovenia a obmedzenia. Napr.cyperský zákon z roku 1998 obsahuje ustanovenie zakazujúce reklamu na hračky pre deti do 22. hodiny v pracovných dňoch a do 23. hodiny počas víkendu, počas školských prázdnin a v dňoch predchádzajúcich školským prázdninám. Ďalšie obmedzenia sa týkajú obsahu a techník, ktoré sa využívajú v detskej reklame. Podobne je to v Grécku. 
Na Malte Kódex o ochrane maloletých 21) ( z roku 2000) je poňatý ako komplexná ochrana rovnako pred programami ako pred reklamami, napr. zavádzajúcou reklamou, pokiaľ ide o veľkosť hračiek, informácia o cene propagovaného výrobku alebo služby nesmie obsahovať také slová ako "iba", "alebo" , "len", reklamy nesmú vyzývať k zabezpečeniu produktov cez telefón, e-mail alebo cez Web stránky, sladkosti a rýchle občerstvenie sa nesmú vydávať za vyváženú stravu. Porušením Kódexu je, ak sa vysiela reklama na sladkosti, ktorá je spracovaná v takej forme, že vylučuje následnú ústnu hygienu. Švajčiari do svojho nového zákona navrhli zákaz prerušovania programov pre deti reklamou a zákaz sponzorovania detských programov. Kódex reklamy ITC (Veľká Británia) sa zaoberá aj takými podrobnosťami, kedy sa môžu vysielať reklamy na vitamíny, a taliansky regulačný orgán AGCOM vyzval vysielateľov, aby sa dohodli na identických jingloch, v rámci ktorých sa bude vysielať reklama určená deťom. Aj vo veľmi liberálnych Spojených štátoch existujú regulačné opatrenia FCC, ktoré vydala v súlade so svojím štatútom. Ustanovenie limituje objem reklamy v detských programoch - pre deti do 12 rokov - na 12 minút v rámci jednej hodiny počas pracovných dní a počas víkendov nesmie byť viac ako 10,5 minúty. Toto obmedzenie sa vzťahuje na terestriálne vysielanie a vysielanie v káblových sieťach. Vo vzťahu reklama a deti sú zakázané aj dlhšie informačné komerčné programy s hosťom, ktorý je obvykle atraktívnou osobnosťou a ponúkal by produkty asociované s detským programom. 
______________________________________________ 
19) BEUC - The European Consumers´ Organisation - Európske združenie spotrebiteľov 
20) Združenie BEUC zastupuje záujmy kľúčových spotrebiteľských organizácií voči rôznorodým inštitúciám EK; v súčasnosti má 32 členov v 22 krajinách, vrátane všetkých členov Európskeho spoločenstva 
21) Vzťahuje sa na deti do 16 rokov 

Ochrana maloletých pred nevhodnými obsahmi

Európska audiovizuálna politika 22) bola vždy citlivá na otázky ochrany maloletých, počínajúc smernicou "Televízia bez hraníc" (1989, resp.1997), obsahujúcou príslušné ustanovenia na ochranu maloletých pred škodlivými 23) a potenciálne škodlivými obsahmi v televíznom vysielaní. Záujem na ochrane maloletých divákov pripomenula aj komisárka Viviane Redingová v júni 2001 a zdôraznila, že cieľom EK je jednotný koherentný klasifikačný systém, ktorý by pokrýval všetky elektronické médiá. 
Málokto z odborníkov dnes pochybuje o nutnosti označovania programov vo vzťahu k veku malých a neplnoletých divákov a o úlohe metainformácie, teda informácie o informácii (obsahu). Metainformácia následne determinuje oba druhotné faktory ochrany - technické prostriedky (V-chip, prístupové karty a pod.), ale aj mediálnu výchovu. Posilnenie úlohy rodiča vo vzťahu k televízii je reálne, ovplyvňuje ho však miera jeho informovanosti. Metainformácia by mala spĺňať tieto požiadavky: 
- univerzálnosť pre všetky médiá (TV, film, video atď.), 
- paneurópskosť 
- samoreguláciu na úrovni vysielateľov a samoreguláciu na úrovni rodičov 
Túto požiadavku v rámci EU spĺňa zatiaľ len produkt holandského inštitútu NICAM určený pre klasifikáciu a označovanie audiovizuálnych obsahov z hľadiska vekovej vhodnosti. Holandská klasifikácia v projekte KIJKWIJZER sa vzťahuje na všetky audiovizuálne produkty. Označovanie používa niekoľko piktogramov; päsť symbolizuje prítomnosť násilia, chodidlá dvoch "účastníkov" reprezentujú prítomnosť sexuálnych scén, pavúk je symbolom strachu, skupina bielych postáv a jednej čiernej postavy je symbolom diskriminácie, injekčná striekačka symbolizuje obsahy súvisiace s drogami a schematický profil osoby, ktorá vypúšťa blesky z úst, prezentuje vulgárny jazyk. Označeniu predchádza klasifikácia, ktorá je výsledkom kódovania prítomnosti kvality a kvantity znakov: násilia, sexu, strachu, diskriminácie, drogových a alkoholových závislostí, vulgárneho jazyka. Kódovanie zabezpečuje vysielateľom (alebo producentom) poverený pracovník do formuláru, ktorý je k dispozícii na webovskej stránke a v priebehu niekoľkých minút dostane od NICAM-u výslednú klasifikáciu. NICAM vznikol v roku 2000 za širokej podpory parlamentných štruktúr, profesionálnych združení - zástupcov holandských asociácií výrobcov a importérov obrazových a zvukových nosičov, video-distribútorov, distribútorov gramofónových záznamov, Federácie pre kinematografiu, Holandského združenia vysielateľov NOS, Asociácie satelitných televízií a producentov programov (komerčný sektor) ako reakcia na výzvu holandskej vlády:" Nie pre každý vek" (Not for all ages). NICAM sa definuje ako nezávislá inštitúcia, vytvorená na základe občianskych zákonov, ako národná služba pre podporu samoregulácie v audiovizuálnom sektore. Minimálny počet zamestnancov (traja v r.2001), disponujúci kvalitnou technikou a softvérovým vybavením, je financovaný Ministerstvom školstva, kultúry a vedy, Ministerstvom zdravotníctva, životného prostredia a športu a Ministerstvom spravodlivosti. Nový holandský jednotný systém označovania je určený pre všetky audiovizuálne médiá (televízne vysielanie - komerčné a verejnoprávne, kinematografiu, video, počítačové hry a videohry) a systematizácia kategórií programov, ako aj klasifikačných kritérií je obdobná so slovenským systémom JSO. 
Pokiaľ ide o označovanie obsahov na internete, treba povedať, že internetová komunikácia, mimoriadne atraktívna pre maloletých, zastihla rodičov nepripravených. K vydareným klasifikáciám obsahov internetových stránok patrí model ICRA, ktorý stojí na posudzovaní obsahu z hľadiska úrovne prítomnej na tej-ktorej stránke. V prípade internetu nie je dôvodné označovať nevhodnosť, ale podávať informáciu o obsahu, ktorá má priame napojenie napr. na "rodičovskú zámku". Jedinou schodnou cestou pri ochrane maloletých v oblasti internetovej komunikácie je samoregulácia, a to na všetkých troch úrovniach - poskytovateľov služieb, poskytovateľov obsahu a užívateľov. 
Do skupiny favorizujúcej označovanie televíznych (audiovizuálnych) programov ožno v prvom rade zaradiť Francúzsko a jeho regulačný orgán CSA, ktorý je spokojný s označovaním uplatňovaným od roku 1998. V októbri 2001 uskutočnil v poradí šiesty pravidelný prieskum verejnej mienky v súvislosti s označovaním. Verejná mienka je voči označovaniu programov z hľadiska vekovej vhodnosti priaznivo naklonená a u rodičov rastie trend vyberať programy, ktoré môžu deti pozerať. Zákon na Cypre ustanovil použitie hodnotiacich / klasifikačných systémov a vysielatelia musia poskytnúť divákom písomnú informáciu v denníkoch a programových magazínoch, akustickú informáciu/signál pred začiatkom vysielania a vizuálnu informáciu každých desať minút v rámci vysielaného programu. Vizuálna informácia má formu písmena, resp. čísla a farebnosti. 
(K) zelenou farbou na označenie programov vhodných pre univerzálneho diváka 
(12)žltou farbou na označenie programov nevhodných pre deti do 12 rokov 
(15) modrou farbou pre programy nevhodné pre maloletých do 15 rokov 
(18) červenou farbou pre programy obmedzené pre maloletých do 18 rokov 
(A) pre programy s intenzívnym sexuálnym obsahom. 
Výsledok hodnotenia programu sa premieta do jeho časového zaradenia do denného vysielacieho času. V čase tzv. rodinného sledovania (Family Zone) od 5.30 hod. do 21.00 hod. (do 22. hod. počas víkendov) vysielatelia zabezpečia, aby sa nevysielali programy nevhodné pre deti do 15 rokov, alebo tie, ktoré by mohli ohroziť - obsiahnutým násilím alebo explicitne sexuálnymi scénami - morálny, psychický a fyzický vývin maloletých. Napriek tejto povinnosti sa od účinnosti zákona, zhruba za obdobie jedného roka, Úrad zaoberal 60 prípadmi, kedy vysielané programy v rámci rodinného sledovania obsahovali násilné a explicitne sexuálne obsahy alebo vulgárny jazyk. Počet prípadov bol výsledkom extenzívneho monitorovania programov, sťažností divákov a prispel k nemu aj kontakt regulačného orgánu so skupinami rodičov a mládežníckymi organizáciami. Úrad rozhodol o udelení príslušných sankcií, počínajúc upozorneniami, končiac pokutami. 
V menšine sú regulačné orgány, ktoré dohliadajú iba na to, či sa dodržuje "opona" - predovšetkým Veľká Británia, ktorá neuvažuje o špecifickom označovaní mimo opony. Výsledky štúdie BSC/ITC potvrdili, že stereotyp "opony" je dostatočne známy medzi verejnosťou, uplatňuje sa však len u malých detí. K vytváraniu stereotypu "opony" a dostatočného diváckeho návyku, že po 22.00 hod sa vysielajú relácie, ktoré nie sú vhodné pre deti a mladistvých (a preto sú pre ne vysoko atraktívne), sa pridala od septembra 2001 susedná Česká republika. Červená kométka nad logom TV Nova sa aktivuje presne o 22.00 hod.(bez ohľadu na to, čo je momentálne na obrazovke). Modrá hviezdička pri logu TV Prima a červená hviezdička v logu ČT sprevádzajú po 22.00 hod. vysielané programy vtedy, ak sú neprístupné. 
V SR sa zaviedol od septembra 2001 jednotný systém označovania programov podľa vekovej vhodnosti. JSO vyvolal pozornosť už na barcelonskom stretnutí EPRA, kde naň upozornil riaditeľ holandského NICAMu. Na 14. zasadnutí EPRA bol JSO prezentovaný v rámci pracovnej skupiny a jeho promotion verziu si vyžiadalo viacero partnerských regulačných orgánov. 

_______________________________________________
22) Ďalšie dokumenty: Council Recommendation of 24 September 1998; Communication from the Commission to the Council, the European Parliament and the Economic and Social Committee of 19 July 1999 on the Study of Parental Control of Television Broadcasting; Council conclusions of 17 December 1999 on the protection of minors in the light of the development of digital audiovisual services; European Parliament resolution of October 2000 on the Commission Communication ´Study on Parental Control of Television Broadcasting´ 
23) Tento rozdile je veľmi významný, pretože diferencuje medzi obsahmi, ktoré sa z vysielania vylučujú apriori - ako pornografia a neodôvodnené násilei - ako obsahy, pri ktorých sa nepochybuje o tom, že by vážne ohrozili morálny, psychický a fyzický vývin maloletých v prípade, že by sa vysielali na voľných kanáloch alebo v čase, kedy je pravdepodobné, že ich maloletí môžu sledovať a medzi obsahmi, ktoré sú potenciálne schopné ohroziť vývin a emocionálny stav 

Konvergencia regulačných orgánov pre oblasť vysielania a infraštruktúry 

Niektoré z európskych krajín sa už priklonili k revolučnému prístupu a vytvorili jeden regulačný orgán, pokrývajúci celú škálu existujúcich i budúcich služieb. Tento prístup predpokladá zásadné prehodnotenie a reformu jestvujúceho regulačného prostredia. Po štvorročných skúsenostiach AGCOM-u v Taliansku (1997) s pôsobnosťou pre telekomunikácie, vysielanie (rozhlas, televízia, nové médiá) a tlač, hovoria predstavitelia tejto inštitúcie o novom type regulácie a novom type regulátorov, ktorí však stratili a strácajú svoju špecializáciu. FICORA vo Fínsku, zodpovedná za oblasť elektronickej komunikácie (vrátane rozhlasu a televízie) a služieb, v zásade pribrala ku svojej technickej a technologickej orientácii aj stránku obsahovú. Vo Veľkej Británii bolo cieľom vlády vytvoriť podmienky pre rozvoj dynamickej a súťažnej komunikácie, zostane regulácia kanálov, ktoré sú verejné a vplyvné, ďalej sa počíta s reguláciou formou pozitívnych a negatívnych požiadaviek na vysielateľov (pričom podiel negatívnych sa má znižovať) - čo znamená viac samoregulácie a kódexov a menej ustanovení zákona. OFCOM má asociovať päť regulačných orgánov. Hoci štyri z nich sú orientované na reguláciu obsahu vysielania (vrátane reklamy), obávajú sa, že technokratický prístup jediného telekomunikačného regulátora ovplyvní správanie regulačného orgánu, ktorý by mal pôsobiť od roku 2003. V Španielsku sa v roku 1996 etablovala Komisia pre telekomunikačný trh (CMT) ako nezávislý úrad, ktorého úlohou je zabezpečiť efektívnu hospodársku súťaž v oblasti telekomunikácií, audiovízie a interaktívnych služieb. CMT sa však nezaoberá a ani nemá za úlohu garantovať nestrannosť informácií poskytovaných médiami. Pri absencii celoštátneho orgánu 24) má isté šance stať sa konvergovaným regulačným orgánom. V strednej a východnej Európe od roku 2001 existujú tri konvergované orgány; v Bosne a Hercegovine vznikla v marci 2001 Agentúra pre komunikáciu (CRA) kombinujúca právomoci a pôsobnosť telekomunikačného regulátora a Nezávislej mediálnej komisie a v Slovinsku vláda v priebehu niekoľkých mesiacov vytvorila Agentúru pre telekomunikácie a vysielanie (júl 2001). Agentúra je výsledkom spojenia dvoch existujúcich regulačných orgánov, Správy telekomunikácií a Rady pre vysielanie. Ostatným orgánom tohto druhu je Bulharská rada pre elektronické médiá. 
Niektoré krajiny sa rozhodli, že nepôjdu cestou jedného konvergovaného regulačného orgánu , ale zvolili si spôsob zjednodušenia (reinžinieringu) štruktúry existujúcich regulačných orgánov. V Írsku novela zákona o vysielaní z apríla 2001 nielenže zmenila názov Nezávislej rozhlasovej a televíznej komisie na Írsku komisiu pre vysielanie (BCI), ale výrazne zvýšila jej kompetencie. Komisia je teraz zodpovedná za tvorbu kódexov regulujúcich vysielanie reklamy a program, ktoré budú záväzné pre všetkých vysielateľov, vrátane verejnoprávneho vysielateľa. Ďalšou nezanedbateľnou funkciou bude funkcia sekretariátu pre pripojenú Komisiu pre sťažnosti na vysielanie. V marci 2001 sa v Rakúsku vytvoril regulačný orgán "KommAustria". Nový orgán je začlenený do štruktúry orgánov spolkového kancelára, udeľuje licencie a povolenia na potrebné technické zariadenia/infraštruktúru a vykonáva supervíziu súkromných vysielateľov. Ide o spojenie činností, ktoré dovtedy vykonávali ďalšie tri orgány. Čo je na tejto štrukturálnej zmene pozoruhodné, je fakt, že KommAustria a ostávajúci telekomunikačný regulátor budú mať spoločný riadiaci orgán - Rundfunk & Telekom Regulierungs - GmbH, navyše právny dohľad bude mať nezávislá federálna komunikačná komisia "Bundeskommunikationssenat", a to aj voči verejnoprávnej ORF. 
V mnohých ďalších európskych krajinách sa vedú diskusie o optimálnom usporiadaní regulačného systému. V Nemecku dosiahli vrchol diskusie o potrebe revidovať regulačné režimy pre médiá, vysielanie a telekomunikácie a návrhy na koncentráciu regulačných prístupov, najmä v oblasti ochrany detí alebo ochranu údajov sa očakávali do konca r.2001. Prípadnej reforme regulačného rámca v Nórsku predchádzala expertná správa, ktorá v záveroch navrhla zlúčenie Úradu pre pošty a komunikácie, ako aj Úradu pre masovú komunikáciu do jedného celku s najvyššou mierou zodpovednosti. Zlúčenie sa časovo umiestňuje do obdobia zavŕšenej digitalizácie. Vláda pripravuje Bielu knihu o mediálnej politike, ktorá sa zaoberá možnými spojeniami rozličných agentúr zo sektoru vysielania (telekomunikačného a mediálneho). Existencia jedného regulačného orgánu má nepochybne svoje prednosti - rovnako ako zápory. Na jednej strane funkčný konvergovaný regulačný orgán môže urýchliť tempo konvergencie, poskytuje priateľské prostredie pre užívateľov služieb (veľa regulačných orgánov zneisťuje),ďalej šancu vyhnúť sa duplicite, lepšiu vnútornú spoluprácu , úsporu režijných nákladov, transparentnosť regulácie, lepšiu integráciu verejného záujmu a ekonomických priorít, lepšiu východiskovú polohu vo vzťahu k regulácii gigantov. Naopak, to, čo sa stane transparentnejšie, budú konflikty medzi oblasťami a následne medzi odborníkmi z oboch oblastí. Zatiaľ sa zdá, že ochrana záujmov verejnosti je lepšie zabezpečená separáciou telekomunikačného sektoru a oblasti vysielania, pretože sa znižuje riziko, že verejný záujem bude potlačený ekonomickými prioritami. 
Rada už pred niekoľkými rokmi iniciovala vznik Stálej expertnej skupiny, zaoberajúcej sa medziodborovými otázkami telekomunikačnej infraštruktúry vo vzťahu k rozhlasovému a televíznemu vysielaniu. Nový zákon o telekomunikáciách konštituoval v r. 2000 Rade aj partnerskú inštitúciu - Telekomunikačný úrad, pričom spolupráca oboch vyplýva zo zákona. S účinnosťou od decembra 2001 bol schválený štatút Skupiny pre digitálne vysielanie (SKVD). Táto medzirezortná expertná skupina, ktorá vznikla na základe uznesenia vlády SR, má čo najskôr pripraviť jednak technické a finančné podmienky zavedenia DVB-T, pripraviť návrhy na potrebné legislatívne zmeny v zákone o vysielaní a retransmisii a spolupracovať pri zapracovávaní koncepcie využitia DVB-T do stratégie budovania informačnej spoločnosti. 
_______________________________________________
24) Katalánska audiovizuálna rada (CAC) má kompetencie pre autonómnu oblasť Katalánska 

Podujatia významné pre verejnosť - chránené podujatia

Ceny za nákup vysielacích práv na športové podujatia, najmä futbalové, od roku 1990 vzrástli až desaťnásobne. Pojem "udalosti hlavného záujmu" alebo "podujatia dôležité pre verejnosť", ku ktorým by mali mať diváci prístup, potom dopĺňa alebo skôr nahrádza výstižnejší pojem "chránené podujatia". Je záležitosťou každej krajiny, či prijme vnútorné pravidlá na ochranu dôležitých udalostí a ako príslušná krajina tento - v podstate - zásah do trhu zdôvodní. Obvykle je to verejný záujem, aby sa chránili udalosti, ktoré sa považujú za významné pre spoločnosť, a informácie o týchto udalostiach, resp. prístup k nim by mali mať všetci diváci. Členský štát, ktorý chce zaviesť opatrenia vyplývajúce zo Smernice (článok 3a) a Pozmeňujúceho protokolu EDCT (článok 9a), sa musí rozhodnúť, ktoré udalosti majú byť chránené, a stanoviť kritériá pre ich výber, aká je/bude časť verejnosti, pokiaľ ide o možnosť sledovania týchto podujatí a či je chránenou udalosťou priamy prenos alebo prenos zo záznamu, a musí definovať "voľnú televíziu". 
Pri ochrane významných udalostí sa uplatňuje celá škála postupov. Na jednej strane spektra je napr. jednoduchá ochrana pred tým, aby sa chránené podujatia vysielali v platenej televízii (Taliansko), na druhej strane je neutrálnejší prístup Veľkej Británie, ktorá ustanovuje, že práva majú byť ponúknuté za rovnakých podmienok voľnej a platenej televízii. 
V silnej prevahe figurujú na zoznamoch podujatia športového charakteru. Dĺžka zoznamov chránených udalostí variuje od krajiny ku krajine a líši sa, počínajúc Nemeckom a Dánskom, ktoré majú krátky zoznam, až po relatívne dlhý zoznam Veľkej Británie a Holandska. Najnovší zoznam Rakúska 25) bol zverejnený v januári 2002. Rozdiely sú aj v prípadoch, kedy ide o tie isté podujatia. Napríklad futbalová súťaž FIFA Svetový pohár je obsiahnutá na všetkých zoznamoch, ale v rozdielnom stupni. Ďalší rozdiel sa týka vymedzenia "pokrytia" tej časti populácie, ktorá má mať možnosť sledovať udalosti. Percento variuje 26) od 95% vo Veľkej Británii, 90% v Dánsku a Taliansku, 75% v Holandsku a dve tretiny v Nemecku. Pri priamom prenose alebo prenose zo záznamu sú opäť veľké rozdiely; Veľká Británia pri podujatiach A skupiny očakáva, že budú pokryté priamym prenosom, prostredníctvom voľnej služby a pre 95% populácie, pre druhú B skupinu podujatí je akceptovateľný aj prenos zo záznamu. Nemecko očakáva živý prenos, ak je časovo paralelný, ak nie, môže byť posunutý; v Taliansku sa očakávajú prenosy zo Svetového pohára a Európskeho šampionátu naživo, spôsob prístupu k ostatným športovým podujatiam je na vysielateľovi. Dánsko počíta s tým, že všetky prenosy budú priame s výnimkou časového posunu. Ak je programovaná ešte ďalšia chránená udalosť, môže sa pôvodné podujatie odvysielať zo záznamu, ale len s jednodňovým posunom. Holandsko vyčlenilo zvláštnu skupinu udalostí pre priamy prenos, ďalšie udalosti pre čiastočne priamy prenos a čiastočne zo záznamu. 
Pod definíciu "voľnej televízie" spadá vo Veľkej Británii televízia, kde sa neplatí za príjem (koncesionársky poplatok nie je poplatkom za príjem), Nemecko používa termín voľná televízia, ale nedefinuje ho, v Taliansku sa pod pojmom voľná televízia rozumie taká, kde netreba na získanie technického vybavenia vynaložiť žiadne dodatočné výdavky, v Dánsku nesmú výdavky na televíziu (ktorá má byť voľnou) presiahnuť 25 DKK mesačne mimo koncesionárskeho poplatku a poplatku za používanie komunálnej terestriálnej antény. Holandsko ako voľnú televíziu určilo takú, kde sa neuplatňujú iné poplatky ako koncesionárske, poplatok za štandardný balík programov káblovej televízie a platba za nákup alebo prenájom prijímača. 
Vo Veľkej Británii pravidlá určujú, že (kvalifikovaný) vysielateľ voľnej televízie s 95% pokrytím a rovnako ďalší vysielatelia musia mať rovnakú príležitosť získať vysielacie práva, a to na základe čestných a rozumných podmienok; exkluzívne zmluvy sa vylučujú. 
Podľa nemeckého zákona sa udalosti môžu vysielať aj v zakódovanej forme na platenej televízii, ak je zabezpečené pokrytie dvoch tretín obyvateľstva. Ak by sa konkurenčné televízie (terestriálna voľná a platená v nekódovanej forme) nedokázali dohodnúť o podmienkach nákupu vysielacích práv arbitrážne, rozhodne súd. 
Taliansko nepočíta s tým, že by sa udalosti vysielali na exkluzívnom základe a v zakódovanej forme. Dánsko umožňuje vysielanie dôležitých udalostí aj na exkluzívnom základe prostredníctvom platenej TV, ak tieto zmluvne zabezpečia, že prostredníctvom ďalších vysielateľov bude udalosť dostupná minimálne 90% populácie, a iba v prípade, ak žiadna "kvalifikovaná "televízia s 90% pokrytím nemôže splniť "rozumné" trhové podmienky nákupu vysielacích práv. V Holandsku sa podujatia môžu vysielať iba na voľných kanáloch, a to verejnoprávnych alebo komerčných s pokrytím minimálne 75% populácie. 
V SR je ochrana podujatí dôležitého významu pre verejnosť riešená v zákone č.308/2000 Z.z. o vysielaní a retransmisii v §§ 29-31. Za zostavenie zoznamu podujatí je zodpovedná Rada v spolupráci s MK SR a MŠ SR. Oba rezorty poskytli kontaktných pracovníkov pre túto úlohu a oslovené boli aj športové zväzy, ktoré v priebehu roka 2001 poskytli návrhy do zoznamu. Do predbežného návrhu zoznamu "chránených" podujatí sa v priebehu roka 2001 dostalo 9 položiek, z toho 8 pre jednotlivé športové disciplíny s príslušnými podujatiami. Jediným navrhovaným nešportovým podujatím je folklórny festival vo Východnej. 
___________________________________________
25)Obsahuje športové podujatia, ale aj Novoročný koncert a live prenos Opernbal 
26) SR - 80% 

Kontrola trhu pre lokálne vysielanie 

V skupine krajín strednej a východnej Európy je sloboda slova novým fenoménom a deväťdesiate roky spôsobili "boom" mediálneho trhu, najmä nárastom počtu lokálnych vysielateľov. Na druhej strane obmedziť počet "slobodných hlasov" v krajinách, ktoré sú svojou históriou bližšie k nedemokratickým režimom, by bolo tvrdým orieškom. Preto je otázka pluralizmu kľúčovou otázkou v procese udeľovania licencií. V zásade existujú tri základné modely, ako zabezpečiť pluralizmus: 
Trhový model - Konkurencia na trhu sama osebe garantuje pluralitu obsahu a následne aj spoločensko-politickú diverzifikáciu médií. Napr. Slovinsko doteraz ponechávalo rozvoj mediálneho priestoru trhovému modelu - determinovanému z hľadiska "ponuky" infraštruktúry, resp. frekvencií. Výsledkom sú zhruba 4 rozhlasové stanice na 100.000 obyvateľov, v hlavnom meste Ľubľana s 350.000 obyvateľmi je 13 rozhlasových staníc. Obdobne, v hlavnom meste Ukrajiny Kyjeve je každých "500 metrov" iné rádio na FM frekvencii (i keď s identickým programovým formátom). 
Model nových médií - Pluralizmus je prirodzeným dôsledkom ekonomického rastu a technického rozvoja, a preto nie je potrebná žiadna regulácia zo strany štátu. 
Model verejnej politiky - Štátna intervencia pre zachovanie vnútorného pluralizmu - znamená rovnaký prístup k médiám pre každého a súčasne externý pluralizmus spočívajúci v rovnakých možnostiach prístupu k trhu, ochrana menších vysielateľov, zabezpečenie transparentnosti vlastníctva. 
V praxi prvé dva modely vedú skôr k mediálnej koncentrácii a lokálne médiá sa dostávajú do rúk veľkých systémov, strácajúc svoju identitu. Oba modely sú neprijateľné pre minoritné skupiny a prezentáciu ich názorov. Na druhej strane je skupina krajín (Nemecko, Írsko, Veľká Británia, Španielsko, Holandsko a čiastočne Nórsko) s dlhou demokratickou tradíciou, kde sa kontrola trhu praktizuje bez predsudkov a akejkoľvek predpojatosti. Ich argumenty v prospech kontroly trhu sú odôvodnené ekonomickými dôvodmi - životaschopnosťou vysielateľov. Regulačné orgány majú možnosť vstúpiť do procesu kontroly, možnosť istého obmedzenia počtu lokálnych médií, ako aj prostriedky, ako definovať primeraný počet lokálnych vysielateľov v určitej oblasti. Pri uplatňovaní kontroly trhu pracujú regulačné orgány s informáciami, ktoré sa týkajú minimálne troch oblastí:
- reklamných zdrojov v lokalite; 
- ekonomickej situácie jestvujúcich vysielateľov; 
- finančných zdrojov (a finančných plánov) žiadateľa o licenciu. 
V prípade, ak by nový vysielateľ ohrozil ekonomickú životaschopnosť existujúcich vysielateľov, zastavuje sa ďalší licenčný proces. Verejná súťaž sa vyhlasuje až potom, keď je regulačný orgán presvedčený, že v oblasti je priestor aj pre nového účastníka. Po udelení licencie obvykle musí uplynúť nejaký čas, pokiaľ by sa iniciovalo nové licenčné konanie na vysielanie v tej istej lokalite. 
V Španielsku napríklad počet frekvencií, ktoré majú k dispozícii pre lokálne/regionálne vysielanie, je definovaný v Národnom technickom pláne, ktorý schvaľuje vláda. V tomto pláne sa zohľadňujú aj ekonomické a demografické charakteristiky priestoru. Na základe dočasných licencií pôsobilo len v jednom regióne Bosny a Hercegoviny 72 lokálnych vysielateľov; po starostlivo pripravenom tendri s transparentnými požiadavkami sa dlhodobé licencie udelili len 20 vysielateľom. 
Kontrola trhu nie je kontroverzná voči článku 10 ECHR, ktorý umožnil signatárskym štátom zaviesť režim licencií - historicky zdôvodňovaným nedostatkom terestriálnych frekvencií. Etablovanie vysielateľa je nákladná záležitosť a vysielanie má vplyvnú úlohu vo vzťahu k verejnosti a k slobode informácií. Frekvenčná kapacita rastie a bude rásť so zavádzaním digitálnej technológie, nepochybne tento rast je rýchlejší ako rast reklamného trhu. Ešte v roku 2000 sa konštatovalo, že digitálny rozhlas má najširšie uplatnenie v Nemecku a vo Veľkej Británii, ktoré trh lokálnych médií kontrolovali. Zavádzanie DVB a DAB bude pôsobiť v neprospech lokálnych vysielateľov, pretože väčšina z nich v konkurenčnom prostredí nemôže akumulovať dostatok kapitálu na vysoké investície do nových technológií a tí , ktorí nejakým kapitálom disponujú, nemôžu očakávať návratnosť svojich investícií v rozumnom čase. Práve v krajinách, kde sa kontrola trhu nerealizovala, sa toto prejaví ako problém. 

Zasadnutia EPRA v roku 2002 
15. zasadnutie EPRA sa uskutoční v dňoch 15. až 17. mája 2002 v belgickom Bruseli. Organizátormi sú oba belgické regulačné orgány s kompetenciami pre francúzsku a flámsku komunitu. Pri výbere tém Rada podporila návrh kolegov z Rumunska a Bulharska o politických a ekonomických vplyvoch na regulačné orgány, ako aj tému politickej reklamy, nanajvýš aktuálnu v roku, kedy sa uskutočnia voľby do NR SR. 
6. zasadnutie EPRA sa uskutoční na jeseň 2002 v slovinskej Ľubľane. 

V.4 V.4 Prehľad podujatí v zahraničí, na ktorých sa zúčastnili zástupcovia Rady v roku 2001 
	Por.č. 
	Názov podujatia
	Miesto a termín
	Účastník

	 
	Február 2001
	 
	 

	1.
	"Deti a mládež v novom mediálnom prostredí", Medzinárodný seminár pre odborníkov z členských krajín EÚ a kandidátskych krajín, organizátor MZv a MK Švédskeho kráľovstva, predsedajúca krajina EK
	Štokholm, Švédsko, 12.-13.2.2001*
	Mgr.R. Kutaľ, programový odbor Kancelárie Rady

	 
	Apríl 2001
	 
	 

	2.
	27.zasadnutie Stáleho výboru pre cezhraničnú televíziu
	Štrasburg, Francúzsko, 5.-6.4.2001**
	Ing.J.Grujbárová, riaditeľka Kancelárie Rady, delegátka SR v Stálom výbore

	3.
	13.zasadnutie Európskej platformy regulačných orgánov
	Barcelona, Španielsko, 19.-20.4.2001
	PhDr.P.Kováč, Mgr.J.Žitňanská, členovia Rady,
PhDr.E.Bobáková, ref.zahr.vzťahov Kancelárie Rady

	 
	Máj 2001
	 
	 

	4. 
	"Regulačný rámec európskej (a nezávislej) produkcie a distribúcie" / Rozvoj európskeho audiovizuálneho trhu" - medzinárodný seminár
	Brusel, Belgicko, 29.-30.5.2001
	Željko Sampor, programový odbor Kancelárie Rady

	 
	Júl 2001
	 
	 

	5.
	28.zasadnutie Stáleho výboru pre cezhraničnú televíziu
	Štrasburg, Francúzsko, 12.-14.7.2001**
	Ing.J.Grujbárová, riaditeľka Kancelárie Rady, delegátka SR v Stálom výbore

	 
	September 2001
	 
	 

	6.
	Pracovné stretnutie s Radou ČR pre rozhlasové a televízne vysielanie
	Znojmo, Česká republika, 6.-7.9.2001*
	PhDr.P.Kováč, M.Hradiská, univ.prof.M.Mamojka, Mgr.J.Žitňanská, JUDr.P. Škultéty, RSDr.A.Kubisch, T.Varga - členovia Rady
Ing.J.Grujbárová, Ing.B.Kormančíková, Ing.I.Kubiňák - Kancelária Rady

	7.
	14.zasadnutie Európskej platformy regulačných orgánov
Pracovná návšteva Maltského úradu pre vysielanie
	St.George Bay, Malta, 27.-28.9.2001
Malta, 1.10.2001
	PhDr.P.Kováč, predseda Rady
PhDr.E.Bobáková, Mgr.R.Kutaš, Kancelária Rady

	 
	November 2001
	 
	 

	8. 
	Pracovná návšteva Nezávislej televíznej komisie (ITC) a Úradu pre rozhlas (Radio Authority)
13.Európske filmové a televízne fórum
	Londýn, Veľká Británia, 7.11.2001
Dublin, Írsko, 8.-10.11.2001
	Ing.J.Grujbárová, riaditeľka Kancelárie Rady 

	9.
	"Dvojitá perspektíva prijatia a implementácie audiovizuálneho acquis v rozširujúcej sa Európe"
	Bukurešť, Rumunsko, 22.-23.11.2001*
	Mgr. J. Žitňanská, členka Rady

	10.
	Kolokvium "Internetové právo, európske a medzinárodné prístupy"
	Paríž, Francúzsko, 19.-20.11.2001*
	Mgr.I.Chovan, licenčný odbor Kancelárie Rady

	11.
	Európske fórum o škodlivých a ilegálnych obsahoch v on-line službách 
	Štraburg, Francúzsko, 28.11.2001**
	Mgr.I.Chovan, Mgr.R.Kutaš, Kancelária Rady 

	12.
	3.zasadnutie expertnej skupiny MM-S-OD (on-line služby)
	Štrasburg, Francúzsko, 29.-30.11.2001
	Mgr.I.Chovan, licenčný odbor Kancelárie Rady

	 
	December 2001
	 
	 

	13.
	13. Globálna kampaň za slobodu vyjadrovania - menšiny a médiá
	Budapešť, Maďarsko, 5.-9.12.2001*
	Mgr.R.Kutaš, programový odbor Kancelárie Rady

	14.
	Ekonomický, technický a ďalší rozvoj v oblasti televízie a jeho vplyv na EDCT
	Štrasburg, Francúzsko, 6.12.2001**
	Ing.J.Grujbárová, riaditeľka Kancelárie Rady, Z. Mistríková (ANRTS)

	15.
	29.zasadnutie Stáleho výboru pre cezhraničnú televíziu
	Štrasburg, Francúzsko, 7.12.2001**
	Ing.J.Grujbárová, delegátka SR v Stálom výbore


Poznámka: Z celkového počtu 15 ZPC bolo 11 financovaných z iných zdrojov, než sú zdroje Rady 
* v podstatnej miere 
** úplne 




VI. Prílohy

Príloha č. 1
Zoznam držiteľov licencií na rozhlasové vysielanie k 31.12.2001 

Pásmo KV: 
1. Adventist Broadcasting Service, Inc. - organizační zložka, Cabalkova 3,821 04 Bratislava 
Telefón/Fax: 02/43294 718, 07/43294 707 
Názov stanice: Adventist World Radio 
Frekvencia: pásmo KV podľa kmitočtového plánu 
Oblasť pokrytia: pokryté časti územia Afriky, Európy, Ázie 
Číslo licencie: R/48 
Platnosť od - do: 17.06.1996 - 18.06.2010 

Pásmo VKV a SV:
Lokálne vysielanie


2. TUDA a.s., Rybničná 4, 909 01 Skalica 
Telefón/Fax: 034/664 88 01 
Názov stanice: Rádio ADUT 
Frekvencia: 89,2 MHz, kóta Skalica 
Oblasť pokrytia: Skalica a okolie 
Číslo licencie: R/61 
Platnosť od - do: 18.02.1998 -19.02.2004 

3. SPINOZA s.r.o., Nitrianska cesta 503/60 958 01 Partizánske 
Telefón/Fax: 038/7497498 
Názov stanice: Rádio HIT FM 96,4 
Frekvencia: 96,4 MHz, kóta Partizánske 
Oblasť pokrytia: Partizánske a okolie 
Číslo licencie:R/62 
Platnosť od - do: 23.06.1998 -24.06.2010 

4. MAXMEDIA, s.r.o., Čerešňová 21, 940 01 Nové Zámky 
Telefón/Fax: 035/6444 380, 6444 381 
E-mail: info@radiomax.sk 
Názov stanice: Rádio MAX 
Frekvencia: 98,7 MHz, kóta Nové Zámky 
Oblasť pokrytia: Nové Zámky a okolie 
Číslo licencie: R/63 
Platnosť od - do: 25.05.1998 -26.05.2004 

5. Frontinus s.r.o., Dolné Rudiny 3 , 010 01 Žilina 
Telefón/Fax: 041/76 333 67, 76 333 33, 764 11 11 
E-mail: frontinus@frontinus.sk 
http://www.frontinus.sk 
Názov stanice: RÁDIO FRONTINUS 
Frekvencia: 104,6 MHz, kóta Žilina Straník 
Oblasť pokrytia: Žilina a okolie 
Číslo licencie: R/65 
Platnosť od - do: 02.09.1998 - 03.09.2004 

6. Filjo, spol. s .r.o., Hutnícka 1, 040 01 Košice 
Telefón/Fax: 055/623 4242, 622 0195 
E-mail: Topradio@topradio.sk 
Názov stanice: TOP RÁDIO 
Frekvencia: 102,0 MHz, kóta Košice 
Oblasť pokrytia: Košice a okolie 
Číslo licencie: R/73 
Platnosť od - do: 17.11.1999 - 18.11.2005 

7. FLASH PREŠOV spol. s r.o., Svätoplukova 2, 080 01 Prešov 
Telefón/Fax: 051/773 4426, 772 3243 
E-mail: flash@flashradio.sk 
Názov stanice: Rádio FLASH 
Frekvencia: 103,7 MHz, kóta Lysá Hora 
Oblasť pokrytia: Prešov a okolie 
Číslo licencie: R/74 
Platnosť od - do: 28.12.1999 - 29.12.2005 

8. RADIO BETA PRIEVIDZA, spol. s r.o., Rekreačná 1, 972 01 Bojnice 
Telefón/Fax: 046/540 32 22, 540 31 11, 540 30 70 
E-mail: radio@beta.sk 
Názov stanice: BETA Rádio 
Frekvencia: 93,9 MHz, kóta Kuní Vrch Prievidza 
Oblasť pokrytia: Prievidza, Bojnice, Nováky, Horná Nitra 
Číslo licencie: R/76 
Platnosť od - do: 15.07.2000 - 14.07.2006 
Regionálne vysielanie


9. RADIO Nitra, s.r.o., Štefánikova tr. 46, 949 01 Nitra 
Telefón/Fax: 037/772 1646, 419 455, 772 16 47 
E-mail: radio@radionitra.sk 
Názov stanice: HVIEZDA FM 
Frekvencia: 
88,8 MHz, kóta Nitra 
100,3 MHz, kóta Bratislava 
97,6 MHz, kóta Banská Bystrica 
98,8 MHz, kóta Ružomberok 
Oblasť pokrytia: Nitra, Bratislava, Banská Bystrica, Ružomberok 
Číslo licencie: R/37 Platnosť od - do : 10.03.1995 - 11.03.2009 

10. RÁDIO ŽILINA a.s., Horný Val 3, 010 01 Žilina 
Telefón/Fax: 041/ 5624 922, 5624 921 
E-mail: rizman@radio.zilina.sk 
Názov stanice: RÁDIO ŽILINA 
Frekvencia: 94,5 MHz, kóta Žilina 
Oblasť pokrytia: Žilina a okolie 
Číslo licencie: R/46 
Platnosť od - do: 21.12.1995 - 22.12.2009 

11. "Ragtime", spol. s r.o. Leškova 5, 811 00 Bratislava 
Telefón/Fax: 02/5249 4077, 5249 4076, 5249 6994, 5249 4601 
E-mail: b1@b1.sk 
Názov stanice: CITY RADIO B1 
Frekvencia: 106,6 MHz, kóta Kamzík 
Oblasť pokrytia: Bratislava 
Číslo licencie: R/47 
Platnosť od - do: 29.12.1995 - 30.12.2009 

12. Prešovská kultúrna agentúra, s.r.o., Moyzesova 45, 080 01 Prešov 
Telefón/Fax: 051/77 34 070, 77 10 825, 77 23 055 
Názov stanice: RÁDIO VÝCHOD 
Frekvencia: 98,6 MHz, kóta Košice - Dubník 
Oblasť pokrytia: Košice a okolie 
Číslo licencie: R/54 
Platnosť od - do: 14.04.1997 - 15.04.2011 

13. RÁDIOMÉDIA s.r.o., Bratislavská 432, 018 41 Dubnica nad Váhom 
Telefón/Fax: 032/4420 279, 4421 256 
Názov stanice: RÁDIO DÚHA 
Frekvencia: 89,1 MHz, kóta Trenčín 
Oblasť pokrytia: Trenčín a okolie 
Číslo licencie: R/55 
Platnosť od - do: 19.03.1997 - 20.03.2011 

14. N-Rádio, s.r.o., Vajanského 7, 949 01 Nitra 
Telefón/Fax: 037/ 6505 952, 6522 520, 6555 952, 6524 789 
E-mail: nradio_obchod@monet.sk 
http://www.nradio.sk 
Názov stanice: N RADIO 
Frekvencia: 
95,2 MHz, kóta Zobor 
102,8 MHz Nové Zámky 
Oblasť pokrytia: Nitra a okolie, Nové Zámky 
Číslo licencie: R/67 
Platnosť od - do: 15.07.1999 - 16.07.2005 

15. RÁDIO FORTE spol. s r.o., Okružná 5, 917 01 Trnava 
Telefón/Fax: 033/5501 378, 5501 414 
E-mail: forte@radio-forte.sk 
Názov stanice: Rádio Forte 
Frekvencia: 
90,8 MHz, kóta Trnava 
88,0 MHz, kóta Nové Mesto nad Váhom 
99,5 MHz, kóta Banská Bystrica 
92,6 MHz, kóta Zvolen 
97,2 MHz, kóta Bratislava 
Oblasť pokrytia: Trnava, Nové Mesto nad Váhom, Zvolen, Banská Bystrica 
Číslo licencie: R/68 
Platnosť od - do: 04.08.1999 - 05.08.2005 

16. REBECA, s.r.o., Sklabinská 14, 036 01 Martin 
Telefón/Fax: 043/422 0401, 422 0402, 4220 403 
E-mail: rebeca@rebeca.sk 
http://www.rebeca.sk 
Názov stanice: Rádio REBECA 
Frekvencia: 
106,9 MHz, kóta Žilina 
87,7 MHz, kóta Banská Bystrica 
94,2 MHz, kóta Poprad 
Oblasť pokrytia: Turiec, Považie, Banská Bystrica, Poprad a okolie 
Číslo licencie: R/72 
Platnosť od - do: 28.12.1999 - 29.12.2005 

17. RADIO KIKS, spoločnosť s ručením obmedzeným, Sama Chalupku 20, 077 01 Michalovce., adresa štúdia: Masarykova 2, 040 01 Košice 
Telefón/Fax: 055/63 20 125, 63 20 149, 79 80 323, 095/63 20 149, 79 80 325 
E-mail: kiks@kiks.sk 
Názov stanice: KIKS rádio 
Frekvencia: 
97,0 MHz, kóta Michalovce 
104,5 MHz, kóta Košice 
104,1 MHz, kóta Prešov 
104,2 MHz, kóta Domaša 
95,9 MHz, kóta Kamenica nad Cirochou 
90,8 MHz, kóta Prešov - Stráže 
92,6 MHz, kóta Levoča - Brezová 
89,0 MHz, kóta Rožňava 
Oblasť pokrytia: Časť Zemplín, Humenné, Snina, Prešov, časť lokality Šariša, Levoča a okolie, Rožňava, Košice - mesto, okolie rekreačnej oblasti Domaša 
Číslo licencie: R/77 
Platnosť od - do: 11.08.2000 - 12.08.2006 
Multiregionálne vysielanie


18. RadioFree Europe/Radio Liberty INC, 1202 Connecticut Av, S.W. Washington, D.C. 20036 U.S.A. 
Radio Free Europe/Radio Liberty, Inc., Staromestská 6/D, 811 03 Bratislava 
Telefón/Fax: 
Bratislava: 02/5441 7817, 5441 7819, 5441 7825, 5441 7806 
Praha: 00420 2/2112 2110, 2112 2106 
Názov stanice: Rádio Slobodná Európa. 
Frekvencia: 
SV 1287 kHz, kóta Banská Bystrica 
SV 1485 kHz, kóta Bratislava 
Oblasť pokrytia: Bratislava a okolie, Banská Bystrica a okolie 
Číslo licencie: R/78 
Platnosť od - do: 30.06.2000 - 01.07.2006 

19. BBC - BRITISH BROADCASTING CORPORATION WORLD SERVICE, Slovak section, P.O.BOX 76, Bush House, LONDON WC2B 4PH, UNITED KINGDOM 
BBC WORLD SERVICE, organizačná zložka Bratislava, Benediktiho 5, 811 05 Bratislava 
Telefón/Fax: 02/5727 358, 5727 3590 
E-mail: bbc@ba.entry.sk 
Názov stanice: BBC World Service - slovenské vysielanie 
Frekvencia: 
93,8 MHz, kóta Bratislava 
105,4 MHz, kóta Banská Bystrica 
103,2 MHz, kóta Košice Pásmo SV: 1521 kHz, kóta Nitra 
1521 kHz, kóta Košice 
1521 kHz, kóta Rimavská Sobota Pásmo KV:Rimavská Sobota (Vysielanie pre Afganistan) 
Oblasť pokrytia: Bratislava, Banská Bystrica, Košice, Nitra, Rimavská Sobota 
Číslo licencie: R/43 
Platnosť od - do: 12.09.1995 - 13.09.2009 

20. WA SLOVAKIA a.s., Dunajská 4, 814 41 Bratislava 
Telefón/Fax: 02/ 59 221 501, 59 221 502, 59 221 550 
Názov stanice: RÁDIO OKEY 
Frekvencia: 
104,8 MHz, kóta Bratislava - Kamzík 
106,0 MHz, kóta Banská Bystrica 
98,5 MHz, kóta Nové Mesto nad Váhom 
100,9 MHz, kóta Poprad 
Oblasť pokrytia: Bratislava, Banská Bystrica, Poprad, Nové Mesto nad Váhom 
Číslo licencie: R/49 
Platnosť od - do: 04.10.1996 - 05.10.2010 

21. D.Expres a.s., Lamačská cesta 3, 841 04 Bratislava 
Telefón/Fax: 07/5930 8911, 59 30 8994 
E-mail: expres@expres.sk 
Názov stanice: Rádio EXPRES 
Frekvencie: 
96,5 MHz Námestovo, kóta Trstená - Uhlisko 
102,5 MHz Považská Bystrica, kóta Hôrka 
12,4 MHz Rimavská Sobota, kóta Vinice 
101,1 MHz Lučenec, kóta Blatný vrch 
95,4 MHz kóta Čadca 
95,2 MHz, kóta Košice - Bankov 
102,5 MHz, kóta Trenčín - Kozí vrch 
95,4 MHz, kóta Žilina - Dubeň 
101,1 MHz, kóta Zvolen - Malá Stráž 
92,7 MHz, kóta Nové Zámky - západ 
96,5 MHz, kóta Ružomberok - Malino Brdo 
96,5 MHz, kóta Banská Bystrica - Laskomer 
99,5 MHz, kóta Prešov - Pod Šibeňom 
92,7 MHz, kóta Žarnovica 
95,4 MHz, kóta Martin 
101,1 MHz, kóta Žiar nad Hronom 
97,0 MHz, kóta Levice 
95,7 MHz, kóta Rožňava 
107,6 MHz, kóta Bratislava - mesto 
107,6 MHz, kóta Bratislava - Devínska Nová Ves 
88,4 MHz, kóta Hlohovec 
106,5 MHz kóta Modrý Kameň 
91,0 MHz kóta Budulov 
105,7 MHz kóta Stará Ľubovňa 
Oblasť pokrytia: dané dosahom jednotlivých vysielačov 
Číslo licencie: R/66 
Platnosť od - do: 09.02.1999 - 10.02.2005 

22. RADIO TWIST, a.s. Šalviová 1, 821 01 Bratislava 
Telefón/Fax: 02/43291 247, 432 911 09, 432 912 43, 223 836, 434 249 08 
E-mail: twist@twist.sk 
Názov stanice: RÁDIO TWIST 
Frekvencia: 
101,8 MHz, kóta Bratislava 
105,1 MHz, kóta Banská Štiavnica 
106,6 MHz, kóta Panský diel 
91,1 MHz, kóta Ružomberok 
88,1 MHz, kóta Košice 
101,4 MHz, kóta Rožňava 
92,7 MHz, kóta Žilina Straník 
105,5 MHz kóta Trenčín 
96,0 MHz kóta Lučenec 
88,5 MHz kóta Snina 
Oblasť pokrytia: Bratislava a západné Slovensko, Zvolen a okolie, Banská Štiavnica a okolie, Košice a okolie, Žilina a okolie, Považie, Lučenec a okolie 
Číslo licencie: R/70 
Platnosť od - do: 20.12.1999 - 21.12.2005 

23. RADIO a.s., Prešovská 39, 820 02 Bratislava 
Telefón/Fax: 02/ 5249 4077, 5249 4076, 5249 6994, 5249 4601,5249 2701 
Názov stanice: FUN RADIO 
Frekvencia: 
94,3 MHz, kóta Bratislava 
104,0 MHz, kóta Banská Bystrica 
102,9 MHz, kóta Košice 
87,7 MHz, kóta Košice 
99,2 MHz, kóta Žilina 
102,5 MHz kóta Poprad 
91,6 MHz kóta Lučenec 
Oblasť pokrytia: Bratislava a západné Slovensko, Banská Bystrica, Košice, Žilina, Poprad, 
Lučenec 
Číslo licencie: R/71 
Platnosť od - do: 17.12.1999 - 18.12.2005 

24. Rádio LUMEN, s.r.o. Kapitulská 2, 974 01 Banská Bystrica 
Telefón/Fax: 048/4125 739, 4125 737 
E-mail: reklama@lumen.sk 
Názov stanice: Rádio LUMEN 
Frekvencia: 
92,9 MHz, kóta Prešov Stráž 
93,3 MHz, kóta Banská Štiavnica 
94,4 MHz, kóta Heringeš 
97,8 MHz, kóta Trenčín 
89,8 MHz, kóta Hradisko 
102,9 MHz, kóta Banská Bystrica 
102,9 MHz, kóta Štrbské pleso 
103,3 MHz, kóta Michalovce 
104,5 MHz, kóta Sklenné 
105,8 MHz, kóta Námestovo 
106,3 MHz, kóta Lučenec 
89,7 MHz Liptovský Mikuláš 
Oblasť pokrytia: 
Banská Bystrica, Lučenec, Levice, Banská Štiavnica, Liptov, Orava, Trenčín, Handlová, Spiš 
Číslo licencie: R/75 
Platnosť od - do: 02.06.2000 - 03.06.2006
Rádio LUMEN používa ako prenosovú cestu pre dopravu signálu na vysielače družicu. 




Príloha č. 2 
Zoznam držiteľov licencií na televízne vysielanie k 31.12.2001 

Podľa spôsobu technickej realizácie vysielania sú licencie na televízne vysielanie klasifikované do 3 skupín: 
· a) televízne terestriálne vysielanie 
· b) kombinované televízne terestriálne vysielanie a televízne vysielanie v káblových distribučných systémoch (ďalej len "KDS") a Mnohokanálový mnohobodový distribučný systém (ďalej len "MMDS") 
· c) televízne vysielanie v káblových distribučných systémoch 
a) Zoznam držiteľov licencií na televízne terestriálne vysielanie 

Lokálne vysielanie

1. VIDEO TV spol. s r.o., Hviezdoslavova 3, 971 01 Prievidza 
Telefón/Fax: 046/54 22 483, 542 3806 
E-mail: tv-pda@sunteq.sk 
Názov stanice: TELEVÍZIA PRIEVIDZA 
Kanál: 46, kóta Prievidza 
Oblasť pokrytia: Prievidza a blízke okolie 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Číslo licencie: T/43 
Platnosť od - do: 24.11.1995 - 25.11.2007 

2. Mestský bytový podnik, s.r.o., Sedlišťská 1446/7, 020 01 Púchov, adresa štúdia: Štefánikova 1153, 020 01 Púchov 
Telefón/Fax: 042/4631 962, 4631 508, 4641 059 
Názov stanice: PÚCHOVSKÁ TELEVÍZIA 
Kanál: 51, kóta Púchov 
Oblasť pokrytia: Púchov 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Číslo licencie: T/92 
Platnosť od - do: 16.12.1997 - 17.12.2009 

3. OTS s.r.o., Podvysoká 370, 023 57 Podvysoká 
Telefón/Fax: 041/4321 801 
Názov stanice: KTV - Kysucké televízne vysielanie 
Kanál: 55, kóta Čadca 
Oblasť pokrytia: Čadca 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Číslo licencie: T/101 
Platnosť od - do: 30.10.1998 - 31.10.2010 

4. SLOVAKIA OKOLO SVETA s.r.o., Mierové nám. 22, 911 01 Trenčín 
Telefón/Fax: 032/ 743 4566 
Názov stanice: TVT (Televízia Trenčín) 
Kanál: 60, kóta Trenčín 
Oblasť pokrytia: Trenčín a okolie 
Programová skladba: obrazové vysielanie 
Číslo licencie: T/126 
Platnosť od - do: 13.11.2000 - 14.11.2012 

5. Ak art, s.r.o., Okružná 761/25, 058 01 Poprad 
Telefón/Fax: 052/77 23881, 772 3878 
Názov stanice: TV TATRY 
Kanál: 50, kóta Poprad 
Oblasť pokrytia: Poprad, Kežmarok, Svit, Tatry 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Číslo licencie: T/79 
Platnosť od - do: 08.01.1997 - 09.01.2009 

6. VEGA s.r.o., Duchnovičovo nám. 1, 080 01 Prešov 
Telefón/Fax : 051/772 2116 
Názov stanice: TV VEGA 
Kanál: 52, kóta Prešov 
Oblasť pokrytia: Prešov 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Číslo licencie: T/80 
Platnosť od - do: 24.03.1997 - 25.03.2009 

Multiregionálne vysielanie

7. MARKÍZA - SLOVAKIA s.r.o., 900 82 Blatné 430 
Telefón/Fax : 02/68274 103, 682 741 11, 68274 104, 68274 153 
E-mail: markiza@markiza.sk 
Názov stanice: TV MARKÍZA 
Kanál: 3. terestriálny vysielací okruh 
Oblasť pokrytia: 65% osídleného územia SR 
Programová skladba: obrazové vysielanie 
Číslo licencie: T/41 
Platnosť od - do: 13.09.1995 - 14.09.2007 

8. KID, a.s., Huszova 12, 058 01 Poprad 
Telefón/Fax: 052/7721 567 
Názov stanice: Markízatext 
Oblasť pokrytia: 3. terestriálny vysielací okruh 
Programová skladba: teletext 
Číslo licencie: T/139 
Platnosť od - do: 07.12.2001 - 14.09.2007 

b) Zoznam držiteľov licencií na kombinované televízne terestriálne vysielanie a televízne vysielanie v KDS 

Lokálne vysielanie

9. TV Pezinok s.r.o., Holubyho 42, 902 01 Pezinok 
Telefón/Fax: 033/41 2950, 6412 950 
E-mail: tvpezinok@nextra.sk 
Názov stanice: TV Pezinok 
Kanál: 55, kóta Pezinok 
Oblasť pokrytia: Pezinok, Slovenský Grob, Viničné, Vinosady, Limbach, Svätý Jur, Modra, Šenkvice, v KDS v meste Pezinok (počet prípojok 4 000) 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Číslo licencie: T/99 
Platnosť od - do: 16.06.1998 - 17.06.2010 

10. TV POPRAD, s.r.o., Podtatranská 1, 058 01 Poprad 
Telefón/Fax: 052/7724236, 7723 336 
E-mail: tvpoprad@sinet.sk 
Názov stanice: TELEVÍZIA POPRAD 
Kanál: 55, kóta Poprad + vysielanie v KDS - Poprad 
Oblasť pokrytia: Poprad a okolie 
Programová skladba: obrazové vysielanie 
Číslo licencie: T/123 
Platnosť od - do: 09.10.2000 - 10.10.2012 

11. COM-MÉDIA s.r.o., Nám. Gen. Klapku 1, 945 01 Komárno 
Telefón/Fax : 035/771 3060, 771 3171 
Názov stanice: Mestská televízia Komárno 
Kanál: 53, kóta Komárno 
Oblasť pokrytia: Komárno a okolie, v KDS v meste Komárno (počet prípojok 4350) 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Číslo licencie: T/77 
Platnosť od - do: 09.12.1996 - 20.12.2008 

12. TELERÁDIO, s.r.o., Horný val 3, 010 01 Žilina 
Telefón/Fax: 041/5626 811 
E-mail: televizia@teleradio.sk 
Názov stanice: Televízia Žilina 
Kanál: 50, kóta Žilina 
Oblasť pokrytia: Žilina a okolie, v KDS v meste Žilina (počet prípojok 18782) 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Číslo licencie: T/87 
Platnosť od - do: 11.08.1997 - 12.08.2009 

Multiregionálne vysielanie 

13. MAC TV spol. s r.o. Košice, Grešáková 10, 040 00 Košice 
Telefón/Fax : 055/622 24 66 
Názov stanice: TV NAŠA 
Kanál: 
27, kóta Košice 
52, kóta Banská Štiavnica, 
52, kóta Brezno, 
43, kóta Dolný Kubín 
55, kóta Považská Bystrica 
44, kóta Rožňava 
41, kóta Rimavská Sobota 
50, kóta Bratislava 
52, kóta Žilina 
51, kóta Hlohovec 
Vysielanie KDS: v obciach a mestách (uvedené nižšie), televízny signál sa šíri v digitálnom formáte na vysielače a do hlavných staníc KDS prostredníctvom družice INTELSAT 707 (počet prípojok 321 667) 
Oblasť pokrytia : Považská Bystrica, sídlisko Zákvašov, SNP, Hliny, Nová Dubnica, Bratislava, Dunajská Streda, Žilina, Dolný Kubín, Trenčín, B. Bystrica, Zlaté Moravce, Imeľ, Terchová, Medzilaborce, Žiar nad Hronom, Trnava, Čenkovce, Veľká Paka, Zlaté Klasy, Janíky, Viničné, Štvrtok na Ostrove, Hubice, Blatné, Kalinkovo, Malinovo, Bernolákovo, Mierovo, Veľký Biel, Oľdza, Senec, Čakany, Most pri Bratislave, Kostolná pri Dunaji, Abrahám, Báhoň, Biely Kostol, Blahová, Bohdanovce nad Trnavou, Boldog, Borová, Čierny Brod, Diakovce, Dlhá nad Váhom, Dobrohošť, Dolná Streda, Dolné Saliby, Dunajská Streda, Galanta, Holice, Horné Saliby, Hosté, Hrubý Šúr, Hurbanova Ves, Igram, Ivanka pri Dunaji, Jánovce, Kajal, Kvetoslavov, Kráľová pri Senci, Kyselica, Lehnice, Macov, Majcichov, Matúškovo, Michal na Ostrove, Miloslavov, Modra, Mostová, Nová Dedinka, Nový Život, Opoj, Orechová Potôň, Pata, Pusté Úľany, Rohovce, Rovinka, Sereď, Sládkovičovo, Slovenský Grob, Svätý Jur, Šaľa, Šamorín (Bytové družstvo), Šenkvice, Šoporňa, Šúrovce, Tomášikovo, Topoľnica, Veľká Mača, Veľký Grob, Vinohrady nad Váhom, Vlčkovce, Vlky, Vydrany, Zálesie, Zeleneč, Trnava a Jablonec, Bratislava, Hlohovec, Bánovce nad Bebravou, Stará Turá, Pezinok, Banská Bystrica, Sliač, Žiar nad Hronom, Považská Bystrica, Rajec, Lučenec, Želiezovce, Revúca, Nové Zámky, Levice, Zvolen, Dudince, Stropkov, Košice - časť Ťahanovce a v obciach Turie, Klenovec, Stropkov, Hontianske Moravce, Lysá pod Makytou, Záriečie, Dohňany, Mestečko, Lúky, Oščadnica a Lednické Rovne, Hontianske Trsťany, Šurice, Detva, Levoča, Batizovce, Vranov nad Topľou, Trebišov, Humenné, Svidník, Bánovce nad Bebravou 
Programová skladba: obrazové vysielanie 
Číslo licencie: T/39 
Platnosť od - do: 27.07.1995 - 28.07.2007 

c) Zoznam držiteľov licencií na televízne vysielanie v KDS (a MMDS) 

Lokálne vysielanie 

14. Matús Marián, Strojárenská 1832, 069 01 Snina 
Telefón/Fax: 057/762 22 50, 762 2485 
Názov stanice: ALS TV ŠTÚDIO Snina 
Oblasť pokrytia: Snina 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 340 
Číslo licencie: T/30 
Platnosť od - do: 4.12.1994 - 15.12.2006 

15. Videoštúdio RIS s.r.o., nám. Oslobodenia 11, 905 11 Senica 
Telefón/Fax: 034/651 7761 
Názov stanice: TV SEN 
Oblasť pokrytia: Senica, Myjava, Stará Turá, Skalica a Brezová pod Bradlom 
Programová skladba:obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 16 073 
Číslo licencie: T/33 
Platnosť od - do: 05.05.1995 - 06.05.2007 

16. SBD III., Furčianska 60, 040 14 Košice 
Telefón/Fax: 055/7980 436, 671 5983 
Názov stanice: Informačný mesačník SBD III Košice 
Oblasť pokrytia: SBD III, mestská časť Dargovských hrdinov v Košiciach a Košická Nová Ves 
Programová skladba: videotext 
Počet prípojok: 6 537 
Číslo licencie: T/36 
Platnosť od - do: 29.06.1995 - 30.06.2005 

17. František Kováts - STUDIO TV PLUS, Lesná ul. 2044/95,932 04 Veľký Meder 
Telefón/Fax: 031/923 898, 555 3898 
Názov stanice: STUDIO TV PLUS 
Oblasť pokrytia: Okoč, Kolárovo, Veľký Meder 
Programová skladba: obrazové vysielanie 
Počet prípojok: 2 923 
Číslo licencie: T/42 
Platnosť od - do: 21.09.1995 - 22.09.2007 

18. KID a.s., Huszova 12, 085 01 Poprad 
Telefón/Fax: 052/7721 567 
Názov stanice: T-D-T / teraz -dnes -tu / 
Oblasť pokrytia: Stará Ľubovňa, Rožňava 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 6 000 
Číslo licencie: T/46 
Platnosť od - do: 27.09.1995 - 28.09.2007 

19. KROM - SAT spol. s.r.o., Poštová 2, 053 42 Krompachy 
Telefón/Fax: 053/4471 097 
Názov stanice: KROM - SAT - TV 
Oblasť pokrytia: Krompachy 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 1 608 
Číslo licencie: T/51 
Platnosť od - do: 01.12.1995 - 22.12.2007 

20. Audio Video Transfer v.o.s., Športová 32, 971 01 Prievidza 
Telefón/Fax : 046/542 3320 
Názov stanice: Televízia AVT Prievidza 
Oblasť pokrytia: Prievidza, Bojnice 
Programová skladba: obrazové vysielanie, videotext, teletext 
Počet prípojok: 15 000 
Číslo licencie: T/52 
Platnosť od - do: 05.2.1996 - 06.02.2008 

21. MARTICO s.r.o., Jilemnického 12, 036 01 Martin 
Telefón/Fax: 043/428 8301 - 02, 428 8300 
Názov stanice: MARTICO INFO 
Oblasť pokrytia: Martin, Vrútky 
Programová skladba: videotext 
Počet prípojok: 19 030 
Číslo licencie: T/54 
Platnosť od - do: 12.03.1996 - 13.03.2008 

22. Tatra Temex Cable a.s., Duchovičovo nám.1,080 01 Prešov 
Telefón/Fax: 051/7722 650, 7701 666, 7710 569, 7707 622, 7733 366 
E-mail: temex@vadium.sk 
Názov stanice: INFOKANÁL TEMEX TV 
Oblasť pokrytia: Prešov 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 9 660 
Číslo licencie: T/66 
Platnosť od - do: 26.09.1996 - 27.09.2008 

23. Ateliér spol. s r.o., Svätotrojičné nám. 4/4, 963 01 Krupina 
Telefón/Fax: 045/55 11 391 
Názov stanice: ATELIER TV 
Oblasť pokrytia: Krupina 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 1 960 
Číslo licencie: T/69 
Platnosť od - do: 18.07.1996 - 19.07.2008 

24. Mestské kultúrne stredisko s.r.o., Farská 7, 957 01 Bánovce nad Bebravou 
Telefón/Fax: 038/60 3850, 60 3016 
Názov stanice: Bánovské televízne vysielanie (BTV) 
Oblasť pokrytia: BD Bánovce nad Bebravou a KR Kabel Plus a.s., Bratislava 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 6 055 
Číslo licencie: T/71 
Platnosť od - do: 04.09.1996 - 05.09.2008 

25. Televízia Turiec, s.r.o., Moskovská 1, 036 01 Martin 
Telefón/Fax: 043/42 005 94 
E-mail: tvturiec@mt.sknet.sk 
Názov stanice: TV Turiec (TVT) 
Oblasť pokrytia: MARTICO s.r.o. Martin 
Programová skladba: obrazové vysielanie 
Počet prípojok: 19 000 
Číslo licencie: T/73 
Platnosť od - do: 26.11.1996 - 27.11.2008 

26. Omega Plus s.r.o., Jelšová 11, 831 03 Bratislava 
Telefón/Fax: 02/5479 1850, 5479 1853 
Názov stanice: TV Nové Mesto - Bratislava 
Oblasť pokrytia: mestská časť Bratislava - Nové Mesto 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 15 221 
Číslo licencie: T/74 
Platnosť od - do: 12.09.1996 - 13.09.2008 

27. Mestská televízia Trnava, s.r.o., Hlavná 1, 917 01 Trnava 
Telefón/Fax: 033/5511 550, 5516 650 
Názov stanice: Mestská televízia Trnava 
Oblasť pokrytia: Trnava 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 20 000 
Číslo licencie: T/78 
Platnosť od - do: 16.01.1997 - 17.01.2009 

28. Miestne vysielanie Petržalka s.r.o., Kutlíkova 17, 852 12 Bratislava 
Telefón/Fax: 02/63830883 
Názov stanice: Petržalská televízia (PTV) 
Oblasť pokrytia: mestská časť Bratislava - Petržalka 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 38 477 
Číslo licencie: T/81 
Platnosť od - do: 07.04.1997 - 08.04.2009 

29. VEPROS spol. s.r.o., Hlavná 123, 930 11 Topoľníky 
Telefón/Fax: 031/952 200, 952 692 
Názov stanice: Top - TV 
Oblasť pokrytia: Topoľníky 
Programová skladba: obrazové vysielanie 
Počet prípojok: 700 
Číslo licencie: T/82 
Platnosť od - do: 20.06.1997 - 21.06.2009 

30. Ozarea - news, s.r.o., A. H. Škultétyho 35, 990 01 Veľký Krtíš 
Telefón/Fax: 047/4831 037 
Názov stanice: Ozarea Nova 
Oblasť pokrytia: Veľký Krtíš 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 1 950 
Číslo licencie: T/83 
Platnosť od - do: 21.05.1997 - 22.05.2009 

31. Karloveská realizačná spoločnosť, s.r.o., Matejkova 20, 841 05 Bratislava 
Telefón/Fax: 02/6531 4330, 6531 4330 
Názov stanice: TV Karlova Ves 
Oblasť pokrytia: mestská časť Bratislava - Karlova Ves 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 10 092 
Číslo licencie: T/84 
Platnosť od - do: 07.07.1997 - 08.07.2009 

32. Mestské televízne štúdio, s.r.o., Šafárikova 25, 048 01 Rožňava 
Telefón/Fax: 058/732 08, 732 95, 271 26 
Názov stanice: Mestské televízne vysielanie Rožňava 
Oblasť pokrytia: Rožňava 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 4 180 
Číslo licencie: T/85 
Platnosť od - do: 06.08.1997 - 07.08.2009 

33. Infoštúdio mesta Dolný Kubín s.r.o., Hviezdoslavovo nám . 1651/2, 026 27 Dolný Kubín 
Telefón/Fax: 043/5866 194 
Názov stanice: Infoštúdio mesta Dolný Kubín s.r.o. 
Oblasť pokrytia: Dolný Kubín 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 4 199 
Číslo licencie: T/86 
Platnosť od - do: 21.07.1997 - 22.07.2009 

34. TVR a RE, s.r.o., Mierová 21, 827 05 Bratislava 
Telefón/Fax: 02/4329 4316, 4333 0343, 4333 1281, 4333 1276 
Názov stanice: Televízne vysielanie Ružinovský informačný kanál (TV RIK) 
Oblasť pokrytia:. mestská časť Bratislava - Ružinov 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 28 604 
Číslo licencie: T/89 
Platnosť od - do: 04.09.1997 - 05.06.2009 

35. P e r f e c t s akciová spoločnosť, Nám. Slobody 1203, 929 01 Dunajská Streda 
Telefón/Fax: 031/55 01 071 
Názov stanice: Mestská televízia DSTV 
Oblasť pokrytia: Dunajská Streda 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 4 232 
Číslo licencie: T/90 
Platnosť od - do: 09.10.1997 - 10.10.2009 

36. SEWARE Multimédiá, v.o.s., ul. SNP č. 101/3, 965 01 Žiar nad Hronom 
Telefón/Fax: 045/672 60 31-2 
Názov stanice: ATV Žiar nad Hronom 
Oblasť pokrytia: Žiar nad Hronom 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 5 000 
Číslo licencie: T/91 
Platnosť od - do: 05.12.1997 - 06.12.2009 

37. Mestský televízny kanál, s.r.o., Švermova 7, 977 01 Brezno 
Telefón/Fax: 048/611 1662 
Názov stanice: MTK Brezno 
Oblasť pokrytia: Brezno 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 5 160 
Číslo licencie: T/93 
Platnosť od - do: 26.01.1998 - 27.01.2010 

38. Humenská televízia s.r.o., Gorkého 1, 066 01 Humenné 
Telefón/Fax: 057/7783316 
Názov stanice: Humenská televízia (HNTV) 
Oblasť pokrytia: Humenné 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 9 056 
Číslo licencie: T/94 
Platnosť od - do: 18.02.1998 - 19.02.2010 

39. INFO KANÁL Pliešovce s.r.o., Kostolná 1, 962 63 Pliešovce 
Telefón/Fax: 045/55 62 295 
Názov stanice: INFO KANÁL Pliešovce /IKP/ 
Oblasť pokrytia: Pliešovce 
Programová skladba: obrazové vysielanie 
Počet prípojok: 375 
Číslo licencie: T/95 
Platnosť od - do: 18.05.1998 - 19.05.2010 

40. VARES s.r.o., Chalupkova 25, 974 00 Banská Bystrica 
Telefón/Fax: 048/752 694, 752 953 
Názov staníc: Infokanál Vares pre Dudince a Hontianske Moravce 
Oblasť pokrytia:Dudince, Hontianske Moravce 
Programová skladba: videotext 
Počet prípojok: 786 
Číslo licencie: T/96 
Platnosť od - do: 11.06.1998 - 12.06.2010 

41. Kábel TV Močenok s.r.o., ul. Sv. Gorazda 1475, 951 31 Močenok 
Telefón/Fax: 037/813 10, 811 12, 813 40 
Názov stanice: Televízia Močenok 
Oblasť pokrytia: Močenok 
Programová skladba: obrazové vysielanie 
Počet prípojok: 712 
Číslo licencie: T/97 
Platnosť od - do: 09.06.1998 - 10.06.2010 

42. Dúbravská televízia spol. s r.o., Žatevná 2, 841 02 Bratislava 
Telefón/Fax: 02/6428 5032,6343 9100 
Názov stanice: Dúbravská televízia 
Oblasť pokrytia: mestská časť Bratislava - Dúbravka 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 13 402 
Číslo licencie: T/100 
Platnosť od - do: 21.09.1998 - 22.09.2010 

43. PROGRES - telekomunikačné stavby s.r.o., Hrachova 30, 821 05 Bratislava 
Telefón/Fax: 02/ 4319 1251 
Názov stanice: INFOKANÁL 
Oblasť pokrytia: Limbach, Turček, Hamuliakovo, Dunajská Lužná, Tomášov, Domaňovce, Breza 
Programová skladba: videotext 
Počet prípojok: 2 021 
Číslo licencie: T/102 
Platnosť od - do: 10.12.1998 - 11.12.2010 

44. Ižanská káblová televízia s.r.o., Hlavná 203, 946 39 Iža 
Telefón/Fax: 035/7783 153, 7783 375 
Názov stanice: IKT 
Oblasť pokrytia: Iža 
Programová skladba: obrazové vysielanie 
Počet prípojok: 368 
Číslo licencie: T/104 
Platnosť od - do: 02.02.1999 - 03.02.2011 

45. OTV s.r.o., Hlavná 188/67, 059 38 Štrba 
Telefón/Fax: 052/7781 461-3, 7781 640 
E -mail: otv@strba.sk, strba@strba.sk 
Názov stanice: OTV /Obecné televízne vysielanie/ 
Oblasť pokrytia: Štrba 
Programová skladba: obrazové vysielanie 
Počet prípojok: 976 
Číslo licencie: T/106 
Platnosť od - do : 03.02.1999 - 04.02.2011 

46. Kabelovka s.r.o., 065 45 Plavnica č. 121 
Telefón/Fax: 052/93 112 
Názov stanice: Kabelovka 
Oblasť pokrytia: Plavnica 
Programová skladba: obrazové vysielanie 
Počet prípojok: 155 
Číslo licencie: T/107 
Platnosť od - do: 18.01.1999 - 19.01.2011 

47. Quartex group, spol. s.o., Školská 6, 908 51 Holíč 
Telefón/Fax: 034/66 85 538 
Názov stanice: TV WYWAR 
Oblasť pokrytia: Holíč 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 3 600 
Číslo licencie: T/108 
Platnosť od - do: 30.07.1999 - 31.07.2011 

48. SBD Kysucké Nové Mesto, Jesenského 1374, 024 04 Kysucké Nové Mesto 
Telefón/Fax: 041/421 4390, 421 2873 
Názov stanice: Infokanál SBD 
Oblasť pokrytia: Kysucké Nové Mesto 
Programová skladba: videotext 
Počet prípojok: 856 
Číslo licencie: T/110 
Platnosť od - do: 30.07.1999 - 31.07.2011 

49. Seperdeo vita TV, spol. s r.o., Námestie baníkov 7, 972 51 Handlová 
Telefón/Fax: 046/547 2097 
E-mail: svtv@isternet.sk 
Názov stanice: TV Handlová 
Oblasť pokrytia: Handlová 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 5 244 
Číslo licencie: T/111 
Platnosť od - do: 31.08.1999 - 01.09.2011 

50. Devínskonovoveská televízia s.r.o., M. Marečka 18, 841 07 Bratislava 
Telefón/Fax: 02/6477 7250, 6477 6250 
Názov stanice: Devínskonovoveská televízia 
Oblasť pokrytia: mestská časť Bratislava - Devínska Nová Ves 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 4 715 
Číslo licencie: T/112 
Platnosť od - do: 26.08.1999 - 27.08.2011 

51. Carisma s.r.o., Hlavná 26, 941 31 Dvory nad Žitavou 
Telefón/Fax: 035/6444 740, 6444 741 
Názov stanice: TV Carisma 
Oblasť pokrytia: Dvory nad Žitavou, Mužla, Chotín, Veľký Kýr, Trnovec nad Váhom, Svätý Peter, Bešeňovo, Tvrdošovce, Hurbanovo 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 4 580 
Číslo licencie: T/115 
Platnosť od - do: 20.09.1999 - 20.09.2011 

52. Novocentrum Nové Zámky a.s., Kasárenská 3, Nové Zámky 
Telefón/Fax: 035/ 64 44 870, 64 0310 
E -mail: info@nztv.sk 
Názov stanice: TV Nové Zámky 
Oblasť pokrytia: Nové Zámky 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 3 262 
Číslo licencie: T/116 
Platnosť od - do: 10.01.2000 - 11.01.2012 

53. TV MISTRAL s.r.o., Mestský úrad, Nám. Osloboditeľov 30, 071 01 Michalovce 
Telefón/Fax: 056/ 6441 528, 644 35 20 
Názov stanice: TV MISTRAL 
Oblasť pokrytia: Michalovce 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 8 260 
Číslo licencie: T/118 
Platnosť od - do: 24.01.2000 - 25.01.2012 

54. TV COM, s.r.o., ul.1. mája 10, 900 21 Svätý Jur 
Telefón/Fax: 02/395 140, 597 14 86, 395 035 
Názov stanice: Svätojurská televízia 
Oblasť pokrytia: Svätý Jur 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 800 
Číslo licencie: T/119 
Platnosť od - do: 24.02.2000 - 25.02.2012 

55. PROGRES MALACKY s.r.o. Kollárova 375/17, 901 01 Malacky 
Telefón/Fax: 034/77 222 44 
Názov stanice: INFOKANÁL 
Oblasť pokrytia: Malacky 
Programová skladba: videotext 
Počet prípojok: 2 000 
Číslo licencie: T/120 
Platnosť od - do: 24.03.2000 - 25.03.2012 

56. ELECTRIS spol. s r.o., Zvolenská cesta 29, 974 05 Banská Bystrica 
Telefón/Fax: 048/410 36 75 
Názov stanice: INFOKANÁL Šahy 
Oblasť pokrytia: Šahy 
Programová skladba: videotext 
Počet prípojok: 180 
Číslo licencie: T/121 
Platnosť od - do: 04.04.2000 - 05.04.2012 

57. BENET s.r.o., Nováky, Nám. SNP č. 974/28, 972 71 Nováky 
Telefón/Fax: 046/5461 251, 5461 160, 5461 156 
Názov stanice: Televízia NOVÁKY 
Oblasť pokrytia: Nováky 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 1 383 
Číslo licencie: T/122 
Platnosť od - do : 31.07.2000 - 01.08.2012 

58. BYTENERG s.r.o., Duchnovičova 530, 058 01 Medzilaborce 
Telefón/Fax: 057/ 73 212 32, 73 215 88 
Názov stanice: BYTENERG INFO 
Oblasť pokrytia: Medzilaborce 
Programová skladba: videotext 
Počet prípojok: 1 233 
Číslo licencie: T/124 
Platnosť od - do : 30.10.2000 - 31.10.2012 

59. KABEL TELEKOM s.r.o., Duklianskych hrdinov 2, 984 01 Lučenec 
Telefón/Fax: 047/433 1680 
Názov stanice: TV LocAll 
Oblasť pokrytia: Lučenec, Rimavská Sobota, Fiľakovo 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 16 194 
Číslo licencie: T/127 
Platnosť od - do : 13.12.2000 - 14.12.2012 

60. NTV NESVADY s.r.o., Nesvady 
Telefón/Fax: 035/769 280, 769 2289 
Názov stanice: NTV Nesvady 
Oblasť pokrytia: Nesvady 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 636 
Číslo licencie: T/128 
Platnosť od - do : 14.06.2001 - 14.06.2013 

61. Imrich Hrabovský, 941 32 Semerovo 
Telefón/Fax: 035/6474 300, 6474 201 
Názov stanice: Infokanál obce Semerovo 
Oblasť pokrytia: obec Semerovo 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 311 
Číslo licencie: T/129 
Platnosť od - do : 20.07.2001- 20.07.2013 

62. MsTV Moldava - STUDIO 7S s.r.o., 045 01 Moldava nad Bodvou 
Telefón/Fax: 055/4602017 
Názov stanice: MsTV Moldava - Szepsi VTV, Studio 7S 
Oblasť pokrytia: Moldava nad Bodvou 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 2006 
Číslo licencie: T/131 
Platnosť od - do : 22.08. 2001- 22.08. 2013 

63. Bardejovská televízna spoločnosť s.r.o., Radničné nám. 16, 085 01 Bardejov 
Telefón/Fax: 054/488 2000, 472 7881 
Názov stanice: Bardejovská televízia - BTV 
Oblasť pokrytia: Bardejov 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 7000 
Číslo licencie: T/132 
Platnosť od - do : 23.07.2001 - 23.07.2013 

64. Televízia Trenčianske Teplice, s.r.o., M.R. Štefánika 2, 914 51 Trenčianske Teplice 
Telefón/Fax: 032/655 27 62 
Názov stanice: TELEVÍZIA Trenčianske Teplice 
Oblasť pokrytia: Trenčianske Teplice 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 1 736 
Číslo licencie: T/133 
Platnosť od -do: 21.08. 2001 - 21.08. 2013 

65. Káblová televízia Komjatice, s.r.o., Nádražná 97, 941 06 Komjatice 
Telefón/Fax: 035/65 912 13-2 
Názov stanice: INFO kanál Komjatice 
Oblasť pokrytia: obec Komjatice 
Programová skladba: obrazové vysielanie 
Počet prípojok: 495 
Číslo licencie: T/134 
Platnosť od - do: 28.08.2001 - 29.08.2013 

66. Šuňava OTV, s.r.o, SNP 255, 059 39 Šuňava 
Telefón/Fax: 052/77 91 436 
Názov stanice: Obecné televízne vysielanie 
Oblasť pokrytia: obec Šuňava 
Programová skladba: obrazové vysielanie 
Počet prípojok: 336 
Číslo licencie: T/135 
Platnosť od - do: 29.10.2001 - 29.10.2013 

67. Bytový podnik Trebišov, s.r.o., Puškinova 18, 075 86 Trebišov 
Telefón/Fax: 056/6680 117, 6680 102 
E-mail: bptv@mail.viapyt.sk 
Názov stanice: Infokanál TV 
Oblasť pokrytia: Trebišov 
Programová skladba: videotext 
Počet prípojok: 2 900 
Číslo licencie: T/136 
Platnosť od - do : 19.11.2001 - 19.11.2013 

68. HLOHOVSKÁ TELEVÍZIA s.r.o., Nám. Sv. Michala 3, 920 01 Hlohovec, 
Telefón/Fax: 033/7424 390, 7424 766 
Názov stanice: HCTV 
Oblasť pokrytia: Hlohovec 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 1 736 
Číslo licencie: T/137 
Plastnosť od- do: 26.11.2001 - 27.11.2013 

69. BIC Spišská Nová Ves, a.s., Zimná 72, 052 01 Spišská Nová Ves 
Telefón/Fax: 053/442 62 54, 
E -mail: bic@spisnet.sk 
Názov stanice: TV REDUTA 
Oblasť pokrytia: Spišská Nová Ves 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 8 500 
Číslo licencie: T/138 
Platnosť od - do : 15.11.2001 - 16 11.2013 

70. Juraj Tomeček, 059 94 Ihľany č. 204 
Telefón/Fax: 052/458 96 22 
Názov stanice: Obecné vysielanie 
Oblasť pokrytia: Ihľany 
Programová skladba: obrazové vysielanie 
Počet prípojok: 173 
Číslo licencie: T/140 
Platnosť od - do : 06.12. 2001 - 07.12. 2013 

71. Levická televízna spoločnosť, s.r.o., Nám. hrdinov 1, 934 01 Levice 
Telefón/Fax: 036/635 0246 
Názov stanice: info Kanál Levice 
Oblasť pokrytia: Levice 
Programová skladba: videotext 
Počet prípojok: 9 850 
Číslo licencie: T/141 
Platnosť od - do : 27.11.2001 - 28.11.2013 

Regionálne vysielanie

72. SATRO s.r.o., Polianky 9, 844 37 Bratislava 
Telefón/Fax: 02/6428 3093, 6428 8122, 6428 8521, 6428 3107 
Názov stanice: TV ZOBOR 
Oblasť pokrytia: Topoľčany, Nitra, Považská Bystrica, Nové Mesto nad Váhom 
Programová skladba: obrazové vysielanie aj videotext 
Počet prípojok: 27 700 
Číslo licencie: T/ 19 
Platnosť od - do: 28.03.1994 - 28.03.2006 

73. KÁBEL MÉDIA s.r.o., M.C. Sklodowskej 2, 851 04 Bratislava 
Telefón/Fax: 02/6383 3801, 6383 8421, 6383 8486 
Názov stanice: TELEPRIOR (reklamný kanál) 
Oblasť pokrytia: Košice, Poprad, Bratislava 
Programová skladba: monotematická (reklamný kanál), teletext 
Počet prípojok: 191 977 
Číslo licencie: T/88 
Platnosť od - do : 08.09.1997 - 09.09.2003 

74. Milan Janovec - RTV, Pod Zámkom 226, 976 13 Slovenská Lupča 
Telefón/Fax: 048/412 3883 
Názov stanice: RTV 
Oblasť pokrytia: Banská Bystrica, Zvolen, Sliač 
Programová skladba: obrazové vysielanie 
Počet prípojok: 25 000 
Číslo licencie: T/130 
Platnosť od - do : 29.06.2001 - 29.06.2013 

Multiregionálne vysielanie

75. UPC Slovensko s.r.o., Továrenská 11, 812 61 Bratislava 
Telefón/Fax: 02/59418 702, 59 418 701, 59 418 7103, 59 418 705, 59 418 700, 59 418 761 
Názov stanice: Informačný kanál UPC 
Oblasť pokrytia: Bratislava, Dunajská Streda, Žilina, Dolný Kubín, Trenčín, B. Bystrica 
Programová skladba: monotematická - videotext s technickými informáciami 
Počet prípojok: 201 811 
Číslo licencie: T/76 
Platnosť od - do : 03.01.1997 - 04.01.2009 

76. C.E.N., s.r.o., Župné nám. 3, 811 03 Bratislava 
Telefón/Fax: 02/ 5441 9303 
E-mail: cen@cen.sk 
Názov stanice: TA3 
Oblasť pokrytia: Banská Štiavnica - sídlisko Drieňová, Žarnovica - sídlisko Žarnovica, Stará Kremnička, Nižná, Tvrdošín - sídlisko Medvedzie, Vranov nad Topľou, Bánovce nad Bebravou, Dvory nad Žitavou, Mužla, Chotín, Veľký Kýr, Trnovec nad Váhom, Svätý Peter, Bešeňovo, Tvrdošovce a mesto Hurbanovo, Zlaté Moravce, Komárno, Ružomberok, Liptovský Hrádok, Prievidza, Bojnice, Zvolen, Šahy, Harmanec, Východná, Holíč, Považská Bystrica - sídlisko Zákvašov, SNP a Hliny, Medzev, Nová Dubnica, Banská Bystrica, Zvolen, Sliač, Horné Pršany, Zvolenská Slatina, Vlkanová, Podkonice, Slovenská Ľupča, Selce, Priechod, Sielnica, Nemce, Baláže, Kyncelová, Kováčová, Banská Bystrica, Sliač, Žiar nad Hronom, Považská Bystrica, Rajec, Lučenec, Želiezovce, Revúca, Bratislava, Hlohovec, Bánovce nad Bebravou, Stará Turá, Pezinok, Čenkovce, Veľká Paka, Zlaté Klasy, Janíky, Viničné, Štvrtok na Ostrove, Hubice, Blatné, Kalinkovo, Malinovo, Bernolákovo, Mierovo, Veľký Biel, Oľdza, Senec, Čakany, Most pri Bratislave, Kostolná pri Dunaji, Abrahám, Báhoň, Biely Kostol, Blahová, Bohdanovce nad Trnavou, Boldog, Borová, Čierny Brod, Diakovce, Dlhá nad Váhom, Dobrohošť, Dolná Streda, Dolné Saliby, Dunajská Streda, Galanta, Holice, Horné Saliby, Hosté, Hrubý Šúr, Hurbanova Ves, Igram, Ivanka pri Dunaji, Jánovce, Kajal, Kvetoslavov, Kráľová pri Senci, Kyselica, Lehnice, Macov, Majcichov, Matúškovo, Michal na Ostrove, Miloslavov, Modra, Mostová, Nová Dedinka, Nový Život, Opoj, Orechová Potôň, Pata, Pusté Úľany, Rohovce, Rovinka, Sereď, Sládkovičovo, Slovenský Grob, Svätý Jur, Šaľa, Šamorín, Šenkvice, Šoporňa, Šúrovce, Tomášikovo, Topoľnica, Veľká Mača, Veľký Grob, Vinohrady nad Váhom, Vlčkovce, Vlky, Vydrany, Zálesie, Zeleneč, Trnava, Jablonec, Spišská Nová Ves, Košice, Bardejov, Michalovce, Svit, Moldava nad Bodvou, Poprad, Veľké Kapušany, Svidník, Gelnica, Jaklovce, Nové Zámky, Levice, Zvolen, Senica, Skalica, Rohožník, Veľké Kostoľany, Rožňava, Dobšiná, Stará Ľubovňa, Imeľ, Snina, Martin, Vrútky, Turčianske Teplice, Trenčianske Teplice, Bánov, Žilina, Rimavská Sobota - sídlisko Západ, Hnúšťa - Centrum, Hnúšťa - Kolónia, Tornaľa, Tisovec, Štrba, Veľký Krtíš, Nitra, Andač, Báb, Babindov, Bánov, Bešeňov, Bojná, Bošany, Branč, Cabaj - Čápor, Čeladice, Diakovce, Dolné Krškany, Dolné Lefantovce, Dolné Otrokovce, Dolné Saliby, Dolný Ohaj, Dražovce, Dvorníky, Dvory nad Žitavou, Dyčka, Galanta, Gorazdov, Hajské, Horné Lefantovce, Horné Obdokovce, Horné Saliby, Horné Štitáre, Húl, Ivánka, Jacovce, Jelšovce, Kendereš, Kľačany, Klasov, Komjatice, Kovarce, Lehota, Lipovník, Ludanice, Lukáčovce, Malé Zálužie, Malý Cetín, Malý Lapáš, Maňa, Matúškovo, Merašice, Michal nad Žitavou, Močenok, Mojmírovce, Neded, Nitrianska Blatnica, Nové Sady, Nové Zámky, Oponice, Orešany, Palárikovo, Pata, Polianovo, Radošiná, Rišňovce, Rumanová, Selice, Sereď, Sládkovičovo, Šaľa, Šintava, Šoporňa, Šurany, Šúrovce, Tesáre, Tešedíkovo, Topoľčany, Trnava, Trnovec, Tvrdošovce, Úľany nad Žitavou, Váhovce, Veľká Mača, Veľké Bodzany, Veľké Lovce, Veľké Ripňany, Veľké Zálužie, Veľký Cetín, Veľký Kýr, Veľký Lapáš, Vlčany, Vozokany, Vráble, Výčapy - Opatovce, Zemné, Považská Bystrica, Topoľčany, Devínska Nová Ves, Topoľníky, Myjava, Zvolen, Handlová, Lučenec, Šaľa - sídlisko Veča, Žilina - Hájik, Fiľakovo, Partizánske, Žiar nad Hronom, Veľký Meder, Okoč, Kollárovo, Prešov, Nové Mesto nad Váhom, Beckov, Kočovce, Rakoľuby, Beckovská Vieska, Nová Ves nad Váhom, Hôrka nad Váhom, Kálnica, Trnava, Svätý Jur, Bratislava, Dunajská Streda, Žilina, Dolný Kubín, Trenčín, Banská Bystrica, Dudince, Stropkov, Košice - časť Ťahanovce, Turie, Klenovec, Stropkov, Hontianske Moravce, Lysá pod Makytou, Záriečie, Dohňany, Mestečko, Lúky, Oščadnica, Lednické Rovne, Hontianske Trsťany, Šurice, Detva, Levoča, Batizovce, Púchov, Liptovský Mikuláš, Liptovský Hrádok, Demänová, Limbach, Turček, Hamuliakovo, Dunajská Lužná, Domaňovce, Kluknava, Malacky, Brezno 
Programová skladba: monotematický kanál - spravodajský 
Počet prípojok: 570 818 
Číslo licencie: T/125 
Platnosť od - do : 06.10.2000 - 07.10.2012 




Príloha č. 3 
Zoznam prevádzkovateľov retransmisie prostredníctvom káblových distribučných sietí (KDS), MMDS, MVDS, ETV 4 k 31. 12. 2001
a) Prevádzkovanie retransmisie prostredníctvom KDS

1.ELECTRIS spol. s r.o. Zvolenská cesta 29, 974 01 Banská Bystrica 
Telefón/Fax: 048/410 36 75 
Územný rozsah KR: Zvolen, Šahy, Harmanec, Východná 
Počet prípojok: 5489 
Číslo registrácie: TKR/7 
Platnosť registrácie od: 08.12.1993 

2.SATRO spol. s r.o., Polianky 9, 844 37 Bratislava 
Telefón/Fax: 02/6428 3093, 6428 8122, 6428 8521 Fax: 07/6428 3107 
Územný rozsah KR: Topoľčany, Devínska Nová Ves, Myjava, Pod Bradlom, Nitra, Šurany, Vráble 
Počet prípojok: 28 000 
Číslo registrácie: TKR/9 
Platnosť registrácie od: 24.09.1993 

3.UPC Slovensko spol. s r.o., Továrenská 11, 814 04 Bratislava 
Telefón/Fax: 02/594 18 701, 594 18 705, 594 22 700, 594 22 755 
Územný rozsah KR: Bratislava, Dunajská Streda, Žilina, Dolný Kubín, Trenčín, B. Bystrica 
Počet prípojok: 187 240 
Číslo registrácie: TKR/13 
Platnosť registrácie od: 20.12.1993 

4.KABEL PLUS Východné Slovensko, a.s. Rampová 5 040 01 Košice 
Telefón/Fax: 055/ 60 111 07, 60 111 55,765 413 
E-mail: kabelplus@kabelplusvs.sk 
Územný rozsah KR: Spišská Nová Ves, Košice, Bardejov, Michalovce, Svit, Moldava nad Bodvou, Poprad, Veľké Kapušany, Svidník, Gelnica, Jaklovce 
Vysielanie systémom MMDS: Poprad a Košice 
Počet prípojok: 67 656 
Číslo registrácie: TKR/14 
Platnosť registrácie od: 06.12.1993 

5.Obec Gbelce, UI. J. Stampayho 323, 943 42 Gbelce 
Telefón/Fax: 036/75 922 12, 75 922 11 
Územný rozsah KR: Gbelce 
Počet prípojok: 560 
Číslo registrácie: TKR/20 
Platnosť registrácie od: 14.07.1994 

6.Slovakia Cable Systems spol. s r.o., Eötvösa 10, 945 01 Komárno 
Telefón/Fax: 035/703 946 
Územný rozsah KR: Komárno, Ružomberok, Liptovský Hrádok, Prievidza, Bojnice, Šaľa 
Počet prípojok: 30 437 
Číslo registrácie: TKR/24 
Platnosť registrácie od: 09.11.1994 

7.Marián Matús, Strojárska 1832, 069 01 Snina 
Telefón/Fax: 057/ 76 222 50, 76 224 85 
Územný rozsah KR: Snina 
Počet prípojok: 2 340 
Číslo registrácie: TKR/25 
Platnosť registrácie od: 14.12.1994 

8.MARTICO spol. s r.o., ul. Východná 14, 036 80 Martin 
Telefón/Fax: 043/288 301 
Územný rozsah KR: Martin, Vrútky, Turčianske Teplice, Sučany, Turčianska Štiavnička 
Počet prípojok: 20 933 
Číslo registrácie: TKR/27 
Platnosť registrácie od: 14.12.1994 

9.DUOSAT spol. s r.o., Galbavého 1, 841 01 Bratislava 
Telefón/Fax: 02/6428 1079, 6436 7326 
Územný rozsah KR: Trenčín - Soblahovská, obec Zubák, Dolné Kočkovce, Studienka, Záhorská Bystrica 
Počet prípojok: 1 974 
Číslo registrácie: TKR/28 
Platnosť registrácie od: 06.12.1994 

10.Robert Svetlík, 966 61 Hodruša Hámre 
Telefón/Fax: 045/684 4419 
Územný rozsah KR: Hodruša - Hámre 
Počet prípojok: 447 
Číslo registrácie: TKR/31 
Platnosť registrácie od: 16.05.1995 

11.TATRA TEMEX CABLE a.s., Duchovičovo nám.1, 080 01 Prešov 
Telefón/Fax: 051/722 650, 710 569 
E-mail: temex@vadium.sk 
Územný rozsah KR: Prešov 
Počet prípojok: 9 870 
Číslo registrácie: TKR/34 
Platnosť registrácie od: 25.05.1995 

12.Ing. Ján Heššo, Zákvašov 1518/52-16, 017 01 Považská Bystrica 
Telefón/Fax: 042/43 619 44 
Územný rozsah KR: Považská Bystrica, sídlisko Zákvašov, SNP a Hliny 
Počet prípojok: 1720 
Číslo registrácie: TKR/36 
Platnosť registrácie od: 24.07.1995 

13.KATES spol. s r.o., Rozkvet 2076, 017 01 Považská Bystrica 
Telefón/Fax: 042/4327 331 
E-mail: kates@stonline.sk 
Územný rozsah KR: Považská Bystrica, sídlisko Rozkvet, Hliníky, Jelšové, Lánska 
Počet prípojok: 2 983 
Číslo registrácie: TKR/41 
Platnosť registrácie od: 28.06.1995 

14.Ing. Michal Jurkovič, Hviezdoslavova ul.25, 018 51 Nová Dubnica 
Telefón/Fax: 042/4432 047 
E-mail: jurkovina@stouling.sk 
Územný rozsah KR: Nová Dubnica 
Počet prípojok: 2 150 
Číslo registrácie: TKR/42 
Platnosť registrácie od: 30.06.1995 

15.KID, Huszova 12, 085 01 Poprad 
Telefón/Fax: 052/721 5677 
Územný rozsah KR: Rožňava, Dobšiná, Stará Ľubovňa, Nová Ľubova 
Počet prípojok: 6 570 
Číslo registrácie: TKR/47 
Platnosť registrácie od: 27.09.1995 

16.KROM - SAT spol. s r.o. Poštová 2, 053 42 Krompachy 
Telefón/Fax: 053/ 4471 097 
Územný rozsah KR: Krompachy 
Počet prípojok: 1 608 
Číslo registrácie: TKR/48 
Platnosť registrácie od: 19.10.1995 

17.TERMOSAT spol. s r.o., E. Rótha 15, 048 01 Rožňava 
Telefón/Fax: 058/732 77 19, 732 072 
Územný rozsah KR: Nesvady, Čierna nad Tisou, Kráľovský Chlmec 
Počet prípojok: 5 440 
Číslo registrácie: TKR/52 
Platnosť registrácie od: 16.10.1995 

18.Obec Šuňava, ul. SNP c. 255, 059 39 Šuňava 
Telefón/Fax: 052/7791 515, 7791 1436, 7791 436 
Územný rozsah KR: Šuňava 
Počet prípojok: 336 
Číslo registrácie: TKR/77 
Platnosť registrácie od: 12.07.1996 

19.Športový klub ZSNP s.r.o., ul. Dr. Jánskeho 4, 965 01 Žiar nad Hronom 
Telefón/Fax: 045/672 58 37, 672 58 38, 672 58 39 
Územný rozsah KR: Žiar nad Hronom 
Počet prípojok: 5 791 
Číslo registrácie: TKR/78 
Platnosť registrácie od: 01.05.1996 

20.Obec Prietrž, 906 11 Prietrž 
Telefón/Fax: 034/72125 
Územný rozsah KR: Prietrž 
Počet prípojok: 194 
Číslo registrácie: TKR/85 
Platnosť registrácie od: 08.08.1996 

21.VTR Komunikačné systémy, s.r.o., Pri Dynamitke 11A, 831 03 Bratislava 
Telefón/Fax: 02/2797 375, 07/4445 3869 
Územný rozsah KR: Nový Tekov, Ružindol, Hrnčiarovce, Miloslavov, Dolné Lovčice, Suchá nad Parnou, Zelenec, Smrdáky, Dolné Orešany, Zvončín, Horné Orešany, Borinka, Pečeňady, Marianka, Borovce, Križovany nad Dudváhom, Rakovice, Šintava, Veselé, Dubovany, Slovenská Nová Ves, Voderady, Jablonec, Čaka, Veľké Ludince, Rišňovce Trstice, Slovenský Grob, Veľká Mača 
Počet prípojok: 3 000 
Číslo registrácie: TKR/86 
Platnosť registrácie od: 23.10.1996 

22.OSBD Žilina, Tulská 33, 010 08 Žilina 
Telefón/Fax: 041/5651 763 -5 
Územný rozsah KR: Žilina 
Počet prípojok: 9 326 
Číslo registrácie: TKR/88 
Platnosť registrácie od: 18.02.1997 

23.Združenie majiteľov KDS Púchov s.r.o., Nám. Slobody 560, 020 01 Púchov 
Telefón/Fax: 0825/ 463 1692, 463 2478, 463 1508 
Územný rozsah KR: Púchov 
Počet prípojok: 3 988 
Číslo registrácie: TKR/91 
Platnosť registrácie od: 27.02.1997 

24.Bytové družstvo, Svätoplukova 1601, 957 04 Bánovce nad Bebravou 
Telefón/Fax: 038/7605 441 
Územný rozsah KR: Bánovce nad Bebravou, sídlisko Dubnička 
Počet prípojok: 2 119 
Číslo registrácie: TKR/92 
Platnosť registrácie od: 12.12.1997 

25.Stavebné bytové družstvo, Jesenského 1180, 024 04 Kysucké Nové Mesto 
Telefón/Fax : 041/4214 390, 421 2873 
Územný rozsah KR: Kysucké Nové Mesto 
Počet prípojok: 856 
Číslo registrácie: TKR/94 
Platnosť registrácie od: 04.06.1997 

26.Ozarea - news, s.r.o., A. H. Škultétyho 35, 990 01 Veľký Krtíš 
Telefón/Fax: 0854/483 1037 
Územný rozsah KR: Veľký Krtíš 
Počet prípojok: 14 134 
Číslo registrácie: TKR/95 
Platnosť registrácie od: 21.05.1997 

27.Stavebné bytové družstvo, M. Bela 85, 010 01 Žilina 
Telefón/Fax: 041/5119307, 562 4953 
Územný rozsah KR: Žilina - Hájik 
Počet prípojok: 1 176 
Číslo registrácie: TKR/97 
Platnosť registrácie od: 30.07.1997 

28.Roland Majkút - MLOK, Jana Bottu 34, 934 05 Levice 
Telefón/Fax: 036/6312 973 
Územný rozsah KR: Tlmače časť Lipník, mesto Nová Baňa, Levice časť Čankov, Žiar nad Hronom 
Počet prípojok: 2 939 
Číslo registrácie: TKR/98 
Platnosť registrácie od: 30.07.1997 

29.Stavebné bytové družstvo, Moyzesova 47, 984 80 Lučenec 
Telefón/Fax: 047/433 1006, 433 109, 433 1197, 432 67221 
Územný rozsah KR: Lučenec 
Počet prípojok: 1 075 
Číslo registrácie: TKR/99 
Platnosť registrácie od: 15.08.1997 

30.Okresné stavebné bytové družstvo, Okružná 50, 9789 01 Rimavská Sobota 
Telefón/Fax: 047/563 11 53, 5623 10 30 
Územný rozsah KR: Rimavská Sobota - sídlisko Západ, Hnúšťa - Centrum, Hnúšťa - Kolónia, Tornaľa, Tisovec, Sídlisko Rimava 32- Rimavská Sobota 
Počet prípojok: 5 723 
Číslo registrácie: TKR/100 
Platnosť registrácie od: 12.08.1997 

31.Jana Revická ul. Koncová 48, 971 01 Prievidza 
Telefón/Fax: 046/541 3849 
Územný rozsah KR: Malá Čausa, Zemianske Kostoľany, Dolné Vestenice, Prievidza 
Počet prípojok: 2 329 
Číslo registrácie: TKR/101 
Platnosť registrácie od: 10.11.1997 

32.HOLKATEL s.r.o., Školská 6, 908 51 Holíč 
Telefón/Fax : 034/684 743 
Územný rozsah KR: Holíč 
Počet prípojok: 2520 
Číslo registrácie: TKR/102 
Platnosť registrácie od: 05.11.1997 

33.SBD II, Bardejovská 3, 040 11 Košice 
Telefón/Fax: 055/642 72 40, 6428 743 
Územný rozsah KR: Košice - sídlisko KVP 
Počet prípojok: 2 420 
Číslo registrácie: TKR/103 
Platnosť registrácie od: 01.12.1997 

34.KABSEN, s.r.o., Štefánikova 1408/56, 905 01 Senica 
Telefón/Fax: 034/574 302, 513 705, 
Územný rozsah KR: Skalica, Rohožník 
Počet prípojok: 8 886 
Číslo registrácie: TKR/104 
Platnosť registrácie od: 18.12.1997 

35.RK SYSTÉM, s.r.o., Brezová 488/10, 031 01 Liptovský Mikuláš 
Telefón/Fax: 044/514 124, 257 40 
Územný rozsah KR: Liptovský Mikuláš, Liptovský Hrádok, Demänová 
Počet prípojok: 6 249 
Číslo registrácie: TKR/105 
Platnosť registrácie od: 19.12.1997 9 

36.Mestský televízny kanál, s.r.o., Švermova 7, 977 01 Brezno 
Telefón/Fax: 048/ 611 1662 
Územný rozsah KR: Brezno 
Počet prípojok: 3 700 
Číslo registrácie: TKR/106 
Platnosť registrácie od: 26.01.1998 

37.VARES s.r.o., Chalupkova 25, 974 00 Banská Bystrica 
Telefón/Fax: 048/415 29 53 
Územný rozsah KR: Dudince, Stropkov, Košice - časť Ťahanovce a v obciach Turie, Klenovec, Stropkov, Hontianske Moravce, Lysá pod Makytou, Záriečie, Dohňany, Mestečko, Lúky, Oščadnica a Lednické Rovne, Hontianske Trsťany, Šurice, Detva, Levoča, Batizovce 
Počet prípojok: 12 926 
Číslo registrácie: TKR/107 
Platnosť registrácie od: 05.02.1998 

38.Július Pereszlényi, Hlavná 21, 935 62 Pohronský Ruskov 
Telefón/Fax: 036/952 65 
Územný rozsah KR: Štúrovo 
Počet prípojok: 1 170 
Číslo registrácie: TKR/111 
Platnosť registrácie od: 20.02.1998 

39.BYTHERM, s.r.o., Mestský bytový podnik, Sklárska 593/43, 987 01 Poltár 
Telefón/Fax: 047/223 535 
Územný rozsah KR: Poltár 
Počet prípojok: 1 263 
Číslo registrácie: TKR/113 
Platnosť registrácie od: 17.02.1998 

40.Televízne káblové rozvody, s.r.o., Lipová 1, 066 01 Humenné 
Telefón/Fax: 057/775 0278 
Územný rozsah KR: Humenné 
Počet prípojok: 9 360 
Číslo registrácie: TKR/114 
Platnosť registrácie od: 06.02.1998 

41.Ing. Štefan Mišovic, M-ELEKTRONIK, ul. 29 augusta, 036 01 Martin 
Telefón/Fax: 034/306 08, 333 58 
Územný rozsah KR: Bartošova Lehôtka, Branč, Spišská Stará Ves, Nolčovo, Malženice, Spišské Hanušovce, Kravany nad Dunajom, Hronská Dúbrava, Kežmarok, Krpeľany, Turany, Uhrovec, Turňa nad Bodvou, Sklabiňa, Sokoľ 
Počet prípojok: 5 492 
Číslo registrácie: TKR/115 
Platnosť registrácie od: 01.04.1998 

42.EKOS - Obecná prevádzkáreň, s.r.o., Sobotská 10, 980 02 Jesenské 
Telefón/Fax: 047/98 313, 98 283 
Územný rozsah KR: Jesenské 
Počet prípojok: 260 
Číslo registrácie: TKR/116 
Platnosť registrácie od: 31.03.1998 

43.INFO KANÁL Pliešovce s.r.o., Kostolná 1, 962 63 Pliešovce 
Telefón/Fax : 045/922 95 
Územný rozsah KR: Pliešovce 
Počet prípojok: 376 
Číslo registrácie: TKR/117 
Platnosť registrácie od: 18.05.1998 

44.KATELSTAV s.r.o., Mierova 1, 922 07 Veľké Kostoľany 
Telefón/Fax: 033/781 111, 781 102 
Územný rozsah KR: Veľké Kostoľany 
Počet prípojok: 800 
Číslo registrácie: TKR/119 
Platnosť registrácie od: 11.06.1998 

45.TV COM , s.r.o., ul.1 Mája 10, 900 21 Svätý Jur 
Telefón/Fax: 02/395 140, 597 14 86, 395 035 
Územný rozsah KR: Svätý Jur 
Počet prípojok: 611 
Číslo registrácie: TKR/122 
Platnosť registrácie od: 29.09.1998 

46.Ing. Marián Čech, Brezová 22/6, 052 01 Spišská Nová Ves 
Telefón/Fax: 053/4411 513 
Územný rozsah KR: Medzev 
Počet prípojok: 799 
Číslo registrácie: TKR/124 
Platnosť registrácie od: 06.11.1998 

47.SBD IV. Košice Levočská 3, 040 01 Košice 
Telefón/Fax: 055/6743 493, 6743 490, 6743 491, 6743 492, 6743 456 
Územný rozsah KR: Košice 
Počet prípojok: 4 212 
Číslo registrácie: TKR/126 
Platnosť registrácie od: 26.11.1998 

48.Ing. Miroslav Švajdlenka, 900 68 Plavecký Štvrtok č. 710 
Telefón/Fax: 034/ 77 935 93 
Územný rozsah KR: Plavecký Štvrtok 
Počet prípojok: 320 
Číslo registrácie: TKR/128 
Platnosť registrácie od: 18.12.1998 

49.Antény - VF rozvody s.r.o., Hečkova 15, 972 01 Bojnice 
Telefón/Fax: 046/351 65, 541 5165 
Územný rozsah KR: Lazany, Kanianka 
Počet prípojok: 902 
Číslo registrácie: TKR/129 
Platnosť registrácie od: 05.01.1999 

50.Okresné stavebné bytové družstvo "Pod Mihaľom" Bardejov, Tačevská ul., 085 01 Bardejov 
Telefón/Fax: 054/ 722 810 
Územný rozsah KR: Giraltovce 
Počet prípojok: 300 
Číslo registrácie: TKR/130 
Platnosť registrácie od: 05.03.1999 

51.SBD, Kalinčiakova 8, 986 01 Fiľakovo 
Telefón/Fax: 047/ 43 82 109, 43 81 480, 43 81 480 
Územný rozsah KR: Fiľakovo, Biskupická 3, Farská lúka 
Počet prípojok: 2 250 
Číslo registrácie: TKR/131 
Platnosť registrácie od: 10.12.1998 

52.PROGRES - telekomunikačné stavby s.r.o., Hrachova 30, 821 05 Bratislava 
Telefón/Fax: 02/ 4319 1251 
Územný rozsah KR: Limbach, Turček, Hamuliakovo, Dunajská Lužná, Domaňovce, Kluknava, Tomášov, Breza, Limbach - Machergut 
Počet prípojok: 2 560 
Číslo registrácie: TKR/132 
Platnosť registrácie od: 10.12.1998 

53.ÚBD Kuzmányho, Vojenská 14, 040 01 Košice 
Telefón/Fax: 055/62 540 20 
Územný rozsah KR: Košice - sídlisko Kuzmányho, sídlisko Ťahanovce 
Počet prípojok: 3 611 
Číslo registrácie: TKR/133 
Platnosť registrácie od: 18.01.1999 

54.Ján Gregor, Pod Hájom 1360/146, 018 41 Dubnica and Váhom 
Telefón/Fax: 0905 327 649, 043/4428 119 
Územný rozsah KR: Beckov, Hradišt, Lazy pod Makytou 
Počet prípojok: 550 
Číslo registrácie: TKR/134 
Platnosť registrácie od: 25.01.1999 

55.Ižianská káblová televízia s.r.o., Hlavná 203, 946 39 Iža 
Telefón/Fax: 035/77 83 153, 77 83 375 
Územný rozsah KR: Iža 
Počet prípojok: 368 
Číslo registrácie: TKR/136 
Platnosť registrácie od: 02.02.1999 

56.OTV s.r.o., Hlavná ul. 67, 059 38 Štrba 188 
Telefón/Fax: 052/94 121, 94 152 
Územný rozsah KR: Štrba, Tatranská Štrba 
Počet prípojok: 976 
Číslo registrácie: TKR/137 
Platnosť registrácie od: 03.02.1999 

57.Kabelovka s.r.o., 065 45 Plavnica č. 121 
Telefón/Fax: 052/439 3112 
Územný rozsah KR: Plavnica 
Počet prípojok: 155 
Číslo registrácie: TKR/138 
Platnosť registrácie od: 18.01.1999 

58.Byterm s.r.o., Sídlisko I č. 1008, 093 00 Vranov nad Topľou 
Telefón/Fax: 057/ 231 83, 238 31 
Územný rozsah KR: Vranov nad Topľou 
Počet prípojok: 1 001 
Číslo registrácie: TKR/141 
Platnosť registrácie od: 14.05.1999 

59.T.F.M., s.r.o., Námestie Slobody 22, 915 01 Nové Mesto nad Váhom 
Telefón/Fax: 032/77 17 698 
Územný rozsah KR: Nové Mesto nad Váhom, Beckov, Kočovce, Rakoľuby, Beckovská Vieska, Nová Ves nad Váhom, Hôrka nad Váhom, Kálnica 
Počet prípojok: 600 
Číslo registrácie: TKR/143 
Platnosť registrácie od: 02.06.1999 

60.Obec Litava s.r.o., 962 44 Litava č. 5 
Telefón/Fax: 045/557 4531 
Územný rozsah KR: Litava 
Počet prípojok: 121 
Číslo registrácie: TKR/145 
Platnosť registrácie od: 21.09.1999 

61.TV Rovinka s.r.o., Obecný úrad, 900 41 Rovinka 350 
Telefón/Fax: 02/4598 5218, 4598 5080 
Územný rozsah KR: Rovinka 
Počet prípojok: 160 
Číslo registrácie: TKR/146 
Platnosť registrácie od: 30.08.1999 

62.TES - SLOVAKIA s.r.o., Kragujevská 4, 010 01 Žilina 
Telefón/Fax: 041/ 5624 413 
E-mail: tes@za.psg.sk 
Územný rozsah KR: Rudina 
Počet prípojok: 350 
Číslo registrácie: TKR/148 
Platnosť registrácie od: 16.09.1999 

63.Carisma s.r.o., Hlavná 26, 941 31 Dvory nad Žitavou 
Telefón/Fax: 035/ 6444 740, 6444 741 
Územný rozsah KR: Dvory nad Žitavou, Mužla, Chotín, Veľký Kýr, Trnovec nad Váhom, Svätý Peter, Bešeňovo, Tvrdošovce a mesto Hurbanovo 
Počet prípojok: 4 580 
Číslo registrácie: TKR/150 
Platnosť registrácie od: 21.09.1999 

64.CATV TEKOV s.r.o., Hviezdoslavova 86, 953 01 Zlaté Moravce 
Telefón/Fax: 037/ 424 374 
Územný rozsah KR: Zlaté Moravce 
Počet prípojok: 2 700 
Číslo registrácie: TKR/152 
Platnosť registrácie od: 18.08.1999 

65.SBD, Horná 926/1, 927 01 Šaľa 
Telefón/Fax: 031/ 770 2861, 770 7137 
Územný rozsah KR: Šaľa 
Počet prípojok: 3 534 
Číslo registrácie: TKR/153 
Platnosť registrácie od: 30.09.1999 

66.Juraj Tomeček, 059 94 Ihľany č. 204, okr. Poprad 
Telefón/Fax: 052/4589 622 
Územný rozsah KR: Ihľany 
Počet prípojok: 173 
Číslo registrácie: TKR/154 
Platnosť registrácie od: 30.08.1999 

67.KTR s.r.o., 946 52 Imeľ 504 
Telefón/Fax: 0818/7686 101, 7686 285 
Územný rozsah KR: Imeľ 
Počet prípojok: 486 
Číslo registrácie: TKR/155 
Platnosť registrácie od: 19.10.1999 

68.Dušan Sika, Malinovského 1224/3, 915 01 Nové Mesto nad Váhom 
Telefón/Fax: 032/711 108 
Územný rozsah KR: Dobrá Voda, Jaslovské Bohunice, Zavar, Brestovany, Sasinkovo, Trebatice, Čachtice, Špačince, Krakovany 
Počet prípojok: 3 336 
Číslo registrácie: TKR/156 
Platnosť registrácie od: 04.10.1999 

69.KDS Terchová s.r.o., Sv. Cyrila a Metoda 95, 013 06 Terchová 
Telefón/Fax: 041/ 56 95 310 
Územný rozsah KR: Terchová 
Počet prípojok: 250 
Číslo registrácie: TKR/160 
Platnosť registrácie od: 29.11.1999 

70.TRNAVATEL s.r.o., Kollárova 24, 917 01 Trnava 
Telefón/Fax: 033/239 48 
Územný rozsah KR: Trnava 
Počet prípojok: 15 750 
Číslo registrácie: TKR/161 
Platnosť registrácie od: 20.12.1999 

71.Obec Bracovce K.T., s.r.o. Bracovce, 072 05 Bracovce 
Telefón/Fax: 056/649 53 18 
Územný rozsah KR: Bracovce 
Počet prípojok: 150 
Číslo registrácie: TKR/162 
Platnosť registrácie od: 27.01.2000 

72.Vladimír Brnák - TELESAT, Slovanská 9, 969 00 Banská Štiavnica 
Telefón/Fax: 045/691 21 64, 691 21 63 
Územný rozsah KR: Banská Štiavnica - sídlisko Drieňová, Žarnovica - sídlisko Žarnovica, obec Stará Kremnička 
Počet prípojok: 2 265 
Číslo registrácie: TKR/165 
Platnosť registrácie od: 28.02.2000 

73.TELECOM KDS s.r.o., Staničná 1329, 093 01 Vranov nad Topľou 
Telefón/Fax: 057/ 44 6314, 44 88970 
E-mail: telecom1@stoline.sk 
Územný rozsah KR: Vranov nad Topľou 
Počet prípojok: 1 198 
Číslo registrácie: TKR/166 
Platnosť registrácie od: 01.03.2000 - 02.03.2012 

74.PROGRES MALACKY s.r.o., Kollárova 375/17, 901 01 Malacky 
Telefón/Fax: 034/77 222 44 
Územný rozsah KR: Malacky 
Počet prípojok: 2000 
Číslo registrácie: TKR/167 
Platnosť registrácie od: 27.03.2000 

75.Ing. Jozef Herceg, Obchodné meno: HERC - elektronic, Ratkovce, 920 42 Ratkovce č. 89 
Telefón/Fax: 033/7434 608 
Územný rozsah KR: Ratkovce a Žlkovce 
Počet prípojok: 178 Číslo registrácie: TKR/168 
Platnosť registrácie od: 05.04.2000 

76.Bytový podnik Trebišov, s.r.o., Puškinova 18, 075 01 Trebišov 
Telefón/Fax: 056/66 80 117, 66 80 102 
Územný rozsah KR: Trebišov 
Počet prípojok: 3 346 
Číslo registrácie: TKR/169 
Platnosť registrácie od: 28.03.2000 

77.BSS, s.r.o., Závodná 459, 027 43 Nižná 
Telefón/Fax: 043/5382500, 53811 29 
Územný rozsah KR: Nižná, Tvrdošín, sídlisko Medvedzie 
Počet prípojok: 1 934 
Číslo registrácie: TKR/170 
Platnosť registrácie od: 13.04.2000 

78.Vodohospodár Makov, spol. s r.o., 23 56 Makov 60 
Telefón/Fax: 041/4364 409, 4364 218 
Územný rozsah KR: Makov 
Počet prípojok: 270 
Číslo registrácie: TKR/171 
Platnosť registrácie od: 25.04.2000 

79.KABEL - SAT 1, Opatovská 53, 911 01 Trenčín 
Telefón/Fax: 032/744 0346 
Územný rozsah KR: Dubnica and Váhom 
Počet prípojok: 2650 
Číslo registrácie: TKR/172 
Platnosť registrácie od: 28.04.2000 

80.Kábel TV Močenok s.r.o., SV. Gorazda 1475, 951 31 Močenok 
Telefón/Fax: 037/7781310,77 813 40 
Územný rozsah KR: Močenok 
Počet prípojok: 711 
Číslo registrácie: TKR/173 
Platnosť registrácie od: 17.05.2000 

81.SLUŽBYT s.r.o., Karpatská 56, 089 01 Svidník 
Telefón/Fax: 054 / 7522501, 752 2625 
E-mail: sluzbyt@ke.telecom.sk 
Územný rozsah KR: Svidník 
Počet prípojok: 2854 
Číslo registrácie: TKR/174 
Platnosť registrácie od: 02.06.2000 

82.SBD, ul. Tyršova D2/E, 073 01 Sobrance 
Telefón/Fax: 0956 / 652 4030 
Územný rozsah KR: Sobrance 
Počet prípojok: 392 
Číslo registrácie: TKR/175 
Platnosť registrácie od: 31.05.2000 

83.BENET s.r.o., Nováky, Nám. NP č. 974/28, 972 71 Nováky 
Telefón/Fax: 046/5461 251, 5461 160, 5461 156 
Územný rozsah KR: Nováky 
Počet prípojok: 1383 
Číslo registrácie: TKR/176 
Platnosť registrácie od: 02.06.2000 

84.BYTENERG s.r.o., Duchnovičova 530/2, 068 01 Medzilaborce 
Telefón/Fax: 057/ 73 212 32, 73 21 787 
Územný rozsah KR: Medzilaborce 
Počet prípojok: 1 233 
Číslo registrácie: TKR/177 
Platnosť registrácie od: 20.07.2000 

85.NITRANET s.r.o., Čajkovského 38, 949 01 Nitra 
Telefón/Fax: 0905 542 441, 0903 270 102 
E-mail: nitranet@pobox.sk 
Územný rozsah KR: Zlaté Moravce, Zemné, Tupá, Kolta 
Počet prípojok: 615 
Číslo registrácie: TKR/178 
Platnosť registrácie od: 10.10.2000 

86.KABEL TELEKOM s.r.o., ., Masarykova 19, 984 01 Lučenec 
Telefón/Fax: 047/ 433 1680 
E-mail: koraKDS@isternet.sk 
Územný rozsah KR: Lučenec 
Počet prípojok: 3 000 
Číslo registrácie: TKR/179 
Platnosť registrácie od: 30.10.2000 

87.TERMOBYT R s.r.o., 90 638 Rohožník č. 406 
Telefón/Fax: 034 / 65 88 126 
Územný rozsah KR: Rohožník 
Počet prípojok: 500 
Číslo registrácie: TKR/180 
Platnosť registrácie od: 13.11.2000 

88.Ing. Peter Babic, Radlinského 101/14, 014 01 Bytča 
Telefón/Fax: 041/5533 448 
Územný rozsah KR: Hlboké nad Váhom, Jablonové 
Počet prípojok: 500 
Číslo registrácie: TKR/181 
Platnosť registrácie od: 11.06.2001 

89.KTR Bytča, s.r.o., Nám. SR č. 1, 014 01 Bytča 
Telefón/Fax: 041/ 55 33 448 
Územný rozsah KR: Bytča 
Počet prípojok: 700 
Číslo registrácie: TKR/182 
Platnosť registrácie od: 04.06.2001 

90.PO-MA spol. s r.o., Antolská 33, 969 01 Banská Štiavnica 
Telefón/Fax: 041/691 2076 
Územný rozsah KR: Banská Štiavnica 
Počet prípojok: 534 
Číslo registrácie: TKR/183 
Platnosť registrácie od: 10.07.2001 

91.DTR, s.r.o., Trenčianske Teplice 
Telefón/Fax: 032/656 21 36 
Územný rozsah KR: Trenčianske Teplice 
Počet prípojok: 489 
Číslo registrácie: TKR/184 
Platnosť registrácie od: 14.11.2001 

92.Okresné stavebné bytové družstvo, Gočárová 1509, 022 01 Čadca 
Telefón/Fax: 041/43 22 932, 43 22 486 
Územný rozsah KR: Čadca 
Počet prípojok: 1 500 
Číslo registrácie: TKR/185 
Platnosť registrácie od: 13.09.2001 

93.TELEVÍZIA s.r.o., Ul. M.R. Štefánika 2, 914 51 Trenčianske Teplice 
Telefón/Fax: 032/655 2762 
Územný rozsah KR: Trenčianske Teplice 
Počet prípojok: 1 736 
Číslo registrácie: TKR/186 
Platnosť registrácie od: 15.08.2001 

94.Káblová televízia Komjatice, s.r.o., Nádražná 97, 941 06 Komjatice 
Telefón/Fax: 035/6591 070, 6991 231 
Územný rozsah KR: Komjatice 
Počet prípojok: 693 
Číslo registrácie: TKR/187 
Platnosť registrácie od: 28.08.2001 

95.Jozef Mičini, Družstevná 6, 985 11 Halič 
Telefón/Fax: 047/432 44 95 
Územný rozsah KR: Lučenec, Rúbanisko II.č.1-15,59,60, Rúbanisko II č.1-58 
Počet prípojok: 1 500 
Číslo registrácie: TKR/188 
Platnosť registrácie od: 13.09.2001 

96.TS, s.r.o., Lesná 2044-95, 932 01 Veľký Meder 
Telefón/Fax: 031/555 38 98 
Územný rozsah KR: Okoč, Kolárovo 
Počet prípojok: 989 
Číslo registrácie: TKR/189 
Platnosť registrácie od: 13.09.2001 

97.K-TECH, s.r.o., Lesná 2044/95, 932 01 Veľký Meder 
Telefón/Fax: 031/555 38 98 
Územný rozsah KR: Veľký Meder 
Počet prípojok: 500 
Číslo registrácie: TKR/190 
Platnosť registrácie od: 12.09.2001 

98.Káblová televízia Bánov, s.r.o., Bánov 
Telefón/Fax: 035/657 1142 
Územný rozsah KR: Bánov 
Počet prípojok: 632 
Číslo registrácie: TKR/191 
Platnosť registrácie od: 08.10.2001 

99.Správa káblových rozvodov, spol. s r.o., Nám. SNP 212/4, 958 18 Partizánske 
Telefón/Fax: 038/ 7400 227 
Územný rozsah KR: Partizánske 
Počet prípojok: 6 464 
Číslo registrácie: TKR/192 
Platnosť registrácie od: 12.10.2001 

100.Miloslav Vanek, Sološnica 18, 906 37 Sološnica 
Telefón/Fax: 034/6584 181 
Územný rozsah KR: Sološnica 
Počet prípojok: 185 
Číslo registrácie: TKR/193 
Platnosť registrácie od: 19.10.2001 

101.KRASŇANČEK,s.r.o., 013 03 Krasňany 
Telefón/Fax: 041/569 23 81 
Územný rozsah KR: obec Krasňany 
Počet prípojok: 200 
Číslo registrácie: TKR/194 
Platnosť registrácie od: 19.12.2001 

102.Ing. Samuel KIRSCHNER-UNISEKA- univerzálny servis káblov a telekomunikačných zariadení, Dr. Alexandra 52, 061 01 Kežmarok 
Telefón/Fax: 052/452 3048 
E-mail: Uniseka@uniseka.sk 
Územný rozsah KR: obec Gerlachov, Lenartov, Lendak, Lučivná, Richvald, Švábovce, Vrbov 
Počet prípojok: 941 
Číslo registrácie: TKR/195 
Platnosť registrácie od: 29.12.2001 

103.ATS Slovakia, s.r.o., Rudlovská 53, 974 01 Banská Bystrica 
Telefón/Fax: 048/414 39 11 
Územný rozsah KR: Sereď 
Počet prípojok: 25 000 
Číslo registrácie: TKR/196 
Platnosť registrácie od: rozhodnutie nenadobudlo právoplatnosť 

104.Heizer Izidor, 930 13 Horné Mýto č. 10 
Telefón/Fax: 0903/711 239, 0031/558 1120 
Územný rozsah KR: Topolníky, Trhová Hradská, Okrady 
Počet prípojok: 982 
Číslo registrácie: TKR/197 
Platnosť registrácie od: rozhodnutie nenadobudlo právoplatnosť 

105.Robert Huszti, 980 33 Hajnáčka 470 
Telefón/Fax: 047/569 22 02 
Územný rozsah KR: Blhovce, Hodejov, Konrádovce, Rimavské Janovce, Veľké Teriakovce 
Počet prípojok: 722 
Číslo registrácie: TKR/198 
Platnosť registrácie od: * rozhodnutie nenadobudlo právoplatnosť 
b) Prevádzkovanie retransmisie zariadením ETV 4


106.TV Kunová Teplica s.r.o., Obecný úrad, 049 33 Kunová Teplica 
Telefón/Fax: 058/937 16 
Územný rozsah: Kunová Teplica 
Počet prípojok: 173 
Číslo registrácie: TKR/159 
Platnosť registrácie od: 29.05.2000 
c) Prevádzkovanie retransmisie systémom MMDS


107.SATRO, s.r.o., Polianky 9, 844 37 Bratislava 
Telefón/Fax: 02/6428 3093, 6428 3107 
Územný rozsah: Myjava, Turá Lúka, Podbrač, Bukovec, Brezová Pod Bradlom, Hradište, Lopašov, Brestovec, Dojč, Šajdíkové Humence, Kovaľov, Cérová - Lieskové, Senica, Šaštín - Stráže, Borský Mikuláš, Bilkove Humence, Plavecký Peter, Prievaly, Dobrá Voda, Smrdáky, Rohov, Rohovské Rybky, Jablonica, Rozbehy, Častkov, Moravské Lieskové, Bzince pod Javorinou, Nové Mesto nad Váhom, Bošáca, Zlatovce, Opatová, Nová Dubnica, Hôrka nad Váhom, Piešťany, Leopoldov, Rišňovce, Dechtice, Trenčianske Bohuslavice, Kálnica, Lubiná, Čachtice, Chocholná-Velčice, Trenčín, Trenčianská Teplá, Nemšová, Považany, drahovce, Bučany, Bohdanovce nad Trnavou, Chtelnica, Beckov, Stará Turá, Praštín, Prašník, Drietoma, Trenčianská Turná, Dubnica, Beckov-Kočovce, Horná Streda, madunice, Špačince, Boleráz, Ivanovce, Oblasť pokrytia: Andač, Báb, Babindol, Bánov, Bešeňov, Bojná, Bošany, Branč, Cabaj-Čápor, Čeladice, Diakovce, Dolné Kršany, Dolné Lefantovce, Dolné Saliby, Dolný Oháj, Drážovce, Dvorníky, Dvory nad Žitavou, Dyčka, Galanta, Gorazdov, Hajské, Horné Lefantovce, Horné Obdokovce, Horné Saliby, Horné Štitáre, Húl, Ivanka, Jacovce, Jelšovce, Dežerice, Veľké Chlievany, Rybany, Pečeňany, Nadice, Pravotice, Tesáre, Levice, Horná Seč, Telince, Kendereš, Selice, Kľačany, Sereď, Klasov, Sládkovičovo, Komjatice, Šaľa, Kovarce, Šintava, Lehota, Šoporňa, Lipovník, Šurany, Ludanice, Šuňúrovce, Lukáčovce, Tesáre, Malé Bodzany, Tešedíkovo, Malé Zálužie, Topoľčany, Malý Cetín, Trnava, Malý Lapáš, Trnovec, Maňa, Tvrdošovce, Matúšovo, Úľany nad Žitavou, Merašice, Váhovce, Michal nad Žitavou, Veľká Mača, Močenok, Veľké Bodzany, Mojmírovce, Veľké Lovce, Neded, Veľké Ripňany, Nitranská Blatnica, Veľké Zálužie, Nové Sady, Veľký Cetín, Nové Zámky, Veľký Kýr, Oponice, Veľký Lapáš, Orešany, Vlčany, Palárikovo, Vozokany, Pata, Vráble, Polianovo, Výčapy-Opatovce, Radošiná, Zemné, Rišňovce, Rumanová, Bánovce nad Bebravou, Hlohovec, Prusy, Dvorce, Dolné Naštice, Otrhanky, Prašice, Tvrdomestice, Nedašovce, Žabokreky, Borčany, Livinské Opatovce, Osrtatice, Norovce, Krušovce, Komárno, Bratislava, Kalná nad Hronom, Dolná Seč, Čifáre, Orlové, Považské Podhradie, Jelšová, Domanižianka, Dolný Moštenec, Horný Moštenec, Sverepec, Praznov, Prečín, Kostelec, Šuvarovce, Plevník-Drienové, Šebestová 
Počet prípojok: 34 000 
Číslo registrácie: TKR/121 
Platnosť registrácie od: 30.07.1998 do 01.01.2008 

108.TV TV, s.r.o., M.R.Štefánika 686, 075 01 Trebišov 
Telefón/Fax: 056/672 57 32 
Územný rozsah: Trebišov 
Počet prípojok: 3 500 
Číslo registrácie: TKR/127 
Platnosť registrácie od: 11.12.1998 

109.Mestský bytový podnik, s.r.o., Sedlišťská 1446/7, 020 01 Púchov 
Telefón/Fax: 042/4 631 692, 4632 478, 4642 472 
Územný rozsah: Púchov, Staré Nosice, Nové Nosice, Horné Kočkovce, Hrabovka, Streženice, Nimnica, Dolné Kočkovce, Beliša 
Počet prípojok: 2 000 
Číslo registrácie: TKR/151 
Platnosť registrácie od: 25.08.1999 

110.MIPAS s.r.o., 1. Mája č. 7, 031 01 Liptovský Mikuláš 
Telefón/Fax: 044/ 552 77 30 
Územný rozsah KR: Liptovský Mikuláš, Liptovská Porúbka, Liptovská Kokava, Liptovský Ján, Liptovská Teplá, Liptovský Hrádok, Pavčina Lehota, Veterná Poruba, Uhorská Ves, Závažná Poruba, Bobrovec, Žiar, Smrečany, Jamník a prímestských častiach Liptovského Mikuláša - Andice, Benice, Palúdzka, Ondrašová, Ploštín, Iľanovo, Demänová, Bodice, Okoličné, Vitálišovce a Stošice 
Počet prípojok: 7 495 
Číslo registrácie: TKR/158 
Platnosť registrácie od: 21.12.1999 

111.KID a.s., Huszova 12, 058 01 Poprad 
Telefón/Fax: 052/ 7721 567 
Územný rozsah: Rožňava a Stará Ľubovňa 
Počet prípojok: 9 000 
Číslo registrácie: TKR/164 
Platnosť registrácie od: 05.04.2000 

d) Prevádzkovanie retransmisie systémom MVDS 

112.T.F.M., s.r.o., Námestie Slobody 22, 915 01 Nové Mesto nad Váhom 
Telefón/Fax: 032/ 712 520 
Územný rozsah: Nové Mesto nad Váhom, Beckov, Kočovce, Rakoľuby, Beckovská Vieska, Nová Ves nad Váhom, Hôrka nad Váhom, Kálnica 
Počet prípojok: 5770 
Číslo registrácie: TKR/144 
Platnosť registrácie od: 02.06.1999 




Príloha č. 4 
Prehľad o vlastníckych štruktúrach držiteľov licencií na rozhlasové vysielanie v SR k 31. 12. 2001 

	Spoločnosť
	Č.lic.
	Platnosť od-do
	Základné imanie
	Spoločníci/ akcionári 
	Konateľ/ predstavenstvo /dozorná rada, štatutárny orgán 
	Ostatné 

	Rádio Nitra, s.r.o., Štefánikova 46, 949 01 Nitra 
	37
	10.03.95
11.03.09
	210 000,- 
	Juraj Kovarčík, Ing. Vladimír Kovarčík, Ing. Ján Kovarčík, Nitra 
	Ing. Ján Kovarčík, Ing. Vladimír Kovarčík 
	 

	THE BBC - BRITISH BROADCASTING CORP., WORLD SERVICE, Slovak section, Benediktiho 5, 811 05 Bratislava 
	43 
	12.09.95 13.09.09 
	  
	 
	Organizačná zložka
Vedúci organizačnej zložky: Terézia Javorská, Spišský Štiavnik, Petronella Millerová, Banská Bystrica 
	Andrew Taussing Riaditeľ vysielaní do Európy 

	Rádio Žilina a.s., Horný val 3, 010 01 Žilina 
	46 
	21.12.95
22.12.09 
	1 000 000,-
	100 akcií na meno:70% akcií - Peter Štubendek 
30% akcií GLOBAL s.r.o., Žilina 
	Predstavenstvo: Ing. Peter Štubendek, Milan Vendrinský, Milan Olejník 
DR: Alena Šimove, JUDr. Ľuboslava Vedrinská, Ing. Zdenek Doležal 
	Global s.r.o., Žilina : spoločníci: Milan Vendrinský, Alena ŠimoveKonateľ: Milan Vendrinský 

	"Ragtime", s.r.o.,Leškova 5, 811 04 Bratislava
	47 
	29.12.95
30.12.09 
	3 000 000,- 
	Stanislava Horňáková, Bratislava, Sandra Horňáková, Bratislava 
	Stanislava Horňáková, Bratislava 
	  

	Adventist Broadcasting Service, Inc., - organizačná zložka, Cabalkova 3,821 04 Bratislava
	48 
	23.06.96
24.06.10
	  
	Philip Folleet, prezident 
	Vedúci organizačnej zložky: Ing. Bronislav Soós, Bratislava, Greg Hodgson,splnomocnený riaditeľ 
	JUDr. Vojtech Földes - advokát

	WA SLOVAKIA a.s., Dunajská 4, 814 41 Bratislava 
	49
	04.10.96 
05.10.10 
	17 000 000,-
	FORWARD spol. s r.o., Banská Bystrica
Spoločníci:PhDr. Michal Arpáš, Pezinok, JUDr. Ľubomír Messinger, Banská Bystrica,R-MEDIA spol. s r.o., Banská Bystrica 
Spoločníci:DRUKOS, a.s., FORWARD, s.r.o.,Marián Paksi
	Predstavenstvo: JUDr. Ľubomír Messinger, Banská Bystrica, PhDr. Michal Arpáš, Pezinok, Ing. Simona Audyová, Bratislava 
Dozorná rada: Peter Hlaváč, Bratislava,Jana Štulrajterová, Brezno,Andrea Daubnerová, Bratislava 
	 

	Prešovská kultúrna agentúra, s.r.o., Moyzesova 45 080 01 Prešov
	54
	14.04.97 
15.04.11
	10 000 000,-
	HORIZONT SLOVAKIA o.c.p., a.s., Košice
	Pavel Mylan, Bretejovce, Vladimír Fruni, Košice
	HORIZONT SLOVAKIA o.c.p., a.s., Košice: 
Predstavenstvo: Vladimír Fruni, Košice, František Matik, Varhaňovce, Ing. Marián Šebeščák, Košice, Ing. Anna Molčanová, Košice, 
DR: Mgr. Marián Vojčík, Košice, Marián Hitka, Vráble, Ing. Stanislav Priščák, Košice

	RÁDIOMÉDIA s.r.o.,Bratislavská 432, 018 41 Dubnica nad Váhom 
	55 
	19.03.97
20.03.11
	300 000,- 
	Stanislava Poláčková, Dubnica nad Váhom 
	Ivan Kováčik, Trenčín 
	 

	TUDA a.s.,Rybničná 4 909 01 Skalica 
	61 
	18.02.98 
19.02.04 
	1 200 000,- 
	12 akcií na meno v menovitej hodnote 100 000,- 
	Predstavenstvo: Ing. Stanislav Chovanec, Skalica, Ing. Peter Nikodém, Skalica, Ing. František Hertl, Skalica,Ing. Tomáš Mikuš, Oreské 
DR: Ing. Emil Ščepko, Skalica, Alena Chovancová, Skalica, Elena Mikušová, Skalica, Ing. Dana Nikodemová, Skalica, Ľudmila Hertlová, Skalica
	Akcionári: 
Vzhľadom na skutočnosť, že držiteľ licencie porušil povinnosť podľa § 72 ods. 2 a nepredložil údaje a doklady podľa § 46, akcionári nie sú známi. 

	SPINOZA s.r.o.,Nitrianska cesta 503/60, 958 01 Partizánske 
	62 
	23.06.98 
24.06.10 
	200 000,-
	Miloš Vajda, Topoľčany, Martin Černý, bytom Praha 
	Marián Horniš, Partizánske 
	 

	MAXMEDIA s.r.o.,Čerešňová 21,940 01 Nové Zámky 
	63 
	25.05.98
26.05.04
	200 000,- 
	Eva Haulíková, Nové Zámky, Marek Misic, Wien, Ing. Jaroslav Mrváň, Nové Zámky 
	Eva Haulíková, Nové Zámky, Marek Misic, Wien, Ing. Jaroslav Mrváň, Nové Zámky 
	  

	Frontinus s.r.o., Dolné Rudiny 3010 01 Žilina 
	65 
	02.09.98
03.09.04
	240 000,-
	Ing. Rudolf Podkrivacký, Ing. Juraj Hudák
	Ing. Rudolf Podkrivacký 
	  

	D.Expres a.s.,Lamačská 3,841 04 Bratislava
	66
	09.02.99 
10.02.05
	120 000 000,-
	120 000 akcií na meno v menovitej hodnote 1 000,- Sk
	Predstavenstvo: Ing. Dušan Budzák, Bratislava, Ing. Robert Bartoš, Bratislava , Andre Wavre, Bratislava, Ing. Václav Mika, Bratislava 
Dozorná rada: RSDr. Tomáš Ciran, Bratislava,Ing. Miloš Šujanský, Bratislava, Ing. Robert Sándor, Bratislava 
	Akcionári:Ing. Robert Bartoš, Bratislava, 7840 akcií 
Ing. Dušan Budzák, Bratislava, 8120 akcií 
Ing. Václav Mika, Bratislava, 12040 akcií 
THE EUROPEAN BANK FOR RECONSTRUCTION, 1 London, Veľká Británia, 40877 akcií 
FRAMMLINGTON ICET INVESTMENT MANAGERS, 44 ESPLANANDE ST. HELIER JERSEY JE458PN THE CHANNEL,1772 akcií 
Nadácia na podporu poprivatizačného podnikania so sídlom Mierová 19, Bratislava, ECP Cyprus 

	N - Rádio, s.r.o., Vajanského 7, 949 01 Nitra 
	67 
	15.07.99 
16.07.05
	4 300 000,-
	Ing. Jaroslav Dóczy, Nitra 
D.V.P.- Družstvo vzájomnej pomoci, Nitra 
	Ing. Jaroslav Doczy,Nitra. JUDr. Karol Jenis, Nitra, Ivan Zaujec, Nitrianske Hrnčiarovce
	  

	Rádio Forte spol.s r.o., Okružná 5, 917 01 Trnava 
	68 
	04.08.99 
05.08.05 
	8 400 000,- 
	Mgr. Jozef Šustek, Trnava, Forte Slovakia s r.o., Pezinok
	Ing. Miroslav Miňo,Mgr. Jozef Šustek 
	Forte Slovakia s.r.o., Pezinok:
Spoločníci: Ing. Ladislav Galla, Bratislava, Vítězslav Žampa, Bratislava, Ing. Miroslav Miňo, Bratislava, konateľ: Ing. Ladislav Galla, Bratislava, Vítězslav Žampa, Bratislava, Ing. Miroslav Miňo 

	Rádio TWIST, a.s.,Šalviová 18,21 01 Bratislava 
	70 
	20.12.99
21.12.05
	114 000 000,- 
	100 akcií na menomenovitá hodnota 1 140 000,- 
	Predstavenstvo: Andrej Hryc, Bratislava, Ing. Eva Majská, Bratislava, Ing. Jozef Majský, Bratislava, Mgr. Bohdana Machajová, Bratislava Dozorná rada: Ing. Jozef Štubňa, Zvolen, Vanda Hrycová, Bratislava, Mgr. Ľuboš Machaj, Bratislava 
	Akcionári: Andrej Hryc, Mgr. Ľuboš Machaj, Bohdana Machajová, Ing. Jozef Majský,Ing. Eva Majská 

	Radio a.s., Prešovská 39, 821 02 Bratislava 
	71 
	17.12.99
18.12.05
	1 000 000,- 
	100 akcií na meno, menovitá hodnota 1 akcie 10 000,- 
	Predstavenstvo: Milan Králik, Bratislava, Boris Kollár, Bratislava, Ing. Dušan Grňo, Bratislava, DR: Anetta Krátka, BratislavaPhDr. Miloslava Zemková, BratislavaIng. Ľudovít Goga, Bratislava 
	Akcionári: PATROL s.r.o., Bratislava, SOCIETE D´EXPLOITATION RADIO CHIC, Francúzsko 

	Rebeca s.r.o.,Horné Rakovce 1447, 039 01 Turčianske Teplice 
	72 
	28.12.99
29.12.05
	2 170 000,-
	Ing. Vlastimil Bača, Vrútky, Rastislav Tarhaj, Martin, Ing. Dušan Antalík, Martin, Ing. Viliam Žingor, Martin 
	Ing. Vlastimil Bača, Vrútky, Ing. Karol Raffay, Martin 
	Zmena v roku 2001 nenadobudla právoplatnosť 

	FILJO, spol.s r.o.,Hutnícka 1, 040 01 Košice 
	73 
	17.11.99
18.11.05
	200 000,- 
	Ľubomír Danek, Košice
	Ľubomír Danek, Košice 
	  

	Flash, PREŠOV s.r.o., Svätoplukova 2, 080 01 Prešov
	74 
	28.12.99 
29.12.05 
	1 650 000,- 
	Ing. Milan Fitzek, Prešov, Peter Krajčovič, Prešov,Ing. Róbert Sinai, Prešov, RH-Dúha projektová, inžiniersko-dodávateľská a stavebná spoločnosť s r.o., Prešov, DÚHA a.s., Prešov, DARIA - INVEST s.r.o., Prešov 
	Ing. Miroslav Remeta, Prešov,Ing. Peter Horvát, Prešov 
	RH-Dúha projektová, inžiniersko-dodávateľská a stavebná spoločnosť s r.o., Prešov: Ing. Miroslav Remeta, Ing. Peter Horváth 
DÚHA a.s., Prešov: 
Predstavenstvo: Ing.Miroslav Remeta, Ing. Peter Horváth, Bohuš Vargoško, 
DARIA - INVEST s.r.o., Prešov: Daniela Keruľová, Prešov, TECTUM Bratislava, a.s. 

	Rádio Lumen, s.r.o.,Kapitulská 2, 974 01 Banská Bystrica 
	75 
	02.06.00 03.06.06
	230 000,- 
	NEOSOLIUM S.C.N., s.r.o., Banská Bystrica, PRO POPULO s r.o., Spišská Teplica, AP ANDREAS s.r.o., Košice 
	Vladimír Slovák, Zvolen 
	NEOSOLIUM S.C.N., s r.o., Banská Bystrica : 
Dozorná rada: Ing. Vojtech Mráz, Martin, Ing. Peter Sojka, Brezno, Ing. Jozef Tencer, Nová Baňa, 
Konatelia: Mgr. Jozef Hrtús, Banská Bystrica, Ing. Róbert Király, Bardejov 
PRO POPULO s r.o., Poprad: 
Spoločníci: Ing. Peter Slimár, Poprad, Ing. Jozef Marhefka, Bušovce, JUDr. František Vojtašek, Stará Lesná, Ing. Jozef Jendruch, Krompachy, Štefan Petrík, Spišský Štvrtok, 
Rímskokatolícke biskupstvo v Spišskom Podhradí, 
Konatelia: Ing. Peter Slimík, Štefan Petrík,JUDr. Jozef Jendruch, 
AP ANDREAS s.r.o., Košice: Rímskokatolícke arcibiskupstvo Košice, konateľ: Doc. ThDR. Anton Fabián, CSc., Košice 

	Rádio Beta, Prievidza, s.r.o., Rekreačná 1, 972 01 Bojnice 
	76 
	15.07.00
14.07.06 
	207 000,- 
	Štefan Kurušta, Prievidza, Magdaléna Zgančíková, Prievidza, Ing. Peter Borský, Prievidza 
	Štefan Kurušta, Prievidza, Magdaléna Zgančíková, Prievidza, Ing. Peter Borský, Prievidza 
	  

	Radio Kiks, s.r.o., Sama Chalupku 20, 040 01 Košice 
	77 
	11.08.00
12.08.06 
	1 500 000,-
	Jaroslav Roško, Michalovce, Doc.Ing. Július Kováč, CSc., Košice, Juraj Farkaš 
	Jaroslav Roško, Doc. Ing. Július Kováč, CSc. 
	  

	Radio Free Europe/ Radio Liberty Inc., 1202 Connecticut Av, S.W. Washington, D.C. 20036 Staromestská 6/D, 811 03 Bratislava 
	78 
	30.06.00
01.07.06 
	  
	Organizačná zložka zahraničnej právnickej osoby 
Vedúci organizačnej zložky:Mgr. Hana Dobiášová, Bratislava 
Prezident spoločnosti:Thomas A.Dine 
	Radio Free Europe/ Radio Liberty Inc., 1202 Connecticut Av, S.W. Washington, D.C. 20036 Staromestská 6/D, 811 03 Bratislava 
	  
	 







Príloha č. 5 
Prehľad o vlastníckych štruktúrach držiteľov licencií na televízne vysielanie v SR k 31. 12. 2001 

	Spoločnosť
	Č.lic.
	Platnosť od-do
	Základné imanie (Sk)
	Spoločníci/ akcionári 
	Konateľ/ predstavenstvo /dozorná rada, štatutárny orgán 
	Ostatné 


	SATRO, spol. s r.o., Polianky 9, 844 37 Bratislava 
	19 
	28.03.94
28.03.06
	1 000 000,-
	František Kadúch, Bratislava,Ing. František Kadúch, Bratislava
	František Kadúch, Bratislava.Ing. František Kadúch, Bratislava 
	  

	Matús Marián, Strojárenská 1832/93, 069 01 Snina
	30 
	14.12.94
15.12.06
	  
	Matús Marián 
	Matús Marián
	  

	Videoštúdio RIS s.r.o., Nám. Oslobodenia 11,905 11 Senica
	33 
	05.05.95
06.05.07 
	200 000,- 
	Stanislav Prokeš, Senica,PaeDr. Ivan Príkopa, Senica 
	Stanislav Prokeš, Senica, PaeDr. Ivan Príkopa, Senica
	 

	SBD III., Furčianska 60,040 00 Košice 
	36
	29.06.95
30.06.05 
	9 000 000,-
	Predstavenstvo: JUDr. Jaroslav Briančin CSc., Košice, Mgr. František Oravec, Košice, Ing. Vladimír Potemra, Košice, Magdaléna Župová, Košice, Gabriel Kardošš, Košice, Nikola Svetozarov, Košice, Daniel Focko, Košice, Pavol Hopej, Košice, Ing. Jozef Hovanec, Košice, Jozef Klešč, Košice, Ing. Jozef Krištan, Košice, Ing. Juraj Velebír, Košice, Margita Mireková, Košice
	 
	  

	MAC TV spol. s r.o. Košice,Grešáková 10, 040 00 Košice
	39 
	27.07.95
28.07.07
	8 200 000,- 
	Marcel Dekanovský, Košice, HORIZONT SLOVAKIA o.c.p., a.s., Košice 
* zmena spoločníkov a konateľov nebola k 31.12.2001 v OR realizovaná a Rada o nej nerozhodla 
	Marcel Dekanovský, Košice, Ing. Brian Lipták, Košice
	HORIZONT SLOVAKIA o.c.p., a.s., Košice: 
Predstavenstvo: Vladimír Fruni, Košice, František Matik, Varhaňovce, Ing. Marián Šebeščák, Košice, Ing. Anna Molčanová, Košice 
DR: Mgr. Marián Vojčík, Košice, Marián Hitka, Vráble,Ing. Stanislav Priščák, Košice 

	MARKÍZA- SLOVAKIA, s.r.o., 900 82 Blatné 334 
	41 
	13.09.95
14.09.07
	200 000,- 
	Sylvia Volzová, BratislavaPhDr. Pavol Rusko, Bratislava 
* zmena spoločníkov a konateľov bola v OR zaregistrovaná, ale Rada o nej nerozhodla k 31.12.2001 
	Sylvia Volzová, PhDr. Pavol Rusko
	STS s.r.o. Blatné

	František Kováts - STUDIO TV PLUS, Lesná ul. 2044/95,932 04 Veľký Meder 
	42 
	21.09.95
22.09.07
	 
	  
	František Kováts
	  

	VIDEO TV s.r.o., Hviezdoslavova 3,971 01 Prievidza 
	43 
	24.11.95
25.11.07 
	405 000,- 
	PRIAMOS, a.s., Prievidza
	Ing. Daniel Rexa, Nedožery-Brezany
	 

	KID a.s., Huszova 12,085 01 Poprad 
	46 
	27.09.95
28.09.07
	22 990 000,- 
	2 299 akcií na meno v hodnote 10 000,- 
	Predstavenstvo:Ing. Pavol Hric, Košice, Ľudovít Tamáš, Poprad, Ing. Tibor Orlovský, Poprad, Ing. Oliver Saloň, Košice 
DR: Ing. Štefan Šulek, Košice, Ján Fečo, Rožňava, Ing. Rudolf Šeliga, Bratislava 
	Akcionári:Ing. Rudolf Bukovina, Ján Fečo, Ing. Tibor Orlovský, Anna Tamášová, Ľudovít Tamáš, Apex, a.s., PV Média, spol. s.r.o., Regiónfond, a.s., Slovenská poisťovňa, a.s., Stavoprojekting, a.s. 

	KROM - SAT spol. s.r.o., Poštová 2, 053 42 Krompachy 
	51
	01.12.95
22.12.07
	200 000,- 
	Mesto Krompachy, Igor Cuker, Krompachy, Ing. Jozef Lang, Liptovská Teplica 
	Igor Cuker 
	 

	Audio Video Transfer v.o.s., Športová 32,971 01 Prievidza
	52
	05.02.96
06.02.08 
	  
	Milan Kormaňák, Prievidza, Ing. Margita Drozdová, Prievidza, 
	Milan Kormaňák, Prievidza,Ing. Margita Drozdová, Prievidza, 
	  

	MARTICO spol. s r.o., Východná 14,036 80 Martin
	54 
	12.03.96
27.11.08
	390 000,-
	Mesto Martin, Ing. Miroslav Obšivaný, Martin, Ing. Ján Jarema, Martin, Ing. Ján Maruňák, Martin, JUDr. Peter Vyletel, Martin, Ing. Emil Ruščák, Necpaly, 
	Ing. Ján Maruňák,JUDr. Peter Vyletel 
Dozorná rada: Ing. Miroslav Obšivaný, Ing. Ján Jarema,Ing. Emil Ruščák 
	  

	Tatra Temex Cable a.s., Duchnovičovo nám. 1,080 01 Prešov
	66 
	26.09.96
27.09.08 
	130 000 000,- 
	13 000 akcií na meno v hodnote 10 000,- 
	Predstavenstvo: Ing. Peter Sukovský, Prešov, Onofrej Peter, Sabinov, JUDr. Ivan Čopák, Prešov, JUDr. Jaroslav Nemčík, Košice 
Dozorná rada: Ing. Arpád Filčák, Humenné, Peter Herceg, Komárno, Juraj Kukura, Hamburg, JUDr. Radomír Bžán, Snina 
	Akcionári:Investičná spoločnosť regióninvest, a.s., Košice, Investičný fond regiónfond, Slovenská poisťovňa, a.s, Košice, Tatra Temex Electric, s.r.o., Prešov 

	Ateliér spol. s r.o., Svätotrojičné nám. 4/4, 963 01 Krupina 
	69 
	18.07.96
19.07.08
	200 000,- 
	Pavel Alakša, Krupina,Ing. Pavel Lopušník, Babiná, Gabriel Benko, Krupina 
	Gabriel Benko 
	  

	Mestské kultúrne stredisko s.r.o., Farská 7,957 01 Bánovce nad Bebravou 
	71 
	04.09.96
05.09.08
	200 000,- 
	Mesto Bánovce nad Bebravou
	Ing. Stanislav Vávro Dozorná rada: Ing. Stanislav Šuhajda, Ing. Gustáv Palúš, Ing. Vladimír Bartík 
	  

	Televízia Turiec, s.r.o., Moskovská 1,036 01 Martin
	73
	26.11.96
27.11.08
	200 000,-
	Mesto Martin
	Ing. Rudolf Kollár, Martin 
Dozorná rada: Ing. Vlasta Grajciarová, Martin, JUDr. Vladimír Jamriška, Martin, Ľudovít Lettrich, Martin 
	  

	Omega Plus s.r.o., Jelšová 11, 831 03 Bratislava
	74 
	12.09.96
13.09.08 
	200 000,- 
	Ing. Jozef Biro, Bratislava, PhDr. Ladislav Slaninka, Bratislava 
	Ing. Jozef Biro
	  

	UPC Slovensko s r.o., Továrenská 11,812 61 Bratislava 
	76 
	03.01.97
04.01.09 
	720 000 000,- 
	UPC Slovakia Holding, B.V. Holandsko 
	Konateľ: Václav Bartoň, Praha
	  

	COM-MÉDIA s.r.o., Nám. Gen. Klapku 1,945 01 Komárno 
	77 
	09.12.96
20.12.08 
	200 000,- 
	Mesto Komárno 
	Mgr. Mikuláš Csintalan Dozorná rada: Ing. Kinga Baráthová, Komárno, Michal Mácza, Komárno, Mária Vörösová,Komárno 
	  

	Mestská televízia Trnava s.r.o., Hlavná 1, 917 01 Trnava 
	78 
	16.01.97
17.01.09 
	1 356 000,- 
	Mesto Trnava 
	Ing. Štefan Bošnák, Ing. Vladimír Butko, Ing. Ivan MičkaDozorná rada: Ing. Ján Báňas, Trnava, Ing. Hana Dienerová, Trnava, Jana Ďurovková, Trnava, Ján Godál, Trnava, Stanislav Hric, Trnava, RNDr. Dušan Keltoš, CSc., Trnava, JUDr. Jana Tomašovičová, Trnava 
	 

	AK Art, s.r.o., Okružná 761/25,858 01 Poprad
	79
	08.01.97
09.01.09
	10 000 000,-
	HORIZONT SLOVAKIA o.c.p., a.s.., Košice
	Vladimír Fruni, Košice,František Matík, Varhaňovce,Mária Dlugošová, Poprad
	HORIZONT SLOVAKIA o.c.p., a.s., Košice: 
Predstavenstvo: Vladimír Fruni, Košice, František Matik, Varhaňovce, Ing. Marián Šebeščák, Košice, Ing. Anna Molčanová, Košice 
DR: Mgr. Marián Vojčík, Košice, Marián Hitka, Vráble, Ing. Stanislav Priščák, Košice 

	VEGA s.r.o., Duchnovičovo nám. 1, 080 01 Prešov 
	80 
	24.03.97
25.03.09
	400 000,-
	Ing. Milan Gvoth, Prešov,Ľuboš Zborovjan, Prešov,MAC TV s.r.o., Košice 
* zmena konateľa bola v OR zaregistrovaná, rozhodnutie o zmene licencie nebolo vydané, pretože nebol zaplatený správny poplatok 
	Ing. Milan Gvoth,Ľuboš Zborovjan, Mgr. Marcel Dekanovský 
	 

	Miestne vysielanie Petržalka s.r.o., Kutlíkova 17, 852 12 Bratislava 
	81 
	07.04.97
08.04.09 
	200 000,- 
	Mestská časť Bratislava - Petržalka 
	Miloslava Podmajerská, Bratislava 
Dozorná rada:Mgr. Ladislav Snopko, Bratislava, RNDr. Jozef Mikloško DrSc., Bratislava, Kazimír Sulo, Bratislava 
	  

	VEPROS spol. s.r.o., Hlavná 123,930 11 Topoľníky
	82
	20.06.97
21.06.09 
	218 000,- 
	Obec Topoľníky
	Ing. Peter Krascsenics, Topoľníky, Arpád Bugár, Topoľníky 
Dozorná rada:Ing. Helena Csölleová, Topoľníky, Ing. Zsolt Bognár, Topoľníky,Ladislav Fehér, Topoľníky 
	  

	Ozarea - news, s.r.o., H. Škultétyho 35,990 01 Veľký Krtíš 
	83 
	21.05.97
22.05.09
	254 000,-
	Marián Vladovič, Veľký Krtíš, Klára Vladovičová, Veľký Krtíš, Marián Homola, Banská Bystrica 
	Marián Vladovič,Marián Homola 
	  

	Karloveská realizačná spoločnosť, spol. s r.o., Matejkova 20, 841 05 Bratislava 
	84 
	07.07.97
08.07.09
	200 000,-
	Ing. Jozef Harvančík, Bratislava, Ing. Peter Lentvorský, Bratislava 
	Ing. Jozef Harvančík, Bratislava,Ing. Peter Lentvorský, Bratislava, Matej Hollý, Hronovce 
	K.O.R.S., a.s., Bratislava - v zastúpení Branislav Longauer, Bratislava, Ing. Bystrík Hollý, Bratislava 

	Mestské televízne štúdio, s.r.o., Šafárikova 25,048 01 Rožňava 
	85 
	06.08.97
07.08.09 
	200 000,- 
	Mesto Rožňava 
	Ing. Tibor Bajcsy-konateľ 
Dozorná rada: Katarína Beňová, MUDr. Katarína Kopecká, Arpád Laco 
	  

	Infoštúdio mesta Dolný Kubín s.r.o., Hviezdoslavovo nám. 1651/2, 026 27 Dolný Kubín 
	86 
	21.07.97
22.07.09
	398 000,-
	Mesto Dolný Kubín 
	PhDr. Branislav Kaššovič, Dolný Kubín 
	  

	TELERÁDIO, s.r.o., Horný val 3,010 01 Žilina 
	87 
	11.08.97
12.08.09
	200 000,- 
	Karol Slaninka, Žilina, František Matik, Prešov
	Karol Slaninka, František Matik 
	 

	KÁBEL MÉDIA s.r.o., Sklodowskej 2,851 04 Bratislava
	88 
	08.09.97
09.09.03 
	201 000,- 
	Štefan Potočnák, Prešov
	Štefan Potočnák 
	 

	TV R a RE, s.r.o., Mierová 21,827 05 Bratislava
	89 
	04.09.97
05.06.09
	200 000,- 
	Mestská časť Bratislava - Ružinov
	Ing. Pavol Kubovič, Bratislava,Ing. Boris Dobrotka, Bratislava 
Dozorná rada: Mgr. Mária Lalíková, Bratislava, Eva Kollárová, Bratislava,Ing. Peter Nižňanský, Bratislava, JUDr. Peter Kolesár, Bratislava, Ing. Peter Ilčík Bratislava 
	 

	Perfects a.s., Alžbetínske nám. 1203, 929 01 Dunajská Streda
	90 
	09.10.97
10.10.09 
	32 110 000,-
	133 akcií na meno: 
8 akcií s menovitou hodnotou 50 000,- Sk na jednu akciu 
25 akcií s menovitou hodnotou 20 000,- na jednu akciu 
100 akcií s menovitou hodnotou 1 000,-Sk na jednu akciu 
	Predstavenstvo:Prof. Ing. Gabriel Hulkó, DrSc, , Dunajská Streda, RNDr. Juraj Fekete, CSc., Dunajská Streda, JUDr. Oskár Világi, Dunajská Streda, Árpád Zirig, Ing. Štefan Varga, Dunajská Streda 
Dozorná rada: Ing. Imrich Bors, László Barak, Dunajská Streda,Ing. Juraj Ravasz, Dunajská Streda 
	  

	SEWARE Multimédiá, v.o.s. Ul. SNP č. 101/3,965 01 Žiar n. Hronom 
	91
	05.12.97
06.12.09 
	 
	Ing. Boris Šeševička, Žiar nad Hronom, Stela Šeševičková, Žiar nad Hronom 
	Ing. Boris Šeševička, Stela Šeševičková 
	  

	Mestský bytový podnik, s.r.o. Royova 781, 020 01 Púchov 
	92 
	16.12.97
17.12.09
	2 000 000,-
	Mesto Púchov, Ing. Vladimír Motúz, Púchov,Ing. Zdenek Šamánek, Púchov 
	Ing. Vladimír Motúz, Ing. Zdenek Šamánek 
	  

	Mestský televízny kanál, s.r.o., Švermova 7, 977 01 Brezno
	93 
	26.01.98
27.01.10 
	390 000,- 
	SCS spol. s r.o., Komárno 
	Ing. Juraj Járik, Zemianska Olča 
	  

	Humenská televízia s.r.o., Gorkého 1,066 01 Humenné 
	94 
	18.02.98
19.02.10
	1 864 000,- 
	Mesto Humenné
	Marta Jakubovová, Humenné 
Dozorná rada:Ing. Ján Pencák, Humenné, RNDr. Mária Cehelská, Humenné, Ing. Pavol Koščo, Humenné, Anna Mindová, Humenné, MUDr. Dušan Súkovský, Humenné 
	  

	INFO KANÁL Pliešovce s.r.o., Kostolná 1,962 63 Pliešovce 
	95 
	18.05.98
19.05.10
	209 000,-
	Obec Pliešovce 
	Ing. Štefan Sýkora, Pliešovce, Ján Kacian, Pliešovce, 
Dozorná rada: Norbert Matejka, Pliešovce, Anna Ďuríková Pliešovce, Anna Peničková, Pliešovce 
	  

	VARES s.r.o., Chalupkova 25,974 00 Banská Bystrica> 
	96 
	11.06.98
12.06.10 
	200 000,- 
	CATV HOLDING a.s., Prostějov, Ing. Marián Svetlík, Sliač, Ing. Ján Pecník, Banská Bystrica, Ing. Milan Kortiš, Banská Bystrica 
	Ing. Marián Svetlík,Ing. Milan Kortiš 
	  

	Kábel TV Močenok s.r.o., Ul. Sv. Gorazda 1475,951 31 Močenok 
	97
	09.06.98
10.06.10
	200 000,-
	Obec Močenok 
	Ing. Jozef Šuvada, Močenok 
	 

	TV Pezinok s.r.o., Holubyho 42,902 01 Pezinok
	99 
	16.06.98
17.06.10 
	200 000,-
	Mesto Pezinok
	Mgr. Oliver Solga, Pezinok,Ing. Oľga Bejdáková, Pezinok 
Dozorná rada: Bohuslav Bula, Pezinok, Ing. Vojtech Gottschall, Pezinok, Ing. Pavol Skovajsa, Pezinok, Ing. Ján Bíž, Pezinok, Juraj Guštafík, Pezinok, Ing. Ján Hácaj, Pezinok, PhDr. Vladimír Miškovský, Pezinok, Ing. Ján Satko, CSc. , Pezinok, Ing. Ľubomír Straka, Pezinok, Ing. Alžbeta Šipošová, Pezinok, Elena Antalová, Pezinok 
	 

	Televízny kanál Dúbravka s.r.o., Žatevná 2,841 02 Bratislava 
	100
	21.06.98
22.06.10
	200 000,- 
	Mestská časť Bratislava - Dúbravka 
	Ing. Otto Riesz, Bratislava 
	  

	OTS s.r.o., 023 57 Podvysoká 370
	101 
	30.10.98
31.10.10
	204 000,-
	Jozef Škulavík, Podvysoká,Terézia Turiaková, Podvysoká
	Jozef Škulavík 
	 

	PROGRES - telekomunikačné stavby s.r.o., Hrachova 30, 821 05 Bratislava 
	102 
	10.12.98
11.12.10
	200 000,- 
	Ing. Marián Kutaj 
	Ing. Marián Kutaj 
	  

	Ižanská káblová televízia s r.o., Hlavná 203, 946 39 Iža 
	104 
	02.02.99
03.02.11 
	200 000,-
	Obec Iža 
	Ing. Mária Tóth Kuruczová, Iža, Ing. Tibor Dittel 
	

	OTV s.r.o., Hlavná 188/67,059 38 Štrba
	106 
	03.02.99
04.02.11
	200 000,-
	Obec Štrba 
	Ing. Vladimír Hyben
DR: Jaroslav Chalúpka, Elena Veštúrová, Michal Sýkora, Ing. Ján Šerfel, Pavol Špendel
	  

	Kabelovka s.r.o., 065 45 Plavnica č. 121
	107 
	18.01.99
19.01.11 
	200 000,-
	Obec Plavnica 
	Vincent Kupec, Plavnica 
	 

	QUARTEX GROUP, s.r.o., Školská 6, 908 51 Holíč
	108 
	30.07.99
31.07.11
	300 000,- 
	Ing. Martin Hrušecký, Bratislava, Milan Mikota, Holíč, Mgr. Anna Šeniglová, Senica, JUDr. Viera Kučerová, Holíč 
	Ing. Martin Hrušecký,Milan Mikota 
	  

	SBD Kysucké Nové Mesto, Jesenského 1374, 024 04 Kysucké Nové Mesto
	110 
	30.07.99
31.07.11
	937 000,- 
	  
	Predstavenstvo:Štefan Toka, Kys. N. Mesto, Ing. Milan Marčan, Kys. N. Mesto, Ing. Stanislav Cipko, Kys. N. Mesto, Ing. Pavol Galvánek, Kys. N. Mesto, Ing. Ivan Melišík, Kys. N. Mesto 
	  

	SEPERDEO VITA TV s.r.o., Námestie Baníkov 7, 972 51 Handlová
	111 
	31.08.99 
01.09.11
	200 000,- 
	Mesto Handlová 
Zástupca: Silvester Gašparovič 
	Jozef Pavelka, Handlová 
	 

	Devínskonovoveská televízia s.r.o., M. Marečka 18, 841 07 Bratislava 
	112
	26.08.99 
27.08.11
	200 000,- 
	Mestská časť Bratislava - Devínska Nová Ves 
	Ing. Ján Žatko, Bratislava
Dozorná rada: PhDr. Rudolf Gallo, Bratislava, Michal Glosík, Bratislava, Ing. Martin Lacko, Bratislava,Ing. Peter Rajkovič, Bratislava, JUDr. Dušan Štupnický, Bratislava, JUDr. Dáša Viskupičová, Bratislava 
	  

	CARISMA s.r.o., Hlavná 26, 941 31 Dvory nad Žitavou 
	115 
	20.09.99
20.09.11
	200 000,-
	Lívia Zsapková, Dvory nad Žitavou, Estela Lengyelová, Dvory nad Žitavou 
	Ing. Tibor Farkas, Dvory nad Žitavou 
	 

	NOVOCENTRUM a.s., Kasárenská 3, 940 00 Nové Zámky 
	116 
	10.01.00
11.01.12 
	53 533 000,- 
	53 533 akcií na meno v hodnote 1 000,- Sk 
	Predstavenstvo: Ing. Balázs Bauer, N. Zámky, Ing. Karol Horváth, N. Zámky, Ing. László Forró, N. Zámky, Ing. Boris Holič, N. Zámky, Ing. Tomáš Lang, CSc, N. Zámky,Ing. Peter Meszáros, N. Zámky, Bohumil Moravec, N. Zámky, Peter Plichta, N. Zámky, Ing. Karol Rybár, N. Zámky, 
Dozorná rada:Ing. Andrej Gudmon, N. Zámky,Dušan Hofferica, N. Zámky, Ladislav Máté, N. Zámky, Ing. Štefan Pétery, N. Zámky, František Štefánik, N.Zámky, Ing. Jozef Török, N. Zámky 
Akcionári:Mesto Nové Zámky 
	  

	TV MISTRAL s.r.o., Mestský úrad, Nám. Osloboditeľov 30, 071 01 Michalovce 
	118 
	24.01.00
25.01.12
	3 000 000,- 
	Mesto Michalovce 
	Ing. Jozef Bobík, Michalovce, Ing. Ján Ďurovčík, CSc., Michalovce, 
DR: Milan Hvižďák, Michalovce, Pavol Guláš, Michalovce,Mgr. Imrich Polák, Michalovce, Ing. Eva Pašúthová, Michalovce, MUDr. Stanislav Tomovčík, Michalovce, MUDr. Ján Mydlo, Michalovce, Ivan Čollák, Michalovce 
	  

	TV COM, s.r.o.,ul.1.mája 10, 900 21 Svätý Jur 
	119 
	24.02.00
25.02.12
	200 000,- 
	Peter Gabura, Svätý Jur, Juraj Varga, Bratislava 
	Peter Gabura, Svätý Jur
	  

	PROGRES MALACKY s.r.o. Kollárova 375/17, 901 01 Malacky
	120 
	24.03.00 
25.03.12
	200 000,-
	Mesto Malacky, PROGRES - Telekomunikačné stavby s.r.o., Bratislava 
	Ján Držka, Malacky, Ing.Marián Kutaj, Bratislava 
	 

	ELECTRIS s.r.o., Zvolenská cesta 29, 974 05 Banská Bystrica 
	121
	04.04.00
05.04.12
	200 000,- 
	Ing. Vladimír Štubňa, Banská Bystrica, Marián Adzima, Banská Bystrica, Vladimír Peťko, Banská Bystrica, Milan Babiar, Banská Bystrica 
	Marián Adzima, Banská Bystrica, Vladimír Peťko, Banská Bystrica 
	  

	Benet, s.r.o. , Nám. SNP 974/28, 972 71 Nováky 
	122 
	 
	200 000,- 
	Ing. Ladislav Bittara 
	Ing. Ladislav Bittara 
	 

	TV POPRAD s.r.o., Podtatranská 1,058 01 Poprad 
	123 
	09.10.00
10.10.12
	200 000,- 
	Mesto Poprad 
	Ing. Dušan Vlčko, Poprad
	Dozorná rada: Jozef Bujňák, Poprad, Vladimír Božoň, Poprad, Ing. Anton Andráš, Poprad, Marián Bystrý, Poprad, Ing. Jakub Koščák, Poprad 

	BYTENERG, s.r.o., Duchnovičova 530, 068 01 Medzilaborce 
	124 
	30.10.00 
31.10.12
	200 000,-
	Mesto Medzilaborce, Ing. Marián Tyrpák, Ing. Slavomír Fecura, Mária Maliková 
	Ing. Marián Tyrpák,Ing. Slavomír Fecura 
	 

	C.E.N., s.r.o., Župné nám.3, 811 03 Bratislava
	125 
	06.10.00
07.10.12
	4 060 000,- 
	Mgr.Igor Čekirda, Jozef Sedlák, Martin Lengyel
	Jozef Sedlák, Martin Lengyel 
	 

	SLOVAKIA OKOLO SVETA s.r.o. , Mierové nám. 22, 911 01 Trenčín 
	126
	13.11.00
14.11.12 
	200 000,-
	Ing. Peter Hlucháň, Bratislava,Ing. Ján Hlucháň, Bratislava
	Ing. Peter Hlucháň, Bratislava, Ing. Ján Hlucháň, Bratislava 
	  

	KABEL TELEKOM s.r.o., Duklianskych hrdinov 2, 984 01 Lučenec
	127 
	13.12.00
14.12.12 
	200 000,- 
	Ing. Milan Kortiš, Róbert Kováč 
	Ing. Milan Kortiš, Róbert Kováč 
	  

	NTV NESVADY, s.r.o., Nesvady 
	128 
	14.06.01
14.06.13 
	285 000,- 
	Obec Nesvady 
	Konatelia:František Holop, Nesvady, Ing. Ján Luca, Nesvady, Ján Dibusz, Nesvady 
	  

	Imrich Hrabovský, 941 32 Semerovo
	129
	20.07.01
21.07.13 
	  
	Imrich Hrabovský 
	Imrich Hrabovský 
	  

	Milan Janovec, - RTV, Pod Zámkom 226, 976 13 Slovenská Ľupča 
	130 
	29.06.01
29.06.13 
	  
	Milan Janovec 
	Milan Janovec 
	  

	MsTV Moldava - STUDIO 7S, s.r.o., 045 01 Moldava n. Bodvou
	131
	22.08.01 
22.08.13
	237 000,- 
	Mesto Moldava nad Bodvou 
	Konateľ : Csaba Bartók, Moldava nad Bodvou 
DR: Vojtech Draskoczy, Moldava n. B., Helena Dubinská, Moldava n. B., Ján Lukácz, Moldava n. B., Ing. Štefan Szomoray, Moldava n. B., Imrich Zborai, Moldava n. Bodvou 
	  

	Bardejovská televízna spoločnosť s.r.o., Radničné nám. 16, 085 01 Bardejov 
	132 
	23.07.01 
23.07.13
	243 000,- 
	Mesto Bardejov
	Konateľ: Jozef Novák, Bardejov 
	  

	TELEVÍZIA, s.r.o., M.R. Štefánika 2, 914 51 Trenčianske Teplice
	133 
	21.08.01 
21.08.13
	200 000,-
	Mesto Trenčianske Teplice
	Mgr. Alena Beleščáková, Čadca 
Dozorná rada: Ing. Vlasta Malíková, Trenč. Teplice,Monika Pšenčíková, Trenč. Teplice,Ing. Jozef Mitický, Trenč. Teplice,Mgr. Milan Koža, Trenč. Teplice, Mgr. Ján Hudec, Trenč. Teplice 
	  

	Káblová televízia Komjatice, s.r.o., Nádražná 97, 941 06 Komjatice
	134
	28.08.01 
29.08.13 
	200 000,- 
	Obec Komjatice
	Ing. Pavol Gálik, Komjatice 
	  

	Šuňava OTV, s.r.o, SNP 255,059 39 Šuňava
	135
	29.10.01 
29.10.13
	200 000,-
	Obec Šuňava 
	Michal Zajac, Šuňava, Stanislav Kubaský, Šuňava 
Dozorná rada:Ing. Michal Vilim, Šuňava, Žofia Šebestová, Šuňava, Ján Zachara, Šuňava 
	  

	Bytový podnik Trebišov, s. r.o., Puškinova 18, 075 86 Trebišov 
	136 
	19.11.01
19.11.13 
	200 000,- 
	Mesto Trebišov
	Ing. Kristián Kačinetz, Trebišov, Ladislav Michalanský, Trebišov 
Dozorná rada: JUDr. Eleonóra Prokopovičová, Trebišov, MUDr. Vladimír Anďal, Trebišov, Mgr. Ján Sabovčík, Trebišov, Ing. Andrej Čižmár, Trebišov, MUDr. Rudolf Hrdlík, Trebišov 
	  

	HLOHOVSKÁ TELEVÍZIA s.r.o., Nám. Sv. Michala 3, 920 01 Hlohovec 
	137 
	26.11.01 
27.11.13 
	200 000,- 
	Mesto Hlohovec
	Konateľ: Ján Libant, Hlohovec 
	  

	BIC Spišská Nová Ves, a.s., Zimná 72, 052 01 Spišská Nová Ves
	138 
	15.11.01 
16.11.13 
	562 000,- 
	Mesto Spišská Nová Ves 
	Ing. Katarína Krotáková, Levoča 
DR: PaeDr. Imrich Makara, Sp. Nová Ves, JUDr. Michal Komara,Ing. Pavol Košalko, Levoča 
	  

	KID, a.s., Huszova 12, 058 01 Poprad
	139 
	07.12.01
14.09.07 
	22 900 000,- 
	2 299 akcií na meno v menovitej hodnote 10 000.- Sk za 1 akciu
	Predstavensto:Ing. Pavol Hric, Košice, Ľudovít Tamáš, Poprad, Ing. Tibor Orlovský, Poprad, Ing. Oliver Saloň, Košice 
Dozorná rada: Ing. Štefan Šulek, Košice, Ján Fečo, Rožňava,Ing. Rudolf Šeliga, Bratislava 
	  

	Juraj Tomeček, 059 94 Ihľany č. 204
	140
	06.12.01 
07.12.13
	  
	Juraj Tomeček, Ihľany
	Juraj Tomeček, Ihľany 
	  

	Levická televízna spoločnosť, s.r.o., Nám. hrdinov 1, 934 01 Levice
	141 
	27.11.01 
28.11.13
	300 000,-
	Mesto Levice
	Ing. Július Srna, Levice 
	  

	




Príloha č. 6 
	Pokrytie územia SR programom Rádio Slovensko SRo v pásme VKV II pre chránenú oblasť intenzity elektromagnetického poľa 48 dBmV/m rozhlasovými vysielačmi v prevádzke, stav k 31.12.2001 

	Príloha č. 7 
	Pokrytie územia SR programom Rádio Devín SRo v pásme VKV II pre chránenú oblasť intenzity elektromagnetického poľa 54 dBmV/m rozhlasovými vysielačmi v prevádzke, stav k 31.12.2001 

	Príloha č. 8 
	Pokrytie územia SR programom Rádio Rock FM SRo v pásme VKV II, stav k 31.12.2001 

	Príloha č. 9 
	Pokrytie územia SR signálom programu STV 2, stav k 31.12.2001 

	Príloha č.10
	Pokrytie územia SR signálom TV stanice Markíza, stav k 31.12.2001 


Príloha č.11 Pokrytie územia SR signálom TV Global / TV NAŠA (MAC TV s.r.o.Košice), stav k 31.12.2001 




Príloha č.12
Chronologický prehľad správnych konaní vedených voči vysielateľom vo veciach súvisiacich s obsahom vysielania, o ktorých Rada rozhodla v období od 1.1.2001 do 31.12.2001 

ROZHLASOVÉ VYSIELANIE

Stanica: SRo
	Monitoring
Program/vysielanie
(Poznámka)
	Obdobie monitorovania
	Zistené (možné) porušenie zákona č. 308/2000 Z.z. o vysielaní a retransmisii
	Rozhodnutie Rady zo dňa
	Stav konania k 31.12.2001 

	okruh S1 -
Rádio Slovensko
program Dobré ráno
(kurzový lístok ČSOB) 
	26.3. - 
30.3.2001 
	§ 34 ods. 1, 
§ 38 ods. 4
	RL/304/2001 
o upozornení
zo dňa 5.6.2001
	právoplatne
ukončené 

	okruh S5 - 
Rádio Patria
národnostné vysielanie pre Rusínov
	1.5. -
31.5.2001 
	§ 18 ods. 1, 
§ 16 písm. e/
	RL/348/2001 
o upozornení 
zo dňa 4.12.2001
	rozhodnutie
nenadobudlo
právoplatnosť



Multiregionálne rozhlasové stanice
	Monitoring
Program/vysielanie
(Poznámka)
	Obdobie monitorovania
	Zistené (možné) porušenie zákona č. 308/2000 Z.z.
	Rozhodnutie Rady zo dňa
	Stav konania k 31.12.2001 

	FUN RADIO - 
RADIO a. s. Bratislava
(nevhodnosť piesne) 
	12.1.2001 
	§ 20 ods. 3
	RZK/6/2001 
o zastavení konania
zo dňa 6.3.2001
	právoplatne
ukončené
zastavením

	Rádio OKEY - 
WA Slovakia a. s. Bratislava 
program OKEY Chart
(list poslucháčky)
	18.3.2001 
	§ 20 ods. 3
	RP/68/2001
o pokute 150 000,-
zo dňa 26.6.2001
	potvrdené 
NS SR,
právoplatne
ukončené

	Rádio OKEY -
WA Slovakia a. s. Bratislava
spravodajstvo (voľby do VÚC) 
	15.11.2001 
	§ 32 ods. 10 
	RL/344/2001 
o upozornení 
zo dňa 4.12.2001
	právoplatne
ukončené

	Rádio OKEY - 
WA Slovakia a. s. Bratislava 
Okey leto Nescafé 2001(koncert Iné kafe) 
	4.8.2001 
	§ 20 ods. 1 
	RL/353/2001 
o upozornení 
zo dňa 18.12.2001
	rozhodnutie 
nenadobudlo 
právoplatnosť



Regionálne a lokálne rozhlasové stanice
	Monitoring
Program/vysielanie
(Poznámka)
	Obdobie monitorovania
	Zistené (možné) porušenie zákona č. 308/2000 Z.z.
	Rozhodnutie Rady zo dňa
	Stav konania k 31.12.2001 

	Rádio FLASH Prešov - 
kompletné vysielanie
(nedodanie záznamov)
	4.2.2001
5.2.2001
	§ 16 písm. e/ 
	RL/270/2001 
o upozornení 
zo dňa 15.5.2001
	právoplatne 
ukončené

	KIKS rádio Michalovce -
kompletné vysielanie
(nedodanie záznamov)
	18.4., 22.4, 3.6., 14.6.,15.6., 21.6.2001 
	§ 16 písm. e/
	RL/349/2001 
o upozornení 
zo dňa 20.11.2001
	rozhodnutie 
nenadobudlo 
právoplatnosť

	KIKS rádio Michalovce - 
program Kiksfór
(diskriminujúce a nevhodné vtipy)
	23.8.2001 
	§ 19 ods. 2 písm. a/,
§ 20 ods. 3
	RL/350/2001 
o upozornení
zo dňa 20.11.2001
	rozhodnutie 
nenadobudlo 
právoplatnosť

	HVIEZDA FM -
RADIO Nitra spol s r. o. 
Tri otázky…
(objektivita, nestrannosť, 
pluralita a vyváženosť) 
	31.8.2001,
7.9.2001, 
14.9.2001, 
21.9.2001 
	§ 16 písm. a/,
§ 16 písm. b/ 
	RL/345/2001 
o upozornení a 
povinnosti odvysielať
oznam zo dňa 27.11.2001
	právoplatne 
ukončené 


TELEVÍZNE VYSIELANIE

Stanica: STV
	Monitoring
Program/vysielanie
(Poznámka)
	Obdobie monitorovania
	Zistené (možné) porušenie zákona č. 308/2000 Z.z.
	Rozhodnutie Rady zo dňa
	Stav konania k 31.12.2001 

	upútavka na seriál 
Stretnutie s dinosaurami 
(inzerty MIKONA)
	7.11.2000 
	§ 34 ods. 1
	RL/107/2001 
o upozornení 
zo dňa 20.2.2001
	právoplatne 
ukončené 

	S V. Fischerom na cestách 
(sponzor CK Fischer) 
	9.10.2000,
19.11.2000 
	§ 39 ods. 4,
§ 32 ods. 12
	RL/108/01 
o upozornení 
zo dňa 20.2.2001 
	právoplatne 
ukončené 

	ME v krasokorčuľovaní
(inzerty) 
	24.1.2001
	§ 32 ods. 12 
	RL/114/2001 
o upozornení 
zo dňa 24.4.2001 
	právoplatne
ukončené 

	Foto-video-panoráma
(skrytá reklama) 
	13.12.2000,
8.2.2001,
12.3.2001 
	§ 32 ods. 12 
	RL/172/2001 
o upozornení 
zo dňa 24.4.2001
	právoplatne 
ukončené

	Svet v obrazoch
(príspevok Nová droga 
s obsahom reálneho násilia) 
	26.11.2000
	§ 19 ods. 2 písm. d/,
§ 20 ods. 1
	RL/174/2001 
o upozornení a 
povinnosti odvysielať 
oznam zo dňa 24.4.2001
	právoplatne 
ukončené

	Ponorka na Dunaji
(sponzor CK Kartágo
Tours, Sl. sp. a NAY)
	24.1.2001,
17.2.2001,
3.3.2001
	§ 38 ods. 2,
§ 38 ods. 4, 
§ 32 ods. 12
	RL/179/2001 
o upozornení 
zo dňa 15.5.2001
	právoplatne 
ukončené

	upútavka na hudobný
program Sedmička
	6.3.2001,
20.3.2001
	§ 20 ods. 4
	RZK/7/2001 
o zastavení konania 
zo dňa 15.5.2001
	právoplatne
ukončené
zastavením 

	Motormagazín šport
(sponzor - Allianz, 
s. reklama - SCANIA) 
	28.2.2001
	§ 38 ods. 2,
§ 38 ods. 4,
§ 32 ods. 12
	RL/271/2001 
o upozornení 
zo dňa 15.5.2001
	právoplatne ukončené

	seriál Pivovarníci
(repríza 8. časti)
	5.3.2001
	§ 20 ods. 4
	RL/302/2001 
o upozornení
zo dňa 5.6.2001
	právoplatne 
ukončené

	Cestuj s nami
(sponzorstvo a skrytá reklama) 
	10.3.2001
	§ 38 ods. 4,
§ 32 ods. 12
	RP/69/2001 
o upozornení a pokute 100 000,-
zo dňa 26.6.2001
	potvrdené NS SR,
právoplatne ukončené

	seriál Pokémon
(skrytá reklama) 
	1.4., 7.4., 8.4.,
5.5., 6.5.2001 
	§ 32 ods. 12 
	RP/70/2001
o pokute 400 000,-
zo dňa 26.6.2001
	v konaní
pred NS SR 

	Smer Európa 
(skrytá reklama)
	19.2.2001 
	§ 32 ods. 12 
	RL/328/2001 
o upozornení 
zo dňa 10.7.2001
	právoplatne 
ukončené

	seriál Pokémon
(sponzorstvo) 
	3.2., 4.2., 
10.2., 11.2., 
31.3., 1.4.2001 
	§ 38 ods. 4
	RL/329/2001
o upozornení
zo dňa 10.7.2001 
	právoplatne 
ukončené 

	Úsmev, prosím! 
(sponzor - Nizoral) 
	25.3.2001 
	§ 34 ods. 1 
	RL/330/2001
o upozornení
zo dňa 10.7.2001 
	právoplatne 
ukončené

	Štúdio MS
(s. reklama - Eurotel, MS 
v ľadovom hokeji) 
	28.4. - 13.5.2001
	§ 32 ods. 12 
	RL/331/2001 
o upozornení
zo dňa 10.7.2001 
	právoplatne 
ukončené 

	seriál Pokémon
(ochrana maloletých) 
	3.2., 4.2.,
10.2., 11.2.2001
	§ 20 ods. 3 
	RP/73/2001
o pokute 500 000,- a povinnosti
odvysielať oznam
zo dňa 21.8.2001
	v konaní 
pred NS SR 

	Hokejový tip Niké
(sponzorstvo a skrytá 
reklama) a oznámenia 
súvisiace s programom 
	2.5.2001 
	§ 32 ods. 12,
§ 34 ods. 1,
§ 38 ods. 2,
§ 38 ods. 4 
	RL/337/01
o upozornení
zo dňa 4.9.2001 
	právoplatne
ukončené 

	vysielanie upútavok 
na programovom okruhu
STV 1 
	23.4.2001
24.4.2001 
	§ 34 ods. 1 
	RP/74/2001
o pokute 100 000,-
zo dňa 4.9.2001 
	právoplatne 
ukončené 

	Financie 21 (sponzor
- Profit, koproducent
Horizont Slovakia)
	26.4.2001 
	§ 39 ods. 4 
	RP/75/2001
o pokute 20 000,-
zo dňa 4.9.2001
	právoplatne 
ukončené

	seriál Toyota 
Život v divočine 
(skrytá reklama)
	19.8.2001
	§ 32 ods. 12 
	RL/87/2001
o pokute 100 000,-
zo dňa 9.10.2001
	v konaní 
pred NS SR

	reklama spoločnosti Toyota
pred a po seriáli Život 
v divočine 
	19.8.2001 
	§ 34 ods. 1
	RL/88/2001
o pokute 100 000,-
zo dňa 9.10.2001 
	v konaní
pred NS SR

	Úsmev, prosím!
(sponzor - ETA)
	22.7.2001 
	§ 34 ods. 1
	RL/339/2001
o upozornení 
zo dňa 9.10.2001 
	právoplatne
ukončené

	Maďarský magazín
(voľby do VÚC)
	14.11.2001
	§ 32 ods. 10 
	RL/343/2001
o upozornení
zo dňa 27.11.2001
	rozhodnutie
nenadobudlo 
právoplatnosť

	Prenos z NR SR - 
Hodina otázok
(voľby do VÚC) 
	29.11.2001 
	§ 32 ods. 10 
	RZK/24/2001 
o zastavení konania 
zo dňa 4.12.2001 
	právoplatne 
ukončené
zastavením

	Východoslovenský región
(voľby do VÚC) 
	26.11.2001
28.11.2001 
	§ 32 ods. 10 
	RL/346/2001
o upozornení
zo dňa 11.12.2001 
	rozhodnutie 
nenadobudlo 
právoplatnosť




Stanica: TV MARKÍZA
	Monitoring
Program/vysielanie
(Poznámka)
	Obdobie monitorovania
	Zistené (možné) porušenie zákona č. 308/2000 Z.z. 
	Rozhodnutie Rady zo dňa
	Stav konania k 31.12.2001 

	Deka Hity
(sponzor SMINT) 
	10.2.2001 
	§ 38 ods. 2,
§ 38 ods. 4 
	RL/171/2001
o upozornení 
zo dňa 24.4.2001
	právoplatne 
ukončené

	reklamný šot 
Fidorka 
	9.2.2001 
	§ 32 ods. 5 písm. c/
	RL/173/2001
o upozornení
zo dňa 24.4.2001
	právoplatne
ukončené

	Motorama
(sponzorstvo - reklama 
KOOPERATIVA) 
	12.3.2001 
	§ 34 ods. 1 
s poukazom na
§ 32 ods. 12,
§ 38 ods. 4 
	RL/301/2001
o upozornení
zo dňa 5.6.2001 
	právoplatne 
ukončené 

	seriál Ally Mc Bealová
(III. séria)
	28.1.2001,
3.2.2001,
4.2.2001
	§ 20 ods. 3
	RL/317/2001
o upozornení
zo dňa 26.6.2001 
	právoplatne 
ukončené

	Postreh
(upútavka na Pokušenie) 
	26.4.2001 
	§ 35 ods. 1 
s poukazom na 
§ 35 ods. 5,
§ 34 ods. 1 
	RP/71/2001 
o upozornení a pokute 
100 000,-
zo dňa 10.7.2001
	právoplatne 
ukončené 

	Pokušenie
(upútavka na Postreh) 
	23.4.2001,
25.4.2001
	§ 35 ods. 1 
s poukazom na
§ 35 ods. 5,
§ 34 ods. 1 
	RP/72/2001 
o upozornení a pokute v100 000,-
zo dňa 10.7.2001
	právoplatne
ukončené

	Televízne noviny 
(rozhovor s Richardom Müllerom) 
	6.3.2000 
	§ 5 písm. c/ 
zákona č. 468/1991 Zb. 
	RZK/9/2001 
o zastavení konania
zo dňa 10.7.2001 
	zastavené 
po vrátení 
veci NS SR na
ďalšie konanie

	Televízne noviny
(tri príspevky s obsahom 
reálneho násilia) 
	4.1.2001,
7.1.2001,
9.1.2001
	§ 19 ods. 1,
§ 20 ods. 1 
	RL/322/01
o upozornení a povinnosti 
odvysielať oznam 
zo dňa 10.7.2001
	právoplatne 
ukončené 

	Reklamné bloky pred 
Televíznymi novinami 
	19.4.2001 
	§ 34 ods. 2
	RZK/10/2001 
o zastavení konania 
zo dňa 10.7.2001
	právoplatne 
ukončené
zastavením

	Kakao 
(program pre maloletých) 
	28.4.2001,
29.4.2001
	§ 35 ods. 4 
	RL/332/01 
o upozornení 
zo dňa 21.8.2001 
	právoplatne 
ukončené 

	Televízne noviny 
(prípad Union Banka - SPP
- Sezoos Group)
	30.3.2001 
	§ 16 písm. b/ 
	RL/333/01 
o upozornení
zo dňa 21.8.2001
	právoplatne 
ukončené

	Televízne noviny 
(príspevok s obsahom
reálneho násilia)
	24.5.2001 
	§ 19 ods. 1,
§ 19 ods. 2 písm. d/,
§ 20 ods. 1 
	RL/334/2001
o upozornení a 
povinnosti odvysielať 
oznamzo dňa 21.8.2001 
	právoplatne
ukončené 

	Na Slovensku je to tak
Televízne noviny
(voľby prezidenta SR)
	2.5.1999,
6.5.1999
	§ 5 písm. g/ zákona 
č. 468/1991 Zb.
s poukazom na 
§ 15 ods. 9 
zákona č. 46/1999 Z. z. 
	RZK/13/01
o zastavení konania 
zo dňa 21.8.2001
	zastavené po 
vrátení veci
NS SR na ďalšie konanie

	upútavka na program 
West extra dávka 
	24.4. - 
26.4.2001 
	§ 33 ods. 1 
	RL/338/2001 
o upozornení
zo dňa 4.9.2001
	právoplatne ukončené,
mimoriadne dovolanie 
pred NS SR

	Krimi SK 
(hrubé reálne násilie)
	12.10.2001 
	§ 19 ods. 1,
§ 19 ods. 2 písm. d/
	RP/89/2001 
o pokute 100 000,-
zo dňa 20.11.2001 
	v konaní 
pred NS SR

	Motorama
(skrytá reklama OMV)
	4.9.2001
	§ 32 ods. 12
	RL/340/2001
o upozornení
zo dňa 20.11.2001
	právoplatne 
ukončené

	Milionár (sponzor Horizont Slovakia) a reklamné bloky
	14.9.2001 
	§ 39 ods. 4,
§ 34 ods. 2
	RL/341/01
o upozornení 
zo dňa 20.11.2001
	právoplatne
ukončené

	Počasie (sponzor Horizont
Slovakia) a reklamné bloky 
	31.8.2001 
	§ 39 ods. 4,
§ 34 ods. 2
	RL/342/01
o upozornení 
zo dňa 20.11.2001
	rozhodnutie 
nenadobudlo 
právoplatnosť

	Televízne noviny
(voľby do VÚC) 
	15.11.2001 
	§ 32 ods. 10
	RZK/22/2001 
o zastavení konania 
zo dňa 27.11.2001 
	zastavené, 
rozhodnutie nenadobudlo 
právoplatnosť 




Stanica: TV LUNA
	Monitoring
Program/vysielanie
(Poznámka)
	Obdobie monitorovania
	Zistené (možné) porušenie zákona č. 308/2000 Z.z.
	Rozhodnutie Rady zo dňa
	Stav konania k 31.12.2001 

	Hlavné správy a
motoristický magazín
Polygón (skrytá reklama) 
	6.2.2001,
8.2.2001
	§ 32 ods. 12 
	RL/273/2001
o upozornení
zo dňa 15.5.2001 
	právoplatne
ukončené

	Fotelka
(telenákup na zdravot.
výkon, nedodanie 
záznamov) 
	13.2.2001,
22.2.2001
	§ 33 ods. 7,
§ 16 písm. e/
	RL/303/2001
o upozornení
zo dňa 5.6.2001
	právoplatne 
ukončené 

	Hlavné správy 
(príspevok obsahujúci
reálne násilie)
	7.1.2001
	§ 19 ods. 1,
§ 19 ods. 2 písm. d/,
§ 20 ods. 1 
	RL/318/2001 
o upozornení 
zo dňa 26.6.2001
	právoplatne 
ukončené

	upútavka na program 
Varíme s Lunou
(redaktorka spravodajstva
v reklame) 
	24.4. - 
28.4.2001
	§ 34 ods. 3
	RL/335/2001
o upozornení
zo dňa 21.8.2001
	právoplatne 
ukončené 




Stanica: Global / Naša
	Monitoring
Program/vysielanie
(Poznámka)
	Obdobie monitorovania
	Zistené (možné) porušenie zákona č. 308/2000 Z.z.
	Rozhodnutie Rady zo dňa
	Stav konania k 31.12.2001 

	MAC TV s. r. o. Košice
Global - upútavka na
horor Páter Thomas
Naša - zaradenie reklamy 
v programe Sme tu pre Vás 
	3.2.2001,
5.2.2001, 
7.2.2001
	§ 20 ods. 3,
§ 34 ods. 2,
§ 35 ods. 5
	RL/272/2001 
o upozornení 
zo dňa 15.5.2001 
	právoplatne 
ukončené




Regionálne a lokálne TV stanice
	Monitoring
Program/vysielanie
(Poznámka)
	Obdobie monitorovania
	Zistené (možné) porušenie zákona č. 308/2000 Z.z. 
	Rozhodnutie Rady zo dňa
	Stav konania k 31.12.2001 

	TV INFO KANÁL -
SBD Partizánske
kompletné vysielanie 
	8.10.2000
10.10.2000
	§ 51 ods. 1,
§ 16 písm. n/,
§ 16 písm. k/,
§ 32 ods. 12 
	RL/103/2000 
o upozornení 
zo dňa 23.1.2001 
	právoplatne 
ukončené 

	TV VEGA -
VEGA s. r. o. Prešov
kompletné vysielanie
(skrytá reklama) 
	20.11.2000 
22.11.2000
24.11.2000
25.11.2000 
	§ 32 ods. 12 
	RL/110/2001
o upozornení
zo dňa 20.2.2001 
	právoplatne 
ukončené 

	Humenská televízia -
kompletné vysielanie
(politická reklama, 
prekročená denná 
kvóta reklamy)
	22.2.2001,
26.2.2001, 
1.3.2001
	§ 32 ods. 10,
§ 36 ods. 1 
	RL/319/2001 
o upozornení 
zo dňa 26.6.2001 
	právoplatne 
ukončené

	Infokanál TEMEX -Tatra Temex Cable a. s.
Prešov, kompletné 
vysielanie (prekročenie
hodinovej reklamnej kvóty) 
	23.2.2001,
2.3.2001
	§ 36 ods. 3
	RL/315/2001 
o upozornení 
zo dňa 26.6.2001
	právoplatne 
ukončené 

	TOP TV Topoľníky -
VEPROS spol. s r. o.
Topoľníky
(nedodanie záznamov)
	18.4.2001 
	§ 16 písm. e/ 
	RL/316/2001 
o upozornení 
zo dňa 26.6.2001 
	právoplatne
ukončené

	Televízia Nováky -
Benet s. r. o. Nováky 
kompletné vysielanie
(v rozpore s licenciou)
	2.3.2001,
16.3.2001 
	§ 16 písm. n/ 
	RL/327/2001 
o upozornení 
zo dňa 10.7.2001 
	právoplatne 
ukončené 

	František Kováts -
Studio Plus TV
vo Veľkom Mederi
kompletné vysielanie 
	15.5.2001 
	§ 16 písm. n/ 
	RZK/16/2001 
o zastavení konania 
zo dňa 4.9.2001
	právoplatne 
ukončené 
zastavením

	INFOKANÁL 
TELEVÍZIE DUDINCE - VARES s. r. o.
Banská Bystrica
kompletné vysielanie
(zmeny vo vysielaní) 
	20.4.2001,
23.4.2001,
19.5.2001
	§ 51 ods. 1
	RL/351/2001 
o upozornení 
zo dňa 4.12.2001
	rozhodnutie 
nenadobudlo
právoplatnosť 

	INFOKANÁL TELEVÍZIE DUDINCE -
VARES s. r. o.
Banská Bystrica 
kompletné vysielanie
(nedodanie záznamov)
	20.4.2001,
23.4.2001,
19.5.2001
	§ 16 písm. e/ 
	RL/352/2001 
o upozornení
zo dňa 4.12.2001
	rozhodnutie 
nenadobudlo 
právoplatnosť







Príloha č.13
Jednotný systém označovania programov (článkové znenie) 

V súlade s koncepciou Jednotný systém označovania programov z hľadiska vekovej vhodnosti a podmienky jeho uplatňovania, schválenou 24.10.2000, 

Rada pre vysielanie a retransmisiu príslušná podľa § 5 ods. 2 písm. i/, splnomocnená v § 20 ods. 6 zákona č. 308/2000 Z. z. o vysielaní a retransmisii a o zmene zákona č. 195/2000 Z. z. o telekomunikáciách, v znení zákona č. 147/2001 Z. z. o reklame, 

majúc na zreteli článok 18 Dohovoru o právach dieťaťa, že rodičia sú predovšetkým zodpovední za výchovu a zdravý vývin dieťaťa, 

uvedomujúc si, že jednotné označovanie programov má rozhodujúci význam v systéme ochrany maloletých pred nežiaducimi obsahmi v televíznom vysielaní, v súlade s presvedčením, že takýto systém označovania prispeje k informovaniu rodičov o obsahu vysielaných programov, 

akcentujúc potrebu posilniť postavenie rodičov v procese masovej komunikácie, 
kladúc pritom výraznú mieru zodpovednosti za ochranu maloletých i na vysielateľov samotných, 

sa na svojom zasadnutí dňa 10. júla 2001 uzniesla na tomto záväznom Jednotnom systéme označovania programov a na podmienkach jeho uplatňovania: 

Článok I.
Pôsobnosť a účel

(1) Jednotný systém označovania programov (ďalej len "JSO") a podmienky jeho uplatňovania sa vzťahujú na celoplošné, multiregionálne, regionálne televízne vysielanie alebo na lokálne televízne vysielanie v programovej sieti. 

(2) Klasifikácia, kategorizácia, označovanie a následné zaradenie do vysielania sa vzťahuje na všetky programy, ktoré vysielateľ mieni odvysielať. 

Článok II.
Základné princípy

(1) Vysielateľ kategorizuje programy s vedomím, že kategorizácia má slúžiť k informovaniu a uľahčeniu výberu programov rodičom alebo iným osobám, zodpovedným za výchovu detí alebo dospievajúcich. 

(2) Vysielateľ označuje programy s vedomím, že má zabezpečiť základnú informáciu o vhodnosti alebo nevhodnosti programu vzhľadom na perceptuálnu alebo emočnú kapacitu alebo sociálnu zrelosť jednotlivých vekových skupín. 

(3) Vysielateľ posúdi a zaradí do vysielania všetky zložky programovej služby, vrátane oznámení vysielateľa o vlastnom programe (ďalej len "upútavky"), reklamného, telenákupného alebo doplnkového vysielania, so zreteľom na výskyt násilia, sexuálnych scén, vulgárneho jazyka alebo zobrazenej nahoty. 

(4) Pri klasifikácii kinematografických alebo televíznych diel, filmov, sérií alebo seriálov, vrátane animácií vysielateľ posúdi, či sú scény násilia v súvislosti s logikou deja ako celku a kontextu situácie a či sú nositeľmi umeleckého alebo morálneho posolstva, ktoré je zrozumiteľné aj maloletým alebo ich cieľom je iba šokovať, vystrašiť alebo pobaviť divákov. 

Článok III.
Kategorizácia

(1) Vysielateľ je povinný označiť programy, ktoré sú: 
a/ nevhodné a neprístupné pre celú skupinu maloletých (0 - 18 rokov), 
b/ nevhodné pre maloletých vo vekovej podskupine 0 až 12 rokov, 
c/ nevhodné pre maloletých vo vekovej podskupine 0 až 7 rokov, 
d/ určené maloletým vo vekovej skupine 0 - 12 rokov. 

(2) Programy, ktoré nie sú uvedené v odseku 1, vysielateľ neoznačí. 

Článok IV.
Klasifikácia

(1) Pri klasifikácii programov vysielateľ posúdi obsah programov podľa kritérií: 
a/ fyzické, psychické alebo verbálne násilie, 
b/ sexuálne vzťahy alebo scény, 
c/ nahota v sexuálnom kontexte, 
d/ vulgárny jazyk, 
e/ drogové, hráčske alebo iné závislosti; pitie alkoholu alebo fajčenie, 
f/ prítomnosť zobrazení alebo iných prejavov, spôsobujúcich pocit strachu, depresie, bezmocnosti alebo inak nevhodných vo vzťahu k úrovni percepcie a myslenia, ktoré by mohli viesť k neadekvátnej interpretácii komunikátov alebo prípadnej imitácii správania, najmä v kategóriách maloletých od 0 do 7 rokov alebo od 0 do 12 rokov. 

(2) Pri klasifikácii vysielateľ posúdi rovnako kvalitatívne hľadisko nevhodných obsahov v programe, ako aj kvantitatívne hľadisko, tzn. frekvenciu výskytu. 

(3) Vysielateľ klasifikuje každý program samostatne; v prípade seriálov, sérií alebo cyklov klasifikuje každú časť seriálu, série alebo cyklu osobitne. 

Článok V.
Vylúčenie násilia a pornografie

(1) Vysielateľ z kategorizácie a následne z vysielania vylúči programy propagujúce pornografiu alebo obsahujúce pornografiu. 

(2) Vysielateľ z kategorizácie a následne z vysielania vylúči tie programy, ktoré obsahujú hrubé násilie alebo zobrazujú neodôvodnené násilie. 

Článok VI.
Programy určené maloletým do 12 rokov

(1) Programy určené maloletým (ďalej len "detské programy") sú programy vysielateľom vyrobené a určené maloletým divákom alebo sú získané z iných zdrojov ako programy určené priamo maloletým divákom alebo iné programy, ktoré vysielateľ sám klasifikoval ako vhodné pre deti alebo ich zaradí do programovej skladby ako také v čase, ktorý je typický pre detského diváka alebo ktorý je takto označený vysielateľom, najmä ako "detský blok", "program pre deti a mládež", "detské vysielanie", "vysielanie pre deti". 

(2) Časy typické pre detského diváka sú víkendové alebo sviatočné dopoludnia, dopoludnia počas dní školských prázdnin alebo časy, ktoré vysielateľ označí v programovej skladbe ako také. 

(3) Detské programy musia byť vhodné pre maloletých, najmä pre deti do 7 a do 12 rokov. 

(4) Vysielateľ nezaradí v časoch typických pre detského diváka (odsek 2) alebo pred vysielaním detského programu, bez ohľadu na dĺžku doplnkového vysielania, ktoré detskému programu predchádza, alebo po vysielaní detského programu, bez ohľadu na dĺžku doplnkového vysielania, ktoré po detskom programe nasleduje, také programy alebo iné zložky programovej služby, ktoré nesú vizuálne označenie nevhodné pre maloletých do 12 rokov alebo nevhodné a neprístupné pre maloletých. 

(5) Vysielateľ nezaradí v časoch, ktoré vysielateľ sám označil v programovej skladbe ako čas určený detskému divákovi alebo pred vysielaním detského programu, bez ohľadu na dĺžku doplnkového vysielania, ktoré detskému programu predchádza, alebo po vysielaní detského programu, bez ohľadu na dĺžku doplnkového vysielania, ktoré po detskom programe nasleduje, také programy alebo iné zložky programovej služby , ktoré nesú vizuálne označenie nevhodné pre maloletých do 7 rokov. 

(6) Vysielateľ je povinný detské programy označiť zeleným netransparentným piktogramom "usmievavý"; označenie je zobrazené v prílohe tohto dokumentu ako Obrázok 1. 

Článok VII.
Nevhodné a neprístupné pre maloletých

(1) Vysielateľ označí kinematografické alebo dramatické diela, zvlášť filmy, série, seriály, vrátane animácie, dokumentárne, publicistické alebo iné programy ako nevhodné a neprístupné pre skupinu maloletých, ak obsahujú najmä: 
a/ násilie na živých bytostiach alebo ľuďoch, najmä zobrazenia násilnej smrti človeka, zvlášť bez pocitov ľútosti, vrátane obrazov šikanovania, skupín s patologickými normami správania, rizika alebo nebezpečenstva ako zábavy, fyzicky alebo psychicky týraného dieťaťa, 
b/ zobrazenia paranormálnych alebo mimovnemových javov, v súvislosti s násilím na humanoidných bytostiach, zvlášť v kontexte hororu alebo sci-fi hororu, 
c/ slovnú agresivitu s urážlivými replikami, prejavmi neznášanlivosti alebo nenávisti, reprezentovanú najmä agresívnymi názormi, xenofóbiou, oportunizmom, rasizmom, náboženskou neznášanlivosťou, násilím voči etnickým skupinám alebo iným menšinám, 
d/ sexuálne alebo erotické scény spojené s prejavmi násilia, reprezentované najmä znásilnením, respektíve iným násilím v spojení so sexuálnym správaním, alebo sexuálnymi deviáciami, 
e/ sexuálne správanie prezentované ako forma zábavy, určená výhradne dospelým, 
f/ vulgárny jazyk alebo obscénne gestá, 
g/ zobrazenia drogovej alebo inej závislosti alebo promiskuitného sexuálneho správania, najmä ak tieto formy správania prezentujú alebo obhajujú autority. 

(2) Vysielateľ je povinný označiť kinematografické alebo dramatické diela, zvlášť filmy, série, seriály, vrátane animácie, dokumentárne, publicistické alebo iné programy ako nevhodné a neprístupné pre skupinu maloletých zvlášť vtedy, keď sa kritériá (odsek 1) vyskytujú v kontexte deja obsahujúceho: 
a/ schematické pohľady na svet dospelých, ponúkajúce zjednodušené alebo povrchné obrazy života dospelých, preceňujúce fyzickú silu a agresivitu, zvlášť ak sa realizuje v správaní, ktoré je spojené s výkonom spoločenskej roly alebo činnosti verejných inštitúcií, 
b/ zobrazenia takých vzťahov alebo spoločenských rolí, kde je dominantným vyhľadávanie pobavenia, ašpirácie realizované za každú cenu a všetkými prostriedkami alebo uspokojenie prameniace z využívania a používania iných ľudí alebo z násilia či iných deviantných foriem správania, 
c/ prezentáciu takých foriem správania, pri ktorých sa prijímajú dôležité životné rozhodnutia bez ohľadu na následky týchto rozhodnutí a ktoré povzbudzujú k imitácii takéhoto životného štýlu. 

(3) Výnimku z kategórie programov nevhodných a neprístupných pre maloletých tvoria tie programy, ktoré sú vytvorené za účelom prevencie a výchovy a s nezameniteľným, zreteľným a veku primeraným preventívnym zámerom, najmä pokiaľ ide o niektoré oblasti sexuálnych vzťahov alebo závislostí rôzneho druhu. 

(4) Vysielateľ je povinný programy nevhodné a neprístupné pre maloletých označiť červeným netransparentným piktogramom "zachmúrený"; označenie je zobrazené v prílohe tohto dokumentu ako Obrázok 2. 

(5) Všetky programy a programové zložky nesúce označenie podľa odseku 4 je vysielateľ povinný zaradiť do vysielania medzi 22.00 a 06.00 hodinou. 

Článok VIII.
Nevhodné pre maloletých do 12 rokov

(1) Vysielateľ označí programy, kinematografické alebo dramatické diela, filmy, série, seriály, vrátane animácie, dokumentárne alebo publicistické či iné programy ako nevhodné pre maloletých do 12 rokov, ak obsahujú najmä: 
a/ zobrazenia spôsobujúce pocity strachu, depresie, bezmocnosti, vytvárajúce predstavu málo bezpečného a neistého sveta riadeného silami, voči ktorým sú aj dospelí bezmocní alebo sú iným spôsobom nevhodné vo vzťahu k emočnej a sociálnej zrelosti, najmä ak prezentujú ohrozenie rodiny alebo rodičovských vzťahov, a môžu viesť k neadekvátnej interpretácii komunikátov, 
b/ reálne udalosti, zobrazované prostredníctvom reálneho násilia alebo následkov reálneho násilia na živých bytostiach, vrátane živelných pohrôm, dopravných alebo leteckých nešťastí, najmä obrazy zranení alebo krvi, 
c/ príbehy s negatívnymi skúsenosťami, ktoré vyzerajú reálne a ktoré vyzerajú, že by sa mohli prihodiť divákom-deťom, čo by mohlo vyvolať u detí efekt obete; najmä príbehy z nemocničného prostredia, zobrazenia zranených alebo umierajúcich detí, zobrazenia detí ako obetí alebo ako svedkov kriminálnych činov, 
d/ zobrazenia nahoty, ktoré nie sú bežné na verejnosti alebo v rodine a sú prezentované spôsobom, ktorý provokuje záujem o sexuálne vzťahy, čo by mohlo viesť k predčasnému prebudeniu sexuálnych pudov maloletých detí, 
e/ prezentáciu negatívneho správania zobrazenú atraktívnym spôsobom, zvlášť prostredníctvom príťažlivých alebo populárnych postáv alebo vzorov, ktoré produkujú také správanie, akým je alkoholizmus, fajčenie, používanie zbraní ako útočného prostriedku, drogové alebo hráčske závislosti, 
f/ zobrazenia takého správania, kde je možnosť ublíženia si nedostatočne zreteľná a riziko sa prezentuje ako zábavné, zvlášť adrenalínové športy, fantazijné predstavy lietania, premiestňovania sa na veľké vzdialenosti alebo potápania sa. 

(2) Výnimku z kategórie programov nevhodných pre maloletých do 12 rokov tvoria tie programy, ktoré sú vytvorené za účelom prevencie a výchovy a s nezameniteľným, zreteľným a veku primeraným preventívnym zámerom. 

(3) Vysielateľ je povinný programy nevhodné pre maloletých do 12 rokov označiť oranžovým netransparentným piktogramom "zachmúrený" v kombinácii s oranžovým netransparentným číselným označením 12; označenie je zobrazené v prílohe tohto dokumentu ako Obrázok 3. 

Článok IX.
Nevhodné pre maloletých do 7 rokov

(1) Ak sa v programoch, kinematografických alebo dramatických dielach, filmoch, sériách, seriáloch, vrátane animácií, alebo v dokumentárnych filmoch, publicistických alebo iných programoch vyskytujú scény či zobrazenia, ktoré by mohli vyvolať pocit strachu, potom vysielateľ také programy označí ako nevhodné pre vekovú skupinu maloletých do 7 rokov. 

(2) Vysielateľ programy označí ako nevhodné pre vekovú skupinu maloletých do 7 rokov najmä, ak obsahujú: 
a/ scény neprirodzených metamorfóz, najmä náhlych a neočakávaných zmien živých bytostí alebo zobrazenia paranormálnych alebo iných mimovnemových javov v kontexte sci-fi, 
b/ kruté, rýchle a útočiace zvieratá alebo zvieratá vyvolávajúce strach, zvlášť netopier, had alebo pavúk, 
c/ názorné obrazy zranení, krvi, telesných znetvorení alebo príšer, 
d/ zobrazenia prostredia v tmavých a pochmúrnych farbách alebo programy s príliš hlučnou hudbou alebo náhlymi zvukovými zmenami, 
e/ vynútené násilie voči malým a bezmocným, zvlášť voči deťom alebo malým zvieratám, 
f/ ohrozenie rodičovských vzťahov alebo rodiny 

(3) Vysielateľ je povinný programy nevhodné pre maloletých do 7 rokov označiť oranžovým netransparentným piktogramom "zachmúrený" v kombinácii s oranžovým netransparentným číselným označením 7; označenie je zobrazené v prílohe tohto dokumentu ako Obrázok 4. 

Článok X.
Neoznačené programy

(1) Neoznačené programy (článok III. odsek 2) sú programy, ktoré nie sú nevhodné pre maloletých a zároveň nie sú určené maloletému publiku. 

(2) Vysielateľ môže do tejto kategórie zaradiť i programy, ktoré z časových dôvodov nemožno klasifikovať: 
a/ denné alebo mimoriadne spravodajstvo, 
b/ priame prenosy, u ktorých možno predpokladať univerzálnu vhodnosť. 

(3) Na zaradenie neoznačených programov do vysielania sa nevzťahujú žiadne obmedzenia, s výnimkou spravodajstva (článok XI. odsek 3). 

Článok XI.
Spravodajstvo a programy vlastnej produkcie

(1) Pri výrobe vlastných programov, najmä informačných, spravodajských, publicistických alebo dokumentárnych, vysielateľ zabezpečí, aby obrazové príspevky, ktoré tvoria integrálnu súčasť informácie alebo správy, boli zobrazené sprostredkovane 1 alebo v rozsahu nevyhnutnom pre pochopenie informácie, bez dôrazu na efekt šokovania alebo senzácie. 

(2) Pri vlastných alebo prevzatých materiáloch zobrazujúcich násilie alebo jeho následky pre potreby spravodajstva, použitých v súlade s odsekom 1, vysielateľ zabezpečí, aby odvysielaniu príspevku s takýmto materiálom predchádzalo slovné upozornenie znenia: "Nasledujúce zábery nie sú vhodné pre maloletých divákov". 

(3) Spravodajské programy obsahujúce materiály podľa odseku 2 vysielateľ nebude zaraďovať do vysielania v časoch typických pre detského diváka (článok VI. odsek 2). 

______________________________________________
1 najmä detskí svedkovia alebo obete trestných činov 

Článok XII.
Podmienky označenia a povinnosť informovať

(1) Vysielateľ označí program príslušným označením počas celého vysielania takéhoto programu v pravom hornom rohu televíznej obrazovky z pohľadu diváka v takej veľkosti, aby bolo čitateľné a rozoznateľné ako také. 

(2) Veľkosť, farebnosť a umiestnenie príslušného označenia programu sa musí zhodovať s grafickými predlohami (článok XIII. odsek 2). 

(3) Vysielateľ označí premiéru programu i každú jeho reprízu rovnakým označením. 

(4) Vysielateľ označí upútavku k programu označením totožným s programom. Upútavka nesmie byť svojim obsahom viac nevhodná ako program samotný; na upútavky sa primerane vzťahujú ustanovenia článku VII. odsek 5, článku VI. odsek 4 a odsek 5. 

(5) Vysielateľ je povinný primeraným spôsobom informovať divákov o systéme označovania. 

(6) Vysielateľ, ak takú možnosť má, zabezpečí infomáciu o označení programu: 
a/ na svojej internetovej stránke, 
b/ prostredníctvom teletextu, 
c/ prostredníctvom hlásateľa (hlásateľky), 
d/ prostredníctvom oznámení vysielateľa o vlastnom programe, v tzv. prehľade programov. 

(7) Vysielateľ je povinný poskytnúť informáciu o kategorizácii a následnom označení programu v podkladoch určených denníkom, programovým týždenníkom alebo iným médiám. 

Článok XIII.
Záverečné ustanovenia a účinnosť

(1) Neoddeliteľnou súčasťou tohto dokumentu je príloha, ktorá zobrazuje príslušné označenia popísané v príslušnom odseku článkov VI., VII., VIII. a IX. 

(2) Rada pre vysielanie a retransmisiu sprístupní na internetovej stránke www.rada-rtv.sk grafické súbory (predlohy) záväznej a jednotnej formy príslušných piktogramov. Vysielateľ je povinný použiť výlučne tieto predlohy. 

(3) Rada pre vysielanie a retransmisiu uverejní systém označovania na úradnej tabuli v sídle Rady, na internetovej stránke Rady a doručí ho vysielateľom, na ktorých sa JSO vzťahuje. 

(4) JSO nadobúda účinnosť dňa 1. septembra 2001. 


V Bratislave dňa 10. júla 2001 
PhDr. Peter KOVÁČ 
predseda 
Rady pre vysielanie a retransmisiu
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Príloha č.14
Jednotný systém označovania programov (metodika) 

Tento materiál nadväzuje na návrh jednotného systému označovania a podmienok jeho uplatňovania (október, 2000), ktorý sme postúpili televíznym vysielateľom. Návrh bol dostupný na informačnej tabuli v sídle Rady na nám. SNP č.12 a na webovskej stránke Rady www.rada-rtv.sk a bol zverejnený ako príloha č. 25 v "Správe o stave vysielania v Slovenskej republike a o činnosi Rady SR pre rozhlasové a televízne vysielanie / Rady pre vysielanie a retransmisiu za rok 2000". 


       Právny rámec

Zákon č. 308/2000 Z. z. o vysielaní a retransmisii a o zmene zákona č. 195/2000 Z. z. o telekomunikáciách v znení zákona č.147/2001 Z. z. o reklame obsahuje časť V. venovanú ochrane ľudskej dôstojnosti, ľudskosti, maloletých a právu na odpoveď; § 20 sa týka špecificky ochrany maloletých. 

§ 20
Ochrana maloletých

(1) Vysielateľ je povinný zabezpečiť, aby sa nevysielali programy alebo iné zložky programovej služby, ktoré môžu narušiť fyzický, psychický alebo morálny vývin maloletých, najmä také, ktoré obsahujú pornografiu alebo hrubé, neodôvodnené násilie. 
(2) Zobrazovanie neodôvodneného násilia na účely tohto zákona je šírenie správ, slovných výpovedí alebo obrazov, kde sa násilný obsah dostáva neopodstatnene do popredia vzhľadom na kontext správ, slovných výpovedí alebo obrazov. 
(3) Programy alebo iné zložky programovej služby, ktoré by mohli ohroziť fyzický, psychický alebo morálny vývin maloletých alebo narušiť ich duševné zdravie a emocionálny stav, sa nesmú vysielať v čase od 6.00 hodín do 22.00 hodín. 
(4) Pri zaraďovaní jednotlivých programov do vysielania je Vysielateľ televíznej programovej služby povinný zohľadňovať vekovú vhodnosť programov a iných zložiek programovej služby pre maloletých. 
(5) Na základe klasifikácie programov podľa vekovej vhodnosti je vysielateľ televíznej programovej služby povinný zaviesť a uplatňovať jednotný systém označovania programov adresovaný rodičom a vychovávateľom maloletých, informujúci o vhodnosti programov pre vekové skupiny maloletých do 7, 12 a 18 rokov. 
(6) Jednotný systém označovania programov a podmienky jeho uplatňovania určí rada. Tento systém rada zverejní prostredníctvom svojej internetovej stránky, na svojej úradnej tabuli v mieste svojho sídla a doručí ho dotknutým vysielateľom. 
(7) Vysielateľ televíznej programovej služby je povinný uplatniť jednotný systém označovania programov aj v programovej ponuke, a to vo vlastnom vysielaní, ako aj v prehľade programov, ktorý poskytuje na zverejnenie periodickej tlači a ostatným hromadným informačným prostriedkom. 
(8) Ustanovenia odsekov 5 a 7 sa nevzťahujú na lokálne vysielania televíznej programovej služby, ak nie je súčasťou programovej siete. 


       Pôsobnosť právnych ustanovení 

Ustanovenia v § 20 zákona o ochrane maloletých sa vzťahujú na neplnoleté osoby do 18 rokov veku. 
Podľa § 20 ods. sa zavádza reštrikcia niektorých obsahov v televíznom vysielaní1 pre vysielateľov zo zákona a držiteľov licencií na televízne vysielanie, a to pornografie 2 a neodôvodneného násilia. 
Vo vzťahu k ochrane maloletých sú to obsahy, kde sa nepochybuje o vážnosti ohrozenia fyzického, psychického a morálneho vývinu detí a mladistvých týmito obsahmi. 
V zmysle ods. 3 sa zavádza reštrikcia, pokiaľ ide o časové zaradenie tých programov, ktoré by mohli ohroziť fyzický, psychický a morálny vývin detí a mladistvých. Tieto programy sú podľa JSO kategorizované ako nevhodné a neprístupné pre maloletých a zaraďujú sa do vysielania len po opone - teda po 22.00 hod. 
Odsek 4 , ktorý stanovuje povinnosť vysielateľa rešpektovať vhodnosť programov a iných programových zložiek pre maloletých, zahŕňa aj čas od 6.00 hod. do 22.00 hod. 
Odsek 5 ustanovuje jednotlivé vekové kategórie: 7 rokov, 12 rokov a 18 rokov. 
Odsek 6 ustanovuje Radu pre vysielanie a retransmisiu ako orgán, ktorý určí jednotný systém označovania, bude o ňom relevantne informovať, sprístupní ho a doručí dotknutým vysielateľom. 
Odsek 7 ustanovuje povinnosť vysielateľom uplatniť JSO aj v programovej ponuke, a to vo vlastnom vysielaní, ako aj v prehľade programov, ktorý poskytuje na zverejnenie periodickej tlači a ostatným hromadným informačným prostriedkom. 

	Cieľom JSO je zabezpečiť kontrolovaný prístup detí a dospievajúcich (maloletých) k programom, ktoré môžu potenciálne ohroziť psychický vývin a emocionálny stav v závislosti od dosiahnutého stupňa psychického vývinu. 



Podmienky kontrolovaného prístupu realizujú vysielatelia prostredníctvom: 

1. Zostavovania programovej skladby v dennom vysielacom čase tak, aby poskytovala tzv. bezpečné pásmo, a to od 6.00 hod do 22.00 hod. (§ 20, ods.4) 

2. Rešpektovania opony3 - časového predelu uzatvárajúceho bezpečné pásmo. Podľa zákona č. 308/2000 Z. z. § 20 ods. 3 ide o čas 22.00 hod. 

3. Zaradenia programov klasifikovaných ako nevhodné a neprístupné pre maloletých do vysielacieho času po 22. hod. (§ 20 ods. 3) 

4. Označovania programov prostredníctvom piktogramov 4 . Označenie je výsledok klasifikácie podľa prítomnosti ohrozujúcich a nevhodných prvkov a následnej kategorizácie programov vo vzťahu k vekovej vhodnosti. (§ 20, ods. 5) 

Prostredníctvom označovania je dospelý divák - rodič alebo iný, kto je zodpovedný, respektíve sa podieľa na výchove maloletých, informovaný o tom, že program obsahuje násilné scény, sexuálne obsahy, vulgárny jazyk a iné prvky, ktoré sú síce legitímne pre dospelého diváka, ale nie sú vhodné pre maloletých. Týmto spôsobom sa do kontrolovaného prístupu zapája faktor "rodičovskej kontroly", resp. dohľad/regulácia na strane televíznych divákov. 

___________________________________________
1 Nevzťahuje sa na špeciálne platené služby prístupné na základe individuálnej objednávky
2 pozri Trestný zákon 
3 Dodržanie času "opony" však neznamená, že bezprostredne po jej "zdvihnutí" sa môže z obrazovky spustiť prílev obscénností a násilností; prechod k programom, určeným výlučne pre dospelých divákov, by mal byť postupný. 
4 Ide o zaužívané symboly v rámci elektronickej komunikácie (Internet-e-mail, chat room, SMS) 


      Aký je rozdiel medzi nevhodnosťou a neprístupnosťou ? 

1. V "kvalite", v intenzite, výskyte, spôsobe a forme zobrazenia násilia, sexu, nahoty, verbálnom násilí a iných prejavoch. 

2. Vo vývinových špecifikách, ktoré charakterizujú priemerného jedinca v jednotlivej vekovej kategórii a ktoré ovplyvňujú spôsob prijímania a spracovania obsahov. Dieťa v predškolskom veku sa zľakne divoko útočiaceho zvieraťa a bojí sa toho, ako to vyzerá, prípadne si vyskúša "lietanie" filmového hrdinu, ale len málo ho zaujme katastrofa lietadla. Naopak, 8 - 12 ročné deti znepokojí katastrofa lietadla alebo havária auta, kde mohli sedieť oni, eventuálne ich rodičia... 

3. V miere zodpovednosti rodiča, resp. iných osôb, ktoré sú zodpovedné za výchovu detí. Vysielateľ označením upozorní, že programy, ktoré vysiela, nie sú vhodné pre deti určitej vekovej skupiny, ale bude vecou úvahy dospelého, či program jeho deti budú sledovať samé alebo v jeho spoločnosti, eventuálne ho nebudú sledovať vôbec. Pri programoch označených ako nevhodné pre vekovú skupinu detí do 7 a do 12 rokov leží zodpovednosť za sprístupnenie alebo nesprístupnenie daného programu na rodičovi, resp. inej osobe zodpovednej za výchovu. 

4. Miera ohrozenia istými obsahmi, scénami, zobrazeniami, popismi a informáciami v istej "kvalite" vo vzťahu k diferencovanej skupine maloletých divákov je vyjadrená ako nevhodnosť pre určitú vekovú kategóriu. 

5. V miere zodpovednosti vysielateľa. Zodpovednosť vysielateľa je jedinečná, pokiaľ ide o klasifikáciu, kategorizáciu a následné označenie programu a jeho zaradenie do času vysielania. Vysielateľ je podľa zákona zodpovedný za to, aby potenciálne ohrozujúce programy - teda programy nevhodné pre celú skupinu maloletých zneprístupnil časom vysielania a nevysielal ich v čase od 6.00 do 22.00 hod. 

6. Programy označené ako nevhodné pre deti do 7 rokov a pre deti do 12 rokov vysielateľ môže zaradiť do denného času vysielania, ale v zmysle §20 ods. 4 by ich nemal zaradiť v očakávaných časoch určených pre detského diváka (stereotyp sledovania). 


7. Nevhodnosť alebo Nevhodnosť a neprístupnosť sú kategórie, ktoré zohľadňujú oba prístupy - prevenciu a ochranu. Nevhodnosť je de facto vyjadrená obsahom programu - teda jeho klasifikáciou, neprístupnosť je v jeho časovom zaradení - za oponou. 

      Postoj verejnosti k označovaniu programov 

Už v roku 1998 iniciovala Rada dva prieskumy. Jeden prieskum verejnej mienky (teda na štandardnej štatistickej vzorke) realizovala agentúra MÚK s.r.o. a zúčastnilo sa ho 1 206 respondentov. Viac ako 83 % respondentov sa stotožnilo s výrokom, že násilie negatívne ovplyvňuje emocionálny stav, správanie a psychický, morálny a fyzický vývin detí a mládeže. O správnosti názoru, že program by mal byť označený z hľadiska vekovej vhodnosti, bolo presvedčených 64 % respondentov - iba 2 % si mysleli, že takéto opatrenie možno považovať za cenzúru. 
Druhý prieskum realizovala Kancelária Rady na vybranej vzorke 50 posudzovateľov niekoľkých televíznych programov v súvislosti s realizáciou seminára na tému "Ochrana pred neodôvodneným násilím a inými nežiaducimi javmi v rozhlasovom a televíznom vysielaní". 
Všetci posudzovatelia boli presvedčení (skôr áno, viac ako pravdepodobné, úplne presvedčení), že násilie a iné nevhodné obsahy môžu ovplyvniť psychický, fyzický a morálny vývin detí a mladistvých. Všetci zúčastnení súhlasili s tým, že programy by sa mali označovať z hľadiska vekovej vhodnosti, i keď mnohí upozorňovali na to, že práve označené programy pritiahnu pozornosť detí. 

S cieľom zistiť zrozumiteľnosť navrhovaných piktogramov uskutočnila Rada v spolupráci s VIS STV prieskum na vzorke diváckej populácie. Prieskum sa realizoval v marci 2001 prostredníctvom dotazníkov. Návratnosť špeciálnych dotazníkov bola vysoká a už 17. apríla boli k dispozícii spracované výsledky 1021 respondentov. Tieto potvrdili, že piktogramy budú vnímané verejnosťou tak, ako boli navrhnuté. 
Dotazník obsahoval aj otázky na význam JSO a jeho akceptáciu. 
Na otázku, čo si myslia respondenti o označovaní televíznych programov z hľadiska vekovej vhodnosti, smerovalo 41,3 % odpovedí k tomu, že to bude užitočná informácia pre tých, ktorí vychovávajú deti, 41,8 % odpovedí konštatovalo, že to bude podnet k tomu, aby rodičia pozornejšie sledovali to, čo sledujú v televízii ich deti, 19,9 % súhlasilo s tým, že takýto program by zakázali svojim deťom sledovať a 12,7 % rodičov by takýto program sledovalo spolu s deťmi. 
Aj v tomto prieskume 12% odpovedí konštatovalo, že označenie bude atraktívnou výzvou pre deti, že sa vysiela "zakázaný" program. 
Na otázku akceptácie označovania nie viac ako 10% respondentov odpovedalo, že označovanie je zbytočné a že sa ním nebudú riadiť, najmenej 90% odpovedalo, že sa určite a skôr áno ako nie a čiastočne - ak si overia súlad s vlastnou predstavou - budú riadiť označovaním. 
Iba 4,1 % odpovedí označovanie ako také odmietlo úplne. 
______________________________________ 

Výber z dotazníka

Otázka č. 6: Myslíte si, že označovanie vhodnosti televíznych programov z hľadiska veku bude: 

1. Užitočná informácia pre rodičov a tých, ktorí vychovávajú deti. 

2. Atraktívna výzva pre deti, že sa vysiela "zakázaný" program . 

3. Podnet k tomu, aby rodičia zakázali sledovať program deťom v príslušnej vekovej skupine. 

4. Podnet k tomu, aby rodičia pozornejšie sledovali to, čo sledujú ich deti v televízii. 

5. Podnet k tomu, aby označené programy sledovali spolu s deťmi a diskutovali o tom, čo považujú za vhodné alebo nevhodné. 

6. Podnet k tomu, aby ani deti neprijímali vysielané programy ako samozrejmosť a samé uvažovali o tom, čo je v programe nevhodné. 

7. Neviem sa vyjadriť k tejto otázke. 

8. Zdá sa mi to celé zbytočné. 

	Value Label
	Value
	Frequency
	Percent

	A6_1UZIT
	1
	422
	41.3

	A6_2ATRA 
	2
	120
	11.8

	A6_3ZAKA
	3
	203
	19.9

	A6_4CODE
	4
	427
	41.8

	A6_5SLDE
	5
	130
	12.7

	A6_6DETI
	6
	92
	9.0

	A6_7NEVI
	7
	13
	1.3

	A6_8ZBYT
	8
	42
	4.1

	 
	Total
	1 021
	100.0




Otázka č.7: V prípade, že ste rodičia, prípadne starí rodičia, alebo máte zodpovednosť za výchovu detí z iného dôvodu, budete akceptovať toto označenie a riadiť sa ním ? (Uveďte len jednu odpoveď) 
1. Určite áno. 

2. Skôr áno ako nie. 

3. Čiastočne - ak si overím, že označovanie zodpovedá aj mojim predstavám. 

4. Skôr nie ako áno. 

5. Nie - neverím, že označovanie bude dôveryhodné. 

6. Nie - riadim sa vlastnými hodnotami. 

7. Určite nie. 

8. Neviem. 

	Value Label
	Value
	Frequency
	Percent
	Percent
	Percent

	 
	1
	312
	30.6
	34.1
	34.1

	 
	2
	276
	27.0
	30.2
	64.3

	 
	3
	231
	22.6
	25.3
	89.6

	 
	4
	5
	.5
	.5
	90.2

	 
	5
	8
	.8
	.9
	91.0

	 
	6
	38
	3.7
	4.2
	95.2

	 
	7
	6
	.6
	.7
	95.8

	 
	8
	38
	3.7
	4.2
	100.0

	 
	.
	107
	10.5
	Missing
	 




       Zrozumiteľnosť navrhovaných piktogramov 

Podľa výsledkov tohto prieskumu 5 sú všetky štyri piktogramy zrozumiteľné ako také a ich použitie v JSO je opodstatnené. 

Otázka č. 1: Ktoré z nasledujúcich výrokov by najlepšie charakterizovali Vaše pocity, ak uvidíte na televíznej obrazovke tento symbol ? (červený zákaz) 
[image: image27]
1. Netuším , čo by mohol znamenať. 

2. Možno má vzťah ku kvalite programu ako celku. 

3. Nie som si istý, čo označuje, ale mohol by to byť zákaz alebo nejaké obmedzenie vo vzťahu k niečomu, čo sa v programe vyskytuje. 

4. Myslím si, že znamená nevhodnosť a neprístupnosť programov pre niekoho, pre určitú skupinu. 

5. Znamená nevhodné programy pre maloletých (deti a mládež). 

6. Znamená nevhodné programy pre mladistvých. 

7. Znamená nevhodné programy pre deti (do 15 rokov). 

8. Je to označenie pre neprístupný a nevhodný program a maloletí (do 18 rokov) by ho nemali vôbec sledovať. 

9. Je to program určený len pre dospelých. 

10. Je to zbytočné označenie. 

	Value Label
	Value
	Frequency
	Percent

	A1_01NET
	1
	28
	2.7

	A1_02MOZ 
	2
	52
	5.1

	A1_03NIE
	3
	100
	9.8

	A1_04MYS
	4
	221
	21.6

	A1_05ZNA
	5
	234
	22.9

	A1_06MLD
	6
	84
	8.2

	A1_07D15
	7
	64
	6.3

	A1_08D18
	8
	342
	33.5

	A1_09D0S
	9
	182
	17.8

	A1_10ZBY
	10
	39
	3.8

	 
	Total
	1 021
	100.0




___________________________________________
5 [image: image28]Rada pre vysielanie a retransmisiu / VIS STV, apríl 2001 


Otázka č. 2: Ktoré z nasledujúcich výrokov by najlepšie charakterizovali Vaše pocity, ak uvidíte v priebehu dňa alebo pri večernom programe na obrazovke tento symbol? (oranžová opatrnosť) 
[image: image29]
1. Netuším , čo by mohol znamenať. 

2. Možno má vzťah ku kvalite programu ako celku alebo k dĺžke jeho vysielania. 

3. Nie som si istý, čo označuje, ale mohlo by to byť upozornenie, že sa v programe niečo vyskytuje, čo nie je celkom vhodné. 

4. Myslím si, že znamená nevhodnosť a neprístupnosť programov pre určitú skupinu detí do 12 rokov. 

5. Znamená nevhodné programy pre deti a mladistvých od 12 rokov. 

6. Je to označenie pre nevhodný program pre deti a deti do 12 rokov by ho nemali sledovať v žiadnom prípade. 

7. Označenie je informáciou, že program nie je vhodný pre deti do 12 rokov; pravdepodobne ho zakážem pozerať svojim deťom. 

8. Označenie je informáciou, že program nie je vhodný pre deti do 12 rokov; musím si ho teda pozrieť spolu s mojím dieťaťom/deťmi, aby som vedel/a, v čom je tá nevhodnosť, ak sa ma deti opýtajú. 

9. Je to zbytočné označenie a nech si každý pozerá, čo chce a čo vysielajú. 

	Value Label
	Value
	Frequency
	Percent

	A2_1NETU
	1
	22
	2.2

	A2_2MOZN 
	2
	17
	1.7

	A2_3NIES
	3
	32
	3.1

	A2_4DO12
	4
	578
	56.6


	A2_5OD12
	5
	140
	13.7

	A2_6D12N
	6
	263
	25.8

	A2_7ZA12
	7
	149
	14.6

	A2_8SPOL
	8
	63
	6.2

	A2_9ZBYT
	9
	20
	2.0

	 
	Total
	1 021
	100.0




Otázka č. 3: Ktoré z nasledujúcich výrokov by najlepšie charakterizovali Vaše pocity, ak uvidíte v priebehu dňa, prípadne vo večernom programe, na obrazovke takéto označenie? (oranžová opatrnosť)
[image: image30]
1. Netuším, čo by mohol znamenať. 

2. Možno má vzťah ku kvalite programu ako celku alebo k dĺžke jeho vysielania. 

3. Nie som si istý, čo označuje, ale mohlo by to byť upozornenie, že sa v programe niečo vyskytuje, čo sa má opatrnejšie posudzovať. 

4. Myslím si, že znamená nevhodnosť a neprístupnosť programov pre určitú skupinu - asi pre deti do 7 rokov. 

5. Znamená nevhodné programy pre deti a mladistvých od 7 rokov. 

6. Je to označenie pre nevhodný program pre deti a deti do 7 rokov by ho nemali sledovať v žiadnom prípade. 

7. Označenie je informáciou, že program nie je vhodný pre deti do 7 rokov a pravdepodobne ho zakážem pozerať svojim deťom. 

8. Označenie je informáciou, že program nie je vhodný pre deti do 7 rokov; musím si ho teda pozrieť spolu s mojím dieťaťom/deťmi, aby som vedel/a, v čom je tá nevhodnosť, ak sa ma deti opýtajú. 

9. Je to zbytočné označenie a nech si každý pozerá, čo chce a čo vysielajú. 

	Value Label
	Value
	Frequency
	Percent

	A3_1NETU
	1
	25
	2.4

	A3_2KVAL 
	2
	15
	1.5

	A3_3NIES
	3
	37
	3.6

	A3_4DO7R
	4
	527
	51.6

	A3_5OD7R
	5
	138
	13.5

	A3_6DO7N
	6
	278
	27.2

	A3_7ZAK7
	7
	151
	14.8

	A3_8SPOL
	8
	56
	5.5

	A3_9ZBYT
	9
	22
	2.2

	 
	Total
	1 021
	100.0




Otázka č. 4: Ktoré z nasledujúcich výrokov by najlepšie charakterizovali Vaše pocity, ak uvidíte na televíznej obrazovke tento symbol? (zelená pohoda)
[image: image31]
1. Netuším, čo by mohol znamenať. 

2. Symbol má vzťah ku kvalite programu a znamená kvalitný program. 

3. Je to označenie pre veselohry a komédie. 

4. Označenie by mohlo byť informáciou o vhodnosti programov pre niekoho, pre určitú skupinu. 

5. Označenie je informáciou, že ide o detské programy. 

6. Budem spokojnejší/ia, ak uvidím na obrazovke takýto symbol. 

7. Je to zbytočné označenie a nech si každý pozerá, čo chce a čo vysielajú. 

	Value Label
	Value
	Frequency
	Percent

	A4_1NETU
	1
	20
	2.0

	A4_2KVAL 
	2
	48
	4.7

	A4_3KOME
	3
	289
	28.3

	A4_4SKUP
	4
	254
	24.9

	A4_5DETS
	5
	443
	43.4

	A4_6SPOK
	6
	191
	18.7

	A4_7ZBYT
	7
	22
	2.2

	 
	Total
	1 021
	100.0




Na malej výberovej skupine 5-8 ročných detí sme uskutočnili prieskum zameraný na zistenie významu symbolov, ktoré sme navrhli na znázornenie dvoch protichodných emocionálnych stavov; "tvár s úsmevom" a "zamračenú tvár". Tvár s úsmevom deti jednoznačne priradili k podnetovým slovám alebo situáciám, o ktorých sme predpokladali, že sú - alebo by mohli byť - pre deti pozitívne citovo zafarbené (podrobnejšie pozri časť "Detské programy". 
Na druhej strane všetky "negatívne" nastavené podnety s výnimkou dvoch boli priradené k negatívnemu symbolu k tvári s výrazom zamračeným alebo ustrašeným. Keďže pri takejto malej skupine sú podstatné kvalitatívne zistenia, uvádzame pre ilustráciu "negatívne" podnety a ich poradie. 

	Poradie
	Podnetové slovo
	Celkový počet priradenia symbolu negatívnej emócie (zamračený, ustrašený)
	Z toho "zamračený"
	"strach"

	1.
	Fajčenie
	37
	30
	7

	2.
	Lietadlo havarovalo
	36
	23
	13

	3.
	Z poranenej hlavy tečie krv
	35
	17
	18

	4.
	Loď sa potápa
Jeho ocko veľmi kričal
Hlboký les
Zemetrasenie
	32
32
32
32
	15
13
12
19
	17
19
20
13

	5.
	Stúpiť do bahna
	31
	23
	8

	6.
	V noci sa blýskalo a hrmelo
	28
	16
	12

	7.
	Had sa rýchlo blížil
Idem sám po neosvetlenej ulici
	27
27
	12
9
	15
18

	8.
	Ostrý nôž
	26
	16
	10

	9.
	Výstrel z pušky
Nočný cintorín
	24
24
	13
18
	11
6

	10.
	Červy
Duchovia vychádzajú
	23
23
	14
15
	9
8




       Postup pri kategorizácii programov s nevhodnými obsahmi vo vzťahu k vekovej vhodnosti 

Jednotný systém označovania je založený na prevenčnom a protekčnom princípe ochrany maloletých pred nevhodnými obsahmi v televíznom vysielaní. Prevencia je vystavaná na klasifikácii podľa prítomnosti základných kritérií nevhodnosti/neprístupnosti a kategorizácii podľa veku. 
Princíp protekcie sa premieta do časového zaradenia programu do tzv. bezpečného pásma od 6.00 hod - 22.00 hod. alebo po opone - po 22.00 hod. 

	Program prejde "sitom klasifikácie", kde sa postupne bude zohľadňovať prítomnosť kritérií v "kvalite" príslušnej pre tú-ktorú kategóriu. 




       Klasifikačné kritériá pre stanovenie nevhodnosti /neprístupnosti 
1. násilie - fyzické, psychické, verbálne; 

2. sexuálne vzťahy; 

3. nahota; 

4. vulgárny jazyk; 

5. drogové, hráčske a iné závislosti - pitie alkoholu, fajčenie; 

6. prítomnosť zobrazení a iných prejavov, spôsobujúcich napr. pocit strachu, depresie, bezmocnosti alebo inak nevhodných vo vzťahu k úrovni percepcie, myslenia, ktoré by mohli viesť k neadekvátnej interpretácii komunikátov a prípadnej imitácii správania (najmä v kategóriách od 0 do 7 rokov a od 0 do 12 rokov). 

Pripomíname, že programy, ktoré sú z vysielania vyradené a priori zo zákona, a to pornografia a neodôvodnené násilie, sa nekategorizujú (§ 20, ods. 1). 

       Kategórie nevhodných / neprístupných programov z hľadiska veku 

Pri kategorizácii programov vysielateľ bude zohľadňovať v zmysle § 20 ods. 5 zákona tri vekové skupiny: 

1. maloletých ako celok (deti a dospievajúci do 18 rokov) 

2. deti od 0 do 12 rokov 

3. deti od 0 do 7 rokov 

Ak súčasťou programov sú obsahy alebo zobrazenia, ktoré by mohli v rôznej miere ohroziť fyzický, psychický a morálny vývin a emocionálny stav (duševné zdravie) maloletých divákov, bude vysielateľ tieto programy klasifikovať ako nevhodné pre maloletých do (7) 12 rokov alebo ako nevhodné a neprístupné pre celú skupinu maloletých (do 18 rokov). 

       Ktoré programy / programové typy označovať 
	Programový typ
	J
Klasifikácia
	S
Kategorizácia
	O
Označenie

	Spravodajský (denné spravodajstvo, vrátane športového) 
	Áno (obrazové príspevky)
	Nie
	Slovné upozornenie

	Publicistický (politická publicistika + ostatná - spoločenská, občianska, kultúrna publicistika)
	Áno
	Áno
	Áno

	Dokumentárny
	Áno
	Áno
	Áno

	Dramatický / fikcie (filmy, série, seriály, animácie, televízne inscenácie a pod. vrátane priamych prenosov divadelných predstavení)
	Áno
	Áno
	Áno

	Zábavný a hudobno-zábavný žáner
	Áno
	Áno
	Áno

	Hudobný (výlučne hudobný žáner - koncerty vážnej alebo inej hudby)
	Áno
	Áno
	Áno

	Vzdelávací a náboženský
	Áno
	Áno
	Áno

	Športový
	Áno
	Áno
	Áno



Program vstúpi do procesu klasifikácie a postupne prechádza jednotlivými úrovňami kategorizácie ( klasifikačné kritériá a kategórie sú uvedené v tabuľke na konci textu) 

I. nevhodný/ neprístupný do 18 rokov 

Rozhodujúce pre zaradenie programu do kategórie nevhodný a neprístupný pre maloletých je prítomnosť určujúcich kritérií ( 1 až 6), ktoré sa z hľadiska svojej podstaty ťažko v kontexte deja vyskytujú samostatne a ojedinele. Preto je dôležitý aj kontext: 

· Schematické pohľady na svet dospelých, ponúkajúce zjednodušené a povrchné obrazy života dospelých, preceňujúce fyzickú silu a agresivitu, zvlášť ak sa realizuje v správaní, ktoré je spojené s výkonom spoločenskej roly a/alebo činnosti verejných inštitúcií, 
· zobrazenia takých vzťahov a spoločenských rolí, kde je dominantným vyhľadávanie pobavenia, ašpirácie realizované za každú cenu a všetkými prostriedkami alebo uspokojenie prameniace z využívania a "používania" iných ľudí alebo z násilia či iných deviantných foriem správania, 

· také formy správania, pri ktorých sa prijímajú dôležité životné rozhodnutia bez ohľadu na následky týchto rozhodnutí a ktoré povzbudzujú k imitácii takéhoto životného štýlu. 


II. nevhodný do 12 rokov 

III. nevhodný do 7 rokov 

Pri úvahách o kategorizácii programov do týchto kategórií ( nevhodný do 7 a nevhodný do 12) je dôležité aj kvantitatívne hľadisko. Aj individuálny výskyt kritéria/znaku je dôvodom pre zaradenie ako také, jeho opakovaný a častý výskyt môže byť dôvodom pre zaradenie do vyššej kategórie nevhodnosti. 

       Neoznačené programy 

Program, ktorý prešiel klasifikáciou, prípadne program, o obsahu ktorého existuje všeobecné presvedčenie, že neobsahuje nič, čo by ho kvalifikovalo ako nevhodný napr. kuchárske a kulinárske programy, móda, hobby, niektoré prírodopisné dokumenty, cestopisné filmy), a ak nie je dramaturgicky koncipovaný ako program detský, ostane neoznačený. 
Podľa výsledkov nášho prieskumu 6 77,1% odpovedí považuje neoznačené programy za univerzálne vhodné programy bez rozdielu veku divákov a o tom, či ich deti budú sledovať, rozhodne ich záujem. Neprítomnosť označenia znamená, že ide o program, ktorý nie je nevhodný pre deti a mládež, ale nie je ani programom špecificky zameraným na skupinu detských divákov. 

Neoznačená bude aj väčšina programov vysielaných v priamom prenose (športové podujatia, omše, koncerty, ale aj politické diskusie), ktoré nemožno klasifikovať vopred a kde tiež existuje predpoklad, že by nemali byť nevhodné. 
Klasifikácii sa vyhne i spravodajstvo, hoci je evidentné, že o jeho "nezávadnosti" a priori v mnohých prípadoch nemožno hovoriť. V prípade priamych prenosov a spravodajstva je dôvod viac praktický - ide o časové hľadisko, ktoré znemožňuje previesť klasifikáciu. 

Napokon, nezanedbateľný je fakt, že označenie má pomôcť rodičom ako metainformácia v časovom predstihu (programové týždenníky a pod.). 

_______________________________________________
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      Detské programy 

Programy, ktoré sú buď vysielateľom vyrobené a určené maloletým divákom najmä do 12 rokov, alebo sú získané z iných zdrojov ako programy priamo určené maloletým divákom, alebo iné programy, ktoré vysielateľ sám klasifikoval ako vhodné pre deti a zaradil ich do programovej skladby ako také, obvykle v časoch vysielania, ktoré sú typické pre detského diváka, sú v zmysle JSO detské programy. 

Tieto programy zaradené v programovej skladbe vysielateľa v ním určenom detskom vysielaní, resp. vysielaní pre deti musia spĺňať podmienky vhodnosti pre skupinu maloletých, osobitne pre deti do 7 rokov a detí do 12 rokov. 

Vhodnosť a principiálne určenie programov pre detského diváka bude zvýraznené pozitívnym symbolom: označením pozostávajúcim z netransparentného zeleného poľa so štylizovanou tvárou s mimikou úsmevu. 

V prieskume uskutočnenom vo februári 2001 na vzorke 5-8 ročných detí (N=40) deti priradili usmievavý symbol k tzv. pozitívne nastaveným podnetovým slovám/situáciám. "Usmievavý" piktogram má pre deti jednoznačne denotatívny význam.7 Deti k tomuto symbolu priraďovali len tie podnety, ktoré sú pre nich spojené s radostnými, príjemnými a pohodovými emóciami. 
Symbol usmievavej tváre bol interpretovaný nasledovne:"To sa mi páči, to mám rád, to sa smejem, to je veselé ..." a jednoznačne bol priradený k týmto podnetovým slovám: 

· Medvedík Jogi (detský animovaný seriál) 

· Svieti slnko 

· Alf ( rodinný seriál o mimozemšťanovi) 

· Darček 

· Kresliť 

· Počúvať hudbu 

· Stará mama /babička 

· Anjelik 

· Vianoce 

· Hrať sa s Legom 

· Pozerať televíziu 

· Jerry zasa ušiel Tomovi ( detský animovaný seriál)

____________________________________________
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Odporúčanie pre programy kategorizované ako detské 

Je potrebné podporovať programy, ktoré zobrazujú pozitívny obraz sveta, vytvárajú jemné emocionálne ovzdušie, prezentujú pro-sociálne postoje a sú saturované pozitívnymi citmi a pocitmi ( hra, obdiv, priateľskosť, veselosť). 
Pre vekovú skupinu do 7/12 rokov sa ako vhodné a súčasne zaujímavé dajú odporúčať tieto programy: 
ALF, Show Billa Cosbyho, Bugs Bunny , Disney Club, Krajina čarodejníka OZ, Muppets Tonight, Pinnochio, Šmolkovia, Najrýchlešia myš z Mexika, Ostrov pokladov, Alica v krajine zázrakov, Včielka Maja... 
Pri posudzovaní kreslených animovaných filmov treba brať do úvahy, že detskí diváci už vo veku 3-4 rokov rozlišujú, že v prípade animácie ide o fantáziu. Neznamená to však, že každý animovaný film je automaticky vhodný pre detského diváka (South Park, Krava a kura, Akiro a iné ), keďže prvky animácie nemožno posudzovať izolovane od deja, štýlu (napr.Manga) alebo iného výrazového prostriedku, ale v celom kontexte. 
Podľa výskumov 8 napr. seriál Tom a Jerry známy svojimi "násilnými" prvkami vnímajú najmä deti v predškolskom veku ako víťazstvo múdrosti a šikovnosti malej myšky nad veľkým kocúrom. 
Pre staršie deti do 12 rokov sú vhodné programy, ktoré rozvíjajú ich kognitívne (poznávacie) záujmy a prezentujú rôznorodé koníčky, spôsoby trávenia voľného času a predkladajú pozitívne modely pro-sociálneho správania. 

__________________________________________
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	Detské programy

	1.
Násilie - fyzické, psychické, verbálne
	Násilie na živých bytostiach, najmä na ľuďoch, najmä zobrazenia násilnej smrti človeka, zvlášť bez pocitov ľútosti 
(napr. v kontexte šikanovania, správania sa skupiny s patologickými normami správania). 

Riziko a nebezpečenstvo ako zábava.

Fyzicky a/alebo psychicky týrané dieťa.

Zobrazenia paranormálnych a mimovnemových javov, v súvislosti s násilím na humanoidných bytostiach, zvlášť v kontexte hororu, sci-fi hororu.

Slovná agresivita s urážlivými replikami, prejavmi neznášanlivosti a nenávisti, 
agresívne názory, xenofóbia, oportunizmus, rasizmus, náboženská neznášanlivosť, násilie voči etnickým skupinám či iným menšinám.
[image: image40]
	Reálne udalosti, pri ktorých sa zobrazuje násilie a následky reálneho násilia na živých bytostiach (živelné pohromy, dopravné a letecké nešťastia).

Obrazy zranení, krvi.

Používanie zbrane ako útočného prostriedku.
[image: image41]
	Prejavy násilia voči malým deťom a zvieratám

kruté a rýchlo útočiace zvieratá.
	žiadne

	2.
Sexuálne vzťahy
	sexuálne alebo erotické scény spojené s prejavmi násilia 
(znásilnenie, respektíve iné násilie v spojení so sexuálnym správaním, sexuálne deviácie)
sexuálne správanie prezentované ako forma zábavy, určená výhradne dospelým
	[image: image42]
	  
	žiadne

	3.
Nahota
	V kontexte s kritériom sexuálne vzťahy
[image: image43]
	Zobrazenia nahoty, ktoré nie sú bežné na verejnosti (resp. v rodine) a sú prezentované spôsobom, ktorý provokuje záujem o sexuálne vzťahy, ktorý by mohol viesť k predčasnému prebudeniu sexuálneho pudu
[image: image44]
	  
	  

	4.
Vulgárny jazyk, obscénne gestá
	V kontexte s kritériom sexuálne vzťahy alebo kritériom nahota alebo kritériom násilie
[image: image45]
	[image: image46]
	Veku neprimeraný slang
	žiadne

	5. 
Drogové, hráčske a iné závislosti
	Zobrazenia drogovej alebo inej závislosti alebo promiskuitného sexuálneho správania, najmä ak tieto formy správania prezentujú alebo obhajujú autority
[image: image47]
	Prezentáciu negatívneho správania, zobrazenú atraktívnym spôsobom, zvlášť prostredníctvom príťažlivých alebo známych osobností (vzorov), ktoré produkujú také správanie, ako je alkoholizmus, fajčenie, drogové a hráčske závislosti
[image: image48]
	Ohrozenie rodičovských vzťahov
	žiadne

	6.
Zobrazenia spôsobujúce pocit strachu, depresie alebo inak nevhodné, vedúce k neadekvátnej interpretácii a prípadne imitácii správania 
	Horory a sci-fi horory
[image: image49]
	Iné zobrazenia spôsobujúce pocity strachu, depresie, bezmocnosti, vytvárajúce predstavu málo bezpečného a neistého sveta riadeného silami, voči ktorým sú aj dospelí bezmocní.

Zobrazenia a obsahy iným spôsobom nevhodné vo vzťahu k emočnej a sociálnej zrelosti (napr. ohrozenie rodiny, rodičovských vzťahov) a môžu viesť k neadekvátnej interpretácii komunikátov.

Zobrazenia správania, kde je možnosť ublíženia si nedostatočne zreteľná a riziko sa prezentuje ako zábavné (napr. adrenalínové športy, fantazijné predstavy lietania, premiestňovania sa na veľké vzdialenosti, potápania sa a pod.)

Príbehy s negatívnymi skúsenosťami, ktoré vyzerajú reálne a ktoré vyzerajú, že by sa mohli prihodiť divákom (deťom), čim by mohli vyvolať u detí efekt obete (príbehy z nemocničného prostredia, zranené a umierajúce deti, deti ako obete kriminálnych činov, ale aj deti svedkovia kriminálnych činov a pod.)
[image: image50]
	Scény neprirodzených metamorfóz, najmä náhlych a neočakávaných zmien živých bytostí alebo zobrazenia paranormálnych alebo iných mimovnemových javov v kontexte sci-fi.

Zvieratá vyvolávajúce strach, zvlášť netopier, had alebo pavúk a zvieratá v súvislostiach vyvolávajúcich strach.

Obrazy krvi, zranení, telesných znetvorení, príšer,

tmavé a pochmúrne farby prostredia,

hlučná hudba a náhle zvukové zmeny.
	žiadne







Príloha č. 15 
Sledovanosť elektronických médií, ich podiel na trhu a reklamný trh v roku 2001 

I. Sledovanosť elektronických médií a ich podiel na trhu v r. 2001
Spoločnosti AISA Slovensko, s.r.o. Bratislava a Median Praha, s.r.o. aj v r. 2001 realizovali prieskumy mediálneho a spotrebiteľského správania slovenských obyvateľov - MARKET@MEDIA@LIFESTYLE, ktorých výsledky opätovne používame ako základ hodnotenia sledovanosti elektronických médií a ich podielu na slovenskom trhu za rok 2001. Prvá etapa výskumu sa realizovala v období 10.1. - 6. 5. 2001 (časť médiá do 25.4. 2001) na vzorke 2 116 respondentov, druhá etapa v období 2.5. - 28.8.2001 (časť médiá do 21.8.2001) na vzorke 2 076 respondentov, tretia etapa v období 22.8. - 11.12.2001 (časť médiá do 18.12.2001) na vzorke 2 140 respondentov - obyvateľov Slovenskej republiky vo veku 14 - 79 rokov. 

Rozhlasové stanice
Počúvanosť
V r. 2000 bola počúvanosť rozhlasových staníc celkovo na úrovni cca 80% a okolo tohto čísla oscilovala aj v r. 2001 (82% v I. etape, 79% v II.etape, 80% v III. etape prieskumu za rok 2001). Naďalej najpočúvanejšími stanicami sú prvý a tretí okruh verejnoprávneho Slovenského rozhlasu - Rádio Slovensko a Rock FM Rádio. Medzi komerčnými stanicami sa na prvé miesto dostalo Rádio Okey (predtým Rádio Koliba) a predstihlo tak Fun rádio. Podľa výsledkov prieskumu (sledovanosti i podielu na trhu) si postupne získava svojich poslucháčov "diaľničné" Rádio Expres. 

Zdroj: MML, MEDIAN /2000, 2001 

	Etapa prieskumu/
rozhlas.stanica
	I. etapa
2001
	II. etapa
2001
	III. etapa
2001
	III. etapa
2000 

	Rádio Slovensko
	33
	27 
	29 
	29 

	Rock FM
	13 
	12 
	12 
	13 

	Fun rádio
	10 
	9 
	8 
	10

	Rádio Okey
	9 
	9 
	10 
	9 

	Rádio Twist
	7 
	6 
	7 
	6 

	Rádio Regina
	5
	5
	6
	5

	Rádio Východ
	3
	4
	4
	3

	Rádio Kiks
	3 
	4 
	3 
	3 

	N-rádio
	3 
	3 
	3 
	1 

	Rádio Lumen
	2 
	2 
	2 
	1 

	Rádio Forte
	2 
	1 
	1 
	2 

	Rádio Expres
	1
	2
	3
	  

	Rádio Devín
	1
	1
	0
	  




Podiel na trhu
V porovnaní s r. 2000 sa zvýšil podiel prvého okruhu verejnoprávneho vysielateľa Slovenského rozhlasu - Rádio Slovensko a stabilnú pozíciu na úrovni konca r. 2000 si počas celého roka 2001 udržiavalo aj Rádio Rock FM. Z komerčných rádií si naďalej vedúcu pozíciu udržiava Rádio Okey s 10% a druhé Fun rádio so 7%. 

Zdroj: MML, Median/2000, 2001
	Etapa prieskumu/
rozhlas.stanica
	I. etapa
2001
	II. etapa
2001
	III. etapa
2001
	III. etapa
2000 

	Rádio Slovensko
	32 
	28 
	30 
	26 

	Rock FM
	11 
	11 
	12 
	12 

	Rádio Okey
	10 
	12 
	10 
	11 

	Fun rádio
	9 
	10 
	7
	9

	Rádio Twist
	4
	6 
	6 
	5 

	Rádio Regina
	4
	4
	5
	5

	Rádio Východ
	3
	4
	4
	2

	N-rádio
	3 
	3 
	3 
	1 

	Rádio Kiks
	3 
	3 
	3 
	3 

	Rádio Lumen
	1 
	1 
	2 
	1 

	Rádio Forte
	1 
	1 
	1 
	2 

	Rádio Expres
	1
	2
	3
	  

	Rádio Devín
	1
	0
	0
	  




Televízne stanice
Sledovanosť 
Aj sledovanosť televíznych staníc je stabilná: v roku 2001 oscilovala okolo 93% (93% v I. etape, 90% v II. etape, 93% v III. etape prieskumu), čo je na úrovni konca r. 2000 (92%). 
Stabilne prvú pozíciu má TV Markíza so 76% sledovanosťou, teda rovnakou ako koncom roka 2000. Na druhom mieste je naďalej prvý okruh verejnoprávneho vysielateľa Slovenskej televízie, ktorej podiel na trhu koncom r. 2001 voči koncu r. 2000 stúpol o 6%. Tradičnú sledovanosť okolo 20% má česká komerčná televízna stanica TV Nova. 

Zdroj: MML, MEDIAN/2000, 2001 

	Etapa prieskumu/
TV stanica
	I. etapa
2001
	II. etapa
2001
	III. etapa
2001
	III. etapa
2000 

	TV Markíza
	75 
	69 
	76 
	76 

	STV 1
	35 
	32 
	37 
	31 

	TV Nova
	20 
	19 
	21 
	19 

	STV 2
	7 
	6 
	5 
	7 

	RTL klub
	5 
	4 
	4 
	4 

	TV Prima
	4 
	5 
	5 
	4 

	ČT 1
	3 
	4 
	4 
	3 

	TV Luna
	2 
	3 
	0 
	4 

	Magyar TV 1
	2 
	3 
	2 
	3 

	Magyar TV 2
	3 
	3 
	2 
	3 

	Spektrum
	2 
	1 
	1 
	2 




Podiel na trhu 
Taktiež z hľadiska podielu na trhu televíznych staníc nedošlo k zmenám v porovnaní s r. 2000. Trvalo prvú pozíciu si udržiava komerčná stanica TV Markíza s 58% podielom, teda rovnakým ako koncom r. 2000. Druhú pozíciu si udržiava prvý okruh verejnoprávneho vysielateľa Slovenskej televízie STV 1s 13% podielom a tretiu česká komerčná stanica TV Nova s 12%. 

Zdroj: MML, MEDIAN /2000, 2001
	Etapa prieskumu/
TV stanica
	I. etapa
2001
	II. etapa
2001
	III. etapa
2001
	III. etapa
2000 

	TV Markíza
	56 
	56 
	58 
	58 

	STV 1
	13 
	14 
	13 
	11 

	TV Nova
	11 
	12 
	12 
	11 

	STV 2
	3 
	2 
	1 
	4 

	RTL klub
	3 
	3 
	3 
	3 

	TV Prima
	2 
	2 
	3 
	2 

	ČT 1
	2 
	2 
	1 
	1 

	TV Luna
	1 
	1 
	0 
	1 

	Magyar TV 1
	1 
	1 
	1 
	2 

	Magyar TV 2
	2 
	2 
	1 
	1 

	Spektrum
	1 
	0 
	1 
	1 




II. Reklamný trh v roku 2001
Pavel Hapák, odborný mesačník Stratégie

Hlavným východiskom pre kvalifikovaný odhad veľkosti reklamného trhu na Slovensku v roku 2001 boli - podobne ako aj v minulých rokoch - objem reklamy v médiách a odhadované vzorce odborného mesačníka Stratégie pre výpočet výdavkov na reklamu. Pod veľkosťou reklamného trhu sa rozumejú výdavky na reklamu, ktoré sa skladajú z reálnych výdavkov v médiách a z výdavkov na reklamu v podlinkových aktivitách (sales promotion, public relations, direct marketing a sponzoring). 

Objem reklamy v médiách vyjadrený finančným ekvivalentom dosiahol na Slovensku v roku 2001 podľa monitoringu ACNielsen hodnotu 11,48 mld. Sk, čo je o 34 % viac ako v roku 2000. 

Reálne výdavky na reklamu v médiách však podľa kvalifikovaných odhadov dosiahli len 4,25 mld. Sk a trh podlinkových aktivít v roku 2001 predstavoval objem približne 2,19 mld. Sk. Reálne investície zadávateľov reklamy v roku 2001 tak dosiahli 6,44 mld. Sk, čo oproti roku 2000 predstavuje nárast o približne 600 mil. Sk v bežných cenách. Pri zohľadnení vývoja priemernej ročnej inflácie, ktorá v roku 2001 dosiahla 7,3 %, je tak konečne možné hovoriť aj o reálnom náraste reklamného trhu. 

Aj v minulom roku pokračoval naďalej klesajúci koeficient reálnych výdavkov, ktorý predstavuje podiel reálnych výdavkov reklamy do médií na nameranom objeme týchto výdavkov. Tento stav je neustálym pokračovaním silnejúceho tlaku zo strany zadávateľov, ktorý spôsobuje, že mnohé médiá poskytujú väčší reklamný priestor za rovnaké cenové podmienky. Aj z tohto dôvodu je zrejmé, prečo napriek rastúcemu objemu reklamy v médiách až o 34 % kvalifikované odhady poukazujú skôr len na jeho nárast o 10,2 %. 

Vývoj hlavných ukazovateľov reklamného trhu v SR v r. 1998 - 2001 

Zdroj: ACNielsen, Stratégie, 2001 

	Rok/
Ukazovateľ
	1998
	1999
	2000
	2001 

	Objem reklamy v médiách (Sk)
	6,77 mld. 
	7,42 mld. 
	8,51 mld. 
	11,48 mld. 

	Reálne výdavky na reklamu
v médiách (Sk)
	3,80 mld. 
	3,75 mld. 
	3,86 mld. 
	4,25 mld.

	Výdavky na reklamu v podlink.
aktivitách (Sk)
	1,96 mld. 
	1,92 mld. 
	1,96 mld. 
	2,19 mld.

	Výdavky na reklamu (Sk)
	5,75 mld. 
	5,68 mld. 
	5,84 mld. 
	6,44 mld.

	Nárast výdavkov na reklamu (%)
	18,80%
	-1,30%
	2,80%
	10,20%




Objemy reklamy v médiách v SR v r. 2000 a 2001 (mil. Sk) 

Zdroj: ACNielsen, 2000 - 2001 
	Rok/
mesiac
	I.
	II.
	III.
	IV. 
	V. 
	VI. 
	VII. 
	VIII. 
	IX. 
	X. 
	XI. 
	XII. 
	Spolu 

	Rok 2000
	350
	477
	690
	834
	858
	806
	542
	451
	731
	867
	982
	922
	8 510

	Rok 2001
	465
	680
	959
	1 040
	1 076
	1 018
	620
	528
	1 032
	1 296
	1 432
	1 332
	11 478




Objemy reklamy v médiách v SR v r. 2001 (tis. Sk)

Zdroj: ACNielsen, 2001 

	Druh/
mesiac
	I.
	II.
	III.
	IV. 
	V. 
	VI. 
	VII. 
	VIII. 
	IX. 
	X. 
	XI. 
	XII. 
	Spolu 

	Kinorekl.
	229 
	311 
	545 
	513 
	2 171
	874 
	802 
	841 
	684 
	801
	2 151 
	1 762 
	11 684 

	Časopisy
	40 403 
	51 909
	82 743 
	94 999 
	98 384
	108 127 
	75 162
	50 319 
	87 608
	116 176
	139 588 
	120 418
	1 065 836 

	Noviny
	39 870 
	73 456
	93 617 
	90 323 
	96 271
	84 031 
	54 404
	49 414 
	85 236
	111 649
	126 062 
	104 593
	1 008 926 

	Vonk.rekl.
	14 501 
	27 338
	38 372 
	50 638 
	39 881
	47 531 
	36 646
	33 628 
	45 525
	49 972
	46 450 
	44 454
	474 936 

	Rádiá
	36 900 
	51 064
	68 525 
	77 447 
	96 875
	98 777 
	61 721
	53 994 
	85 660
	99 420
	123 570 
	111 490
	965 443

	Televízie
	333 321 
	465 679
	674 793
	725 962
	742 624
	678 753 
	390 801
	340 214
	727 601
	917 901
	994 611 
	949 102
	7 951 362 




Rozhlasové stanice
Trh reklamy v rádiách zaznamenal pravdepodobne jeden z najvýznamnejších nárastov za posledné roky. Nárast reklamy na okruhoch Slovenského rozhlasu dosiahol úroveň 29 % a ostatné rádiá zaznamenali tiež rastúci trend. Najviac sa na tomto raste zaslúžili poisťovne, obchodné siete, telekomunikačné spoločnosti a nebankové finančné inštitúcie. Rozhlasová reklama tak mohla dosiahnuť medziročný nárast na úrovni 15 % a zaradila sa medzi dynamickejšie segmenty mediamixu. 

Objemy reklamy v r. 2001 - monitorované rozhlasové stanice (tis. Sk)

Zdroj: ACNielsen, 2001 
	Rozhl.st./
mesiac
	I.
	II.
	III.
	IV. 
	V. 
	VI. 
	VII. 
	VIII. 
	IX. 
	X. 
	XI. 
	XII. 
	Spolu 

	FUN rádio
	7 965
	13 114 
	17 767 
	17 209
	22 812
	24 186
	17 267
	15 676
	18 760
	22 285
	28 312 
	26 060 
	231 413 

	Rádio Slovensko
	8 860
	10 529 
	14 603 
	14 552
	21 894
	19 447
	13 180
	10 478
	19 743
	22 997
	25 189 
	22 127 
	203 599 

	Rádio Koliba/OKEY*
	8 560
	9 667 
	12 322 
	18 781
	19 474
	18 492
	10 532
	10 483
	14 906
	20 862
	29 518 
	26 079 
	199 949 

	Rock FM
	5 338
	7 926
	11 535 
	12 650
	18 038
	19 719
	11 795
	9 200
	14 472
	14 011
	17 806 
	18 057 
	160 547 

	Rádio Twist
	6 177
	9 827
	12 298 
	14 256
	14 382
	16 934
	8 947
	8 158
	17 779
	19 264
	22 745 
	19 167 
	169 934 



* január - február Rádio Koliba, marec - december Rádio Okey

Televízne stanice
Podiel televíznej reklamy v rámci mediamixu tvoril v roku 2001 46,6 %, čo znamená udržanie si dominantnej pozície tohto média na trhu. Monitoring reklamy v televíziách ukazuje na extrémny objem vo výške takmer 8 mld. Sk, zadávatelia však reálne zaplatili sumu približne 2 mld. Sk. Z tejto skutočnosti vyplýva, že len 25 % z odvysielaného objemu reklamy v televízii bolo naozaj platenej. Tento rozdiel vidia odborníci najmä ako dôsledok veľkých zliav, ktoré poskytujú televízie, a tiež sa zhodujú na tom, že markantný rozdiel medzi monitoringom a skutočnosťou je spôsobený aj rôznymi obchodmi bartrového typu či platením za služby reklamným časom v pomeroch, ktoré sa výrazne odlišujú od cenníkových cien. Podiel reálnych výdavkov na reklamu v televízii vo výške 25 % na monitorovanom objeme je jednoznačne najnižší oproti ostatným častiam mediamixu, čo následne vytvára ilúziu o bohatom a veľkom slovenskom trhu. Aj napriek tejto skutočnosti si TV Markíza udržala vedúce postavenie na televíznom trhu s podielom približne 85 % pred STV a začínajúcou TA3. 

Objemy reklamy v r. 2001 - monitorované televízne stanice (tis. Sk)

Zdroj: ACNielsen, 2001 
	TV st./
mesiac
	I.
	II.
	III.
	IV. 
	V. 
	VI. 
	VII. 
	VIII. 
	IX. 
	X. 
	XI. 
	XII. 
	Spolu 

	TV Markíza
	297 359
	397 681
	554 539
	619 791
	591 637
	591 905
	324 443
	275 034
	607 319
	748 507
	819 197 
	773 684 
	6 601 096 

	STV 1
	27 456
	68 359
	107 214
	90 827
	96 864
	76 871
	48 768
	48 532
	105 177
	151 594
	158 325 
	156 602 
	1 137 189 

	STV 2
	1 235
	2 901
	2 993
	3 089
	43 564
	253
	2 762
	735
	2 125
	1 783
	3 889 
	2 788
	68 117

	TA3
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	2 743
	16 018
	13 202
	16 027
	47 990 

	TV Luna
	7 271
	6 738
	10 046
	12 255
	10 558
	9 724
	14 829
	15 913
	9 636
	0
	0
	0
	96 97


